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MENOMINI LEXKON 



Leonard Bloomfield prepared this Menominee-English dictionary 

on the basis of the texts he collected in the early 1920s; he 

designed it purely for scholarly use. He would have been both 

surprised and delighted at the proposal that i* could also be of 

service to the Menominee community, if that suggestion had been 

made to him, surely he would have done some things differently. 

It is too late for that. But the dictionary as it is stands as 

a memorial to a great man, just as his years of dedicated and 

expert study of the Menominee language were a tribute to a great 

people. 

C.F.H. 
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EDITOR'S PREFACE 

References 

The following includes a l l of Bloomfield's publ icat ions on Algon-

quian, not j u s t those on Menomini. 

Rl. Bloomfield, L. Review of T. Michelson, The Choi Sacred Pack of 

the Fox Indians, AmeHcan Journal of Philology 43.276-281 

(1922). Reprinted in R19. 

R2. . "The Menomini Language." Proceedings of the Twenty-first 

International Congress of Americanists 336-343 (The Hague: 

1924) . 

R3, . "Notes on the Fox Language, Part 1 ." International Jo-ur-

nal of American Linguistics 3.219-232 (1924). 

R4. . "On the Sound System of Central Algonqtdan." Language 

1.130-156 (1925). Superseded by R15. 

R5. . "Notes on the Fox Language, Par t 2 . " International Jour­

nal of American Linguistics 4.181-219 (1927). 

R6. . "The Word-Stems of Central Algonquian." Festschrift Mein-

hof 393-402 (Hamburg: 1927). An excerpt repr in ted in R19. 

R7. . "A Note on Sound Change." Language 5.99-100 (1928). Re­

pr in ted in R19. 

R8, . "The Plains Cree Language." Proceedings of the Twenty-

second International Congress of Americanists 1.427-431 

(Rome: 1928). 

R9. . "The Story of Bad-Owl." Ibid. 2.23-34. Reprinted in 

R19. 

RIO. . Menomini Texts, Piiblications of the American Ethnologi­

cal Society, Vol. 12 (New York: 1928). 

Rll. . Sacred Stories of the Sweet Grass Cree. National Museum 

of Canada, Bullet in 60 (Ottawa: 1930). 

R12. . Plaits Cree Texts. Publications of the American Ethno­

logical Society, Vol. 16 (New York: 1934). 

R13. . "Menomini Morphophonemics." Traoaux du Cerdle Linguis-

V I 1 



iiqvie de Prague 8.105-115 (1939). Reprinted in R19. 

R14. . "Proto-Algonquian *-iit- 'Fellow'." Language 17.292-297. 

R15. . "Algonquian." Harry Hoijer, ed., Linguistic Stimatures 

of Native America 85-129. Viking Fund Publications in 

Anthropology, Number 6 (New York: 1946). 

R16. . Eastern Ogibwa: Grammatical Sketch, Texts, and Word List. 

Ann Arbor: University of Michigan Press, tl958. 

R17. . The Mencmini Language. William Dwight Whitney Linguis­

tic Series of Yale University. New Haven and London: Yale 

University Press, tl962. 

R18, Goddard, I., C. F. Hockett, and K. V. Teeter. "Some Errata in 

Bloomfield's Menomini.'* International Journal of American 

Linguistics 38.1-5 (1972). 

R19. Hockett, C. F., ed. A Leonard Bloomfield Anthology. Bloomington 

and London: Indiana University Press, 1970. 

R20. Skinner, A. Medicine Ceremony of the Menomini, Iowa, and Wdhpe-

ton Dakota, with Notes on the Ceremony among the Ponca, Bungi 

Ogibwa, and Potawatomi, Indian Notes and Monographs Vol. 4. 

New York: Museum of the American Indian, Heye Foundation, 

1920. 

R21, . Material Culture of the Menomini. Indian Notes and Mono-

grs^hs [no volume number]. New York: Museum of the American 

Indian, Heye Foundation, 1921. 

R22. Smith, H. H. Ethndbotany of the Menomini Indians. Bulletin of 

the Public Museum of the City of Milwaukee, Vol. 4 (1923). 

Notes on The Menomini Language 

As explained in the Editor's Preface to R17, the last step in the 

editorial process was the removal of repetitions, entailing the dele­

tion of whole sections without the renumbering of those retained. Here 

is a list of tiie deleted section nvmibers: 

In chapter 3: 3.28, 3.29. 

In chapter 14: 14.59, 14.176, 14.215, 14.216, 14.219, 14.236, 
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14.237, 14.238, 14.243, 14.248, 14.249, 14.254, 14.259, 14.260, 14.261, 

14.277, 14.279, 14.282, 14.283, 14.284, 14.289, 14.291, 14.301. 14.307, 

14.335, 

In chapter 15: 15.135. 

In chapter 17: 17.25. 

In chapter 21 : 21.50. 

As reported in R18, the formulation of a l te rna t ion of vowel length 

in §4.52 of R17 i s wrong. The e a r l i e r formulation in R13 i s cor rec t . 

The treatment in R17 can be rendered correct by replacing §§4.49-52 by 

the following in s t ruc t i ons : 

(1) If the f i r s t two vowels of a nonglot ta l word are both shor t , 

lengthen the second. 

(2) Anywhere a f t e r the f i r s t long vowel of a nonglot ta l word, and 

anywhere in a g l o t t a l word, i f a long vowel i s preceded by a consonant 

cluster and not followed by a consonant c lu s t e r , shorten i t . 

(3a) In a nonglot ta l word mark the f i r s t short vowel a f te r the 

f i r s t long vowel ' odd ' . In a g l o t t a l word mark the f i r s t vowel 'odd*. 

(3b) In e i t h e r type of word, a f t e r the vowel marked 'odd' mark 

successive subsequent vowels a l t e rna te ly with 'even' and ' odd ' , except 

that i f in t h i s process a long vowel i s marked 'odd' mark the next 

vowel 'odd' also and s t a r t the a l t e rna t ion over again from tha t po in t . 

(3c) I f a long vowel marked 'even' i s followed by a s ing le conso­

nant, shorten i t . I f a short vowel marked 'even' i s followed by two 

ccmsonants, lengthen i t . 

The following l i s t of e r r a t a incorporates those l i s t e d in R18. 

PAGE LINE 

vi i i 2fb 

3 8fb 

10 7fb 

11 18fb 

15 19 

15 I6fb 

16 12fb 

17 21fb 

FOR 

3.28-29 

everwhere 

so'pameh 

pi•htuapa* wataw 

hears 

wi 'St iya-h 

• h u l l ' 

weaking 

FEAD 

[de le t e ] 

everywhere 

so'pamah 

pi-htwapawataw 

fears 

wi ' s t iyah 

' b u l l ' 

weakening 

IX 



PAGE LINE 

29 20 

30 16fb 

31 7 

32 11 

34 7 

34 14 

45 6fb 

47 22 

47 21fb 

48 19 

67 llfb 

69 20 

71 22 

76 Ifb 

83 9 

84 15fb 

86 3 

FOR 

14.44-95 

net£*neraa*hkan 

nesE'pehkok 

sava*se*kahowak 

keqci'hciwep 

AN 

pcqnan 

(animate obviative. 

kemo'tew 

'I give you 

o-sa>wanw-ew-

[coropare the analys 

ote*h 

na«me*kw-

pema*tesene-: 

we*, w»« "v- o* 

ko«ny-aB» we-

READ 

14.44-132 

nete*nima»hkan 

nese*pehkok 

saya-se'kahowak 

keqce-hcewep 

AI 

pe-qnan 

(animate obviative), 

kemo'tew 

•I give you your 

o-sa*wanw-e*w-

ote*h 

name'kw-

)Eraa«tesene-

we», was* '\> oĵ  before ŵ , 

'V' i* otherwise 

[given in 15.4 as 

ko*ny-e*we*-] 

92 22 vowels: vowel: 

94 11 [to list add 15.272, 18.137, and probably others] 

95 54.61 [the vocative neqe'h 'Mother!', 6.95, is an exception] 

95 lOfb nehe'qtaw nehe*qtaw 

96 11 [the sign •'̂ ' is omitted] 

96 20 [the sign •'x*' is omitted] 

109 1 AI and II AI and TI 

lis 9fb kepuahteh kepg'hteh 

lis 5fb [add] ase*hpes 'shoelace' 

116 S6.18 [add cross-reference to 12.24] 

116 8fb [delete whole line] 

120 2 "figh 'fish 

120 3 neta*qsEnem neta'qsenem 

120 llfb nepe'Sem nepe'se'ra 

123 15-13fb [the vowel lengths do not accord with the regular 



PAGE 

124 

126 

127 

127 

LINE 

10 

22 

16 

7fb 

128 4,3fb 

139 21fb 

143 20 

146 4 

152 7 

152 3fb 

152 2fb 

159 11 

170 13fb 

175 14fb 

179 10 

180 16 

180 17 

181 19 

190 8fb 

194 13fb 

198 6fb 

199 9 

199 10 

199 10 

209 12 

212 8 

FOR READ 

p a t t e r n , bu t a re probably a c c u r a t e , r e f l e c t i n g 6 . 4 l ] 

we«nowan we*nowawan 

-a 'h tEkw 

kehka- te -py-

meke-sen 

-a«htEkw 

k e h k e k a ' t e ' p y -

meke*se*n 

[for the forms and meanings given, delete AN, When the 

noun is animate, as it sometimes is (2.17), the mean­

ing 'his (a fish's) gill(s)' requires the obviative 

form, thus ohke*kon] 

[the replacing shape for oî  is given here as a'W, in 

10.7 as aw. Because of the patterns of alternation of 

vowel length, either will yield the correct shapes of 

actual whole words.] 

•forms for 'thou-him, them' 

and 'ye-him, them'. 

me-c-

form for 'ye-hira, them'. 

mE'C-

'he (obv.)'. 

'he fetches him' 

'they fetch him' 

a'kuaqne'skameroakot 

ona'tomekoni*nawan 

the in the 

p l u r a l i x e d 

'he -h im ' 

' t h e y - h i m ' 

t o - t a k o t 

of 10 .1 

1 2 . 2 1 . 

11 .25 . 

aWE»neq 

awE»nekoq 

awE»nenoq 

pa'hkwan 

'prairie meat; 

' h e , t h e y - o b v . ' . 

' he f e t c h e s the o t h e r ' 

• they f e t ch the o t h e r ' 

a'kuaqnE'skamemakat 

nena'tomekoni-nawan 

i n the 

p l u r a l i z e d 

' he -obv . • 

' t h e y - o b v . ' 

t o ' t a ' k o t 

of 11 .1 

1 2 . 1 1 . 

12 .25 . 

aw£»niq 

awcn ikoq 

awE»ninoq 

pahkuan 

' p r a i r i e ox; 

XI 



PAGE LINE FOR READ 

213 17fb a»ya-n£hkow aya'nEhkow 

214 16fb mi*cehsi'mepah mi»cehsimepah 

220 4 aspe 'c ahpe'C 

223 15fb [the root of p i ' h 'paddle ' i s given elsewhere (6.11) as 

pi*y- , not as p i * - ; unless we are to i n t e r p r e t pi»y-

as the stem of the noun, p i*- as the root on which i t 

i s b u i l t ] 

225 21fb mehka*t nEhka't 

231 14fb [medial -onen- i s se t up elsewhere as - tonen- , but 

e i the r shape i s acceptable, since prefixes w i l l add a 

t̂  before the former shape, not before the l a t t e r ] 

233 3fb pesE'hnew pesE*hnEW 

234 17fb [for whole l ine ] wi*wetE*hpE»hpeswan ' v e i l ' 

237 9 [add: na*hsi*kahekan 'hide-working t o o l ' ] 

241 7 pe*WE*mehkwan pe»WE»mehkwan 

242 9fb precede precedes 

246 §14.130 [ there i s no er ror here , although i t gives a different 

analysis of tome*hkomE»hsiw -monkey' from tha t found 

in 18.153; Bloomfield was i n s i s t e n t tha t in some 

cases, a t l eas t in the l igh t of l imi ta t ions of evi ­

dence, a l t e rna t ive analyses might be equally accept­

able] 

247 15fb [delete cross-reference to 14.238; nesE'kepan i s 'my. 

248 15 

250 8 

252 7fb 

255 5fb 

256 11 

261 22 

268 15fb 

headgear, 

pemEW-

' otter' 

ona*wani*k 

-cya*n-

'crow' 

14.245-9 

coiffure. 

ma*nesta*nEhsen£niw 

braid •] 
psmew-

'fisher' (perhaps also 

•otter') 

ona«wanik 

-cya*N-

'raven' 

14.245-7 

ma-nesta*nehsenEniw 

285 20fb [gloss wass'qnEhkasow 'he makes a nest for h i m s e l f ] 

287 16 AN AI 

X l l 



PAGB LINE 

297 14 

306 17fb 

306 16fb 

306 2fb 

307 6 

310 §15.208 

310 16fb 

311 21 

311 18fb 

311 14fb 

311 13fb 

314 6 

317 10 

317 16 

322 1 

322 14fb 

322 12fb 

322 7fb 

322 6fb 

329 

333 ISfb 

333 7fb 

334 15 

342 15 

344 6fb 

344 6fb 

349 21fb 

352 19 

352 19 

355 22 

367 17fb 

367 16fb 

FOR 

-nesem 

no*teskanew 

no'ceskansw 

onuawEw 

READ 

-enesem 

no'teskanE'w 

no'ceskane-w 

onuawe*w 

[delete mete*mo'w 'he follows a trail'] 

[add metE*mow 'he follows a trail'] 

(14.49,72) 

AI 

SE*qtakEn 

mamuqtapiken 

mamuqtapikat 

-pene*, -a*hp ens* 

e*meskanehsen 

we*mehteko*sewehnen 

(14.49) 

I I 

se*qtaken 

mamu*qtapikcn 

mamu-qtapikat 

- pene* , -a*hpene* 

e*meskwanehsen 

w £•meh teko•s ewehnen 

(16.171) 

1 5 . 1 8 1 . 

hand 

a'powe*qnaki*hcen 

a*powe*qnaki*htew 

[ t o o u t l i n e , add: TI FINALS (16 .182) ] 

ke*hemew ke*homew 

(15.171) 

1 5 . 2 8 1 . 

hang 

a ' p o w i ' q n a k i ' h c e n 

a*powi*qnaki*ht£W 

o*ho*hitam o ' h o ' h i ' t a m 

[ ' he t h r e a t e n s him wi th s o r c e r y ' i s pa'pakecemsw or 

pa*pa*kecemE*w; i t i s not c l e a r which] 

ako*t£*w 

ya'hpecenanE•w 

ya ' hpecena t a 'w 

koqnew 

(18.139) 

aya*5kiwake*hkacekEW 

[ a t beginning of l i n e i n s e r t the TA verb covered (as i s 

t h e TI verb) by the g l o s s : ohce*ka*powe'qtaw£w] 

(17.65) ^ (17.67) 

(17.50) (17.51) 

ako ' ta*w 

ya'hpecenanEw 

ya 'hpecenataw 

koqnEw 

(18.136) 

aya*skiwake'hkacekE'W 

XXXI 



PAGE LINE 

368 8fb 

373 7 

374 7fb 

377 19fb 

378 3 

378 13 

378 7fb 

379 14fb 

382 8 

382 3fb 

384 4 

385 3fb 

389 7fb 

401 13 

401 20 

401 4fb 

406 4 

407 21 

410 14 

425 2fb 

428 7fb 

431 2 

432 19fb 

433 3 

434 l l f b 

435 7fb 

436 13 

436 7fb 

443 Sfb 

449 21fb 

482 2fb 

483 21 

483 21 

FOR 

men 

s t a t i s 

-a*nEp£h 

wahke* tEhkamek 

c i ' k e s i t e m e h 

wahke-taqsen 

-a*nEp£h 

wahke*ta*hkon 

s c a l p 

- tEnimahkan- , - tEny-

co l l egue 

- t £ n y - , . . . - tEnimahkan-

ota*ka*me*w 

metE*wa*pE'wa*tEsew 

pe*hkahtatE*we*w 

pu-hkehcewakat 

-WE'pen 

wi 'wiahkipakah 

newO'CinakEW 

b a s i s 

[add we*w- t o l i s t ] 

ke*seh 

tahkEqN-

k i *skani • tepE • h k ^ a ' h t a m 

kahkenaw-

-pEmi* 

[add -psne*] 

pakwa-nw-

s i x 

anE*he*w 

Neopit 

apa*hpenesewak 

pa*hpenesewak 

READ 

men 

s t a t i c 

-a*nepeh 

wahke•tahkamek 

ci*kesi t£meh 

wahke-taqsEn 

-a«n£peh 

wahke ' ta -kon 

s k u l l 

- tE*niraahkan-, - tE*ny-

co l l eague 

- t £ * n y - , . . . -tE*nimahkan-

ota*ka»me*w 

metE•wa*pE•wa* tesew 

pe'hkahkatE-WE-W 

pu*hkehciwakat 

-WE'pEn 

we*wiahkipakah ' f o l d i n g 

l e a v e s ; cabbage' 

newo*cinekEW 

b a s i c 

ke*SEh 

tcihkeqN-

ki*skani*tepe-hkapa*htam 

kshkenaw-

-pEmi 

pakwa-naw-

seven 

ane*hE*w 

J e a n - B a p t i s t e 

apa*hpen£sewak 

pa*hpenEsewak 

XXV 



PAGE LINE 

483 22 

502 2fb 

505 9fb 

FOR 

pa*hpenesewak 

pahkuahtehit 

po*so* 

READ 

pa*hpenEsewak 

pakuahtehit 

po*so*h 

[—unless th i s i s an instance of Bloomfield's ' c lose 

junc ture ' between words (1 .42) , with the h^dropped] 

509 [ s . v . Aor is t : add reference to 2.87] 

513 [ s . v . Proximate and obviat ive: reference should be to 

2.34-38] 

The Lexicon 

Leonard Bloomfield*s field work with the Menomini was done in the 

summers of 1920 and 1921. The texts he had gathered appeared, with an­

notation and with English translation on facing pages, in 1928 (RIO). 

His only other writings devoted exclusively to Menomini to appear dur­

ing his lifetime were the brief preliminary report of 1924 (R2), and 

the discussion of morphophonemics he pulled from his notes and wrote up 

as his contribution to the Tnibetzkoy memorial volume of 1939 (R13). 

The systematic description of the language, on which Bloomfield 

worked as time allowed for many years, was virtually complete at the 

time of his death in 1949; it appeared, at last, in 1962 (R17). A 

fuller account of the chronology of his Algonquian studies will be 

found in the Editor's Preface to that work. 

The publication of the present Menomini Lexicon completes the 

transmission to the scientific world of the fruits of his Menomini re­

search. 

The lexicon was in typescript when Bloomfield died, but with forms 

presented in a transcription earlier than that on which he had settled 

for the grammar {The Menomini Language, R17), and with no references to 

the latter work. 

I have eliminated the discrepancies in transcription (realphabet-

izing as required by the change of notation), and have sv5)plied refer­

ences to The Menomini Language by chapter and section number: e.g.. 

XV 



'14.324, 18.127,136' directs the user of the lexicon to chapter 14, 

section 324, and to chapter 18, sections 127 and 136, of the grammar. 

Bloomfield's references of the form 'Skinner (page nuiober)' are to 

R21; those of the form 'Smith (page number)' are to R22. There is at 

least one reference to R20, in the form 'Skinner, Medicine Ceremony 

(page number) •. 

Order of Entries. Dependent forms (R17 §2.50) are listed sepa­

rately at the beginning. Otherwise the arrangement is alphabetical: a 

long vowel follows the corresponding short one, and e_ precedes £. For 

alphabetizing, the diphthongs iâ  and ua are treated simply as two let­

ters. 

Form of Entries, All Menomini forms are underlined; glosses are 

placed in single quotes; explanatory material has neither underline nor 

quotes. Brackets mark comments or queries from the editor. 

All headwords are given as whole words, not as abstracted stems. 

Dependent forms are usually entered with the first person singu­

lar personal prefix ne-, nE-, or n-_, occasionally instead with the 

third person prefix o-_ (w-). 

Nouns are listed in singular form (and animate nouns in proximate 

rather than obviative) unless that form is not used. 

With the same proviso, verbs are entered in the independent order 

form for third person singular actor (proximate if animate), transi­

tive verbs in the form for that actor and for third person singular ob­

ject (obviative if animate). Animate intransitive verbs of reciprocal 

action, xised only with a plural actor, are listed in the independent 

order form for third person plural (proximate) actor. 

Paired verbs (animate intransitive and inanimate intransitive, or 

transitive animate and transitive inanimate) are presented usually in a 

single entry. If the shapes are very different, they are listed sepa­

rately for ease of search. 

Bloomfield regularly translates a third person singular animate 

reference as 'he, him', an inanimate one as 'it'. Encountering such a 

gloss as 'he smokes him', one must remember that some of the things one 

might smoke—e.g., a pipe—are named by animate nouns in Menomini. 

Information about unpredictable inflectional formations is often 

xvx 



given in parentheses a f te r the headword. In the case of a noun, such 

information concerns the p lu ra l unless there i s spec i f ic indica t ion 

otherwise. Thus 

ene*na'pEh (-kon) ' axe ' 

te l ls us that the p lu ra l i s enE*na*pEhkon. 

Since the entry form for a verb has no p re f ix , Bloomfield often 

appends an inf lected form tha t does have one (usually the f i r s t -person 

prefix) as a way of giving morphophoneraic information. The added form 

has no separate g loss ; the user of the lexicon has to famil iar ize him­

self enough with the language to be able to recognize what form i t i s . 

For example, in 

memE'konEW TA 'he shakes him'; nemE*mE'konaw 

the added form i s for f i r s t -person s ingular actor and third-person s i n ­

gular (proximate) goal , thus ' I shake him'; the two forms are enough to 

t e l l us that the underlying shape of the stem i s mEmE*kon-, with an in ­

herently long Ej;_ in i t s second s y l l a b l e . On the same page of the l ex i ­

con we find also 

mena'hE'W TA 'he gives drink to him' ; nemE*nahek, 

where the added form i s for third-person s ingular (proximate) actor and 

first-person s ingular goal , thus 'he gives drink to me'; the two forms 

show that the underlying shape of the stem i s mEnah-, with no inher­

ently long vowels. 

Indication of Part of Speech. All verbs in the lexicon are overt­

ly marked as such by the presence of one or another of the abbrevia­

tions 'AI, I I , TA, TI ' (see below). 

Nouns and the various so r t s of p a r t i c l e s are not always over t ly 

narked, but I think they are in a l l cases where otherwise there might 

be uncertainty. In many cases the gloss i s enough. Thus, the gloss 

'that kind of berry or f r u i t ' for ese*men shows that t ha t word i s a 

noun, and the gloss ' a t the end, a t one end of the p lace ' for eskuaqc 

shows that i t i s a locat ive p a r t i c l e . 

The gender of a noun i s not overt ly marked i f i t i s animate by 

virtue of being the name of a person, animal, or s p i r i t , or i f i t i s 

xvxx 



expectedly inanimate; see R17 §§2.5-31. It is clearly marked in all 

cases in which there could be any doiibt. 

The Supplement (pp. 284-239). Bloomfield maintained his Menomini 

lexicon as a card file. When the typed version was to be prepared, he 

transcribed the card entries longhand into a series of notebooks, and 

his typist copied from the notebooks. (I don't know when that was done, 

but I suspect it was during the Yale years and that the typist was El­

eanor Hill.) Towards the end of ray editing of the lexicon, I ran a 

careful comparison of the typed version against the card file and such 

notebooks as had been transmitted to me—at least one seems to have 

been lost. 

The supplement presents forms from the card file that were not in 

the typed version (and usually not in the notebooks). I think that 

some of them were dropped because they were obvious, others because 

Bloomfield was not sufficiently certain of the shape or of the meaning. 

Therefore all of them must be regarded as insecure. 

Abbreviations. 

AI animate intransitive verb obv obviative 

AN animate (noun) pi plural 

dim diminutive poss possessed form 

II inanimate intransitive verb pred predicative form 

inan inanimate (noun) red reduplicated foirm 

loc local form TA transitive animate verb 

N noun TI transitive inanimate verb 

voc vocative form of noun. 

C. F. Hockett 

June 1974 
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DEPENDENT FORMS 

nehce'WE'wak (-on) 'ray iQjper arm, my biceps ' 14.324, 18.127,136 

nehci'kwan AN 'my knee' (archaic) 14.242, 18.61 

nehka'hkwan AN 'my shin ' 14.5,245, 18.62 

nehka't 'ny l e g ' ; mshka't 'soraeonefs leg ' 14.5,264, 18.100 

nehka'te'hseh dim 'my l i t t l e leg ' 

nchke'h 'my forehead' ; loc nehke'hneh 14,5,258, 18.87 

ohke'k (-on) ' h i s ( f i sh ' s ) g i l l ' 18.18 

nehki'hnon AN 'my neckpiece; necklace, s c a r f ; mehki *hnon ' a necklace. 

s c a r f 14.3,5,314, 18.138 

nehki'kan 'ny neck ' , especial ly ' the back of my neck' 14,3,S,83,.311, 

18.138 

nehki'kane'hcekan 'ray co l l a r ' 14,83 

nchko'n 'ny l i v e r ' ; ohko*nan ' l i ve r s* (of animals, as a t the butcher ' s ) 

18.18 

nehpa-n 'my lung' 14.5 , 18.18 

nehpa'ne*w 'my thorax, my c h e s t ' ; loc nehpa*niah 14.5,271,, 18.122 

nehpg'hkwan 'my back*, especial ly the s e t of r ibs at the back; 

ohpE'hkwanan ' t he s e t of r ibs at e i t h e r s ide of h i s back' 14.5 , 

247, 18.64 

nchpe'ks'kan 'my r i b ' 14.311, 18.28 

nehpiaheh loc *at my flank' 18.18 

nehse*h (nehse'mehsak) 'my younger brother or s i s t e r ; person younger 

than I*; voc nehseg 18,16 

nehta'wak 'ray e a r ' ; mshta'wak 'someone's ea r ' 18.109 

nchta'wakap (-yan) 'my e a r - r i n g ' ; mEhta*wakap 'an ear-ring* 14.303 

nehtu'hkwan 'my elbow'; ohtu'hkwan ' h i s elbow, ' a deer ' s ulna* (as 

tool) 18.18 

ncqneh (nsgnEJisak) 'my older brother ; male person older than I ' ; 

voc nanEq 14 .3 ,31 , 18,16 

ncqnemeh (-sak) 'ny s i s t e r ' s daughter' (man speaking), 'my b ro the r ' s 

daughter* (woman speaking); daughter of any person who i s 

neko'qsgnaw; voc negnem 14.31, 18.16 

nece*h 'my buttocks, my anus ' ; loc nece-hkeh; mece'h 'someone's buttocks 



or anus' 14.226, 18.40 

necias 'my nose ' ; loc necianeh, neciaseh; ocianowawan ' t h e i r 

noses ' ; ocias ' h i s (b i rd ' s ) beak"; mecias 'someone's nose*; 

macianan '(human) noses' 14.251, 18.70 

neci*qcekwam AN 'my wart ' 14.140 [dependent?] 

neci*qtan 'my cord, my sinew' (in body); usually pi neci*qtanan 

14.310, 18.18 

neka'san AN 'my vulva ' ; meka*san 'a vulva' 14.240, 18.59 

neke'hsehkwan AN 'my w r i s t ' ; p i neks-hsehkwanak 'my w r i s t s , my 

knuckles' 18.18 

neke'tek AN 'my knee' 18.18 

nekiah 'my mother ' ; kekiahsenaw 'our mother'; okian ' h i s mother ' ; 

voc neqe'h, ns-g 14.29, 18.16 

neki 'qs 'my son ' ; voc nekih 14.41, 18.16 

neki'qse*hSEh dim 'my l i t t l e son' 

neko*qsemaw 'my s i s t e r* (man speaking), 'my brother ' (woman speaking); 

•my pa ra l l e l cousin of opposite s e x ' ; keko*qsemonaw 'our s i s t e r , 

our b r o t h e r ' ; voc nekoq also as a term of address between persons 

of opposite sex 14.99,152, 18.16 

neko'qsema-hsEh dim 'my l i t t l e s i s t e r ' (man speaking); 'my l i t t l e 

brother ' (woman speaking) 

nema'ma'W AN 'my cheek'; loc nema'mo*h 14.270, 18,118 

neme*hsoh 'my grandfather ' ; p i nems•hsome*hsak; kemg'hsomen also 

a kind of ghost in the shape of an old man; voc nemehsoq 

also in address to an older man 14.33, 18.16 

keme'hsomE'hsa'htekonawak AN p i 'our grandfathers the t r e e s ' 

( r i t ua l ) 14.326 

neme'k 'ray sca r , my scab' 18.18 

nemg'netEh 'my b r a i n ' ; ome'nets'hsowawan ' t h e i r brains* 14.31, 18.18 

neme'h (-sak) 'my elder s i s t e r ; female person older than I ' ; 

voc nemeq_ 18.16 

nemi'skanak AN pi 'my pubic h a i r ' 18.18 

nemo't 'my be l ly ' 14.37,267, 18.102 

nemu*ti^*h (-san) 'my bag ' ; raenu'ti'h ' a bag' 14.37, 18.102 

nerau' t i 'hseh dim 'my l i t t l e bag, my pocke t ' ; menu'ti'hSEh ' a small bag' 



nenah ' I ' ; pred nenEq ' i t i s I • ; kenah ' t h o u ' ; kenEq ' i t i s thou ' ; 

wenah 'he , i t ; however, in cont ras t , for h i s , i t s p a r t ' ; 

weneq ' i t i s he* 

nenaq 'we ( e x c l ) ' , also pred ' i t i s we ' ; also 'as you should know, 

as I see i t ' ; kenag 'we ( i n c l ) ; i t i s we; as you know, of course, 

evidently' 

nena'hke-hkwan AN 'my (b i rd ' s ) wing ' ; ona'hke«hkwanan 'h i s wing(s) ' 

14.312, 18.33 

nena'kackon p i 'my pa la te (and f loor of mouth)' 14.286, 18.147 

nena-kes t-yan) 'my e n t r a i i ' ; ona'kes ' h i s e n t r a i l ; a piece of (an 

animal's) gut ; sausage' 14.91, 18.18 

ona'kese'hSEh dim ' a l i t t l e piece of h i s (or of an animal's) e n t r a i l ; 

small sausage' 

nena'n AN ' the calf of my leg ' 14.250, 18.68 

nena'pa*kan 'my forearm' 14.230, 18.51 

nens'h (-kan) 'my hand, my a r a ' ; me'C-nenE'h 'my middle f i nge r ' ; 

mene'h 'someone^s hand; an inch' 14.224, 18.178 

one'hcikan ' h i s ( f i s h ' s ) f i n ' 14.311, 18.175 

onE'hkeset ' h i s (quadruped's) forefoot ' 14.266, 18.102 

nene'hke'hseh dim 'my f i n g e r ' ; mene'hke-hsEh 'someone's f inger; an 

inch' 14.224 

nene'hkwansh 'my s i s t e r ' s son' (man speaking), 'my b ro the r ' s son* 

(woman speaking); any man who ca l l s me nese^h or nese*kih; 

pi nenE'hkwane'hsak; voc neneh 14.31, 18.16 

neng'qseway AN •my t e s t i c l e ' 14.344, 18.18,131 

nens'qsewaye'hseh AN dim 'ny l i t t l e t e s t i c l e ' ( jes t ) 

neni'h (-sak) 'my mother 's s i s t e r ; my stepmother ' ; daughter of any 

man who i s nese*h; voc neniq 18.16 

neno'k 'my s k i n ' ; meno'k 'someone's sk in ' 14.37,222 

neno'kan 'my h i p ' 14.233, 18.56 

kenuaq ' y e ' ; a lso pred ' i t i s y e ' ; wenuaq ' they; i t i s they^ 

nepi'way 'my pelvis bone' (archaic) 14.344, 18.18 

nepi'wekan 'my pe lv is bone' 14.311, 18.18 

nepuam (-yan) 'my t h i g h ' , especial ly the fleshy par t a t the back 

14.343, 18.44 



opuamikat ' h i s (quadruped's) hind leg ' 14.264, 18.44,100 

nepuanemeh 'my b ro the r ' s ch i ld ' (man speaking), 'my s i s t e r ' s ch i ld ' 

(wonan speaking); 'my s t epch i ld ' ; p i nepuanemE'hsak; voc 

nepwanem 14.33, 18.16 

nese'hpEh AN 'my backbone'; osE'hpEhkon ' h i s backbone'; oss-hpEh 

' i t s roof-beam, the roof-beam of a house* 18.18 

neSE'kepan 'ny headgear, ny coiffure, ray b ra id ' 14.144, 18.18 

neSE'kih (-sak) 'my fa the r ' s s i s t e r ; my mother's b ro the r ' s wife*; 

^^^ neSEkiq 14.8 , 18.16 

nese-kihseh 'my mother-in-law'; o sck ihse ' h san ' h i s (her) mother-in-

law' 14 .8 ,31 , 18.16 

osE'kwanan (AN obv) or ose'kwan (inan) ' h i s ( f i sh ' s ) t a i l ; a f i s h - t a i l ' 

18.18 

nesE'pEhkok AN p i 'my tears* 18.18 

nese 'h (-sak) 'my mother's brother ; son or male descendant in unbroken 

l ine of my b ro the r ' s b r o t h e r ' ; voc neseq 14,28, 18,16 

nese'neh *my father-in-law*; ose'nEhsan ' h i s fa ther- in- law' ; . voc 

neseneh 14,31, 18.16 

nese*t 'my foot*; mese ' t 'someone's foo t ' ; ' a foot ' as measure of 

length 14.3,9,15,266, 18.102 

nese'te*hSEh dim 'my toe ' 14.15 

nesi 'kan 'ny buttock* 14.232, 18.55 

neska*s (-yak) AN 'my na i l on finger or t oe , my hoof, my claw*: 

meska'S 'someone's n a i l ' 14,306, 18.190 

neske«hsek (-on) *my face, my eye*; p i also *my eyeg lasses ' ; 

meske'hsek 'someone's face or eye ' ; p i ' a pa i r of eyeglasses ' 

14.9,82,185, 18.145 

neske-hseko*hcekanan, neske*hseko'hkacekanan p i 'my eyeg lasses ' ; 

me- *scaeone*s eyeglasses, a pa i r of eyeglasses ' 14.82,83 

oske*hseko*hseh dim *his l i t t l e face or eye; postage stamp' 

oso'hseh dim 'h i s (quadrxq)ed's) l i t t l e t a i l ' 

oso'w ' h i s (quadruped's) t a i l ' ; neso'w 'my t a i l ' (quadruped speaking); 

meso'w 'someone's t a i l ' (in speaking of four-legged animals as 

though they were people) 18.18 

ne ta 'h (-sak) 'my fa the r ' s brother ; my s tepfa ther ' voc netag 14.28, 18.16 



neta'hpEhkan 'my chin' 14.235, 18.58 

neta'kas 'my war-c lub ' , especia l ly of Thunderers 18.18 

neta'kom 'my blanket , my robe ' ; ota'kom ' h i s or i t s skin (as of an apple 

or a po ta to) ; skin of f ru i t or vegetable ' 14.277, 18.140 

neta'n 'ny daughter ' ; voc netah 18.16 

neta'nekom AN 'my snot ' 14.228, 18.48 

neta'nes 'ny l i t t l e daughter ' ; p i neta-nehsak (foreign) 14.34 

neta'ne'hseh dim 'ny l i t t l e daughter' 

neta'ni 'S 'ray dear l i t t l e daughter' (foreign) 14.37 

neta'peskow 'my upper ver tebra ' (arcliaic) 14.84, 18.18 

neta'pesko'hkan AN 'my upper ver tebra ' (archaic) 14.84, 18.18 

nets'h 'ray h e a r t ' ; otE'h (-yan) 'h i s hear t ; hear t (of an animal, as 

at the b u t c h e r ' s ) ' ; metc-h (-yan) 'a (human) hea r t ' 14.343 

netE'htan 'my s e t t e e , s e a t , couch; my place of res idence ' ; mete'htaneh 

'on the s e t t ee -p l aces ' 14.133,239, 18.18 

netE'htawa'W 'parent of my son-in-law or daughter-in-law' 14.152, 18.16 

netE'n (-yak) AN 'my iqjper quarter (especial ly back and shoulder a t 

e i ther s i d e ) ' 18.18 

netE'naniw 'ray tongue' ; ots-naniwetn 'tongues (of animals, a t a t the 

b u t c h e r ' s ) ' ; metE'naniw ' a human tongue' 14.275, 18.133 

&etE'nima*hkan AN 'my shoulder ' ; me- 'someone's shoulder' 14.234, 18.57 

netE'q 'my nave l ' ; loc netE-qseh; as animate, mete'qsak p i ' tw ins ' 

18.18 

nets'qcyak AN 'my soul , my s p i r i t a f te r dea th ' ; mets'gcyak (-ok) ' a 

soul' 18.18 

nete' t ih 'my rectum'; loc -eh 18.18 

neti'h (-san) 'my legging, my s tock ing ' ; raeti'h ' a legging, a stocking* 

14.28, 18.18 

neti'hSEh (-sak) 'my dog; ray famil iar animal' 14.32, 18.18 

neti*n 'my t h i n g ' ; a l so , euphemistically, 'ay pen is ' and, as animate, 

'my vulva' 14.313, 18.18 

neti'ne'hSEh dim 'my l i t t l e t h i n g ' , especial ly pi net i*ne 'hsan 'my 

bundles, my belongings' 

netcn 'my mouth'; meto-n 'someone's mouth'; meto'neh ' i n a person 's 

mouth' 14.256, 18.82 



neto'neneh (pi neto-nene-hsak) AN 'my kidney' 14.34, 18.18 

netO'te-ra 'ray totem animal, my toteraic ancestor ' 14.309, 18.104 

ne'C prenoun 'ray fellow-' 

ne'ccnakg'w 'my fellow penis-inan' (jest) 14.104 

ne'cene'qsawgw 'my fellow testicled one' (jest) 14.104 

ne*hka-h (-sak) 'my brother' (man speaking); voc nehkah 14,28, 18.16 

ne*hka*n 'my fellow participant in a ceremony', especially in the 

Mitewin 15.226, 18.16 

ne'hka'nes 'my fellow participant in a ceremony' (foreign) 

ne'hta's (pi nchta'hsak) 'my male cross-cousin', any man (other than 

my mother's brother) who is nese'h or nene'hkwaneh (man speaking, 

foreign) 14.28, 18.16 

no'hta'wes (pi ne'hta'wehsak) same as preceding, but more familiar 

in tone (foreign) 14.28,34, 18,16 

ne*k 'my dwelling, my house' 14.4,221 

ne'ke'hsEh dim 'my little dwelling, my (a child's) little house' 

(built in play) 

ne'mat 'my brother, ray raale parallel cousin, my male friend, 

acquaintance, or companion' (man speaking); voc neqat also as a 

general term of address between men; we*c-ne'raat 'my male 

cousin' (man speaking) 14.15, 18.16 

ne'mate'hseh dim 'my little brother, male cousin, friend, playmate' 

(man, usually boy, speaking) 14.15 

ne'n^ 'my penis'; rae'nak 'someone's penis' 14.4,217, 18.24 

ne-nake'hSEh dim 'ray little penis; my clitoris' 

ne'nEhkwan 'my scalp' 14.90, 18.18 

ne*neq (-nan) 'my (single) hair (on or from the head)'; me'nsq 'a 

hair (human, on or from the head)' 14.257 

ne*nekan 'ray skull'; rae'nekan 'a human skull'; we*nekaneh 'on his 

skull, on an animal's skull'; also, as place-name, '(at) 

Winneconne' (Wisconsin) 14.229,311, 18.18,49 

ne'nem (-ok) 'ray sister-in-law* (man speaking); 'my brother-in-law' 

(woman speaking); voc nenem 14.156,174, 18.16 

ne*nemo*hSEW and static nê *nemohSE*w 'ny sweetheart, my lover'; voc 

nenemohsew 



ne*p 'my arrow'; rae'p 'an arrow' 18.18 

ne'pet 'my t o o t h ' ; rae'pet ' a (human) tooth ' 14.4,265, 18.101 

ne'qtaw 'my brother- in- law' (laan speaking) ' ke-gtonaw 'our brother-

in- law' ; voc naqtaw 14.28,152, IS.16 

ne*s 'my head ' ; loc we*neh, we'seh; we'nowawan, we*sowawan ' t h e i r 

heads ' ; we-nan, we'san 'heads (of animals, as a t the b u t c h e r ' s ) ' ; 

me'S ' a (human) head ' ; ce'pay-me's 'head of a dead person ' ; 

newe'nem ' the (animal's) head which I own (as an a r t i c l e of food 

or use ) ' 14.90, 18.18 

ne'taqnEra (-ok) 'my fellow dog' 14.391 

ne'ta'hkasQW 'my fellow dried-up one, my fellow skin-and-bones' ( j es t ) 

14.104 

nc'tekEh (no'tekE'hkok) 'my s i s t e r , my female p a r a l l e l cousin, f r iend, 

companion' (woman speaking); voc akeq also as a general term of 

address between women 14.288, 18.17 

ne'W 'my w i f e ' ; with f i r s t or second person possessor archaic or b i z a r r e , 

but we*wan ' h i s wife ' i s normal and usual 18.16 

ne'was (ne'Wanan) 'my pack ' ; sie-was ' a pack' 14.4,241 

ne'wen AN and inan 'ray ho rn ' ; we*wenan ' h i s h o m ( s ) ' ; a-ya-pE-w-we'wen 

'a s t ag ' s ho rn ' ; newe'wenem ' the horn I have (as a t o o l ) ' 14.4,253, 

18.76 

ncyaw 'my body, ray person, myse l f ; loc ne 'yo 'h 'on or in my body'; 

ke'vo'nawan 'our bod ie s ' ; we'vo'wa'wan ' t h e i r b o d i e s ' ; neqtaw 

we'yaw 'he commits su ic ide ' 14.4,269, 18.117 

ni'Ci'Skih (n i*c i ' sk i 'hsak) 'my enemy' 

ni 'c i ' skiw, n i ' c i 'Sk i 'W 'ray enemy' 14.202, 18.17 

ni ' tesyan, usually pi ni ' tesyanak 'ray brother(s) and (or) s i s t e r ( s ) ' ; 

also of p a r a l l e l cousins 14.48, 15.198, 18.17 

nO'hkomEh (no'hkomE'hsak) 'my grandmother'; voc nohkoq also as general 

term of address to an older woman 14.33, 18.16 

kO'hkomE'hsahkamekonaw 'our ( incl) grandmother Earth ' ( r i t u a l ) 14.328 

no'hneq 'ray f a t h e r ' ; o'hnan 'h i s f a t h e r ' ; o'hnowawan ' t h e i r f a t h e r ( s ) ; 

voc nohnEq 14.43, 18.16 

no'hsehSEh (no'hsehse-hsak) 'ray grandchi ld ' ; voc nohseh also as general 

term of address to younger persons 14.32, 18.16 



nO'hsehsE'hso'hSEh dim 'my l i t t l e grandchild' 

nu'seseg voc ' 0 my dear l i t t l e grandchild' (foreign) 

ace*cekapowehs*w (neta*ce*cekapoweha*w) TA 'he stands him upside down, 

on his head' 

ace'cekapowew AI, I I ' he , i t stands upside down' 15.261 

ace'cekapuwe'-hcekasow AI, ace'cekapuwe-hcekatE'w I I -he, i t i s placed 

standing ins ide down* 15.42 

ace•cekapowe'htaw TI 'he stands i t upside down' 

ace'Skew 'mud' 14.125,157 

ace'skewew AI, I I ' he , i t i s muddy' 15.4 

aci'skehkiw 'muddy p lace , swampy s p o t ' ; loc aci'skehkyah 14.125 

acki'we'qtaw AI 'he gets t i r ed a t h is work or movement' 15.168 

acko'w AI 'he gets or i s t i r e d ' 15.208 

ahkanoh, ahkanom 'long ago' 17.1,14,16 

ahka'nshkwan 'dandruff 14.90, 18,49 

ahka'nEhkwane'wew AI, I I ' h e , i t has dandruff, i s dandruffy' 15.4 

ahke'h (-kok) AN ' k e t t l e , po t , p a i l ' ; poss neta'hkeh (-kok) 'my 

k e t t l e ' ; enE'n-ahke'h ' p a i l , pot with hand le ' ; kepo*sekan-ahk£*h 

'covered roast ine DOt': mace'q-ahkE'h 'sloD p a i l ' ; se 'aseo-ahke'h 

' k e t t l e with spout, coffee-pot ' 14.1,15,169 

ahke'hkohkEw AI 'he makes k e t t l e s ' ; N 'ironmonger, t insmi th ' 15.13 

ahkE'hkohkEwikamek (-on) 'ironmonger's shop, hardware s t o r e ' 

ahkE'hkopena'kan 'beisket ' ; neta'hks'hkopena*kan, netO'hke'hkopena-kan 

'my basket ' 14.75, 16.56, 18.184 

ahke'hko'hseh AN dim 'small k e t t l e or p a i l ; can, t i n ' 14.15 

ahke'hkyan 'hear th , cooking p lace ' ( inside the house at one s ide of 

the door); ota'hkEhkyaneh ' a t h is hear th ' 14.51 

ahkE'w AI 'he breaks bones for marrow* 15.174 

ahko'hSEh dira 'small piece of land; acre ' 

ahke'w ' e a r t h , l and ' ; archaical ly also 'summer, y e a r ' ; neta'hkem 'ray 

land"; loc ahko'weh ( ra re ; see ahki'heh) 14.153 



ahke'wew I I ' i t i s ea r th , land; there i s an ear th , the earth i s in 

exxstence' 15.4 

ahki'heh 'on ea r th , on land, on the ground'; OTOE*qnomene'w-ahki_*heh 

' i n the Menomini country' 

ahki'hsen AI, ahki'hnen II ' h e , i t l i e s or extends so f a r ' ; e*hkihnEh 

'as far as i t extends' 15.151 

ahki'htemiw I I ' i t i s so deep a body of water, the water i s so deep ' ; 

E'hkihtemik ' as deep as i t i s ' 18.111 

ahki 'ka ' te 'ken I I ' i t i s so long a t the leg ' ( e . g . , a pa i r of t r ouse r s ) ; 

E-hkikatE-keh 'as long as i t i s a t the leg ' 18.100 

ahki'namE'htaw TI with formal object 'he leaves traces or marks of h i s 

passage so f a r ' ; E'hkinaras'htok 'as far as his t races go' 16.7 

ahki'qc 'as i t i s high time, with time press ing ' 17.12 

ahki»qnemEW TA, ahki*qnetaw TI 'he wets, dips him, i t ' ; neta*hkiqneto*n 

' I dip i t , I wet i t ^ ; ahki'qnetuwE'W TA 'he wets i t for him' 16.35 

ahki'qnen ' t he wet, moisture' 

t^ki'qsew AI, ahki*gnen II ' he , i t i s we t ' ; keta*hkiqsem ' thou a r t wet' 

15.256 

ahki'W II ' i t i s so long ' ; a'yahkiwan ' they are so long' E'hkik 'as 

long as i t i s ' 15.199 

ahki'wengw AI, always reduplicated: a'yahkiwenEW 'he i s so long a t the 

horns, has horns of th i s length' 18.76 

ahki'wikamek (-on) ' c e l l a r ' 

ahki'yawEsew AI 'he i s so long of body, so t a l l ' ; E'hkiyawe'set 'as 

t a l l as he i s ' 18.177 

ahko'hnew AI 'he walks so f a r ' ; E'hkohnEt ' as far as he walked' 

ahko'nE'hcekew AI 'he watches for th ings , keeps watch, i s on the 

lookout* 

ahko-nE'hE'W TA, ahko'nE'htaw TI 'he watches for him, i t , he i s on the 

lookout for him, i t ' ; neta-hkonEhok 'he i s on the lookout for me'; 

a'yahkons'hE'w 'he keeps watching for them' 16.149 

ahko'nemeh ' a t Appleton' (Wisconsin) 14.298 

ahko'qc 'next in order ' 17.12 

ahko'qsek ' i n the end, f ina l ly , a t l a s t ' 17.15 

ahkO'sew AI 'he i s so long, so t a l l ' E-hkoset 'as long or t a l l as he i s ' 

15.199 



ahko'towak AI ' they come one behind the other , they go in l i n e ' 15.162 

ahko'W AI 'he i s so long ' ; e-hkit ' as long as he i s ' ; a'yahkowak ' they 

are so long' 15.208 

ahko'WE'w TA 'he comes next a f te r him*; neta'hkok 'he i s next i n order 

a f te r rae'; e'hkowet 'he who i s next a f te r me' 16.178 

alike'wekapowew AI 'he stands next in o rde r ' ; e'hkoweka-powet ' t h e next 

in succession; the vice-president , vice-chairman' 

ahkuacemow AI 'he narra tes so f a r ' ; E'hkwacemiyan 'as far as my story 

goes' 

ahkuahara Tl with formal object 'he goes, i s so far in to the wa te r ' ; 

E'hkwahah 'as far as he wades i n ' 

ahkuahkasow AI, ahkuahkatEW II ' he , i t i s dried vp so f a r ' ; E'hkuahkasit, 

E'hkuahkatek 'as far as he, i t i s dried iq)' 15.97 

ahkuahkihkiw I I ' i t i s wooded land so far , the timberland extends so 

f a r ' ; E'hkuahkihkik ' t o the edge of the wooded land' 18.176 

ahkuahkihsen AI, ahkuahkihnen I I ' h e , i t l i e s so far on a s o l i d , so far 

iq) on a t r e e ' ; e'hkuahkihseh 'as far as he i s up the tree* 18.151 

ahkuahkosew AI, ahkuahkvat I I ' he , i t i s so long a s o l i d , he i s so t a l l 

a t r e e , i t i s so long a s t i c k ' ; E'hkuahkoset 'as long a s o l i d , as 

t a l l a t ree as he i s ' 18.151 

ahkuahkwahew TA, ahkuahkwahara TI 'he chops him, i t so long; he places 

him, i t so far on a so l id by t o o l ' ; E'hkuahkwahacen ' a s long as 

he hei*5 hira' 18.151 

ahkuahtawEw AI 'he climbs so far , so h i g h ' ; E'hkuahtawEt 'as far as 

he climbs' 15.245 

ahkuakamiw I I ' i t i s so long a body of water, the water extends to f a r ' ; 

E'hkwakami'k 'as far as the water extends' 18.178 

ahkuanahkat I I ' t he t a s s e l s or t ree- tops go so far , so h i g h ' ; 

e'hkwana*hkah 'as high as the t r ee - tops ' 18.34 
ahkuaparaena'kwat I I ' i t i s v i s ib le to that d i s t a n c e ' ; E'hkwaparaenakwah 

'as far as i t i s v i s i b l e , as far as one can see ' 15.142 

ahkuapi'kesew AI, ahkuapi'kat I I ' h e , i t i s so long a s t r i n g ' 18.184 

ahkuaqnsw I I ' i t sh ines , throws l ight so f a r ' ; E'hkuaqnek ' a s far as 

i t l i g h t s ' 18.83 

ahkuaqtEW II ' i t l i e s so far , so h igh ' ; e*hkwaqtEken ' a s f a r , as high 
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as they l i e ' 

ahkuaskenew AI, I I ' h e , i t i s f i l l e d up so f a r ' ; e'hkwaskenE't, 

c'hkwaakene'k 'as far as he , i t i s f i l l e d ' 18.72 

ahkuat I I , only in changed conjunct E'hkwah: ni 'pen E'hkwah ' a l l summer 

^°^S\ pepo'n E'hkwah ' a l l winter long, a l l the year round' , 

ki'SEh E'hkwah ' a l l day long ' , teps 'h E'hkwah ' a l l night long' 

15.199 

ahku'pi 'kat I I ' the water extends so f a r ' ; E'hkopikah 'as far as the 

water goes, to or a t the water ' s edge' 18.186 

ahku'pi'w I I l ike the preceding, but only in changed conjunct: e'hkopik 

' t o or at the water ' s edge' 18.186 

ahpa*kece'hsen AI 'he l i e s down and re laxes ' 

ahpa'kenetowak AI ' they throw each other onto something' 

ahpa'kenEW TA 'he throws him onto something', especial ly ' . . . on the 

ground'; ahpa'kesen 'throw thou him down' 16.91 

ahpa'kesow AI 'he throws himself onto something, on the ground; he wades 

in , goes in to the water* 15.49,60 

ahpa'ketahe-w.TA, ahpa'ketahaa TI 'he throws hira, i t onto something, 

knocks him, i t down by t o o l ' ; ahpa'ketahamowE'W TA 'he knocks i t 

(or him, as a ba l l ) over to him' 

ahpa'ketakanaras'W TA, ahpa'ketakana'htam TI 'he s t r i kes him, i t down, 

knocks him, i t away' 

ahpa'keta™ ahpa'ketaw TI 'he throws i t onto soniething', especial ly 

' . . . to the ground' 16.91 

ahpa'ketenawew TA, ahpa-ketEnam TI 'he knocks him, i t down by a s h o t ' ; 

ahpa'ketEnamowE'W TA 'he knocks i t down for or to him by a shot* 

16.128 

ahpa'ketEnE'W TA, ahpa-ketEnam TI 'he knocks hira, i t down by hand' ; 

ahpa'ketcnaraowE'w TA 'he knocks i t down for or to him by hand; 

he sends i t to him' 

;^pa'ketE'qsew AI, ahpa'kete_*_<^nen I I ' he , i t i s blown onto something' 

ahpa'ketuwE'w TA 'he throws i t down on something for or before hira, 

to him' 

ahpa'powanE'W TA, ahpa'powatara TI 'he seasons hira, i t ; he tises hira, 

i t for seasoning' 
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ahpa'powEW (neta^hpapowE-ra) AI 'he uses seasoning, he cooks things in 

with something' 18.165 

ahps'raow AI 'he shoots in some d i rec t ion ' 15.109 

ahpE'n 'always, a l l the t ime ' ; pred 'off and away, gone ' ; quot ahpE*n 

E'wen ' t h a t was the l a s t of i t , i t was off and away, i t i s s a id ' 

17.17 

ahpE-neraow AI 'he has hope, places r e l i ance ' 15.118 

ahpE'nemwan ' thing or person (animate) r e l i ed upon' 

ahps'pi'hara TI with formal object 'he splashes water with the paddle ' 

ahpE'sa-wa-n 'kinnickinnick*, red willow bark tha t i s mixed with tobacco 

(against Skinner 359); ahpe*sa'wa*nehkEW AI 'he gathers or prepares 

kinnickinnick' 

ahps'sa-WE'w AI 'he uses kinnickinnick' 15.32, 16.161 

ahpec, ahpe'C 'so f a r , so long, to such a degree ' ; also as proverb 17.8 

ahpe'hcekanEtowak AI ' they race so f a s t ' ; usually reduplicated a*y-

16.78 

ahpe'hcekesekat I I ' i t i s so l a t e in the day, i t i s so much o 'c lock, i n 

daytime'; s'hpe'hcekesekah 'how la te in the day i t i s , what time 

i t i s ' 15.323 

ahpe'hcekEn 11 ' i t grows or has grown so fa r , i t i s so far along' 

ahpe'hcepa'htaw AI 'he runs so fas t ' 

ahpe'hcepesow AI, ahp_ejh_cepet£'w II ' he , i t speeds so f a s t ' 

ahpe'hcewEpEnEW TA, ahpo'hcewEpEnain TI 'he f l ings hira, i t so hard ' 16.58 

ahpe'hsEhkaw AI, I I ' h e , i t goes, moves so soon, so f a s t ' ; E'hpe'hsshkat 

' as fas t as he goes, as soon as he came' 

ahpe'htaraamow AI 'he suffers such a degree of p a i n ' ; E'hpi'htamaraiyan 

' the degree of ny, thy pain' 15.126 

ahpe'htamEW TA, ahpe-htahtam TI 'he e a t s , dr inks , smokes so much of 

him, i t ' 

ahpo'htaskenE'W AI, I I ' he , i t i s so far f i l l e d ' 18.72 

ahpe 'htat I I ' i t i s so in tense , powerful, cos t ly ' 15.201 

ahpe'htatEpEhkat I I ' i t i s so far i n to the n ight , so l a t e a t n igh t ' 18.38 

ahpe'htE'htwah AI 'he stays away so long ' ; E'hpe'htE'htok 'as long as 

he was out ' 15.231 
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ahpe'htenekosew AI, ahpi'htenekwat I I ' he , i t weighs so much, i s so 

heavy, so cos t ly ' 15.139 

ahpe'hteneme'w TA, ahpe'htene'htam TI 'he thinks so highly of him, i t ' 

ahpe'htesew AI 'he i s so powerful, so cos t ly , so o l d ' ; N: n e ' c -

ahpe'htesew 'person of my age, my coeval ' 15.201 

ahpe'htesewen 'power'; neta'hpe*htesewen 'ray s p i r i t u a l power' 

ahpe'htohnew AI 'he walks so fa r , so f a s t ' ; red a 'y- 'he walks on at 

tha t pace ' 

ahpe'kahekan 'chopping block' 

aVinA'kshekc'W A.I 'he chc^s on sostethin*' on a block' 16; 1^4 

ahpe'qc 'meanwhile; on ahead a ways' 17.12 

ahpe'qsawEW AI 'he cuts on something, uses a cutting block' 15.32, 16.164 

ahpi'hciahkawEw TA, ahpi'hciahkara TI 'he deals with him, i t to tha t 

point , frequents or bothers him, i t to that degree' 16.123 

ahpi'hciwEw AI 'he has so much muscular s t r e n g t h ' ; E'hpi^hciwEt ' t o the 

ful l extent of h is s t rength ' 18.136 

ahpi'hciwE'qtaw AI, ahpi'hciwE'gtaraakat I I ' h e , i t acts or works with 

that degree of s t rength or energy' 

ahpi'htapi 'hnen I I ' i t l i e s strung so fa r ' 18.184 

ahpi'W AI 'he comes to a p l a c e ' ; E'hpyat 'when he came the re ' 15.273 

ahsa'hpenew TA, ahsa'hpetaw TI 'he t i e s him, i t in a bundle or s h e a f ; 

red a 'y- 16.93 

ahsa'hpesow AI, ahsa'hpetEW II ' h e , i t i s t i e d in a bundle or sheaf* 

15.62 

ahsa'hpetEW •a t ied-up bundle' 

ahsa,'raE-w TA, ahsa*htam TI 'he gives hira, i t food, feeds hira, i t ' 16.22 

ahsa'raeWEW AI 'he gives people food' 

ahsa'new AI 'he gives out food' 15.197 

ahSE'ci'ns'W TA, ahSE'ci'nam TI 'he picks tq) a handful of hira, i t ' 18.171 

ahsE'hkaw 'package, bundle, bunch' 14.96 

ahse'ka'_powew II ' i t stands in a bundle ' ; N 'standing bunch, sheaf, 

c lu s t e r , t u f t ' 

aka'mata'hkyah ' a t the far s ide of the va l ley , on the opposite r idge ' 

14.375 

aka-me'wew II ' i t i s the far s i d e ' ; E'ka'me'wek 'on the far s i d e , over 
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across ' 15.4 

aka-miah ' a t the far s i d e , over across ' 15.4, 17.27 

aka'pshkahosow AI 'he moves along fastened to metal or s tone ' 18.37 

aka'pehkesow AI 'he i s attached to a s tone , as a stone or metal ' 18.37 

aka'wa-cekew AI 'he longs for soraething, he l u s t s ' 

aka'wa'ne'w TA. aka'wa'tam TI 'he longs for him, i t ' ; neta'kawana'w, 

neta-kawata'n 16.62 

aka-wa-nesow AI 'he des i res , has a longing 

akE'hseraen AN 'plum'; neta*kE*hsemen 14.252 

akE'hsemena'htek (-ok) AN 'plum-tree* 14.526 

akeh, akem, akekoh ' those ' (animate); pred akeq, akewak ' those 

(animate) are the ones' 

ake'hcekan 'counter , poker-chip' 

ake'hcekasow AI, ake*hcekatE*w II ' he , i t i s counted' 15.42 

ake*hcekew AI 'he counts th ings ' 

ake*htagsow AI 'he does h is counting, he coimts, reckons' 15.44 

ake*kon AI 'he has a cold in the head, an obstructed nose ' ; 

neta 'kekoncra, ake*koh 15,175, 18.139 

ake'mE'W TA, ake'htam TI 'he counts him, i t (usually them) ' ; 

neta*kemawak, neta'kehtanan 16.13 

ake'now AI 'he (dog) l i f t s his leg and ur inates against something' 15.217 

aki'hceceke'w AI 'he puts things in water, soaks th ings ' 

aki'hceraew TA, aki'heetaw Tl 'he puts hira, i t in or on water , ho soaks, 

f l o a t s , or dips him, i t ' ; neta'ki'hcemaw, ne ta 'k i 'hce ton 16.41 

aki*hcen AI, aki'htEW II ' h e , i t i s in or on water, soaking, a f l o a t ' ; 

E'ki 'hceh 'when he got a f loa t ' 15.246 

aki'he'W^ TA 'he covers, clothes him'; neta«ki*hek 'he clothes me' 

alci-na-n ' c lo th ing ' 14.59 

aki'nianE'W TA, aki'niatara TI 'he (dog) ur inates against him (as as 

t r e e , a wagon), i t ' ; neta-ki 'n ianek 16.72 

aki*pen AI, aki 'pan I I ' he , i t i s l igh t of weight ' ; E 'k i 'pene t , 

E 'ki 'pah 'one which i s l i g h t ' 15.211 

aki*gtahnEW TA, aki-gtahtaw TI 'he s t i c k s , pa s t e s , fastens him, i t 

onto something'; ne ta-kig ta 'h ton 16.113 

aki*gtaw AI, I I ' h e , i t s t i cks f a s t , i s attached, c l i n g s ' ; red a 'y- 15.168 
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aki'setE'skawew TA 'he s teps on the o the r ' s f o o t ' ; keta-kisete'skonemet? 

'did I s tep on your foot? ' 18.102 

akoh, akora, akow ' t he se ' (animate); pred akoq, akowag ' these (animate) 

are the ones• 

akO'cekEw AI 'he hangs things xxp' 

akO'cen AI 'he hangs, i s suspended'; E'koceh 15.249 

ako'm 'black broadclo th ' ; p i aku'rayan 'pieces of black broadcloth ' 14.184 

ako*n£'W TA, ako-ta'W TI 'he hangs him, i t u p ' ; neta*konaw, neta*koton 

16.66 

akO'sewEw AI 'he hangs people up'; E^koseWE't 'Hangs People' (man's name 

in story) 

ako'tE'W II ' i t hangs, i s suspended'; E'kotsk 15.249 

ako'w, akuah AI 'he puts on or wears a robe or blanket , he wraps h i m s e l f ; 

neta'kim 14.58,184, 15.191 

akuac, akuaceh 'out of doors, outs ide ' 17.11 

akuacemEW AI 'he swims or paddles to land' E'kuaceraEt 

akuah see ako'W 

akuah (-kok) 'woodchuck' 14.237 

akuah £ 'W TA, akuah ara TI 'he takes him, i t out of a vessel or raeditim by 

t o o l ' ; neta'kuaha-w, neta 'kuaha 'n; akuaharaowE'w TA 'he takes i t 

out for him by too l ' 

akuahesiahkow AI 'he takes the food out of the k e t t l e ' 15.265 

akuahkihsen AI, akuahkihnEn 11 ' he , i t l i e s or clings fas t to a t ree or 

other s o l i d ' 18.151 

akuahko'hseh dim 'sraall woodchuck; gopher' 

akuahko'hsewakom AN 'gopher sk in ' 

akuahnetaw TI 'he places i t outside a vessel or medium' 

akuahpecekE'W AI 'he t i e s things f a s t ; he harnesses , hi tches u p ' ; 

neta'kwahpecekEra 

akuahpenew TA, akuahpetaw TI 'he t i e s hira, i t f a s t ; he harnesses hira, 

hitches him up; he t i e s something fas t to him, i t , bandages him, 

i t ' ; neta'kwahpena'w, netS'kwahpetO'n 16.93 

akuahpesow AI, akuahpetsw II ' h e , i t i s t i ed on, t i ed up; he t i e s 

himself \ip, bandages h i m s e l f ; ne t a • kw ahp_e_s i tn 15.62 

akuahpeswan 'bandage, pou l t i ce ' 
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akuahpetuwE'W TA 'he t i e s i t on o r up f o r hira' 

akuahsemsw TA 'he p l a c e s h i a ou t s i de a v e s s e l or medium' 

akuanakocen AI , akuanakote'W I I ' h e , i t p r o j e c t s , s t i c k s o u t ' ; 

E'kuanakoceh, e-kuanakote-k 

akuanam TI ' he t akes i t out of a v e s s e l or medium by h a n d ' ; ne ta*kuana 'n 

akuane-hcekan ' t h i n g taken or h e l d i n the raouth'; AN 'chewing tobacco ' 

akuanE'hcekEW AI 'he t akes or ho lds t h ings i n h i s mouth; he chews 

t o b a c c o ' ; neta 'kwane'hcekem 

ak uane 'h cek eh £•w TA ' he g ives him a chew of tobacco ' 

akuant'htaiifcW TA ' he luakeS hiiu take buuieti'ilug i n u i s EiOUth, p u t s SOisething 

i n h i s raouth for hira' 

akuanE'ms'W TA, akuanE'htara TI ' he t akes or holds him, i t i n h i s mou th ' ; 

neta 'kwanema'w, n e t a ' k w a n s ' h t a n 16.34 

akuanE'W TA 'he t akes hira out of a v e s s e l o r medium by h a n d ' ; 

neta 'kwana 'w 

akuapehseraow AI ' he dances wi th eyes s h u t ' 15 .120 , 18.89 

akuap i ' h s 'w TA, akuapi-hara TI 'he t akes him, i t out of a l i q u i d by t o o l , 

he l a d l e s i t o u t ' 18.136 

akuapi 'ne 'W TA, akuapi'nara TI 'he t akes him, i t out of a l i q u i d by hand ' 

18.186 

akuaqtaw AI ' he moves o u t , g e t s out of the w a t e r ' 

akuaqte-hsen AI, akuagtE'hnen I I ' h e , i t g e t s o r i s r u s t y ' ; E ' k u a q t e ' h s e h , 

E'kuafitG'hneh 1S;106 

akuatahkE'hkwan ' ou tdoor cooking p l a c e ' 14 .49 , 18.32 

akuata*cerasw TA, akuata 'ceh taw TI ' he drags him, i t out of a v e s s e l o r 

medium' 16.40 

akuawE'penEw TA, akuaws'penara TI 'he f l i n g s him, i t by hand out of a 

v e s s e l o r medium' 

akuayE'qsew AI , akuaye'qnen I I ' h e , i t i s blown t o the s h o r e ' 15.259 

aku' tuasow AI 'he hangs something up f o r h i m s e l f 16.37 

aku'tuwEw TA 'he hangs i t up for hira' 

araa'cehew TA, ama'cehtaw TI 'he wakes hira, i t ' ; ne ta 'maceha 'w, 

ne t a ' r aace 'h ton 

ama'skos (-ok) ' e l k ' ; ota 'ma'skosoman ' h i s e l k ' 14.208 

araa'tenEw TA 'he wakes hira up by t ak ing ho ld of h i m ' ; neta 'raatena'W 
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ama-w AI 'he has a premonition' ; neta'ina'rn 15.166 

aaiEhciw: kan-amehciw 'not y e t ' , with independent or negative verb 17.22 

anE'nE'W TA, araE * nam TI 'he leaves him, i t alone, ceases to or does not 

trouble him, i t ' ; neta'raE'na'W, neta'mE'na-n 

ana'h (-kok) AN ' s t a r ' ; ota'na'hkoraan 'h i s s t a r , h is medal' 14.287 

ana'hkickiw II ' i t i s s t a r l i g h t ' 15.307 

ana*hkihEW TA 'he lays mats or makes a flooring for hira' ; 

neta*na'hkihaw 

ana'hki'hcekan 'mat, rug, carpet , f looring ' 

ana'hki'hcekEW AI 'he lays raats, places a r u g ' ; neta'na'hki*hcekera 

ana'hki'hta* TI 'he lays mats or makes a flooring for i t , of i t , in i t ; 

he puts a f loor in i t (a house) ' ; ne ta 'na-hki 'h ton 

ana'hki'htEW II ' i t has a matting or f loo r ing ' ; 15.104 

ffla'hkow AI 'he lays a raat or raats'; neta*na*hkira 14.54, 15,191, 18.151 

ana'hkO'hsEh AN dim ' l i t t l e s t a r ' ; a lso man's name (the narae of Araos 

Perote) 

ana'hkyan 'mat, f loor-mat ' ; wa'p-ana'h^yan 'war bundle' 14.54 

ana'hkyane 'hkEW AI ' he makes a a t s ' ; neta'na*hkyane 'hkera 

ana'm TI 'he boi l s i t ' 16.54 

ana'mahkaraek 'underground' 17.50 

ana'mahkameku'hkiw woman's name 'Underground Woman' 

ana'mahkyah 'underneath, underground' 14.375 

tqia'makom 'under the blanket ' 17.56 

ana'maqsen, ana/maqsan 'under the s tone ' 17.39,58 

anaNnas (-kon) 'marsh g rass , marsh hay ' ; P 'under the g rass ' 14.292, 17.59 

ana'ma'htek 'under the t r e e , s t i c k , wood, boards, f loor ' 17,48 

ana-ma*kon 'imder the snow' 17.74 

ana'ma'nahkwat, na*raa*nahkwat man's name 'Under The Cloud' (son of 

kehcenu' t i 'h) 14.394 

ana'mehkatowak AI ' they greet each other , say farewell to each other , 

shake hands ' ; keta'namE'hkatiq 

ana'mshkatwan ' g r ee t i ng , saying farewell , handshaking'; ana'raEhkatwan-

ke'soq AN 'January' 

ana'mEhkawE'w TA 'he greets hira, bids him goodbye, shakes hands with 

him'; keta-naraE'hkon 16.122 

17 



ana«raE'hkwara 'under the i c e ' 17.53 

ana'me'k (-ok) 'dead f ish washed ashore' 14.379 

ana-meha-n, ana«meh£'n ' the Christ ian lEligion, Christ ian s e r v i c e s ' ; 

ota'nameha'nowaw ' t h e i r Christ ian f a i t h ' 14.47 

ana'raeha-w, ana'raehe'W AI 'he pract ices the Chris t ian r e l i g i o n , goes to 

church, p r a y s ' , neta'naraeha'ra; as p r io r raember the form with e* i s 

used: ana'raehE'W-ke'sekat 'Sunday; week', ana'raehE-w-raase-nahekan 

'Bib le , prayer book' 14.47, 15.166,174, 17.4 

ana*mehe*wa'htek (-ok) AN 'Chr is t ian cross ' 14.326 

aria-iuenE •wiKSiuck v,-oiy cnurctt uui^ioxng 

ana-mekop 'under the but tocks ' 17.76 

ana'mensh 'under the arm' 17.41 

ana-raepik 'under the water ' 17.69 

ana'raete*htan 'under the sattee' 14.133, 17.57 

ana'raiah 'underneath, down below' 17.27 

ana'mi'htem 'under the deep water ' 17.71 

ana*raonak 'under the canoe* 17.45 

ana'pew AI 'he looks iq), he looks ' ; E'na*pet 'when he looked' ; red 

a*yanapew 15.284 

ana'qnera (-ok) 'doglike person' 14.391 

ana'we'qtawEW TA, ana'WE'qtam TI 'he begs from hira, i t ' 16.133 

ana'WE'qtawekow AI 'he begs from people, goes begging' 

ana«wg*w AI 'he b e g s ' , neta*na'WE'ra 15,188 

ana'weraEW TA, ana'wehtara TI 'he has use of hira, i t ' , neta*naweraa'W, 

neta 'nawe'htan 16.13 

anE'cerayakosew AI, ane'cenyakwat I I ' he , i t sraells decayed', E'nE'cenyakosel 

E'ne'cerayakwah 15.143 

anE'cepokosew AI, ane*cepokwat II ' h e , i t t a s t e s decayed' 15,144 

anE*ce*raen ' p e a ' , co l lec t ive ' pease ' ; neta* ns * ce *raenem 'my peas ' 14,252 

anE'hkihtakan ' p i l l o w ' , neta 'nEhki 'htakan 

anE'hkihtakanik, ane*hkihtakani'k (-on) 'pi l low s l i p ' 14.331 

anE'hkihtaks*hE'W TA, ans-hkihtakchtaw TI 'he gives him, i t a p i l low, he 

raakes a pillow of him, i t ' 

ane'hkihtake'W AI 'he makes or uses a p i l l o w ' , neta»nEhki'htakEra 15.31, 

16.2, 18.155 
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ane'hkinEW TA, anE'hkitara TI ' he s e t s foot on him, i t , s t e p s on hira, 

i t ' 16.72 

anE'hkow AI ' he raakes a s t e p , s e t s down h i s f o o t ' ; neta 'nehkira 15.266 

ane'hnahceke'w AI ' he e a t s p l a i n food' 

ans'hnamew TA, anE'hnahtara TI ' he e a t s him, i t p l a i n , unseasoned, 

u n g a m i s h e d ' ; neta 'ne-hnamaw, n e t a ' n e ' h n a h t a n 

anE'hnepokosew AI , ane'hnepokwat I I ' h e , i t t a s t e s i n s i p i d , unseasoned ' 

15.144 

anE'hnesew AI, ane-hna t I I ' h e , i t has l i t t l e t a s t e , i s unseasoned ' 

15.201 

ane'hsa-non ' g e t away!' (with mention of t h e p l ace from which) 15.166 

ane'm (-ok) ' d o g ' ; a r c h a i c v o c a t i v e , as i n s u l t , anem; never wi th 

p o s s e s s o r 14.174 

anE'mapew AI ' he s i t s o r i s p l aced facing away; he i s p l aced face down' 

anE'maqnEW TA, ane'maqtaw TI ' he p l a c e s him, i t facing away o r face 

down'; neta*nE*maqnaw, neta*ne-raaqton 

anE*raaqtEW I I ' i t i s p l a c e d facing away o r face down' 

ane *ma'wane tow ak AI ' t h e y go o f f i n s i n g l e f i l e ' 15.162 

ane'ma'wanEW TA, ane-ma-wataw TI ' he t akes him, i t off yon way, l eads 

him away' 16.80 

anE'raeceraE'W AI ' he swiras o r padd les o f f yon way' 

anE'mehseme'W TA, ans 'raehneta 'w TI ' he p l a c e s or lays him, i t t o face 

yon way or down' 

ans'mehsen AI, anE'raehnen I I ' h e , i t l i e s facing away o r face down' 

ane'raekonE'hara TI wi th formal o b j e c t ' he makes t r a c k s of f yon way, h i s 

t r a c k s go off yon way' 16.150 

anE'raepa'htaw AI ' he runs o f f yon way* 

ane'mepesow AI , ane'raepete-w I I ' h e , i t speeds o r raoves o f f yon way' 

ane'raeqtaw AI ' he raoves of f yon w a y ' ; red a'yanEraeqtaw 

ane'raetacekow AI ' he crawls o r d r i v e s off yon way' 

ane'metonE'Skaw AI ' he goes of f t a l k i n g ' 18.82 

ane'mi a n e w TA, ans 'raiata 'W TI 'he t akes o r leads hira, i t off yon way' 

16.88 

ane'mikamek (-on) 'dog k e n n e l ' 

anE'raikot ' l i k e a dog, d i r t y dog t h a t he i s ! ' 17.37 
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ans'mi'WE'hnen I I ' i t goes off soimding yon way' 18.112 

anE'mohnew AI 'he walks off yon way'; neta-ne'raohhEm 

anE-raO'hSEh dim ' l i t t l e dog, puppy' 14.16 

ane'rao'hse'hsEh dira ' t i ny l i t t l e dog, l i t t l e puppy'; 14.16 

ane'mwakom AN 'dogskin' 

anE'p 'off to one s i d e ' 17.18 

ane'pe'hsehseh ' a l i t t l e ways off to one s i d e ' 17.29 

ane'pihkanaw 'of f a t one s ide of the road' 17.77 

ahe'S ' g e t away!' (with mention of the place from which' 17.8 

ans•tirayakosew AI, anE'timyakwat II ' h e , i t smells decayed'; 

E'ne'tirayakoset, E'ne'tirayakwah 15.143 

anc'tipokosew AI, ane*tipokwat I I ' h e , i t t a s t e s decayed' 15.144 

anE'w TA 'he bo i l s hira' 16.54 

aneh, anem, anenoh ' those ' (inanimate), ' t h a t , those ' (obvia t ive) ; 

pred aneg, anewan ' those (inanimate) are the ones; t ha t (other 

animate) i s the one, those (other animates) are the ones' 

ane*hE*w TA 'he wins from hira'; neta-nehek 16.2 

ane'hetowak AI ' they win one from the other ' 

ane'hew EW AI 'he wins frcaa people' neta'nehewE-ra 

ane'ka*ne'W TA, ano'ka'tam TI 'he carr ies him, i t on h is shoulder ' ; 

neta*ne*ka'na*w, n e t a ' n e ' k a ' t a ' n 16.62 

ane'ka'sow AI, ane*ka*tE'W II ' h e , i t i s b o i l e d ' ; e'nek as i t , c n e k a t e ' k 

15,42 

ane*p (ani*pyak) AN 'rock elm' 14.85,189 

ane*pa*htek (-ok) AN 'elm t r e e ' ; neta*ne*pa*htekom 

ani*h (pi ano*n) 'miss i l e , b u l l e t ' ; neta'no*m; p i neta*no*man also 

'my semen'; mehka'k-ano'n 'buckshot' 14.1,133 

an i 'h preverfa 'having f in ished ' : neta 'nih-mi• cehsim ' I have had my mea l ' ; 

E*nih-mi*cehsit 'when he had had h i s meal' 17.8 

a n i ' h t i y AN 'spear, fish spea r ' ; ne t a ' n ih t i y 14.183 
ani'koskosow AI, ani'koskotE'W I I ' h e , i t gets or i s covered with sand, 

ea r th , ashes ' 15.69 
ani'kwahapo'W AI 'he makes a roast in the a shes ' ; neta*ni*kwahapi*m 15,30J 

ani*kwahEW TA, ani*kwaham TI 'he covers him, i t with sand, e a r t h , ashes ' 

he buries him, i t ' ; neta*ni'kwahaw, neta*ni-kwahan 
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ani'kwahokow AI 'he gets buried in sand, ea r th , ashes' 15.155 

ani'pahka'hkuahtek (-ok) AN 'rock elm'; ngta*ni'pahka'hkuahtekpm; 

Smith 43, 75 gives black ash {Braxinus nigra), 36 black oak 

{Quercus velutina) 14.326,384 

ani'piahkan ' l e a f ; co l lec t ive 'cabbage' ; neta*ni'piahkanera 'ray 

cabbage' 14.85 

ani'w 'more, f a r the r , beyond, too f a r ' ; also as preverb: ani'W-

pepo'nakEsew 'he i s o lde r ' ; red a'yaniw 'here and t h e r e , in 

par t . . . in p a r t ' 

ani'wepiw AI, 11 ' h e , i t gets covered by water, founders ' ; E 'n i 'wepi t , 

E'ni'wepik 18.186 

ani'wetona'raE'W TA 'he o u t - t a l k s , out-argues hira'; neta*ni•wetona'raek 

16.21 

anoh, anora ' t h e s e ' (inaniraate); ' t h i s , these ' (obvia t ive) ' pred anog, 

anowan ' these (inanimate) are the ones; th i s (other animate) i s 

the one, these (other animates) are the ones' 

anohki'hE'w TA, anohki-htaw TI 'he makes him, i t work, s e t s him, i t 

working' 

anohki'raakat II ' i t works, does work' 15.303 

anohki'gtara TI 'he works a t i t ' ; neta-nohki-gtan 

anohki'gtaraowE'W TA 'he works at i t for hira' 

anohki'gtasow AI 'he works for hiraself, does h i s work' 

anohki'qtaw AI 'he dees work, i s engaged in work*; neta ' r iohki 'gtaa 15,168 

anohki'gtawew TA 'he works at hira; he works for him' ; keta 'nohki-gton 

16.133 

anohki'gtawekow AI 'he works for people' 

anohki'w AI 'he works ' ; neta'nohkira; N 'workraan' 14.96, 15.222 

anohki*wen 'work' 

ano'C 'var iously , var ious ' 17.11 

ano'cepone'w TA, ano'cepota'w TI 'he pu l l s him, i t t h i s way and t h a t , 

handles him, i t roughly ' ; neta 'no'cepona'w, neta*no•cepoto'n 

ano'hkacekan ' c l o t h , c loth goods' (especial ly as g i f t or payment' 

14.66,82, 15.181 

ano'hkan AN ' r a spbe r ry ' ; raahka'te'w-ano'hkan 'blackberry ' 14.45, 15.181 

llO'hkanapoh 'blackberry wine' 
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ano'hkane'hk£W AI 'he gathers b lackberr ies ' 

ano'hsan dim p i 'buckshot' 

ano'hsa-hsan dira pi ' f ine shot ' 
ano'ne-w TA 'he d i r e c t s , orders , employs him'; keta'nosera 'you told me 

to do i t ' 16.66 

ano'sewEW AI 'he d i r e c t s , o rders , employs people' 

anuah (-kok) 'pine snake' 14.287 

anuakawew I I ' i t runs as the l a s t flow' (of sugar sap) ; N 'sugar of the 

l a s t run, th in sugar' 15.260 

anuanemat I I ' t he wind subs ides ' ; s'nuanemah 18-46 

anuapi'gnen, anuapi-qnan II ' i t ceases to ra in or snow' 15.314 

anu'cepotuwEw TA 'he pul l s i t t h i s way and tha t for him, handles i t 

roughly for hira' 

anu'hkanawi'hsyah (anu'hkanawi'hsyak) AN 'raspberry bush, blackberry 

bush ' ; Smith 50, 71; 14.213 

ap ' a l s o , too ' 
ap^preverb 'go off to (and r e t u r n ) ' : ne tap- tepa 'ha 'n ' I ' l l go and buy 

i t ' 17.9 

ag â• hkiwika'n 'house b u i l t of rushes, reed house' 

apa'hkiy AN ' reed, b u l l r u s h ' ; neta'pa'hkyaraak 'ray r e e d s ' ; Smith 22 

Aeorus calamus, 77 Typha latifolia; 14.93,180 

apa'hkow AI 'he thatches with reeds, he t ha t ches ' ; neta'pa'hkira 14.180, 

15.208, 18.151 

apa'hkwacekE'W AI 'he thatches ' 

apa'hkwan ' t ha t ch ' 

apa'hkwanEw TA, apa'hkwatara TI 'he uses him, i t for tha tching; he puts 

a thatch on him, i t ' 16.72 

apa'hkwatEW II ' i t i s thatched' 15.53 

apa'hsiy AN ' t e n t pole , wigwam p o l e ' ; neta'pahsiyak 'my t en t po les ' 

14.210 

apa'qnahsow AI, apa'qnahtEW II ' he , i t i s warmed by the s u n ' ; 

neta'pa'qnahsira 15.105, 18.83 

apa'qsow AI: red a'yapa-qsow 'he suns himself, warms himself in the sun' 

15.86 

apsqsek 'raore; too much' 17,15 
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ape'hnaperaen AN 'dark Indian com, blue com' 14,359 
ape'hnen AI, aps'hniw II 'he , i t i s dark-colored, b l u e ' ; E-p£'hnenet, 

E-pE'hnik 15.211 
apE'hni'hsEh dim 'boy, l a d ' ; neta-pE-hni'hsera 'ray boy ' ; ne'C-apE'hni'hsEh 

'my fellow boy ' ; awe'tok-apE'hni-hsak ugly dwarf s p i r i t s who dwelt 

on the rock cal led Death Door, near Green Bay 14.26 
ape'hni'hsewew AI 'he i s a boy or l ike a boy' 
aps'hni'hse'hsEh dim ' l i t t l e boy' 
ape'hsahkyah (pi ape'hsahkiahsak) ' b ran t , large wild goose' 14.198 
apE'hsemen AN 'acorn of the pin oak. H i l l ' s oak' (Smith 66 Quercus 

ellipsoidalis); also as man's name, the maternal grandfather of 
John V. Sa t t e r l ee 14.252 

apE'hsos (-ok) ' d e e r ' ; neta'pE'hsosom 14.208 
apE'hsosokom AN 'dee r sk in ' ; ps'sekokasiw-ape'hsosokom 'horse hide ' 14.227 
ape'hsoso'hsEh dim ' l i t t l e deer' 
j ^ c g exclamation of wonder, 'heavens! ' ; also as preverb with in te r roga t ive 

verb ' t o a vast amount' 17.4 
ape'geek 'beyond l ikel ihood, with l i t t l e chance of success; i t ' s no small 

th ing! ' 17.15 
apE'gceketa'sog AI in te r roga t ive 'how angry he i s ! ' 15.99 
ape-gcenawE-he-g TA in te r roga t ive 'how angry he makes him!' 
ape'gcenawE'g AI in te r roga t ive 'how angry he i s ! ' 16.116 
ape-gcepakesog AI in te r roga t ive 'how he throws himself about! ' 15,60 
aps'gcepesog AI, apE*gcepete'g I I in te r rogat ive 'how fas t he , i t speeds! ' 
apE'gci'n 'what a l o t ! ' 17.36 
ape'gci 'nbket AI, ape*gci 'natonet I I in te r rogat ive ' t he re are t e r r i b l y 

raany of them!' 15.230 
apE'gci'SehEg TA, ape-gci 'sehtag TI in te r roga t ive 'how raany of them he 

has ! ' 16.3 
apE'gsshkag AI, I I in te r roga t ive 'how fas t he , i t goes! ' 
apE'gtiwEkeseg AI in te r rogat ive 'how noisy he i s ! ' 18.112 
apE'S prenoun 'dark-colored, b lue ' 17.8 
ape'Sara TI 'he warms i t up' (as on a s tove) ; neta 'pesan 16.161 
ape'Skasiw 'buzzard' 14.129 
ape'tc'w I I ' i t ( a s , a s tove , a room) i s warm'; e-petek 
apec ' exac t ly , evenly, fu l ly , properly ' 17.8 
apespE'C ' I won't do i t ; not a chance!' 17.77 
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apo'he-w TA 'he raakes him s i t , seats him'; neta'pehek 

ape'hkan 'packstrap, ha rnes s ' ; neta'pehkan 14.45, 15.179 

ape-hkane-hkew AI 'he makes ha rnesses ' ; neta'pehkanehkera, neta'pe'hkane'hkem; 

N 'harness-raaker' 

ape'makat I I ' i t s i t s ' 15.70,303 

ape-gtawew TA, ape-qtara TI 'he s i t s with re la t ion to or near to hira, i t ; 

he s i t s or dwells in i t ' ; neta-pe-gtawaw, ne ta 'pe 'q tan 16.133 

ape'S prenoun 'black' 17.19 

ape'sahone'W TA, ape'sahota'w TI 'he paints him, i t black' 16.95 

ape'saraepen 'black sucker' (fish) 14.360 

ape'sanaq (ape'sana'qsak) 'Negro' 14.197 

ape'saqnera (-ok) 'black dog' 14.391 

apo'sa'hkonesow AI 'he paints h is body black ' 

ape'Sa'hkonew TA 'he pa in ts hira black on h is body' 16.66, 18.151 

ape'sa-neckow AI 'he i s black-haired* 18.146 

apo'sehone'W, ape'sahons-w TA, ape'sehota 'w, ape'Sahota'w TI 'he paints 

him, i t b l ack ' ; neta-pe'sehona-w, neta 'pe 'sehoto*n 16.94 

ape_';sehosow, ape'Sahosow AI, spe'sehotE'W, ape 'sahotcw I I ' h e , i t i s 

painted black' 15.63,64 

ape'Sen AI 'he i s b l ack ' ; e-pe 'senet 15.211 

ape'sete'hpew AI 'he is black at the head' 18.92 

ape'W AI (corresponding II aqtew) 'he i s in p lace , he i s there ; there i s 

some of him; he s i t s ' ; neta*peni; red a*yapew; wase'gneh E'pet man's 

name ' S i t s On The Nest ' ; N awa'nqh-tye'w man's name ' S i t s In Fog', 

now family name Awanahapay; oske'h-tepe'h-ape'w 'young bear that 

has made h is f i r s t den' 14.80, 15.70 

ape'WE'way AN 'down fea ther ' ; ota'pe'we'wayeman 14.181 

apiakan: always possessed neta'piakaneh ' a t or on my s e t t e e , s e a t ' 14.80 

api 'Sana'qsiahkiw •Negro woman' 

api 'sana-qsiahki 'hSEh dim 'Negro g i r l ' 

api'sa-kamiw II ' i t i s black l iquid ' 18.178 

api'seraiwE'w, api'seraiys'w (archaic) 'Negro' 14.121 

api'semu'hkehkwan AI; red a'y apes erau-hkehkwan 'he has black eyebrows' 18,65 

api 'Si-kan (-on) 'black ceremonial robe or blanket ' 14.337 

api'Si'kanO'hSEh dim 'small black ceremonial robe or blanket ' 
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a p i ' s i ' k a t I I ' i t i s black c l o t h ' ; e*pi*5i'kahken 'black c lo thes ' 18.30 
api-si-w II ' i t i s b l ack ' ; s ' p i ' s i ' k 15^211 
apo'w AI 'he bakes, roas ts something, prepares a r o a s t ' ; neta*pi'ra 14.53, 

15.191 
apuacekan ' roas t ing frame'; neta'puacekan 
apuahsokan ' roas t ing pan' 14.69 

apuahsow AI 'he makes a roast for h imse l f 14.69, 15.103 
apuan AN and inan ' r o a s t ' ; neta-puan; enE*n-apuan AN 'com bread' 14.53 
apuana'htek (-on) ' roas t ing spi t* 
apuane'W TA, apuatam TI 'he raakes a roast of him, i t ' ; neta*puana'w, 

ne ta 'pua ta 'n 16.74 
apuasow AI, apuate'W i l ' h e , i t i s r oa s t ed ' ; N apuate'W ' roas ted wild 

r i c e ' 15.54 
aqawE'W 'b ran t ' (archaic) 14.154 

aqceka'spw AI, aqceka'ts 'w I I ' h e , i t i s had, placed, put in a p lace ' 

aqcekE'W AI 'he b e t s , raakes a b e t ' 

aqciahnew AI 'he sneezes' 15.186 

aqciahnesekan only red: a*yaqciahnesekan 'sneezewood, wild bergamot' 

(Smith 39) 16.161 

aqnap (-yak) AN ' n e t ' ; inan ' ( s p i d e r ' s ) web'; ota*qnapem ' h i s (sp ider ' s ) 

web* 14.132,303 

aqnapa'hkow AI *he makes a cache, puts away s t o r e s ' 15.291 

aqnapa'hkwan * cache, s to re of food' 

aqnapehkew AI 'he makes n e t s ' ; neta*qn^e*hkem 

aqna*hkaaek 'moss' 

aqna'hkajfltteko-wew AI, I I ' h e , i t i s covered with moss' 

aqnew TA 'he has him, has him in some fixed p lace , places him, has him a t 

d i sposa l ' ; keta*qsem 'thou has t me a t thy whim' ( ' I have spoiled 

thee by indulgence') 16.106 

aqnopiakan ' trough for maple sap; sugar camp' (Skinner 173) 14.71, 18.186 

aqsen, aqsan (-yak) AN ' s t o n e ' ; ota*qseneman a lso euphemistic 'h is 

t e s t i c l e ( s ) ' 14,188 

aqsene'hseh, aqsane'hseh AN dim ' l i t t l e s tone , pebble' 

aqseni'kat, aqsani 'ka t I I ' i t i s hand-woven, fine-woven c lo th ' 18.30 

aqsecehsen AI 'he l i e s close up' 

aqseceqtaw AI 'he moves close up* 
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agsekahara TI 'he picks i t up by t oo l , with his beak ' ; esp red a-y-, 

of p lu ra l objects or repeated act 

agsekahceke'w AI 'he eats a pick-up lunch' (no f i r e being made) 

aqsekahtaia TI 'he picks up and eats b i t s or remnants of i t ' 

agsekan ' ba s s ' ( f i s h ) ; inan ' k n i f e ' ; agsekan-nepe'hseh place name 

'Bass Lake' 14.73 

agsekEnew TA, agsekenam TI 'he picks him, i t up by hand' 

agsekEnE*hnEW AI 'he picks up wood, firewood, chips ' 18.86 

agsekE'hSEh dim 'small knife , pocket-knife ' 

aqserae-w TA 'he tempts him' 16.20 

aqsetahki'skawEw TA, agsetahki-skara TI 'he holds hira, i t down on the 

ground with his foot ' 18.176 

agsetahki'skosow AI, agsetahki.'sjcotEw II ' h e , i t i s held down on the 

ground by foot or by some weighty object ' 18.176 

agsetahpene'W TA, agsetahpeta'w TI 'he t i e s him, i t close up to 

something' 16.93 

agsetaki 'gtahtaw TI 'he s t i c k s , pastes i t fas t on something' 16.113 

agsetaki 'gtaw AI, II ' h e , i t s t i cks f a s t , i s pasted fast on something' 

15.270 

agseta'hkonew TA, agseta_'_hko_nam TI 'he holds him, i t fjist against a 

s o l i d ' 18.151 

agseta'hkwahpenE*w TA, aqseta'hkwahpeta'w TI 'he t i e s him, i t fas t 

to a s o l i d ' 18.151 

agseta*htek 'c lose to the wood or wal l ' 17.48 

agsetEmE'hkow AI 'he dips bread in to b r o t h ' ; neta'gsetsraEhkim 18.157 

agsetEnEw TA, agsetEnara TI 'he places or holds him, i t close to 

soraething, to h i m s e l f ; especial ly red a 'y - : agsetEnaraowE'W TA 

'he places i t close for hira, to him' 

aqtatowak AI ' they compete; they gamble'; as agtat ih ' a t the county 

f a i r , a t the reservation f a i r ' 

aqtaw TI 'he has i t , has i t in some fixed p lace , places i t ; she (hen) 

lays i t (an egg) ' 16.106 

aqtawE'w TA 'he competes, garables with hira' 16.120 

aqtawekow AI 'he competes, garables with people' 

ag t̂a -̂gsow AI 'he raakes a deposit , places soraething in pawn' 
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aqta'qswan 'cupboard' 

aqteh (agte'hsyan) 'sinew' 14.190 

aqtene-w TA 'he accuses hira'; keta'gtesem 'thou accusest rae' 16.89 

aqtew II (corresponding AI ape-w) ' i t i s in a fixed p lace , in p lace , 

there; there i s sorae of i t ' 15.70 

aqtE'hsiwak (-on) ' the lengthwise muscle along the back of an animal' 

14.325 

aqtopow AI 'he puts away provis ions , lays by a stock of food' 15.110 

aqtopwan ' s t o r e of provis ions ' (especial ly of preserved meat) 

aqtuwE-w TA 'he places i t for him, se t s i t in place for hira' 16.181 

as ' t he re , in p lace , in h i s dwelling}, only with AI i 'w: kan as ot i -nan 

'he i s not t he re , not i n ' 

as with simple conjunct verb 'where, when, i f , t ha t ' 17.5 

asa-ke-hsEh dim 'Sauk boy' 

asa'ke'w 'Sauk' 14.158 

asa'kiahkiw 'Sauk woman' 

asa'kiahki 'hseh dira 'Sauk g i r l ' 

asa'qcekan 'graphic mark, l e t t e r of the alphabet, piece of w r i t i n g ' ; 

ana'mehe'W-asa-gcskan 'Holy Scr ip ture ' 

asa'gcekana'htek (-onj ' p e n c i l ' ; neta-sagcekana-htek, neta*sa'gcekana*htek 

14.326 

asa-qcekana-poh ' i nk ' 

asa-qcekasow AI, asa*qcekate'w I I ' he , i t i s marked or wri t ten on; he , 

i t i s depicted; i t i s wr i t t en ' 

asa-qcekew AI 'he makes marks; he w r i t e s ' ; neta'sagceke'ra 

asa'qcekEwikamek (-on) 'wri t ing house, o f f i c e ' ; ota-saqceke'wikaraek 

asa'qceks'hseh dim ' l i t t l e raark; ounce' 

asa'qcekuwE'w TA 'he wri tes for him, to hira'; keta*saqcekuan 

asa-qcekuwekow AI 'he wri tes for people, to people' 

asa'qnEw TA 'he marks him; he draws him, depicts him, takes a p ic ture of 

him'; neta-saqnaw 16.107 

asa*qsow AI 'he i s marked; he i s p ic tured , depicted' 15.71 

asa'qsuahseh dim ' l i t t l e marking; l i t t l e p i c t u r e ' 

as a'qswan 'marking, raark; p i c t u r e ' ; neta'saqswan 

asa-qtaw AI 'he s l ides down in h is s e a t ' ; neta-saqtara 
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asa'qtaw TI 'he marks i t ; he draws i t , depicts i t , takes a pxcture of 
i t ; he wri tes i t ' ; neta 'saqton 16.107 

asa'gtew II ' i t i s marked; i t i s p ic tured, depicted, i t i s wr i t t en ' 

15.71 

a s a ' t i y AN 'poplar ' 14.25,183 

asa ' t i ' h sEh AN dim ' l i t t l e poplar ' 14.25 

asa ' t i 'hsehkiw 'poplar grove' 14.125 

a sa ' t i ' h se ' h sEh AN dim 'poplar sap l ing ' 

ase'hpes (-onan) 'moccasin lace , shoe lace ' ; neta'sehpes 15.62. 16.93 
ase'kan 'blade of g r a s s , wisp of hay ' ; pi -an also ' g r a s s , h a y ' : 

neta'se*kaneman 'my hay ' ; waya*gsa'hkonawe'k ase'kan ' c lover ' 

14.23,73 

ase'kanE*hkatara TI 'he raakes hay of i t ' 

ase*kanE*hkEW AI 'he makes hay' 

ase'kane*hs£h dira 'blade of g ras s , wisp of hay' 14.23 

ase'kane'hsewew AI ' i t i s g rass - l ike or grassy, there i s g r a s s ' 

ase'gtakan AN ' s t a l k of Indian com' 14.75, 16.133 

ase'Wacekan 'machine for seceding, seeder ' 

aso'wacekE'W AI 'he sows or p l a n t s ' ; neta*sewacekem 

ase*wan£w TA, ase'wataw TI 'he sows or plants him, i t ' ; neta-sewana'W, 

neta 'Sewato'n 16.65 
ase*wa.takan ' seed, g r a i n ' ; ase'kan-ase'watakan 'hayseed' 

as e 'W at ak anewew AI, I I ' h e , i t gets or has seeds, Tiins to seed ' ; 

E'Sewata*kanewet, E*sewata•kanewek 

asiahnEW AI 'he walks back or backwards'; neta'siahnera 15.240 

asiahonEw TA, asiahotaw TI 'he pushes hira, i t back by too l ; he paddles 

hira, i t back; he re jec ts him, i t from his stomach'; neta'siahonaw, 

neta 'Siahoton 16.96 

asiahow AI 'he pushes or paddles back' 15.108 

asiagtakE'hsen AI, asiagtakE'hnen II 'he , i t rebounds from a hard 

surface ' 18.26 

asi'cemEW AI 'he paddles or swims back or backwards'; neta'si'ceraera 

as i 'hs 'w TA, asi-hara TI 'he pushes him, i t back by t o o l ' neta'si*ha*w, 

neta*si*ha'n 

asi'htaha'hnEW TA, asi 'htaha-htaw, asi-htaha'htam TI 'he follows the 
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t r a i l of him, i t back' 16.115 

asi'kani'hsehkiw I I ' i t i s raarshy l and ' ; N 'marshland, marsh' 14.125, 

18.176 

asi'ka'powew AI 'he stands back; he stands with his back turned' 

asi'ne'W TA, asi'nam TI 'he pushes hira, i t back by hand; he re jec t s 

him, i t ' ; ne ta ' s i -na-w, n e t a ' s i ' n a - n 

asi'pahtaw AI 'he runs back or backwards'; neta-si 'pahtora 

asi'pesow AI, asi 'petsw II ' he , i t speeds, g l i de s , goes back or backwards' 

asi'gtaw AI 'he raoves backwards, he backs o u t ' ; neta-si-gtara 15.168 

asi-we-pajjEw TA, asi•vn.'paitaiu TI 'he tlixOws hira, xt uack by means OJL toox 

or weapon; he forcibly re jec t s him, i t ' 16.146 

asi'we'penEtowak AI ' they throw each other back as they grapple ' 

asi'we-penew TA, asi-we'penara TI 'he fl ings him, i t back from his hand' 

asi'yE'gnerasw TA, asi 'ys 'gnetaw TI 'he blows him, i t back' 16.36 

asi'y£-gsew AI, asi'y£*qnen II ' he , i t i s blown back' 15.259 

aska-h (-kok) AN 'white p ine ' {Pinus strohus, Smith 46) 14.2,287 

aska-hniy AN 'rawhide, piece of rawhic'*'; neta-ska'hniyera 14.209 

aska-htek (-on)* ' s t i c k of fresh wood, green s t i c k ' 14,326 

aska-qnera (-ok) ' g lu t t on ' 14,591 

aska-gneraowew AI 'he is gluttonous' 

askE-n AI, I I ' he , i t i s raw, uncooked'; e-skenet, e-skeh 15.211 

aske'te-raen (beside raeskg-tE-raen) 'may-apple, lemon, orangp' 14.252 

aske't£'luenapoh 'lemonade' 14.293 

aske-te-w II ' i t i s unr ipe, underdone, uncooked' 

aske'h prenoun 'raw' 

aske'hkoraan ' t i n ' 14.356 

aske'hsen AI. aske-hnen II 'he , i t i s fresh, raw'; N aske'hnen 'raw th ing ' 

aske-pak prenoun 'green' 17.15 

aske'paka'gnera (-ok) 'green dog' ( j es t form) 

aske-pakehonsw, aske-pakahonew TA, aske*pakehotaw, aske'pakahotaw TI 

'he paints hira, i t green' 16.94,95 

aske'pakehosow, aske'pakahosow AI, aske-pakehotew, aske'pakahotEW II 

' he , i t i s painted green' 15,63,64 

aske'paken AI 'he i s green"; e-skepakenet; N woman's name 'Green' 15.211 

aske'pow AI 'he eats raw th ings ' 15.110 
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aske'gterae'hnak (-ok) AN ' t r e e of white oak' 14.322 

aske'qteraeh (beside aski'gterayah; p i aski*gterai*hsyak) AN 'white oak' 

(Smith 36, 66 Quercus alba) 14.199 

aske'wanakegkow AI: red aya'skewanake'gkow 'he has raw, sore eyes ' 18.148 

aski'raehkwan 'watermelon' 14.91 

aski'pakanahkwat (-on) 'green cloud' 14.394 

aski'pakanahkwato'k woraan's name 'Green Cloud Woman' 14.204,394 

aski'pakiw I I ' i t i s g reen ' ; e 'skepaki 'k 15.211 

aski*puaw AN 'sweetroot , wild ar t ichoke ' 14.99, 16.158 

aski'gterayah (pi aski'gtemiaJT.sak) see aske*qtemeh 

aski'W I I ' i t i s raw, uncooked' 15.211 

aski'wakan 'raw meat, fresh meat' 14.44, 18.136 

aski'wake'hkacekE'W AI: red aya'skiwakc'hkacekE'W 'he makes something 

move showing raw f lesh , he shows raw flesh as he moves' 16.122, 

18.136 

aski'wake'hkaw II ' i t moves as raw f lesh , showing raw f l e s h ' ; red . 

aya'Skiwaks'hkaw 15.227, 18.136 

atamo'pen, atamo*pel AN 'automobile' 

ata-wamew TA 'he borrows, gets c r ed i t , buys from hira'; neta'ta'wamaw 

16.21 

ata'wa-w 'Ottawa' 14.152 

ata-WE'w AI 'he borrows, gets credit, buys things'; neta'ta.'we'ra 15.188 

ata'W£*weneniw 'storekeeper' 

ata'WE'weneniwew AI 'he is a storekeeper, he keeps a store' 14.374 

ata'WE'wikaraek (-on) 'store, shop, trading post'; ota'ta*we'wikamek 

14.327 

atE'h (-kok) 'caribou' 14.1,169 

atE'heraen 'strawberry' 14.252, 18.21 

atE'heraena*poh 'strawberry water' 

atE'hemenEhkEW AI 'he gathers strawberries'; neta'te'heraenehkEm 

atE'hsekan 'dye, coloring raatter' 

ate'hsekew AI 'he dyes, colors things'; N 'locust' 

atE'hsiw TA, atE'hsara TI 'he dyes, colors him, it'; neta'tehswaw, 

neta'tehsan 15.47, 16.173 

ate'hsow AI, ats'htsw II 'he, it is dyed, colored, ripe'; 15.47,90 
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atE-raahEW TA 'he overtakes him on the water, by canoe' ; neta-temahok 

ate'rae'W TA, ats'htara TI 'he overtakes hira, i t ' ; neta'teraaw, 

neta ' tehtan 16.30 

ato'cehsen AI 'he l i e s on something'; neta* to * cehsene'm 

ato'hpow AI 'he ea ts from on top of something'; neta ' tu 'hpim 15.110 

atO'sehkawe'W TA, ato*sehkara TI 'he stands on him, i t ' ; neta*tO'Sehkawa'w, 

neta ' to ' sehkan 

ato'sehkyane»w TA, atO'Sehkyatara TI 'he steps on him, i t ' ; red 

a'ya.tosEhkyane'w, a'yatosehkyatam 15.266, 16.72 

ato'tapew AI »he s i t s on something' 14.80 

atu'hpuahseh dim 'small t a b l e ' 

atu'hpwan ' t a b l e ' ; neta ' tu 'hpwan 

atu*hpwanik (or atu'hpwani'k) (-on) ' t a b l e c l o t h ' 14. 

atu'tapyakan ' c h a i r ' ; neta*tu*tapyakan 14.80 

aŵ  preverb ' s h a l l , w i l l ' ; with pref ix nenaw; with i n i t i a l change aM_ 17.5 

awa'cekasow AI, awa'cekate-w I I ' h e , i t i s taken away' 

awa'ceneka-nE'W TA, awa'ceneka-tarn TI 'he ca r r ies him, i t off on h i s 

shoulder ' ; neta'waceneisana'w, neta'wacenekata'n 16.84 

awa'cetacemew TA, awa'cetacehtaw TI 'he drags or ca r t s him, i t away'; 

neta'waceta'caaaw, neta 'waceta-cehton; awa*cetacehtuwE'w TA 'he 

drags or ca r t s i t away for or from him' 16.40 

awa'hepi-qnen, awa'hepi'qnan I I ' t he re i s a misty r a i n ' 15.314 

awa'n I I ' t he re i s a f og ' ; E'wahken 'whenever there i s a £og ' ; N ' fog ' 

15.309 

awa'ne'W TA 'he takes him away with him'; neta*wanaw 16.65 

awa'nohnyah woraan's name ' L i t t l e Walks In Fog' (Gertrude Sat ter lee) 

14.106 

awa'sihEW TA 'he makes him warm himself, warms him' ; neta*wasiha*w 

awa'SOW AI 'he warms hi rase l f (by the f i r e ) ; neta'waisim; red. aya'wasow 

14.69, 15.49 

awa'suakan ' hea te r ' 14.69 

awa'tahEW TA, awa*tahara TI 'he takes him, i t away with him by an instrument 

or medium' (especial ly by canoe); 'he rakes him, i t away; he sends 

hira, i t away by some means (a s , by p o s t ) ; he sends something to him' ; 

neta'watahon, neta'wataha-n 
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awa'tahekc'W AI 'he takes things away by instrument or medium, by canoe; 

he rakes things away; he sends things (as , by p o s t ) ' 

awa'tahekuwew TA 'he sends soraething to him' 

awa'tahone'W TA, awa*tahota'W TI 'he takes him, i t away by canoe' 

awa'tasa-qcekuwE'w TA (archaic) he sends him a l e t t e r ' ; neta*watasaqcekuaw 

awa*tasa'qcekuwekow AI (archaic) 'he sends l e t t e r s to people' | | + 16.109 

awa*ta»cemow AI 'he ca r r ies off a message, bears a repor t ' 

awa*ta*powanE'W TA 'he takes a g i f t of food to him' 

awa*ta*powEW AI 'he car r ies off food' 18.165 

awa'ta'W TI 'he takes i t away with him' ; neta'waton 16.65 

awa'tehkiwE'W AI 'he takes a woman off with h i a ' 18.134 

awa*tuw£W TA 'he takes i t off to hira' 

awE'hsakom (-ak, -yak) AN 'bearskin ' 14.227 

awE'hsEh dim ' b e a r ' ; neta*we*hsem 14.17,26 

awE*hse*hSEh dim ' l i t t l e bear , bear cub' 14.17 

awe*mew AI 'he lacks something'; neta*W£*mem 15.194 

awe*nig 'which one i s i t ? who i s i t ? ' 

awe*q 'who i s i t ? ' 

awe*tok ' s p i r i t ; being o r person with special power; animal ' ; ota*we*tokeinai>; 

mace*q-awe*tok ' t he Evil One'; me'C-awE*tok 'God' 14.136 

aWE'toka'qnera (-ok) 'bloodhound' 14.391 

awE'tokew AI 'he has s p i r i t power'; red a*yawetokew 15.8 

awE*toke*hSEh dira ' i n s e c t , b e e t l e , worm'; ohpE*n-awE*toke*hsEh 'po ta to -

bug' 

awe*toke*hsehkew AI 'he hunts or gathers i n s e c t s , he picks off po ta to -

bugs' 

awe'toke'hsewew AI, I I ' h e , i t has i n s e c t s , i s wormy' 15.8 

awE*toke*hse*hseh dim, especial ly i n p i ' l i t t l e insec t o r worm' 

awe-toke»qtaw AI 'he acts or performs with supernatural power'; 

neta*WE * toke *qtam 15.168 

awe*w TA 'he uses him'; neto*k 'he uses me' , keto*n ' I use thee ' 16.119 

awe*h preverb 'go off to perform a c t i o n ' ; cf. nawe*h; with prefix neta*weh, 

neta*h; with i n i t i a l change E*weh 17.14 

awe*he'W TA 'he lends him something'; neta*wehek 'he lent i t to me' 

awe/hewew AI 'he lends to people' 
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awe*ka'sow AI, awe'ka'te-w I I ' he , i t i s used' 15.43 

awe-manasow AI 'he (deer) i s r u t t i n g ' (indecent word); cf ke ' sog 15.98 

awi'kenakwat I I ' i t i s morning tw i l igh t , dawn i s breaking' 15.141 

aya'ckwat ' a t the l a s t , for the l a s t time' 17.21 

aya'h AN 'kind, s o r t , specimen; what-you-may-call-him', often spoken 

before a name; ke*yas-aya'h 'an old o n e ' ; mE'c-aya*h ' a big one ' ; 

oske*h-aya*h ' a new one ' ; p i aya 'k , obv aya*n 

aya'ki'htaw ' f a r back in ancestry ' 17.22 

aya'kuamemew TA 'he warns him, t e l l s him to be on h is guard' 16.20 

aya'kuaraeqnEsew AI 'he speaks in warning, gives alarm' 15.255 

aya'kuaraesow AI 'he i s on h is guard' 

aya-n see aya 'h , i*h 

aya'pE'hsEh dim ' l i t t l e male, male (of smaller animals) ' 

aya'pE'W 'male; s t a g , buck' 14.369 

ay^eytE'n ' i t i s r e g r e t t a b l e , i t ' s too bad' 17.17, 23.51 

ayom, ayow ' t h i s ' (animate); pred ayoq ' i t i s th i s one' 

ayo'ho*W£'W 'member of the Iowa t r i b e ' 14.154 

ayo'wa'cepa'htwanew TA, ayQ'va*cepa'htwatara TI 'he runs back and forth 

conveying him, i t ' 

ayo'wen ' t o o l ' 14.61 

ayo'Wetok woraan's name ' S p i r i t Now And Then' (raother of aske*paken) 

ayuah see a*w 

a'ceraesow AI 'he nar ra tes about himself; he confesses' 15.37 

a'Ceraew TA 'he narra tes about him, t e l l s of hira' 16.19 

a*cerai*qtatowak AI ' they t e l l each other s t o r i e s ' 

a'Cerai*qtawEW TA 'he narra tes to him, t e l l s him a s t o r y ' ; red ay- 16.133 

a'ceraow AI 'he n a r r a t e s , reports an even t ' ; red ay-; N ' n a r r a t o r ' ; 

ota'ceraoraan ' the one who nar ra tes to hira' 14.50, 15.116 

a'ceraxiahseh dim ' l i t t l e s to ry ' red ay- ' l i t t l e s tory t ha t i s to ld from 

time to t ime' 

a'cemwan ' n a r r a t i v e , s to ry , r e p o r t ' ; red ay- ' s to ry tha t i s sometimes 
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to ld ' 14.50 

a'h 'dear me! ' ; a-h taya-h ' a l a s ! ' 17.4 

a 'hi ' tara man's name 'Whoops I t ' (John Fish) 

a'hkihnakato'hsEh dira, man's narae ' L i t t l e Tough Wood' 18.86 

a'hpatah (-onan) ' c a n e ' ; neta 'hpatah 'my cane ' , ota'hpatahonowa'wan 

' t h e i r canes' 14.50 

a'hpatahow AI 'he walks using a cane' 14.50, 18.98 

a'hpen 'uniformly, always the same'; red a 'y- 17.17 

a'hpenekew AI, a'hpeneksn 11 ' he , i t i s the same a l l over, uniform, 

horaoceneous • he holds only one s u i t '^at cards^ *; a'hnenekEn N 

' f lush ' (a t poker) 

a 'h te te 'ma 'n ' a l a s ! ' (archaic) 

a'kaw 'behind or beyond soraething, cut off from vis ion ' 17.22 

a'kawa'htek 'behind a t ree or wooden obstacle ' 17.48 

a'kawe'hsen AI, a'kawe-hnen II ' h e , i t goes or i s placed behind an 

obstacle to v i s ion ' 

a'kawi'hkwaqsew AI 'he i s i a a t rance or daze' 15.258 

a*kern AN 'snowshoe'; neta 'keaak 'ray snowshoes' 14.139 

a'kerao'hnew AI 'he walks on sncwshoes' 15.240 

a'kuapalitaw AI 'he runs round in front so as to head o f f 

a'kuapahtwane'w TA, a'kuapahtwatara TI 'he runs so as to head him, i t o f f 

a'kuaqnahsow AI, a-kuaqnahtew II ' h e , i t i s in the shade or under s h e l t e r ' ; 

N loc a'kuaqnahtyah ' i n the shade, under s h e l t e r ' 14.119, 15.105, 

18.83 

a'kuaqnehew TA, a'kuaqnehara TI 'he shades or she l t e r s him, i t ' 18.83 

a'kuaqnehekan ' a r t i f i c i a l s h e l t e r , canopy, umbrella, pa raso l ' 

a'kuagnEheka'sow AI, a'kuagnEheka'ts'w I I ' h e , i t i s shaded or shel tered ' 

a'kuaqnEhosow AI 'he shades or she l t e r s h imse l f 

a'kuaqnEhoswan 'umbrella, paraso l ' 

a^kuagnE'hseraew TA, a'kuaqne_jinetaw TI 'he places hira, i t in the shade 

or under s h e l t e r ' 18.83 

a'kuaqne'hsen AI, a'kuaqne'hnen II ' he , i t i s placed, l i e s in shade or 

under s h e l t e r ' 18.83 

a'kuaqne'skawew TA, a-kuaqne'skam TI 'he stands so as to shade him, i t ' ; 

TI with formal object 'he casts a shadow'; as a'kuaqne'skah ' h i s 

shadow' 18.83 
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a'kuaqtE'hsen AI, a'kuaqte'hnen II ' he , i t i s in the shade' 18.106 

a'm preverb 'alraost ' 17.4 

a'roahew TA, a'raahara TI 'he wards him, i t off with a tool or weapon' 16.143 

a'mehsen AI, a'raehnen I I ' he , i t sags or f a l l s to one s i d e ' 

a'mo'hseh dim 'small bee ' 

a'mo'hse'hsEh dim, especial ly in p lu ra l 'small bee ' 

a'mo'w 'bee ' (especial ly of larger spec ies ) ; so'poraa'hkow-a'mo'w 'honey­

bee' 14.160 

a'nahkwat I I ' the re i s a c loud ' ; N (-on) ' c loud ' ; wi's-a'nahkwat man's 

licuu« i i u x i i c u i^xwuu XJ.OJ.X, xo.xtv 

a'nawsneraEW TA, a'nawsnehtara TI 'he gives up the thought of hira, i t ; he 

despairs of h i m , i t ' ; TI with formal object 'he gives up in 

dis couragement' 

a*nawehEhkiwE'w AI 'he f a i l s to get a woman, cannot get a woman' 

a'nawehESOw AI 'he f a i l s , gives up, cannot raanage' 

a'nawehe'W TA, a'nawe'htaw TI 'he f a i l s to deal with him, i t , to get 

him, i t ; he gives tq) trying for hira, i t ' 

a.'nawenawEW TA, a'nawenaa TI 'he despairs of him, i t ' 16.127 

a'nawi'htuwew TA 'he f a i l s ro deal with i t or to get i t for hira' 

a'neh 'some, some of them'; red aya-neh ' repeatedly sorae, sorae here and 

some the r e , some now and some then' 17.14 

a'HEhkan ' i n turn ' (? archaic) 17.17 

a'nehkanO'htawEW TA, a'nehkanO'htam TI 'he in te rp re t s hira, i t ; he 

in t e rp re t s for him' 16.139 

a'nEhkano'htawekow AI 'he in t e rp re t s for people, for someone'; N 

' i n t e r p r e t e r ' , ota*nEhkano*htawekoraan ' h i s i n t e r p r e t e r ( s ) ' 

a-nEhkom ' i n company' 17.16 

a-nehkopecekan poss only: neta*nEhkopecekan 'ray great-grandchi ld ' 14.66, 

16.92 

a'nehkow ' i n adjunction, in cont inuat ion ' ; also as prenoun: neta'nehkow-

no'hsehsEh 'ray grea t -grandchi ld ' ; red aya'nehkow: ota-ya-nehkow-

o'hsehse-hsan ' h i s great-grandchild(ren) or l a t e r descendant(s) ' 

17.22 

a'nehkoweciken II ' i t grows or i s a bodily cont inuat ion ' ; red ay- ' i t 

grows in successive par t s or lengths ' 18.171 
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a'nehkowehnEn II ' i t l i e s or hangs as a continuation or added l ink ' 

a-nehse'qtaw I I 'he gui ts what he i s doing, gives up' 

a'nehse'qtaWEW TA, a-nehse'gtara TI 'he gives him, i t up, decides he 

cannot deal with him, i t ' 16.133 

a'nehkama'nan pi ' suspenders ' ; usually poss: neta'nehkaraa'nan 14.143 

a'neraa'nohah (pi a'neraa'noha'hkak) 'German who has married in to the 

t r i b e ' 14.352 

a*neana'W 'German'; also as an identifying nickname; t e ' p e t a'heraa'W 

'David the German' (a cer ta in white raan who lived on the 

a'nema'wegnesew AI 'he speaks German' 

a*nema*wiahkiw 'German woman' 

a*neraa*wiahki-hseh dim 'German g i r l ' 

a*nema'wi'k (-on) 'blue d r i l l c lo th ' 14.331 

a'nemEsew AI 'he i s in a bad s t a t e , he i s dangerously i l l ' 

a*neraehe*w TA 'he raakes things hot for him, scolds him s e v e r e l y ' ; 

neta'neraehek 

a«neg pred 'where has he , i t ^one? how i s i t ? how are you? ' ; p i , 

aniraate a-nekog, inaniaate a*nenoq 'where have they gone? ' ; 

obv a*nenog 'where has the o ther , have the others gone? ' ; 

a 'netok, a'netowak ' I wonder where he , i t has gone, how i t i s ' ; 

a*netok-peh, a-netowak-peh ' I wonder how far or when i t i s ' 

a'ni'htawew TA 'he turns a deaf ear to hira, disregards h i s prayer ' 16.138 

a*ni'neraew TA, a'ni-nehtara TI 'he finds serious faul t with him, i t , i s 

unpleasantly astonished at hira, i t ' 

a*now ' t o be sure ; in vain; although; a f te r a l l ; i s n ' t i t so? ' 17.22 
a-nuahkicen AI 'he i s stopped by bushes, gets snagged' 15.247, 18.151 
a'pame'gtaw AI 'he turns sharply round, wheels back ' ; red ay-
a*pEhtaw ' h a l f ; also as prenoun and preverb; aya'pehtaw 'ha l f and half, 

halfway' 
a*pEhtawakara: red ay- 'halfway across a space' 17.70 

a-pehtawaskenansw TA, a'pEhtawaskenataw TI 'he f i l l s hira, i t ha l f f u l l ' 
a'pEhtawaskene'W AI, II ' he , i t i s half f u l l ' 18.72 
a'pehtawa-htek: red ay- 'halfway as high as the t r e e s ' 17.48 
a'pehtawehnEn II ' i t i s Wednesday' 
a*p£htawekew AI, a-p£htaweken II ' he , i t i s half grown, ha l f s i z e ' 
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a'pEhtawegtaw AI 'he does soraething halfway, he goes or i s halfway' 

a'pEhtawesew 'ha l f -b reed ' ; poss ota-pehtawesyaraan ' h i s half-breed' 

14.108, 15.198 

a'pehtawesiahkiw 'half-breed woman' 

a 'pehtoci 'ne'w TA, a'pEhtoci'nam TI 'he grasps him, i t a t the middle' 

18.171 

a'pshtopi-w AI, II ' he , i t i s half fu l l of l igu id ' 18.186 

a'pehtopyanew TA, a'pEhtopyataw TI 'he f i l l s him, i t ha l f fu l l of l igu id ' 

a'pehto'sken ' ha l f a f i l l i n g , ha l f a ct?)ful, ha l f f u l l ' 17.73 

a'pekuahtawew AI 'he descends a ladder or s t a i r c a s e ; he comes downstairs' 

a'penam TI 'he untangles i t ' 

a'pese'hcekan ' reviving medicine' 14.66, 16.2 

a'pese'hsen AI 'he canes back to l i f e , rev ives ' 

a'peskaw AI 'he comes back to consciousness' 

a'peta*seno*k woman's name 'Half Set Woman' (foreign) 15.251 

a'pi'hE'W TA 'he wins back from him' ; nc t a ' p i ' hek 

a 'pi 'hsen AI 'he re turns frcsa h i s journey' 

a'pi'kenEW TA, a*pi'kenaa TI 'he unfolds him, i t as c lo th ' 18.30 

a'pi'naraonetwan 'compensation' 14.49 

a'pi'namotam TI 'he pays compensation for i t ' 

a'pi'namotwan 'compensation' 14.49, 16,89 

a*pi*namow£*w TA 'he gives him compensation, pays him for damage' 16.89 

a'poci'gkinam TA 'he uncovers i t s face, pu l l s back i t s fo resk in ' ; 

a'poci-gkinamowew TA 'he pu l l s back h is foreskin for hira' (medical) 

18.148 

a'pokow AI 'he receives a hun te r ' s t r e a t ' 15.208 

a-pokwahetowak AI ' they give each other hunters ' t r e a t s ' 

a'pokwahetwan 'hun te r s ' t r e a t i ng ' 

a'pokwahE'w TA 'he gives him a hun te r ' s t r e a t ' ; neta*pokwahek 16.3 

a'pokwahewEw AI 'he gives hunters ' t r e a t s ' 

a'pcMnenekats'w II ' i t i s whole-soled' 

a*ponEW TA, a*ponam TI 'he turns him, i t ins ide out* 

a'posE'hkaw I I ' i t turns or gets inside out ' 

a'posiw TA, a'posara TI 'he thaws hira, i t out ' 
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a'posow AI, a'potEW II ' he , i t thaws out ' 

a'potEnara TI 'he turns i t inside o u t ' ; with formal object 'he masturbates' 

a'powe'hkwagak, a'powe'hkwagara raan's name (foreign: John Patees , a 

Potawatorai) 16.143 

a'powe'gnekaraesara TI 'he soaks i t bo i l ing ' 18,178 

a'powe-gneraEW TA, a'powe'gnetaw TI 'he soaks him, i t loose, p l i a b l e ' 16.35 

a'powe'gsew AI, a'powe'gnen 11 ' h e , i t soaks loose, gets p l i ab l e from 

soaking' 15.256 

a'powi'gnaki'hcen AI, a'powi'gnaki'htEw II ' he , i t l i e s soaking' 15.283 

a.nowi•onekamesiv? TA. 'he sosks hils boi l ing ' 18.178 

a'g pred 'what, how, where, why i s i t ? ' ; a'g kE'h 'yes indeed ' ; a*g-nak, 

a*g-nakah 'whither i s i t ? ' ; a*g-nekoh 'how much, many i s i t ? ' ; 

a'g-noh 'where i s i t ? ' 

a'qnaraahara TI with formal object 'he goes, paddles, swiras against the 

wind' 16.143 

a*gnaraatehki*qsew AI 'he has h is ha i r blown back going against the wind' 

18.155 

a*qnama'hkiwew II ' t he land goes uph i l l ' 14.375 

a*qnama'hkyah 'on the irohill s lope ' 14.375 

a*qnamE'skam TI with formal object 'he goes against the wind' 

a'qsehEtowak AI ' they infec t each other ' 

a'qsehetwan ' i n fec t ion , contagious disease ' 

a'qsehew TA, a'qsehtaw TI 'he infec ts hira, i t ' 

a*qtahara, a*qtEham TI 'he extinguishes i t by t o o l ' 

a 'qtahekc'w, a'qtehekE'w AI 'he puts out the f i r e , the l i g h t ' 

a 'qtane'htam TI 'he extinguishes i t by blowing' 16.34 

a'qtawEW AI 'he has h i s f i r e (in his house, s tove , pipe) gone out ' 15.242 

a'qtew I I ' i t ceases to bum, goes o u t ' ; red a 'y- 15.102 

a-qtsyapa'wataw TI 'he extinguishes i t by a flush of water ' 

a'qteyapa'Wg'w I I ' i t i s extinguished by a flush of water ' 18.120 

a'qtE*qnen I I ' i t i s extinguished by the wind' 

a*qtE*skara TI 'he extinguishes i t by stepping on i t ' 16.125 

a*qtenam TI 'he extinguishes i t by hand' 

a'qtihserae-w TA, a'qtihneta'W TI 'he leans hira, i t on something' 

a 'q t ihsen AI, a 'qtihnen TI ' he , i t leans, l i e s leaning on something' 
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a-qtuahkihsen AI, a'qtuahkihnen II ' he , i t i s placed leaning against a 

so l id ' 18,151 

a'qtwahpens-w TA, a-qtwahpeta-w TI 'he t i e s hira, i t to a support ' 16.93 

a-saw 'on the other s ide , beyond, across ' 17.22 

a'sawaka'ra 'at the opposite s ide ' 18.43, 17.70 

a-sawa-hkyah ' a t the far s ide of the h i l l ' 14.375 

a-sawa-htek 'behind the t r e e ' 17,48 

a-sawi-hkanaw ' a t the far side of the road' 17,77 

a-seni-k woman's name 'Angelique' 
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18.37 

a'seps'hkihkiw II ' t he re i s a rock or c l i f f , i t i s a rocky p l a c e ' ; red 

ay-; N 'rocky place ' 14.125, 18.176 

a'sepe'hkyali 'on the rock or c l i f f 

a-set ' i n tu rn , in re tu rn ' 17.4,21 

a'seta'hkwE'w: poss neta'seta-hkwE-m 'my opponent ' (archaic,foreign) 18.151 

a'setE'hkawEw TA 'he a l t e rna tes with hjm; he goes missing hira as he (the 

other) comes' 

a'set£'hsem£W TA, a 'se ts 'hnetaw TI 'he lays them a l te rna t ing or over­

lapping ' 

a'seyan 'breech c l o u t ' ; neta-seyan 

a-seyew AI 'he dons or wears a breech c lout ' 15.190 

a'se'wesew AI 'he gets a bad omen' 

a-sokan ' b r i d g e ' ; ka'kek-a'sokan 'permanent br idge ' 14.45 

a'sokEpahtaw AI 'he runs crossing a br idge, crossing, fording' 

a'sokew AI 'he crosses a b r i d g e , crosses , fords ' 14.45, 15.178 

a'suahara TI 'he crosses i t by or as a medivrai'; with forraal object 'he 

crosses the water ' 16.143 

a'suahonew TA, a'suahotaw TI 'he paddles him, i t , across , f e r r i e s him, 

i t over' 16.96 

a-suahow AI 'he paddles or swiras across ' 15.108 

a'suakanepew AI 'he s i t s with legs crossed' 18.49 

a'suakane'hsen AI 'he l i e s with leggs crossed' 18.49 

a-suaka'ra 'across the wigwara, a t the opposite side in the wigwam' 18,43, 

17.70 
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a'Suaka'raahEtowak AI ' they s i t across the lodge from each o ther ' 16.4, 

18.43 

a ' t ag 'well then, and so ' 

a ' t eh 'next in order; a generation back ' : a ' t eh neras'hsoh 'ray great 

grandfa ther ' ; red a 'y - ; a 'ya ' tEh no'hkoraeh 'my ances t ress ' 17.14 

a*tEgno'hkakan AN, ra re ly inan 'sacred s to ry ' 14.68 

a'tegno'hkasow AI, a'tsgnO'hkatEW II ' he , i t i s the subject of a sacred 

s t o r y ' ; red a.-y~ 15.51 

a'tegno'hkEW AI 'he t e l l s a sacred s to ry ' 14.68, 15.181 

a'tEqnu'hkuwEw TA *he t e l l s him a sacred s to ry ' 16.181 

a'totam TI 'he narra tes about i t , t e l l s of i t ' 16.19 

a'w, uah TI 'he uses i t ' ; neto-n ' I use i t ' ; cwE'yan ' t h a t which I u s e ' ; 

red a 'y- 14.61,65, 16.119 

a'wanEw AI 'he yawns'; red a 'y- 15.234 

a-wE'h 'good! thanks! ' 

a'WE*neraEW TA 'he thinks hira to be (so-and-so), takes him for (so-and-so) ' 

a'wehEw TA 'he t r e a t s him as (so-and-so), takes him for (so-and-so) ' 

a'weraakat I I ' i t i s (so-and-so) ' 15.192,303 

a*wew AI, I I ' he , i t i s (so-and-so, such-and-such)' 15.192 

a*ya-, a'ya*- raay be reduplicat ion of steras in a- , a--

a'ya'hsiahkam TI 'he s t r i ve s for i t ' 16.123 

a'ya'neqnew TA, a'ya'neqtaw TI 'he scolds hira, i t ' 16.111 

a'ya*neht3h man's narae 'Scolds I t ' (foreign) 

a 'ye-nin ' l aughter , laugh, s ra i le ' ; a'y£*nin-ki*ketwan ' j e s t i n g word or 

speech' 14.44 

a'ye'niw AI 'he laughs' 14.44, 15.215 

a'yiqsawE'kahew TA, a*yiqsaw£*kaham TI 'he hews hira, i t square ' 16.144 

a'yiqsawE'kahekan AN 'square tiraber' 

a'yiqsawE'kaheka'sow AI, a'yiqsawE'kaheka't£*w II ' he , i t i s hewn square ' ; 

N a'yiqsawE'kaheka'Sow AN 'square tiraber' 

a'yiqsawE'kew AI, a'yiqsaw£*ken II ' he , i t i s square ' 

a*yiqsawe*skaw I I : aya*yiqsawE'skah 'cup p l an t ' {Silphiim perfoliatm) 

a'yo'sehew TA 'he raakes hira laugh' ; neta 'yo'sehek 

a'yo'Senasow AI 'he laughs a t hiraself 

a'yo'senawE'w TA, a'yo-senara TI 'he laughs at hira, i t ' ; red a 'y- 16.127 
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ĉ ac (cacehsak) ' judge' 

cam 'p ing j ' (sound of an arrow being shot) 

capu'q ' sp lash! ' (sound of something fa l l ing in to water ' 

ca'n 'John' 

ca'nema'hsekew man's name 'Flashes Close' (foreign for ocianeraa'qsekew) 

ca 'ni 'h , ca ' l i*h 'Char l i e ' 

cehce'anesew AI 'he i s uneasv. f ideetv ' 

cemekat 'as i t would seem' 17.21 

cew preverb; hypothet ica l , poss ib le , or reported act ion; with pref ix nee; 

with i n i t i a l change cew 17.5 

ceya'qnenew TA 'he s t a r t l e s hira with a touch of his hand' 

ceya'qs 'by su rp r i se ' 17.4,20 

ceya'w 'per force , needs, though one may not l ike i t ' 17.22 

ce-cekekonew 'dogfish ' 14,116 

ce'hkahew TA, ce*hkahara TI *he c lears hira, i t of foreign ob jec t s , c lears 

i t of brush' 

ce'hkakonc'hara TI 'he c lears the snow from i t ' 18.79 

ce'hkakone'hekew AI 'he c lears the snow away' 

ce'hkapewaqsen, ce-hkapewaqsan AN ' s p i r i t rock' (big boulder to which 

tobacco i s sacr i f iced) 14.369,398 

ce'hkaskahara TI 'he c lears the weeds from i t ' 18.159 

ce'hkaskahekew AI 'he c lears off weeds' 

ce'hsehkaw AI, I I ' h e , i t loses h i s , i t s skin; i t s skin peels o f f 

ce'hsehkonc'w TA, ce*hsehkotara 'he pee l s , pares him, i t , using a kni fe ' 

cchsshkotaqsow AI 'he does h i s peel ing, par ing ' | | 16.100 

ce-hsehneta'w TI 'he peels i t off, removes i t as skin or par ing ' 

ce'hsenew TA, ce'hsenara TI 'he pee l s , skins him, i t by hand' 

cc'k 'c lose up, next , near ' 17,4 

ce'kane'h tarn TI 'he gargles i t ' 16.34 

ce'kapah 'by the wal l , close to the wall of the lodge' (especial ly the 

inside of the rear wa l l ) ; N poss oce'kapa'hteraeh ' a t the (rear) wall 

of h i s wigwam' 14.223, 17.40 
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ce'kaqsen, ce'kaqsan 'c lose to the stone ' 17.58 

ce-kaska'htara TI 'he eats i t from the g ras s , picks i t up from the ground 

with snout or beak' 18.159 

ce'katahE'W TA, ce'katahara TI 'he sweeps hira, i t c lear , cleans hira, i t 

with a broom' 16.147 

ce'katahekan 'broom' 

ce'katahekana*htek (-on) 'broomstick' 14.326 

ce'katahekew AI 'he sweeps' 

ce'kataraehkahara TI 'he sweeps or rakes the sand or earth from i t ' 18.36 
ce'katamehkahekew A.I he sweeps GXX the loose saiid or ea r th , he rakes 

and sweeps up' 

ce*ka*htek 'c lose to a t r e e ' 17.48 

ce'kekahaqsow AI 'he does his chopping' 

ce'kekahe»w TA, ce*kekaham TI 'he hews him, i t ' 16.144 

ce*kekahekew AI 'he hews, chops' 

ce*kenaw 'approximately, by rough s i m i l a r i t y ' 17.22 

ce*n 'Jane* 

ce'pacen AI *he stands tq)right in or on something' ce'paceh 15.248, 16.65 

ce*pahew TA *he jabs him with something' 

ce'pahowe*w AI 'he pokes or jabs someone with some object ' 

ce'panew TA, ce'pataw TI 'he stands or f ixes him, i t i p r igh t in or on 

something'; red ta*- , ca*- 16.65 

ce'patakan AN or inan 'upright ornament worn on the head; feather (AN) 

on the head' 14.75 

ce'patake'he*w TA 'he makes him wear an upright head ornament, presents 

or decorates him with a head feather ' 

ce'patakE'w AI 'he puts on or wears a head ornament' 15.31 

ce'patEw I I ' i t stands upright i n or on something'; N ' up r igh t , p o s t ' 

15.248, 16.65 

ce'pay AN 'corpse , dead person; g h o s t ' ; oce*payemowawan ' t h e i r deceased 

pe r son( s ) ' 14.25 

ce*payewew AI 'he i s a corpse; he i s i n the shape or s t a t e of a corpse 

or ghos t ' ; as ce*payewet ' h i s corpse' 

ce*paye'hs£h AN dim ' l i t t l e corpse, corpse of a ch i ld ' 14.25 

ce*pa*hkonew TA, ce'pa*hkotaw TI 'he cooks for him, i t ; he gives hira, i t 
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(as , a medicine bundle) a ceremonial g i f t of food or tobacco' 16.72 

ce'pa'hkosewa-n 'ceremonial g i f t ' (especial ly of food) 

ce'pa'hkosews'w AI 'he cooks for scsneone; he raakes a ceremonial g i f t 

(especial ly of food)' 

ce'pa'hkow AI 'he cooks ' ; neci 'pa 'hkim; N 'cook ' , poss nece-pa'hkom 'my 

cook, ny wife ' 14.69, 18.151 

ce'penawE'ka'powew AI 'he stands r i g i d , unraoving' 18.116 

ce-penawE'pew AI 'he s i t s r i g i d , unraoving'; red t a - - , ca-- 18.116 

ce-penew TA 'he jabs hira with hand or f inger ' 

ce'peno'hkew AI 'he gives a funeral f eas t ' 15.182 

ce-peqtaw AI 'he gives a sudden jump, he s t a r t s with s u r p r i s e ' 

ce'peqta'hnew TA 'he makes him jump with su rp r i se , s t a r t l e s hira'; 

nece'peqta'hnekora ' i t s t a r t l e d me' 16.113 

ce'peskaw AI, I I ' h e , i t raoves with a j e r k ' 

ce'peskawE'W TA 'he gives hira a poke with h is foot ' 16.125 

ce'qcepene'w TA 'he repeatedly jabs hir. with h is hand or f inger ' 

ce'qcepE'skaw AI, I I ' he , i t j e rks repeatedly ' 

ccqcepeka'tE-qtaw AI 'he jerks his legs back and for th ' 18.100 

ce'gn^amE'W TA, ce'gnapa-htani ri 'he looks a t him, i t , observes hira, i t . ' 

16.24 

ce'gnapa'hcekasow AI, ce-gnapa-hcekate-w II ' he , i t i s watched, observed' 

ce-gnapa'hsow AI 'he observes h imse l f 15,93 

ce-qnapa-htamowE'W TA 'he looks at i t on or for hira' 

ce'qnapa-htenew TA 'he raakes him look, watch, observe' 

ce'qnapa-htowak AI ' they observe or watch each other ' 

ce'qnehna'gsiw TA 'he touches him with something ho t , gives him a bum' 

16.166 

ce'gnEhna'gsow AI 'he i s touched by something hot , he gets a burn' 15,84 

ce'gnehsen AI 'he s tays gu ie t , remains undisturbed' 

ce-qsahkow AI 'he acts as a medium, conjures in the t e n t ' ; N ' s p i r i t , 

mediiffli, conjuror' 14,51, 18.176 

ce'gtanenehtakosew AI, ce'gtanEnehtakwat II ' he , i t i s formidable, 

dreadful ' 15.140 

ce'qtaneneraew TA, ce'qtanEnehtara TI 'he dreads hira, i t ' 
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ce'qtanEneraow AI 'he i s apprehensive, in a s t a t e of fear ' 15.118 

ce'qtanESew AI 'he i s shy, apprehensive' 

ce'qtaneh^'w TA 'he i s shy, apprehensive of hira, shies away frora hira' ; 

nece-qtanehek 

ce-skeraew TA 'he warns hira' 16.20 

ce'skeraewE'W AI 'he gives warning' 

ciahkakana'fflE'W TA, ciahkakana'htam TI 'he knocks hira, i t off or down'; 

ciahkakana'htaraow£-w TA 'he knocks i t off or down for hira' 

ciahkanowE'pahtaw AI 'he runs with l i f t ed t a i l ' 18.137 

ciahkEhki-qtaw AI 'he shakes h i s head' 18.155 

ciahkeqsew AI, ciahkeqnEn I I ' he , i t i s blown off or down' 15.259 

ciahkepinara TI 'he splashes i t out ' 18.186 

ciahkeqtaw AI 'he gets off or down, f l ips o f f 

ciahkwe-penew TA, ciahkwE'penara TI 'he f l ings hira, i t off or down'; 

ciahkwe'penamowew TA 'he f l ings i t off or down for him, to him' 

16.58 

ci*h 'why!' (surprise) 

ci'hkecyasow AI 'he clears h i s b e l l y , gets h is inside clean ' 18.171 

ci'hkenakwat I I ' i t looks c lea r ' 15.141 

ci'hkihserae-w TA, ci 'hklhneta 'w TI 'he bangs hira, i t down' 

c i 'hkihsen AI, ci 'hkihnen I I ' he , i t f a l l s with a bang' 

ci'hkiw I I ' i t i s c lear of brush, of foreign objec ts ' 15.308 

ci'hkiwecewan II ' i t flows witli crashing noise ' 15.318 

ci'hkiwEpahtaw AI 'he runs with rtishing or crashing no i se ' 18.112 

ci'hkiwEw II ' i t roa r s , rurables' 

ci'hkwan 'raeteor' 14.143 

ci*hpen ' i f (witli conjunct), coarse by-form of ki ' spen 17.17 

ci*hsi'kenEW TA, ci 'hsi 'kenara TI 'he skins hira, i t ; he removes i t as 

sk in ' 18.30 

ci 'kahki'qnew AI 'he f l i e s close to the ground' 15.239, 18.176 

ci'kahkyah 'c lose to the ground; below, far down, underground' 14.375 

ci 'kata-hkyah ' a t the foot of the h i l l ' 14.375 

ci 'ka 'hkihkyah ' a t the edge of the woods' 14.126 

ci 'ka'hkopiw AI, II ' h e , i t i s fu l l of l iquid 14) close to the t op ' 

18.151,186 
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kesitEm, ci 'kesiteraeh 'by the shore or bank, close to the water ' s edge' 

17.26,55 

keskoniah 'by the f i r e ' 17.61 

kihkanaw 'by the roadside ' 17.77 

kuahset man's narae 

n̂  ' j u s t t h i s , t h i s one by cont ras t ' 17.4 

nap with in te r roga t ive verb ' i s there any chance of i t ? i s i t en t i r e ly 

excluded?' 17.18 

payikainek (-on) 'grave ' 

pa'hkwahEw TA 'he pushes and shakes him' 18.151 

pa'hkwakan 'cooking p lace , cookstove' 14.69 

pa'hkwan 'cooking; things cooked, g i f t of food' 

•pa'hkwana'htek (-on) ' s t i c k from which the k e t t l e i s stispended'; poss 

ne-

'pa'hkwanEW TA, ci'pa-hkwatam TI 'he uses him, i t for cooking, as 

cooked food' 16.72 

'pa'hkwE'wikaraek (-on) ' k i t d i e n ' (especial ly for ceremonial cooking) 

(foreign) 

•pE'Weneniw AN 'deceased person' ( r i t u a l ) 14.374 

•pehki'qtaw AI 'he winks h is eye' 

'qcekomE'hkosow AI 'he nuzzles himself, snouts over h imse l f ( to 

catch l ice) 18.139,153 

'qcekwame'W TA, ci•gcekuahtara TI 'he gnaws or pe r s i s t en t l y pecks at 

him, i t ' ; ci'gcekuahtaraowE'W TA 'he gnaws i t bald for him' 

.'gcekwanowEW raan's name 'Bald T a i l ' 18.137 

.tqci'hkihsen AI, ci'qci*hkihnEn I I ' h e , i t f a l l s with a crash' 

L'qci'hkoskara TA 'he steps no i s i ly on i t ' 

L'qnapa*htiraakaton I I ' they watch, observe each o ther ' 15.303 

L»qsahkyan 'raediura's t e n t ' 14.51 

L'qsa*hkwahekan ' sc raper for deer h ide , beaming t o o l ' (Skinner 229) 

14.66, 18.151 

i'S ' t u rn ip ; cheese ' ; wenepeko'W-ci * s , wenepeko-w oci-hsara ' rutabaga' 

i ' sas ' J e sus ' (also se-sos) 

i 'sek ' too much! raore than i s needed or proper ' 17.15 

i'wa'kah raan's name (Henry Wolf) 
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co'h ' Joe ' 

co*h 'thump!' (sound of a fa l l ing object) 

CO'kah (co'ka'hsak) AN ' joker ' (card) 14.30 

cu*h (-sak) 'Jew' 

cu*ta*wenEniw 'peddler ' 14.374 

£q pred, added to noun or pronoun 'here i s , vo ic i " : ayom-eq 'here he i s ! ' 

e*c preverb ' so fa r , so long a t ime ' ; E*c-kanah ' u n t i l ' with conjunct 

verb 17.4 

e»h 'yes' (in answer to a yes-or-no question) 

e*hsepan 'raccoon' 14.144 

£*hsepanakora AN 'raccoon skin ' 14.227 

e*hse*hseh AN dira 'clam' 14.26 

E*htaniwe*keset see tani'wc'kesew 

E'kwanEmeh man's name 'Held In The Mouth'; see akuane-me'W 14.19 

E*kwanEme*hSEh dim, raan's name ' L i t t l e Held In Mouth' (Reginald Oshkosh, 

grandson of £*kwaneiaeh) 14.19 

e*raeskuahseh dim 'small spoon, teaspoon' 

E'meskwan 'spoon, l a d l e ' ; se*qsep-e*meskwan 'pancake tu rne r , egg l i f t e r ' 

14.145 

e*meskwanehsen AI 'he l i e s l ike a spoon, doubled iqj' 14.251 

e*necenahosow AI 'he drives along lying on h is back' 15.64 

e*necenehki'hsen AI 'he l i e s on h i s back, face iq>' 18.155 

e*necenehseme*w TA, E*necenehneta'W TI 'he lays hin., i t face up' 

E'necenehsen AI, cnecenehnen TI ' he , i t l i e s face up' 

E'necenepesow AI 'he speeds along or f a l l s down on h i s back, face up' 

e'neceneqtaw AI 'he gets down on h is back, l i e s down in svpine pos i t ion ' 

c n e k (-ok) ' an t ' 14.161 
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E'nekO'hsEh dim ' a n t ' 

E'nekO'hSEhksw AI 'he (bear) ga thers , eats a n t s ' ; N as dog narae 'Ant 

Hunter' ( e . g . , 'Bear ' ) 

e'neko'hse-hseh dira, usually in p i e 'neko'hse'hsak ' l i t t l e an t s ' 

e'niwE'k 'somewhat, to sorae degree, f a i r ly wel l ' 17.15 

e-s p repa r t i c l e with numbers ' t he so-raanieth': e 's-nianan ' the f i f t h ' 

17.7 

C'sa'kan AN 'grinding machine, gr inder ' 14.75 

E'sa'kE'hSEh AN dim 'small gr inder , coffee gr inder ' 

e-ses exocentxic px'euouii ' l i k e ' : e'ses-ene*uiw ' l i k e a man' 17.7 

E'si'W TA, E'sara TI 'he gr inds , brays him, i t ' 16.162 

E'skara 'now and then' 17.16 

E'Spayo'W 'Spaniard' 14.160 

e'spa'ka*powek woraan's name 'Stands Aloft Woraan' 14.204 

EM* AI, I I a f t e r noun or pronoun, in independent form only ' he , i t i s 

the o n e ' : ca 'n c w ' i t i s John, John i s the one' 15.2,174 

e*yawes ' a t f i r s t , formerly* 17.19 

ehe-h 'dear me!' (alarm, fear) 

ehka'htam TI 'he drinks i t ig) ' ; nete-hkahtan 

ehka*qtEw I I ' i t (body of water) dr ies up, i s dried up' 15.82 

ehke'si 'w TA, ehke'sara TI 'he bo i l s him, i t down, to dryness ' ; netE'hkeswaw, 

netE'hkesan 16.161 

ehkE'Siahkow AI 'he boi l s something down; he boi l s maple s ^ to make 

sugar' 15.265 

ehkE'SOW AI, ehke•tc'W I I ' he , i t i s boi led down' 15.79 

ehki*qtaw AI 'he moves up' (as , higher up on h i s pi l low, in h i s bed) , 'he 

Straightens up in his seat'; net£*hkiqtam 
ehko-nE'hara TI with forraal object 'he raakes tracks t h i t h e r or t h u s ' ; 

E'hkonehah 16.150 

ehko'sew AI 'he moves camp t h i t h e r ' ; e 'hkoset 15.287 

ehkuah ' l o u s e ' ; p i ehkuak; poss ote'hkoraan ' h i s louse, h i s l i c e ' 14.133 
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ehkuahkihsen AI 'he i s up in a t r e e ' 18.151 

ehkuahkiwew I I ' the land goes upward, there i s a r i s e in the land' 14.375 

ehkuahkonEW TA, ehkuahkonam TI 'he ra i ses hira, i t , pu l l s him, i t up by 

hand as or on a so l id ' ( a s , r a i s ing , opening a s l id ing window) 

18.151 

ehkuahkwahew TA, ehkuahkwahara TI 'he fastens hira, i t up, a lo f t on a solid ' 

18.151 

ejikuahtawakan ' ladder , stairway' 14.68 

ehkuahtawane'W TA, ehkuaJttawatara TI 'he climbs up on him, i t ' 

ehkuahtawemakat I I ' i t climbs u p ' ; e'hkuahtawemakah ' c l iab ing p l a n t ' 

ehkuahtawepahtaw AI 'he runs up clirabing' 

ehkuah taw EW AI 'he climbs up, goes up a ladder or stairway*; nete*hkuahtaw£ii 

14.68, 15.245 

ehkuapew AI 'he s i t s up s t r a i g h t ' ; net£'hkwapan 

ehkuati*mow AI 'he weeps sobbing' ; nete*hkwatimim 15.131 

ehpa*hE*w TA 'he runs that way or t h i t h e r frora him' 16.6 

ehpa*htaw AI 'he runs thus , t h i t h e r , in tha t d i r e c t i o n ' ; e*hpahtok 'whither 

he ran ' 15.269 

ehpa*niw I I ' the road goes that way, t h i t h e r ' ; e*hpanik ' t h e way the road 

goes* 15.313 

ehpe*nanesow AI 'he deals adversely with himself, in jures himself, does 

away with himself, tha t way' 

ehpe'nanetowak AI 'they deal adversely with each o ther , in jure each other, 

do away with each other , tha t way' 

ehpe*nanew TA, ehpe*nataw TI 'he deals with him, i t tha t way' , especially 

of adverse action; 'he injures him, i t , does away with him, i t tha t 

way'; kete*hpe*nasem 'thou dost subject me to t h a t ' 

ehpe*na*kan 'ser ious i l l n e s s ' ; ot£*hpenakan ' h i s serious i l l n e s s ' 

ehpg*na*n ' ser ious or fatal i l l n e s s ' 14.57 

ehpE*ne*w AI 'he fares i l l , suf fers , sickens or i s s i ck , d i e s , in that way' 

14.57, 15.236 

ehpe'he'wen 'suffering or being sick in tha t way' 14.57 

ehpeh ' a t tha t dis tance, a t that t ime ' ; with conjunct verb ' a t the distance 

t h a t , a t the time when' 17.28 

ehpe-sow AI, ehpe'te»w II 'he , i t speeds, f l i e s , f a l l s in t ha t d i rec t ion . 
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in tha t manner'; E 'hpes i t , e'hpetEk 'whither he , i t speeds' 15.61 

ehpo'kosew AI 'he t a s t e s s o ' ; chpokoset ' as he t a s t e s ' 15.144 

ehpo'kow AI 'he i s borne tha t way, sways so ' 15.157 

ehpo'nE'w TA, ehpo'ta*w TI 'he p u l l s , yanks, scrapes, f i l e s , roughly 

handles hira, i t tha t way'; nete*hponaw, nete*hpoton 16.102 

ehpo*sow AI, ehpo'te*w II ' he , i t i s pulled or gl ides tha t way' 15.67 

ehpu'kwat I I ' i t t a s t e s s o ' ; E'hpokwah ' t he t a s t e of i t ' 15.144 

ehSE'h ' na s ty ! ' (disgust) 

ehyah (exclamation) 

emenakah ' i n tha t d i rec t ion yonder, over yon way' 17.24 

ernes 'over yonder ' ; pred eraeq ' i t i s over yonder' 

enakah, enakahkara ' i n tha t d i r ec t ion , over tha t way'; na'S new enakah 

' i n any d i rec t ion you choose' 17.24 

ena'cani'qtawEW TA 'he narra tes thus to him' 16.133 

ena'cemow AI 'he narra tes t h u s ' ; e*na*cenit ' the s tory he t e l l s , the 

report as he gives i t ' 15.117 

ena»^cgawanakESew AI 'he i s thus to ld of, s t o r i e d ' 18.66 

ena*cemwane'wew I I * i t i s thus to ld of, so narra ted ' 

ena'hahnew TA, ena'hahtaw TI 'he t racks him, i t t h i t h e r , in tha t d i rec t ion*; 

E'naha'htok ' t h e d i rec t ion , sense in which he follows i t ' (a stream, 

a path) 16.115 

ena'hamasow AI 'he sings t h u s ' ; cnaharaa ' s i t ' the way he s ings , what he 

s ings ' 15.38 

ena'he'w TA, ena'ham TI 'he moves or places hira, i t thus by means of 

something'; TI with formal object 'he sings so*; e*nahah ' t he way he 

places i t , the way he s ings ' 16.142 

ena'hekatE'w I I ' i t i s moved or placed so by some means; i t i s thus 

entuned; i t serves so to make music' 

ena-hcekEw AI 'he ea ts things t h u s ' ; nete*nahceke*ra 

ena*hkaraekEsew AI, ena*hkaraekat I I ' h e , i t goes on thus ; he c a r r i e s on s o ; 

i t i s such a place or a f f a i r ; there are such goings-on ' ; e*nahkamekah 

' t h e goings-on' 18.27 

ena*hkihsen AI, ena'hkihnen 11 ' he , i t l i e s thus as or on a so l id* ; 

e*na*hkihseh ' t he way he l i e s as a s o l i d ' 18.151 

ena*hkiwew II ' i t i s such land, the land i s s o ' ; e*na*hkiwek 'the way the 
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land i s ' 14.375 

ena'hkonew TA, ena'hkonara TI 'he raoves or places him, i t thus by hand as 

or on a so l i d ; he raakes such permanent disposi t ion of him, i t ' ; 

E-na-hkonacen, cna 'hkonah ' the way he places hira, i t ' 18.151 

ena'iikonekan ' p l an , provision, decree, law' ; otE'na'hkonekan ' h i s decree' 

ena'hkoneka'sow AI, ena'hkoneka*tE*w II ' h e , i t i s thus planned for , 

decreed about' 

ena*hkoneke*w AI 'he decrees so, plans things so ' 

ena'hokow AI 'he i s home, f l o a t s , d r i f t s tha t way'; e*nahokit 15.155 

ena»uonetowak AI 'they move on water, or through a mediisa, i n s ingle f i l e ' 

ena'honew TA, ena*hotaw TI 'he moves him, i t thus or t h i t h e r by water or 

through a medium'; E'nahona'cen, £*nahoto*k 16.96 

ena'how AI 'he paddles, swiras, raoves through a medium thus or t h i t h e r ' 

15.108 

ena'hgjBS (-onan) ' s k i r t , d r e s s ' ; netE'na'hpes 'my d r e s s ' , ot£*na*hpesonowawan 

' t h e i r dresses' 

ena'hpew AI 'he laughs t h u s ' ; s 'na 'hpet 15.286 

ena'hsamsw TA 'he feeds him t h u s ' ; cnahsaraa'cen 16.25 

ena*htara TI 'he eats i t t h u s ' ; e'nahtah 

ena*htawew AI 'he climbs t h i t h e r or thus ' 15.245 

ena*htek 'such a t r e e ' 14.1,2,326 

ena'kaname'W TA, ena'kana'htam TI 'he s t r i k e s , beats hira, i t t h u s ' ; 

nete'nakana'raa'W, nets 'nakana'htan 16.27 

ena'kehsow AI, ena-kehtEW II ' he , i t i s counted, valued, pr iced s o ' ; 

E*naki*hsit, £'nake*htek 15.94 

ena'keraew TA, ena'kehtara Tl 'he counts, values, pr ices him, i t s o ' ; 

netE'nakeraa'w, ne ts 'nake 'h tan 16.43 

ena*ki'hcen AI, ena'ki*ht£w I I ' h e , i t soaks, f l o a t s , swims t h i t h e r or 

t h u s ' ; E'naki 'hceh, e*naki'htek 15.283 

ena'mamow AI 'he has such a p a i n ' ; e'naraarait 15.126 

ena*ra£'W TA 'he b i t e s or eats hira thus ' 

ena'nakEsew AI, ena*nakat I I ' he , i t has an opening thus or t h e r e ' ; 

E'na*nak£set, E'na'nakah 18,67 

ena*nake*qkow AI 'he turns his eyes that way; he sees tha t way, has such 

eyes igh t ' ; e'na*naki*qkiyan ' t he way ray eyes are* 18.148 
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ena*naki*gkwan; poss netE'na*naki*qkwan 'my eyel id ' 

ena'naweme'W TA, ena'nawe'htara TI 'he puts him, i t to such use ' 16.50 

ena*nawe*hcekasow AI, ena*nawe'hcekate*w I I ' h e , i t i s put to such use ' 

ena'na*rawan 'such a language'; otE'nanamwan ' h i s language' (archaic) 

14,92 

ena'nehkew AI 'he digs t h u s ' ; e*na*nEhk£t 15.276 

ena*nohkasow AI 'he se t s himself to such work, he works or acts tha t 

way'; e'nanu*hkasit ' t he way he does' 15.51 

ena*nohkew AI 'he works t h u s ' ; e 'nano'hket 15.278 

ena*p 'perchance' (archaic?) 17.18 

ena'pacehs'W TA, ena*pace*htaw TI. 'he raakes him, i t thus u s e f u l ' ; 

ena'paceha'cen, e*na*pace'htok 18.99 

ena*pahceke«w AI 'he looks a t things thus , sees things t h u s ' ; 

E 'na 'pahceks ' t 

ena'pahsow AI 'he looks a t himself thus , sees himself s o ' ; c*na*pahsit 

15.93 

ena*paraEw TA, ena*pahtam TI *he looks at him, i t thus*; e*na*pamacen, 

E*na*pahtah 16.24 

ena'paraena*kesew AI, ena*pamena*kwat I I *he, i t appears s o , looks so ' 

15.142 

ena*paqtew I I ' i t smokes tha t way, smoke goes in tha t d i r e c t i o n ' ; 

E*na*paqtEk 15.85 

ena*patEsew AI, ena*patet I I ' he , i t i s useful thus , good for t h a t ' ; 

e*na*pateset, e*na*pateh 15.200, 18.99 

ena-pehkesow AI, ena*pehkete*w I I ' he , i t glows thus ' 18.37 

ena*peske*hsekow AI 'he eyes what may be t he r e , sees sonething t h u s ' ; 

net£*na*peski*hsekim 18.145 

ena'pew AI -he s i t s thus ' e*napet 

ena'pi 'hnen I I ' i t l i e s strung t h i t h e r or t hus ' 18.184 

ena'poh 'such l iqu id , such a dr ink ' 14.1,293 

ena'qnahsow AI, ena'qnahtEW I I ' h e , i t i s thus shone upon by the sun; i t 

i s sunny t h e r e ' ; e'na*qnahtek 'where i t i s sunny' 15.105, 18.83 

ena'qnamapew AI 'he s i t s facing tha t way'; e*na*qnamapet ' t he way he 

faces as he s i t s ' 

ena*qnameka'powew AI 'he stands facing t ha t way' 
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ena'qnew TA 'he places him that way; he looks for l ice on his head'; 

ketcnagsem 'thou placest me so' 16.107 

ena*qo*mow AI 'he gives that signal c a l l ' ; E*naqomit 'the signal cal l 

he gives* 15.132 

ena*qsew AI 'he carries his load of game that way'; e*naqset 'the way 

he carries the game' 15.257 
ena'qsoaew TA, ena*qsotam TI 'he plans thus for him, i t ' ; E»naqsotah 

'the way he plans for i t ' 16.52 

ena'qtaw TI 'he places i t thus'; with formal object 'he enttmes so , 

sings so ' ; e*naqtok 'the tune he sings' 16.107 

ena*qtawane*pew AI 'he s i t s or dwells with such equipment'; e'nagtawanepet 

'as he i s equipped where he stays' 18.60 

ena*qtew II ' i t i s placed so , l e f t so; so much i s lacking of i t ' e*naqtek 

•the way i t i s placed, what i s l e f t ' 

ena*qtu>few TA 'he places i t so for him' 

ena*qtwasow AI 'he places i t so for himself 

ena*qu'nwan 'such a signal call* 

ena'sehone'w TA, ena*sehota*w TI 'he paints him, i t so' 16.98 

ena*sehosow AI, ena*sehote*w II 'he, i t i s painted so' 

ena'sewacekcmakat II ' i t sows thus' 

ena'sewacekew AI 'he sows thus' 

ena* sew anew TA, ena*sewatam, ena*sewata*w TI 'he sows or plants him, i t 

thus' 16.81 
ena'tapew AI 'he s i t s thus or in that direction, moves h is seat thither'; 

e'na»tapet 

ena*taqno»hkew AI 'he t e l l s a sacred story thus'; red a*yenataqno*hkew 

15.279 

ena'tehsiw TA, ena»tehsam TI 'he dyes hia , i t that color' 15.47, 16.174 

ena'tehsow AI, ena'tehtew II. 'he, i t i s dyed so , colored thus' ; 

e'nate*hsit. E*natE*htek 15.47,91 

ena'tesen 'way of being, character'; ote'na*tesen 

ena*tesew AI 'he i s thus in nature, in character'; nete*na*tesem 

ena*tesewen 'way of being, character'; ote*na*tesewen 

ena*ti'mow AI 'he weeps thus'; e*natimit 15.131 

ena'towak AI 'they resemble each other'; kete'na*tiq 15.162 

52 



ena'wanew TA, ena*wataw TI 'he takes hira, i t off with him thither' ; 

e»na*wanacen, £*na'watok 16.80 

ena*we*htaqswan 'kinship, kin, family'; nete*nawe»htaqswan 14.49, 15.44, 

16.13 

ena* we * ht iraakaton II 'they are related to each other' 

ena*we'htowak AI 'they are related to each other* 

ena'WE'htwan 'kinship, relationship' 

ena* we'ma* kan: poss nets»nawema* kanak 'my kinsmen, re lat ives ' 14.76 

ena'we*me*w TA 'he i s related to him'; ketc*nawema*qT 16.13 

ena'WE'W TA 'he reseables him'; ketcnawaw 16.127 

ena'waaow AI 'he runs, f lees thi ther' ; cnawemit 15.130 

ene*ci'nE*w TA, ene*ci*nam TI 'he grasps or handles him, i t bodily thus'; 

e*necina*cen, e«necinah 18.171 

ene'Ci*skawew TA, ene*ci*skam Tl 'he steps on him, i t bodily thus' 18.171 

ene*hcekapowew AI 'he stands with hand tqplifted for oath* nete*nehceka*powem 

ene*hkaw AI, II 'he, i t raoves thus'; e*nEhkat, e*nehk^ 15.227 

ene*hki*hsen AI 'he l i e s with his head that way' 18.155 

ene'hki'qtaw AI 'he raoves h is head that way'; e*nehki*qtat 18.155 

ene*hki*skaw AI 'he goes facing that way'; e*nehki*skat 18.155 

ene'hkosow AI, ene»hkotew II 'he, i t i s thus carved or whittled; he, i t 

gets h i t thus' 15.66,68 

ene*hnaqsiw TA, ene*hnaqsam TI 'he bums him, i t thus'; e*nehna*qswacen, 

e*nehna*qsah 16.166 

ene'hnaqsow AI, ene*hnaqtew II 'he, i t i s burned so*; e*nehna*qsit, 

e*nehna'qtek 15.84 

ene'htawakc'W AI 'he hears thus, seems to hear s o ' ; e*nehtawaket 18.109 

enE'htawEW TA, ene'htam TI 'he hears him, i t so; he imitates him, i t ' ; 

E*nEhtawa*cen, cnehtah 16.137 

ene'htwah AI 'he stays out so long'; nete'nE*htan, e*ne*htok 15.231 

enE'ken AI 'he i s so b ig , so t a l l ' ; E*nekenet 'as big as he i s* 15.213 

ene*kohki*hnen II ' i t l i e s so b ig ' ; e*neku'hkihneh 

enc'kohkoci'kew AI 'he i s so big round the middle'; cneku'hkociket 18.171 

ene*kohkuahkamekat II ' i t i s so big a place or space, the earth or the 

world i s so b ig ' ; e*neku*hkwahkamekah 'as big as i s the world' 18.27 

ene'kohkuahkosew AI, ene'kohkuahkwat II 'he, i t i s so big around as a tree 
as a tree or s t i ck ' ; e*neku*hkuahkoset, e*neku*hkuahkwah 18.151 
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enE*kohkwat I I ' i t i s so big around'; E*neku*hkwah 15.311 

ene*kohkwate*kew AI, en£*kohkwatE*ken I I ' h e , i t i s so big round the thick 

p a r t ' ; E * neku'hkwateket, e-neku'hkwatEkEh 18.97 

ene'kohkwate'sew AI 'he i s so big round the thick p a r t ' ; e*neku*hkwateset 

18.97 

ene*kohkwatE*skaw AI, 11 ' he , i t i s or i s i n so big a package, bundle ' ; 

e *neku*hkwate *skat, E * neku* hkwate * skak 18.97 

ene*mehkiw 'Thunderer, Thunderbird' 

ene'mehkiwat I I ' t he re i s a thunderstorm'; e'nE*mEhkiwah 15.311 

ene*mEhkiwew I I ' t he re i s a thunderstorm'; e*ne*mehkiwek 

enE*n prenoim 'usua l , o rd inary ' ; enE*n-^uan 'unleavened maize bread' 17.17 

ene*nam TI 'he handles, touches, moves, takes i t t h u s ' ; E*nenah; 

ene*namowe*w TA 'he handles i t tnus for h i a ' 

enE'na*htek 'hardwood' 14.326 

ene*na*pgh (-kon) ' a x e ' ; nete*nenapEh 14.334 

enE*na*pehko*hseh dim ' h a t c h e t ' ; nete*nenapehko'hseh 

ene*na*pi'w AI 'he car r ies his pack on h i s back with the packstrap over his 

shoulders and across h i s chest ' 18.184 

ene*ne*w TA 'he handles, touches, moves, takes him t h u s ' ; e*nenacen 

ene *nehcekan ' thought , p l a n ' ; ne t e•ne * nehcekan 

ene«nehsow AI 'he thinks thus of h i m s e l f ; e*ne*neh$it 15.95 

enE'nehtam TI 'he thinks thus of i t ' ; with formal object 'he thinks s o ' ; 

nete*nE*nehtan 

ene*nehtowak AI ' they think so of each o ther , feel thtis toward each other ' 

ene*nekEW AI 'he moves something so , makes signs by hand' ; e*neneke»t 

ene'nekuwE'w TA 'he raakes a sign to him with his hand ' ; red a*yenenekuwe*w 

'he makes signs to him' 

ene*nemew TA 'he thinks thus of him, wishes so for him, bestows such favor 

or harm on him'; nete*ne*riemaw 

ene*nemeko*wesew AI 'he i s thus blessed by higher powers' 15.148 

ene*niahsEh dim ' l i t t l e man' 14.24 

ene*nian: poss nete*nenyan 'my r ight hand, my r igh t s i d e ' ; nete*nenyaneh 

' a t my r i g h t ' 14.52 

ene*niw 'man; brave man; king ca rd ' ; p i -ak also ' p a i r of k ings ' (a t poker); 

archaic voc eneniw 'husband'; poss net£»nenyam 'my husband'; 
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me*c-ene*niw 'big man, old raan'; keraa'raa'h-en£'niaraenawak 'our 

ancestors ' 14.24,157 

ene'niwepahtaw AI 'he runs l ike a man' 15.269 

enE'ni-hcekEW AI 'he doctors, he cu re s ' ; N ' cu re r , physician, doctor ' 

ene'ni'he'W TA, ene 'ni 'htaw TI 'he cures, re l ieves hira, i t , re l ieves 

hira of want' 

ene*ni»hesow AI 'he cures hiraself, brings success to h imse l f 

ene'ni'hewEW AI 'he cures people ' 

ene*ni*hseh dim ' l i t t l e raan' 14.24 

ene'ni*qtaw AI 'he does great t h i n g s ' ; netE*neni*qtam 15.168 

ene'ni'W AI 'he gets wel l , recovers ' 14.52, 15.174, 18.182 

ens'nohnyah raan's narae ' L i t t l e Walks P l a i n l y ' ; enE'nohnyah osi*piam r i v e r 

name (Black Creek) 14.106 

en£*pi'hamowe*w TA 'he wri tes to him' (archaic) 18.185 

ene*sam TI 'he cuts i t thus ; he heats or cooks i t t h u s ' ; net£*nesan 

16.161,162 

enE*saraowE*w TA 'he cuts i t thus for hi!?.' 

ens'sehEW TA 'he drives hira in tha t d i rec t ion ; he sends him t h i t h e r ' ; 

netE*nesehok 16.152 

ene-sehotowak AI ' they drive each other tha t way' 15.162 

enE'sanow AI 'he h u r r i e s , f lees t h i t h e r ' 15.116, 16.45 

enE'senam TI 'he reaches for i t , moves i t by hand' ; red a*yenesenam; 

ens'SenamowEW TA 'he hands i t to him'; netE'nesEnamak 'he handed i t 

to rae' 

enE'siahkow AI 'he cooks s o ' ; E»nesiahkiyan ' t he way I cook, thou cookest ' ; 

15.265 

enE'Si'W TA 'he cuts hira thus ; he heats or cooks him t h u s ' ; nete *neswaw 

16.161,162 

ene'spakocen AI, ene*spakote*w I I ' h e , i t hangs so high, i s so high on 

legs or p r o p s ' ; e*nespakoceh, e-nespakotek 

ene'Spapew AI 'he i s placed or s i t s so h i g h ' ; e*nespapejt 

ene'spaqtew I I ' i t i s placed so h i g h ' ; E*nespa*qtek 

enE'SjatEkew AI; enE'spatEksn I I ' h e , i t i s so high a t the th ickes t p a r t ' ; 

E'nespatE'ket, E'nespatckEh 18.97 

ene-spatEsew AI 'he i s so high at the thick p a r t ' ; c n e s p a t E ' s e t 18.97 

enE-spchkaw AI, I I ' h e , i t goes so high, i s so high in l a y e r s ' ; E*nespe*hkat, 
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e*nespE*hkak 

enE'spehsen AI, enE•spehnen II 'he, it lies so high'; e*nespe*hseh, 

E'nespe'hnEh 

enE'SpekEn AI 'he is so high'; e'nespekenet 15.213 

ene'spekew AI, ene'spekEn II 'he, it grows so high'; E'nespeket, 

E'nespekeh 

ene'spikat II 'it is so high as cloth, lies piled so high'; E'nespikah 

18.30 

ene*tone'Skaw AI 'he talks like that'; E'netonE'skat 18,82 

ene'W TA 'he says so to him, calls hira so'; kete*sera 'thou sayest so to 

me'; kete*nen 'I say so to thee'; ekuah 'the other says so to him'; 

nete'kwah 'he says so to rae'; net£*ke*a 'I am called so'; e*ke*yan 

'as I am called, as thou art called' 16.61 

eneh, enem 'that' (inanimate); pred eneq 'it is that; that's it, good, 

all right; enough' 

enekoh 'so much, so many, so big' 17.30 

enera preverb 'in the process, on the way, during the time'; with prefix 

netenem; with initial change enera 17.16 

enenakah 'in that direction' 17.24 

enenekoh 'so much, that much' 

enes 'there; then'; pred eneq 'it is or was there or then' 

ene*h after numbers 'over the decade': meta*tah nianan ene*h or nianan 

ene*h 'fifteen' 17.14 

eni'tam TI 'he sounds it so'; with forraal object 'he makes such a sound'; 

e*ni'tah 'the sound he raakes' 16.18 

eni'WE'hseraEW TA, eni'WE'hnetaw TI 'he brings him, it down with such a 

sound' 18.112 

eni'WE'hsen AI, eni*w£'hnen II 'he, it falls or comes down with such a 

sound'; cni'we'hseh, £*ni*we*hn£h 18.112 

eni'we'kesew AI, eni'we'kat II 'he, it raakes noise that way, makes such a 

sound'; E'ni'WE'keset, E'ni'WE'kah 18.112 

eni'WE'pahtaw AI 'he runs with such noise' 18.112 

eni'WE'qnesew AI 'he speaks with such sound, such an accent' 

eni*we*skam TI with formal object 'he steps with such a sovmd' 18.112 

eni'WE'w II 'it sounds so, there is such a sound'; cni'we'k 15.305, 18.112 
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enoh, enom ' t h a t ' (animate); pred enoq ' i t i s he , he i s the one' 

enoh af ter nurabers ' so many times, the so-manieth' : no-hekan enoh 

'seven tiraes, the seventh' 17.14 

eno'he'w TA, eno'ham TI 'he points a t him, i t ' ; nete'no*ha'W, 

nete-no 'ha 'n ; eno'haraowe'w TA 'he points i t out to him' 16.143 

eno'hekan ' p o i n t e r ' ; nete*nO'hekan also 'my index f inger ' 

eno-hekEw AI 'he points a t something, a t th ings ' 

eno'hnEw AI 'he walks t h i t h e r , in tha t d i rec t ion , t h u s ' ; nete'nohnem 

eno'htawew TA, eno'htam TI 'he repea t s , imitates the sound of him, i t ; 

he repeats what he (the other) has said or sung ' ; nete'no'htawaw, 

netE'no'htan 16.137 

eno-rae'w TA, eno'htam TI 'he ca r r i e s hira, i t on h is back t h i t h e r , in 

that d i r ec t ion , or t h u s ' ; e'no'raa'cen, E'no'htah 

eno'te-w AI 'he dwells s o ' : a'nEhkora eno'te'W 'he dwells along with 

other people ' 18.104 

enuasow AI 'he pretends, makes be l ieve , iraagines' ; c n u a s i t 15.37 

eg repeated; eĝ  eĝ  eĝ  'danger! look o u t l ' 

cŝ  preverb ' t h i t h e r , t h u s ' ; with prefix nete*s; with i n i t i a l change 

e 's 17.1,4,5 

esa'pahceke'w AI 'he looks back' 

esa'pamEw TA, esa*pahtara TI 'he looks back a t him, i t ; he i s on guard 

against hira, i t ' ; netc*sa*paraaw, nete*sa 'pahtan; red a*yesapamew, 

a'yesapahtara; esa'pahtaraowew TA 'he looks back at i t for him' 

esa'pahtaraa'sow AI 'he takes a look to the r e a r , watches out for 

soraething in the r e a r ' 

ese'h exclaraation of surpr ise (archaic , in s to r i e s ) 

ese'hkawew TA, ese'hkam TI 'he goes back towards him, i t ' ; nete*sehkawa*w, 

netE'sehkan 

eses preverb ' t h u s ' ; with pref ix ne te 'Ses ; with i n i t i a l change e*ses 17.1,6 

ese'cehkE'hsen AI 'he l i e s with buttocks turned tha t way'; e*sece*hkE'hseh 

18.40 

ese'cehkE'gtaw AI 'he raoves or places his buttocks that way'; 

E 'Sece 'hke 'qtat 18.'40 

ese'ceraew AI 'he canoes or swims t h i t h e r , in tha t d i r e c t i o n ' ; e*seceme*t 

ese*h prenoun ' t ha t kind, that s o r t ' 17.14 
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ese*hcekan 'way of doing th ings , ceremony'; ote*sehcekan ' h i s r i t e ' 

ese*hcekasow AI, ese'hcekatE'W I I ' he , i t i s made so ; i t i s performed 

s o ' ; E'sehceka*sit , e 'sehceka'te*k 

ese'hcekEW AI 'he does something so , makes things tha t way, performs 

such a ceremony'; E*sehcekE*t 

ese*hE*w TA 'he makes him s o ' ; E*seheh ' t he way he i s made' 16.2 

ese*hesow AI 'he makes himself so , makes himself be s o ' ; E*sehESit 

e.ffe'hnen II ' i t f a l l s or l i e s so , i s in such a s i t ua t i on ; things are 

l ike t h a t ' ; e'sehnEh 15.251 

ese*hnetaw TI 'he l ays , places i t s o ' ; £*sehneto*k 16.46 

ese*honew TA, ese*hotaw TI 'he paints him, i t so ' 1̂ , ,94 

ese*hosow AI, ese*hotgw I I ' he , i t i s painted s o ' ; E*sehosit, e*sehote*k 

15.63 

ese*how AI 'he dresses t h u s ' ; E*sehit 15.113 

ese*hsemew TA 'he lays , places him s o ' ; E'sehseraa*cen 16.46 

ese'hsemow AI 'he dances t h i t he r or t h u s ' ; E*sehsemit 15.120 

ese*hsen AI 'he f a l l s or l i e s t h u s ' ; E*sehseh 15.251 

ese*htaw TI 'he makes i t t h u s ' ; e*sehtok 16.2 

ese*ka»poweraakat I I ' i t stands s o ' ; 15.261,303 

ese»ka*powew AI, I I ' he , i t stands s o ' ; e*sekapowet, E'sekapowek 15.261 

ese*ka*te*hsen AI 'he l i e s with legs tha t way'; E*sekate'hseh 18.100 

ese*kehceke*w AI 'he makes things be tha t way; he pretends s o ' ; 

e*seke*hcek£t 

ese'kehew TA, ese*kehtaw TI 'he makes him, i t be tha t way'; e*sekeha'cen, 

e*seke*htok 

ese*kemakat 11 ' i t develops, happens, i s t ha t way; things are l i ke t h a t ' ; 

E'sekeraakah ' t he way i t i s , the way things a re ' 15.243,303 

ese*kemakesew AI 'he fares so , i s s o ' ; 15.253,303 

ese*ken 'way of being, occv^jation, a f f a i r , bu s ine s s ' ; nete*seken 

ese'kew AI, ese*ken I I ' he , i t grows, i s shaped or const i tu ted s o , 

develops or fares s o ' ; E*seket, e*sekgh; N ese*kew, ese*ken 'that 

kind of person or th ing, tha t s o r t ' ; ke*c-ese*kenaw ' the same 

so r t of person as we' 15.253 

ese*kewen 'way of being, occupation, a f f a i r , bu s ine s s ' ; nete*sekewen 

ese*men ' t h a t kind of berry or f r u i t ' 14.1,152 
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ese'narae'htaw TI with forraal object 'he leaves such marks of h is presence, 

movement, or a c t i o n ' ; c*senamE*htok 16.7 

ese'na-kosew AI 'he looks l ike t h a t ' ; e 'senakoset 15.141 

ese'pakesew AI, ese 'pakat I I 'he ( t r e e ) , i t has such l eaves ' ; E*sepakEset, 

E'sepakah 18.25 

eso'gnew AI 'he f l i e s t h i t h e r , in tha t d i r e c t i o n ' ; E'segnEt 15.239 

ese'gnesen 'such a language, tha t language'; otE'segnEsenowaw ' t h e i r 

language' 14.92 | |+ tha t language' 15.255 

ese'gnesew AI 'he speaks tha t language'; s ' segneset ; N 'person who speaks 

ese'gnesewen 'such a language, tha t language'; ote*segnesewen ' h i s 

language' 

ese-gtaraakat ' i t a c t s , moves, does, works so ' 15.168 

ese'qtaw AI 'he a c t s , moves, does, works s o ' ; c ' seg ta t ' t he way he does' 

15.168 

ese'gta*hkow AI 'he i s given to doing s o ' ; c*segta 'hki t 15.16 

ese'ta'cekow AI 'he crawls, creeps, r o l l s , drives t h i t h e r , in tha t 

d i r e c t i o n ' ; c s e t a c e k i t 

ese'ta'ceraew TA, ese'ta*cehtaw TI 'he drags or car t s him, i t t h i t h e r , in 

tha t d i rec t ion ' 16.40 

ese*ton£'hnen I I ' i t (gun) i s placed or l i es with i t s muzzle pointing 

tha t way' 18.82 

ese'tonE'gtaraakat I I ' i t moves i t s mouth l ike t h a t ' 

ese'tonE'gtaw AI 'he moves his mouth l ike t h a t ' 18.82 

ese'WE'penew TA, ese'we'penam TI 'he throws him, i t t h i t h e r , in tha t 

d i rec t ion , by hand' ; e'sewEpenacen, e'sewspenah 

ese'WE'w AI 'he says so to scsneone, to people; he ca l l s someone so; he 

orders s o ' ; E'sewst 

esiahkasow AI 'he raakes himself out so , pretends s o ' ; e*siahkasit 

esiahkawew TA, esiahkam TI 'he freguents him, i t thus , goes a t him, i t 

thus ' 16.123 

esianE'W TA, esiata'W TI 'he t akes , conveys him, i t t h i t h e r , he leads 

him the re ' 16.68 

esi'hE'W TA 'he makes hira go t h i t h e r , sends hira t h e r e ' ; e*si 'heh 'whither 

he was sen t ' 16.3 

esi'hwan ' d r e s s , garb, costurae'; otE'Sehwan 
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esi'raakat II 'it goes thither* 15.303 

esi'raiakosew AI, esi'raiakwat II 'he, it smells so'; E'semyakoset, 

E'serayakwah 15.143 

esi'h 'such a guantity' 17.36 

esi*n AI, esi'nat II 'he, it is in such guantity'; E'si'net, csi'nah 

15.230 

esi*na*kwat II 'it looks like that'; e«senakwah 15.141 

esi*pi*hekate*w II 'it is written so' (ardiaic) 18.185 

esi*gtawaw 'person who is visited, host' 14.99 

esi*gtawEw TA 'he visits him'; nete*si*qtak 'he visits me'; red a'y-

14.99, 16.133 

esi*qtaweke*w AI 'he visits someone, people'; nete * si *qtaweke-m; N 

'visitor, guest' 15.20 

esi*qta*hkiw AI 'he is given to doing so'; E*seqta*hkit 

esi*sikane*hsen AI 'he lies with buttocks turned that way' 18.55 

esi*sikane*qtawEw TA 'he thus turns his buttocks toward him' 16.133, 18.55 

esi'w AI 'he goes thither'; nete*siam, s'siat; e*si*yan 'where I am 

going' 15.171 

esken 'I daresay, I suppose' (archaic) 17.17 

eski'ciakan 'last-bom child' 14.87 

eski*hc*w TA, eski'htaw TI 'he keeps him, it, saves him, it up to the 

last'; netc'skihaw, nete'skihton 

eski'hpekan: poss nets*ski'hpekan 'my lowest rib' 14.45, 18.28 

eski 'hsemew TA, eski'hnetaw TI 'he has him, it left over'; nete*skihsema'w, 

netE'skihneto'n 

eski'hsen AI, eski 'hnen II 'he, it is left to the last, left over'; 

E'skihseh, e*skihn£h 

esko'nE'w TA, esko'nam TI 'he sets him, it apart, keeps him, it over* 

netE'skonaw, netE'Skonan; esko'namows'w TA 'he sets it apart for 

him, keeps it back for him' 

esko*nekan 'thing set apart; Indian reservation'; ote*skonekan 

esko*tE*hkew AI 'he makes a fire'; nete'skote'hkem 15.15 

esko*te*hseh dim 'raatch'; nete * skote *hseman 'my matches' 

esko'tc'W 'fire'; netc'Skotca 'my fire'; esku*tiah 'in the fire'; 

mace'q-esku*tiah 'in hell, to hell' 14.107 
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esko'te-wa'poh 'whiskey' ; netcskotewa'pora 14.293 

esko'tE-wew AI, I I ' h e , i t has f i r e on hira, i t ; he , i t i s on f i r e ' ; N red 

a*yeskotE*wew ' so rce re r who moves as a l igh t in the dark' 15.4 

eskuahcekasow AI, eskuahcekatE*w I I ' he , i t i s l e f t over from eat ing ' 

eskuahcekEw AI 'he leaves or saves soraething, things from e a t i n g ' ; 

kete'skwahceke'n ' thou leavest things over ' 

eskuahtem_ (-yan) ' door ' ; nete*skuahtem 14.346, 18.110 

eskuahtemewew I I ' i t i s or has a door, there i s a door' 

eskuarae-w TA, eskuahtara TI 'he leaves him, i t over from e a t i n g ' ; 

netE'skwamaw, nets'skwahtan; eskuahtaraowE'w TA 'he saves i t for him 

frora ea t ing ' 

eskuana'raihew TA 'he raakes him breathe h i s l a s t ; he helps him a t death, 

gives him the l a s t sacrament'; nets'skwanamihaw 

eskuana-raow AI 'he breathes his l a s t ' ; E'skwanarait 15.127 

eskua-ng'W TA, eskuata*w TI 'he keeps hira, i t to the l a s t , saves him, i t i ^ ' ; 

nete*skwanaw, netE'skwaton 16.62 

eskuanehew TA 'he i s winner over hira at the end ' ; nete*skwanehek 'he won 

frora me a t the end' 16.9 

eskuaqc ' a t the end, a t one end of the p l a c e ' ; red a*y- ' a t e i t h e r end, a t 

both ends' 17.4 

eskuaqcenE*hke'hseh dira: poss net£*skuaqcene'hke'hsch 'ray l i t t l e f inger ' 

14.224 

espa'hs'w TA, espa'ham TI 'he pushes him, i t upward with sc»aething' 

espa*hkihsen AI, espa*hkihnen I I ' h e , i t l i e s high as or on a s o l i d ' 18.151 

espa'hkiw 'high place in the land, h i l l ' 14.375 

espa-hkiwew I I ' i t i s a high place in the land, there i s a h i l l ' 

espa'kawew I I ' i t flows up, i t ( a s , a bo i l ) swells up with f l u id ' 15.260 

espa'kocen AI, espa'kotEW II ' he , i t hangs or i s se t high ' 15.282 

espa'nowE'qtaw AI 'he l i f t s h i s t a i l ' 18.137 

espe'hkaw AI, I I ' he , i t goes upward, swells up ' 

espe'hpe'qtaw AI 'he l i f t s h i s wings' 18.91 

espe'iniah 'up a l o f t , u p s t a i r s ' 17.27 

espe'ne-w TA, espe'nara TI 'he l i f t s hira, i t by hand' ; nete-spenaw, 

nete'spenan 16.56 

espe'qnecekan ' k i t e ' (plaything); netE'spsqnecekan 14.66, 16.36 
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espe'qsew AI, espe*qnen II 'he, it is blown aloft'; e*spe*qset, e*spe*qneh 

15.259 

espe't 'in daytime'; as prenoun espe*t-ke*soq 'the sun' 17.21 

espe'kew AI, espe'ken II 'he, it grows high, tall' 15.253 

espe'pesow AI, espe'petew II 'he, it speeds upward' 

espe*qtaw AI 'he moves or goes iq)' 

espe'WE'pahew TA, espe*WE'paham TI 'he knocks, tosses him, it aloft by tool 

or horns' 16.146 

espe*we*pehs»nE*w TA: red a*yespewe*pehseme*w 'he bounces him (ball) up 

and down' 16.48 

espe'we*penew TA, espe-wcpenam TI 'he casts, tosses him, it up by hand* 

espiane*w TA, espiata*w TI 'he raises, takes, conveys, conducts him, it 

aloft' 16.88 

est 'heyl' (calling attention) 'hush! stop!' 

estah raan's exclamation of wonder 

eta*ra TI 'he says it so, says so to it, calls it so'; with formal object 

'he says so'; netE*ta*n; red a*yetam 16.61 

eta*n: poss loc otg*ta*neh 'during his saying so, even while speaking thus' 

ete*namasow AI 'he guards with his hand, fends something off fron himself 

ete*ne*w TA, ete*nam TI 'he moves his hand toward hia, it, fends hia, it 

off; nete*tenaw, nete*tenan; ete*namowE*w TA 'he grasps at it for 

him, fends it off from him' 

eto*wak AI 'they say so to each other, one to another' 15.163 

ewa*h AI 'he says so'; ewa*k 'they say so'; nese*m 'I say so'; eya*n 'if 

I say so, if thou sayest so'; e*c 'what he says'; e'tuaq 'what they 

say' 

eya'h woman's exclamation of surprise, regret, or disgust 

e* 

e*h prepronoun ' he re , v i s i b l e ' : e*h-ayoa ' t h i s person h e r e ' ; e*h-omas 'right 

h e r e ' ; e*h-enes ' r i gh t over t he r e ' 

e*na'k ' I don ' t know; how should I know?' 17.15 

e*sekan 'one of two s imilar s ides , one half ; on one s i d e ' 17.17 
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e'sekanekew AI, O'sekaneken I I ' h e , i t has only one s ide ; only half of him, 

i t i s l e f t ' 

e'tawa'hkamek, or red a/y- ' a t both sides of the p lace ' 17.50 

e'toh: red a*ye*toh ' a t both ends or s ides ' 17.14 

e'y 'hey! ' (ca l l ing a t tent ion) 

X* 

i'h 'such a thing, a thing of that sort, what-you-may-call-it'; pi aya*n; 

ke*yas-i'h 'an old one'; oske*h-i*h 'a new one' 15.219 

i-makat II 'it is there, there is some' 

i'nEhkaw II 'it moves from side to side, sways' 

i'nekenok AI 'they are so big, so tall, equally big'; ayi*nekenetuaq 'as 

big as they are' 15.213 

i-neku'hkimenakat 11 'it has berries of that size'; pi -on 'there are 

berries, fruits of that size' 18.73 

i'neku*hkocikenon II 'they are of that volume or girth' 18.171 

i'neku'hkwate'skawak AI 'they are so big of girth' 18.97 

i*neku*hkwaton II 'they are so big' 15.311 

i*nespe*hnenon II 'they lie so high' 

i'qnowg'skaw AI, II 'he, it moves to one side'; red a*y-

i*qnoweka*powew AI 'he stands leaning to one side* 

i'qsawepaniw II 'it is a tilted road, one side of the road is higher than 

the other' 

i-qsawEW 'perch' (fish) 14.151 

i'qsawgya'hkyah 'on slanting ground, on the hillside' 14.375 

i'qsawe*hkaw AI, II 'he, it moves to one side' 

i»qsawE*hseh dim 'perch' (fish) 

i*qsawg*hsen AI 'he lies on his side' 

i'qsawe*qtaw AI 'he moves sidewise; he moves to one side'; red a*y- 'he moves 

to this side and to that' 

i'qsaweka*powew AI 'he stands bent to one side' 

i'qsonaaa'towak AI 'they exchange something' 

i'qsonEW TA, i'qsonam TI 'he exchJmges hira, it'; i*qsonamowEw TA 'he exchanges 
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something with hira' 

i 'qsonekan 'change' (raoney) 

i'qsoneke'W AI 'he exchanges soraething' 

i'SehkawE'W TA, i'SEhkara TI 'he heads him, i t o f f 

i*sehsen AI 'he l i e s unbudging, unraoving' red ay-

i'sekapowew AI 'he stands unbudging, unraoving' 

i*sekat£*w AI 'he has legs l ike t h a t ' 

i ' s o h : red a 'y i ' soh 'back and for th , by tu rns , rec iprocal ly ' 17.14 

i ' tawa'hkihsen AI, usually red a 'y- 'he i s caught between s o l i d s , blocked or 

fenced o f f 18.151 

i ' tawi'hkanaw, usually red a*y- ' a t both sides of the road' 17.77 

i'W AI 'he i s in the p lace , a t the poin t , a t home'; neti 'm ' I have the idea'; 

kan as o t i ' nan 'he i s not t he re , not i n ' ; red a ' y - ; mc'hnow-i'Vf 'he is 

we l l ' 15.2,219 

i*wacepahtwane*w TA, i'wacepahtwatam TI 'he runs dragging him, i t ' 

i'waceta'cemew TA, i 'waceta'cehtaw TI 'he drags or car ts him, i t ' 16.40 

i*wahkE*skacekE*w AI 'he tramps things about' 

i*wahke-skawew TA, i*wahke*skam TI 'he tramps him, i t about' 

i'wanew TA, i*wataw TI 'he drags, hauls him, i t ' 16.65 

i 'wata'qsew AI 'he drags h i s load of game' 15.257 

i»wata*qsow AI 'he does h i s dragging or haul ing ' 

i*we*w TA 'he (she) copulates with her (him) ' ; i*yok, keti*yon 15.219, 16.176 

i'yotowak AI ' they copulate with each other ' 15.162 

kac (beside kat) with independent verb ' l e t i t be so , l e t (us , him, e t c . ) , 

you had b e t t e r ' 17.5 

kah p repa r t i c l e : pa-hpes kah-e'wen (quotative only) ' then , in due time, 

goes the s to ry , i t happened'; kah-mecet^ 'come to think of i t , a f ter 

a l l ' ; kah-new ' l a t e r on, a f te r a wh i l e ' ; kah-peh with changed conjunct 

'when'; kah-wo'noh 'sooner than expected, r igh t away by su rp r i se ' 17.5 

kah 'you don ' t say! ' (exclamation of surpr ise at speech) 

kahka'ra ' s t r a i g h t a c r o s s ' ; red ka'kahkam ' b r i e f l y , in a short way' 17.16 
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kahka*raa'W AN and inan, poss only 'the fat ridge over the t a i l of the male 

deer'; oka'hkamawan, less often oka*hkamaw 

kahka'meci'qtaw AI 'he draws in his bel ly ' 18.171 

kahka*raepaniw II ' i t i s a direct road; the road goes straight across' 

kahka'raepa'htaw AI 'he runs straight across' 

kahka'raohnakaneh place-name 'At The Short Cut* 

kahka'mohnew AI 'he walks straight across, by a short cut' 

kahka'nemesew AI 'he i s precipitate, he rushes ahead to have h is own way' 

kahka'pehkat II ' i t i s a sharply cut-off rock'; N 'cut-off rock, waterfal l ' , 

loc -oh 'at Keshena Fal ls ' 18,37 

kahka*wahkyah 'on the steep h i l l s i d e ' 14.375 

kahka*wapew, kahka*watapew AI 'he s i t s reeling' 15.73 

kahka'WE-nehtwan 'jealousy' 14.47 

kahke*hnaqtEw 'charred brand' 14.118 

kahki*k (-ok) 'chipmunk'; ce*pay-kahki*k 'spotted gopher' (said to eat 

corpses) 14.167 

kahki'ko'hseh dim ' l i t t l e chipmunk' 

kahpe 'h 'coffee ' ; neka'hpe*m 

kaka'hcehew TA 'he teases , torments him'; neka'ka'hcehek 

kaka'hSEhtawE'w TA 'he ignores his warning'; neka'ka'hsshtak 16.157 

kaka*nuahkosewak AI, kaka*nuahkwaton II 'they are long so l ids , t a l l t rees , 

long boards or s t i c k s ' ; ke'ka*nuahkosetuaq, ke*ka*nuahkwahkcn 'long 

ones' 18.151 

kaka*nuanghkow AI 'he has long hair, a long mane' 18.155 

kaka*nuaneckow AI 'he has long hair' 18.146 

kaka*nuapi*kehtew AI 'he has long ears' 18.109,184 

kaka*nuapi*kesewak AI, kaka*nviapi*katon II 'they are long strings* 18.184 

kaka*nwanakow AI *he has long sleeves* 18.141 

kaka'pocehetowak AI *they a f f l i c t each other* (especial ly by warfare) 

kaka'pocehe'w TA 'he torments, a f f l i c t s him, by teasing, insu l t , war' 

kaka'qtohnew AI 'he barely hobbles or toddles along' 

kaka'skangci'q (-sak) 'lark' (bird) 14.315 

kaka'y^E'nesew AI 'he i s deceit ful , crafty' 

kaka*yE*nesewen 'deceit , craft iness ' ; oka*ka*ye*nesewen 

kaka*yi*q 'as i t unexpectedly turns out' (? archaic) 17.13 
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kaki*c 'for one's own sole benefit , with only se l f ish consideration' 17.4,11 

kaki'cpenane*w TA 'he has him under complete control'; neka«ki'cpenanek 

16.79 

kaki'hcetaham TI 'he presses i t i n , packs i t down'; kaki'hcetahamowe*w 

TA 'he presses i t in for him' 

kaki*hkemew TA, kaki'hkotam TI 'he exhorts, preaches to him, i t ' ; 

neka*ki*hkemaw, neka*ki*hkotan 14.75, 16.19 

Kaki'hkih 'a l l kinds' 17.14 

kaki*hkotakan 'exhortation, sermon' 14.75 

kaki'hkotakc'w AI 'he exhorts, preaches' 14.75, 15.31 

kaki*panakackow AI 'he i s dumb' 18.147 

kaki'pehtew AI 'he i s d e a f ; neka*ki *pEhtEa 18.109 

kaki*pehki*qtaw AI 'he closes his eyes, he blinks' 

kaki'pehkow AI 'he i s bl ind'; neka*ki*pehkim 18.155 

kaki*siwgng*w TA, kaki'siWEnaa TI 'he shapes him, i t into a b a l l ' 

kaki'siwe*hsen AI, kaki*siwe»hnen II 'he, i t l i e s rolled tq)' 

kaki*siwE«qsew AI, kaki*siwe*qnen II 'he, i t i s blown into a round mass' 

kakuaneqnakahtam TI 'he predicts frightful things for i t * ; neka*kuaneqnakaht« 

kakuaneqnake'nehtam TI 'he things i t fr ightful ' ; with formal || + 16.15 

object 'he i s badly frightened' 

kakuanegnakoaesow AI 'he predicts frightful things for h imsel f 

kakuanegnakaaew TA 'he predicts frightful things for him'; neka*kuaneqnak«i«r 

kakuaneqnakeqtaw AI 'he makes a frightened movement' | | t 16.15 

kaku'hkwaqsew AI 'he i s s leepy'; neka*ku*hkwaqsea 15.258 

kama*c 'contrarily, perversely, just at the wrong time* 17.11 

kaaenah *again; what with the usual way of things, of thine; there you are 

again!* 17.14 

kan with negative verb *not'; kan-amehciw 'not ye t ' ; kan-kawa*h 'a l l kinds'; 

with conjunct verb kan or kat 

kanah; e*c-kanah with conjunct verb 'before'; kanah-we*noh 'after a short 

time' 17.14 

kanapac 'maybe, perhaps' 

kanape*n 'Robert' 

kana'cehsen AI, kana*cehnen II 'he, i t l i e s s t i l l , f a l l s and l i e s motionless' 

kana'cekapowew AI 'he stands motionless' 
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kana'ceqtaw AI 'he holds s t i l l ' ; neka*na'ceqtam 

kana-ci'n AI 'he stays s t i l l ' 16.230 

kana'pahceka*sow AI, kana'pahceka*te*w II 'he, i t i s watched, guarded' 

kana'pahceke'w AI 'he guards, watches' 

kana*pahtowak AI 'they watch, guard each other' 

kana*pamew TA, kana*pahtam TI 'he watches, guards him, i t ' ; neka'na-pamaw, 

neka'na-pahtan; red ka*kanapamew, ka*kanapahtam 

kana'skehsen AI, kana*skehnen II 'he, i t l i e s or fa l l s f la t ' 

kana'skepine'w TA, kana*skepinam TI 'he holds him, i t down f la t in the 

water' 18.186 

kana*skepi*hsen AI, kana*skepi*hnen II 'he, i t l i e s f la t in the water' 18.186 

kana'skeqsa*hkwan AI 'he has a f l a t nose' 18.63 

kana'tapew AI, kana*tagtew II 'he, i t i s in proper place, properly put away' 

kana'taqnew TA, kana'taqtaw TI 'he lays him, i t properly away'; 

neka*na*taqnaw, neka'na*taqton 

kana'ta*kaaiwe'hnen II ' i t plashes with the sound of quiet water' 18.112 

kana*tenew TA, kana'tenam TI 'he puts him, i t down, away'; neka*na*tenaw, 

neka*na*tenan 

kana*WE'nemew TA, kana*we'nehtam TI 'he keeps him, i t in mind'; 

neka*nawenemaw, neka'nawenehtan 

kana'wehceka*sow AI, kana'wehceka*te*w II 'he, i t i s kept, maintained' 

kana'wehetowak AI ' they are married to each other' 

kana'wehcw TA, kana*wehtaw TI 'he maintains, supports, keeps hia , i t ; he 

i s married to her'; neka'naweha*w, neka*nawe *hton; red ka'kanawehew, 

ka'kanawehtaw 16.2,5 

kana*wehtwe*w TA 'he maintains, keeps i t for him' 

kaneqsetaa 'troublesome, in an ev i l way', occasionally with negative verb: 

kaneqsetam ese*kew, kaneqsetam ote*sekenan 'he i s a troid)lesome 

person' 17.16 

kane'W TA 'he escapes from him'; kase*n 'escape thou himl' 16.61 

kanew 'soon, later; wait a minute; just a moment ago'; predicative with 

changed conjunct verb ' i t was then after a b i t ' ; quotative kanewen 

'then, the story goes' 17.22 

kaneye'h ' tardi ly , belatedly; only now, after the proper time' 17.14 

kani'yO'W family name 'Grignon' (the English pronunciation as though i t 
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were 'Greenough'j 

kanO'htenEW TA 'he gives him something to keep, entrusts something to him'; 

kaka*no'htesem 'thou entrustest i t to me' 16.5,89 

kapa'tahkEW AI 'he dishes out food' 14.1, 18.32 

kapg'hkawEW TA, kapg'hkam TI 'he passes, goes past him, i t ' ; neka'pehkawa'w, 

neka'pghkan 16.122 

kapE'hkehserag*w TA, kapg'hkehneta'w TI 'he l e t s him, i t go past; he misses 

(the time for) him, i t by being too l a t e ' ; neka*pE*hkehsema*w, 

neka*pE*hkehnetO'n 

kapg'W AI 'he disembarks (from a boat), descends (from a wagon)'; neka*pa'm; 

ke'pa*t 15.169 

kapE'yo*s woman's name 14.39 

kapeyg't 'Gabriel' 

kas (beside kat, kac) ' l e t i t be' 17.5 

kasapetok 'I wonder i f not after a l l ' 

kasE'hkawew TA, kaschkam TI 'he misses him (person, tra in) , i t by coming 

too l a t e ' ; neka'sehkawa*w, neka*SEhkan 16.122 

kase»hkehsen AI 'he comes too l a t e ' ; neka*SE*hkehsenE*m 

kase»hkenawE*w TA, kasE*hkenam TI 'he misses him, i t by shooting too late' 

kase*we*w AI 'he escapes from someone, makes his escape' 

kaska*hkwacekan, kaska*hkocekan 'fence' 

kaska*hkwacekana*htek, kaska*hkocekana*htek (-on) 'fence r a i l ' 

kaska'hkwaceke•w, kaska*hkoceke*w AI 'he fences something o f f 

kaska*hkwangw, kaska-hkonew TA, kaska*hkwatam, kaska*hkotaa TI 'he fences 

him, i t o f f ; neka*ska*hkonaw, neka* ska'hkotan 18.151 

kaska'hkwasow, kaska'hkosow AI, kaska*hkwatEW, kaska*hkotew II 'he, i t 

i s fenced o f f 15.55, 18.151 

Itaska *mahpeng *w TA, kaska'mahpeta*w TI 'he closes him (as , a tobacco 

pouch), i t off by pulling' a drawstring' 16.93 

kaska'raekopi*qtaw AI 'he draws shut his anus* 18.188 

kaska*menEW TA, kaska'menina TI 'he closes h i s , i t s opening by hand' 

kaska*meng*hci*qtaw AI 'he closes his f i s t ' 18.175 

kaska'raetone'qtaw AI 'he draws his mouth shut,< purses h i s l ip s ' 18.82 

kaska*pghkahaa TI 'he locks i t by key'; neka*skfq)g'hkahan 18.37 

kaska*pehkahekan 'key' 
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kaska*pEhkahekew AI 'he locks things by key, he locks up the house' 

kaska-qnew TA, kaska*qtaw TI 'he places him, i t so as to close an opening' ; 

neka*skaqnaw, neka*skaqton 

kaskE'hkawEW TA, kasks'hkara TI 'he blocks him, i t by h is movement or 

p o s i t i o n ' ; neka'skehkawa*w, neka'skehkan 

kasks'nehtakuatahkamek ' a sad s t a t e of a f f a i r s ; a l together too bad, most 

r eg re t t ab le ' 17.50 

kaskE'nehtakwat I I ' i t i s sad; i t ' s too bad, i t i s r e g r e t t a b l e ' 

kaskE'nehtam TI 'he grieves a t i t ' ; with formal object 'he i s s a d ' ; 

neka'Skene'htan 

kaske'nekan 'dam'; oka'skenekan 14.66, 16.56 

kaskE'nosyah 'on the threshold ' 17.62 

kaske'pyaceka'sow AI, kaske*pyaceka*te*w I I ' h e , i t i s barred i n ' 

kask£'pyane*w TA, kaske'pyataw TI 'he bars him, i t i n ' 18.185 

kaske-penew TA, kaske'petaw TI 'he t i e s hira ( a s , a tobacco pouch), i t shut ' 

kaski*hkenam TI 'he closes i t off with a cu r ta in ' 18.41 | | + 16.92 

kaski'hkeneka*tE'W 11 ' i t i s closed off '.vith a cur ta in ' 

kaski'kamiw place narae 'Narrow Waters' (old name of Winneconne, Wisconsin; 

cf. we*nekaneh) 18.178 

kaski'kopi*qtaw AI 'he draws shut h i s anus' 18.188 

kaski'waqtew I I ' i t l i e s covered or wrapped' 

kaski*wenew TA, kaski*wenam TI 'he covers or wraps him, i t up ' 

kaski*wi*kenEW TA, kaski*wi*kenam TI 'he covers or wraps him, i t in c lo th ' 

18.29 

kaski'wi'keqtaw AI 'he covers or wraps himself with c lo th , with the 

bedclothes ' 18.29 

kat with conjunct verb ' no t ' (beside kan); kat-kawa*h ' a l l s o r t s ' (beside 

kan-kawa*h); with independent verb ' l e t i t be ' (beside kac , kas) 17.5 

kata«ra TI 'he escapes from i t ' 16.61 

kate 's 'come on, i t i s t ime' (as in cal l ing people to a meal) 17.19 

kate'W ' i n i n t e n t i o n ' ; chiefly as preverb, future action due to inner s t a t e 

of the actor : kate'W-keme*wan ' i t i s going to r a i n ' , kan neka*taw-

nepa*nan ' I shan ' t (be able to) s l eep ' or ' I do not intend to s l e e p ' ; 

with pref ix neka*taw; with i n i t i a l change kE*taw; less often 

neka*tew, k£*tEW 17.22 
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kato'nacekan ' t r a p , deadfa l l ' 

katO'nacekE'w AI 'he t r a p s , uses a deadfal l ' 

kato'nanew TA, kato-nataw TI 'he t raps him, i t ' 16.65 

kawa'cew AI 'he i s pros t ra ted by cold; he fee ls very c o l d ' ; neka'wacem 15.2S2 

kaw a 'h : kan-kawa^h, kat-kawa'h ' a l l k inds , var ious , var ious ly , i n a l l manner 

of ways' 17.14 

kawa'hE'W TA, kawa*hara TI 'he f e l l s him, i t by t o o l ' ; neka*wahaw, neka'wahan 

kawa*hpehEW TA 'he laughs a t him to p ros t r a t ion , r o l l s over laughing at hia'; 

keka'wa'hpehen 

kawa'hpew AI 'he laughs to p ros t r a t ion , r o l l s over laughing' 15.286 

kawa'rae'W TA 'he pros t ra tes him by b i t i n g ' ; neka'waraek 

kawa*pa'we*w AI, I I 'he , i t i s thrown down by flood or r a i n ' 18.120 

kawa'qnahsow AI 'he i s pros t ra ted by the sunshine, he has a suns t roke ' ; 

neka'wa*qnahsim 15.105, 18.83 

kawa'skenangsow AI 'he s tuffs hiraself (with food) to p r o s t r a t i o n ' 

kawa'skenang'W TA 'he s tuf fs him to p ros t r a t ion ' 

kawa*skenew AI 'he i s fu l l (of food) to p r o s t r a t i o n ' ; neka'waskene*m 18.72 

kawe*nE*w TA, kawE*nam TI 'he pushes him, i t over by hand ' ; neka*wenaw, 

neka*wenan 

kawe*qsew AI, kawe'qnen II 'he (as , a t r e e ) , i t ( as , oats) i s blown down by 

the wind' 15.259 

kawenakat with conjunct verb 'by some chjmce, perchance, poss ib ly ' 

kawo'hsen AI, kawe'hnen I I ' he , i t f a l l s f l a t , t i p s over; he l i e s down'; 

neka'wehsene'm 15.251 

kawe'qtaw AI 'he l i e s down'; neka*weqtam 

kawe*WE'pakesow AI 'he f l ings himself p r o s t r a t e ' 15.59, 18.90 

kawe'WE'penew TA 'he throws him p ros t r a t e by hand' 

kaya*ckow AI 'he i s struck by something tha t s i z z l e s ' (a rchaic , i n story) 

kaya'h (-kok) ' g u l l ' ii t 15.216 

kaya*hko*hsEh dim ' l i t t l e g u l l ' 

kaya*skanehE*w TA 'he wins a l l frora him'; neka*ya*skanehek 16.9 

kayavskanehewEW AI 'he wins a l l from someone, from the other p l aye r s ' 

kaya'skaqceke*w AI 'he bets a l l he has ' 

kaya'wa*hkomyah (kaya'wa'hkomiahsak) (beside ka*wa*hkomyah) AN 'p r ick ly 

ash bush' 
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kays-hkenawa-c ' ev ident ly , obviously' 17.11 

kayE'nen prenoun ' d i f f e ren t , o ther ' 17.17 

kayE'nesew AI, kays-net I I ' h e , i t i s d i f fe ren t , i s another ' ; N ' a d i f ferent 

one, another, another o n e ' , loc kaycnetoh ' i n another p lace , somewhere 

e l s e ' 15.200 

kays-qs ' i n other than the usual or proper way, in an unexpected, surprising 

way'; kaye-qs-nakah ' i n an unexpected d i rec t ion ' 17.20 

kaye•s ' i n the p a s t , previously ' 17.6 

ka-ckekew AI, ka'ckekEn I I 'he ( a s , a rock) , i t has a sharp edge' 

ka'hcekew AI, ka'hceken I I 'he ( a s , a wheat p l a n t ) , i t grows pushing through 

the ground' 

ka-hceqsew AI 'he poles his boat , punts ' 15.256 

ka-hceqtaw AI 'he breaks in to a run, he runs ' 

ka'hceqtawepa'htaw AI 'he runs at a dog- t rot ' 15.269 

ka'hceqta'hsewew AI 'he t r o t s ' 15.15 

ka'hci'qnew AI 'he pushes off, takes a pushing s t a r t ' 18.85 

ka-hci ' skis woman's name 14.37 

ka'hcwe'pahew TA, ka'hcwe*paham TI 'he f l ings him, i t with a shove by sorae 

instrument' 16.146 

ka'hcwg'penew TA, ka'hcws'penara TI 'he f l ings hira, i t with a push by hand' 

ka'hcwE'peskawE*w TA, ka*hcwe'peskara TI 'he shoves him, i t , se t s him, i t 

in to motion with a kick or by pushing with his body' 16.126 

ka'hkap (-yan) ' rope , cord, s t r i n g ; boundary l i n e ' ; neka'hkapem 

ka'hkape'hsEh dira ' thread ' 

ka'hkawakanafflE'w TA 'he drubs him with a s t i c k ' 

ka-hka'skahew TA, ka'hka'skaham TI 'he scrapes him, i t , raakes scrapings of 

him, i t ' 

ka'hkekesow AI, ka'hkekEtE'w II ' h e , i t gets or i s dried up in the hea t ' 

ka'hkopena'kan 'basket ' ( less usual or perhaps archaic , beside 

ahkE'hkopena'kan) 14.75, 16.56, 18.184 

ka'hkow raan's narae, now family name 14.160 

ka'hpahcekE'W AI 'he ea ts things clean, gnaws something down to the bone' 

ka'hparaew TA, ka*hpahtam TI 'he scrapes him, i t clean as he eats him, i t ; 

he ea t s him, i t clean to the bone' 

ka*hpEhnak (-ok) AN 'white-ash t r e e ' 14.322 
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ka-hpehsen AI, ka-hpehnen I I ' he , i t f a l l s scraping; he steps scraping ' ; 

red ka--

ka-hpiwew II ' i t raakes a s c r y i n g sound; there i s a scraping sound' 

ka'hsehkawE'w TA, ka'hsehkara TI 'he shoves hira, i t with his foot ' 

ka'hsekew raan's name, now family name ( 'Shrinks-Things-In-Heat' ?) 16.170 

ka'htahew TA, ka'htahara TI 'he pushes hira, i t by sorae means or t o o l ' 

ka'htahekc'W AI 'he pushes something by t o o l ' 

ka'htahekuaqswan ' thimble ' 14.49, 15.75 

ka'htanaraow AI 'he pushes, forces h is breath or wind' 15.127 

ka*hta*hkon£W TA, ka'hta'hkonara TI 'he pushes hira, i t in to a so l id ' 18.151 

ka'htenesehew TA 'he drives hira on, urges hira o n ' ; neka'htenEsehok 16.153 

ka'htenew TA, ka'htenara TI 'he pushes hira, i t ' ; ka'htenamowew TA 'he pushes 

i t for him, in to him' 

ka'ka'konenakEh (ka'ka'keraenake-hsyan) ' s taghom suraach', Rhus typhina 

(Smith 22, 62, 77) 14.211,252 

ka'ka-kew ' r aven ' ; neka'ka'kiam also 'my pubes' 14.157 

ka'ka'ke'hsEh dim ' l i t t l e raven ' ; also man's narae; ka'ka*ke*hs£h ome*nikan 

place name 'Crow Set t lonent ' (on the Menomini Reservation) 

ka 'ke 'cec 'forcing oneself, by sheer force of wi l l overcoming onese l f 

ka'ke'cecehe'w TA 'he urges hira' 

ka'ke'ya'cewan wcman's narae 'Flows-Forever' 14.113 

ka'kek ' forever , e t e rna l l y , permanently'; also prenoun: ka'kek-a'sokan 

'permanent b r idge ' 17.4,15 

ka'kekenEniw ' e t e rna l raan' ( r i t u a l terra for rock) 14.374 

ka'kekspak (-on) 'evergreen' (bearberry, Arctostaphyllos uoa-nrsa; pr ince 's 

p ine , Chimapila umbellata; Smith 35) 14.323 

ka'kekE'hkaraek ' forever and anon' 17.50 

ka'ketopi'hE'W TA, ka*ketopi*ham TI 'he makes him, i t resound by means of 

a s t i c k , plays on i t (viol in) with a bow, plays music on hira, i t 

(any instruraent) ' 18.185 

ka'ketopi 'hekan AN and inan ' v i o l i n ; musical ins t rument ' ; me * c-ka * ketopi *helcan 

AN 'piano ' 

ka 'ketopi 'hekanE'ya 'p (-yan) ' v io l in s t r i n g ' 14.303 

ka'ketopi'hekEW AI 'he plays the v io l in ; he plays music ' ; j e s t ing 'he eats 

com on the cob' ( l ike playing a mouth organ); N 'musician' 
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ka'ketow AI 'he gives forth a vocal noise , c r ies out ' 18.112 

ka-ketowE-hcekan 'wh i s t l e ' 

ka'ketows'hnen I I ' i t sinks or f a l l s with a sound, i t r ings as i t moves' 

ka'ketowE'htara TI 'he makes i t resound with h i s mouth, blows music on i t ' 

(a whist le or f lute) 16.13 

ka'ketowE'qnew a species of winter duck which makes a whirring noise in 

f l igh t 14.272 

ka'ketowE'qnen II ' i t r u s t l e s or creaks in the wind' 

ka'ketowE'tE'W I I ' i t cooks n o i s i l y , s i z z l e s , spu t t e r s , c rackles ' 

ka'ketowE'w II ' i t gives forth a sound; there i s a sound, a r epor t ' 18.112 

ka-ki ' tepsh ' e t e rna l ly n ight ' 18.38, 17.65 

ka'no'h (-sak) AN 'diamond' (card) ; also raan's name 14.39 

ka'no'hseh AN dim 'low diaraond' (card) 

ka'no'W AN 'diaraond' (card) 

ka'pehkat woman's narae 'Waterfal l ' (for kahka'pEhkat ?) 

ka'qceme'hkow AI 'he weeps much' 15.267 

ka'qsehsen AI, ka-qsehnen I I 'he (as , beads) , i t gives a crunching sound as 

he , i t l i e s ' 

ka'qsow AI, ka'qtew I I ' h e , i t s i z z l e s ; he , i t i s splashed with something 

hot ' 15.81 

ka'qtenew TA 'he helps him along by hand; he tends , nurses him' 

ka'qtenewE'W AI 'he takes care of someone, he n u r s e s ' ; N ' s i ck -nur se , 

midwife' 

ka*qwekit man's narae 'Rough Face' 18.148 

ka*sakeh (ka*sakE*h5ak) ' c a t ' ; neka*sakE*hsem; ka*sakEh-maski*hkiw 'catnip' 

(Smith 39) 14.18,31 

ka'sake'hSEh, ka'sakE'hse'hsEh dim ' k i t t e n ' 14.18 

ka'skahEW TA, ka'skaham TI 'he scrapes hira, i t ; he wins a l l h i s money from 

hira*; red k a ' -

ka'skahcekE'W AI 'he ea ts something a l l up, scrapes clean in eating' 15.30 

ka'skaheka'sow AI, ka 'skaheka' te 'w I I ' he , i t i s scraped ' ; red ka*-

ka'skaraew TA, ka'skahtam TI 'he ea ts a l l of him, i t , scrapes him, i t clean 

in ea t ing ' 

ka'skanosow AI 'he whispers ' 15.100 

ka'skapa'hkeneke'W AI 'he scratches at the wal l ' 18.35 
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ka-skapen£'W TA 'he scratches hira in the eye' 18,89 

ka-ska-hkicemE'W TA, ka•ska-hkice-htaw TI 'he gets hira, i t scratched on 

brambles' 16,38, 18.151 

ka-ska-hkicen AI, ka-ska'hkitEW II ' h e , i t gets scratched on brambles' 

15.247, 18,151 

ka'ska-hkwahew TA, ka'ska-hkwaham TI 'he scrapes hira, i t as wood or s o l i d ' ; 

red ka*- 18.151 

ka-ska'hkwahekan 'scraped substance ' ; red ka--

ka'ska'hkwaheka-t£-w 'scraped substance ' ; red ka^'-

ka-ska-hpenew AI: red ka-- 'he has the i t c h ' 15.237 

ka-skehtawakEw AI: red k^a-- ' h i s ear i t c h e s ' 18,109 

ka-skece-hkew AI: red ka-- ' h i s buttocks i t c h ' 18.40 

ka'skecyanE'hkwaraow AI 'he snores ' 15.128, 18.70 

ka'skeka-hkwan AI: red ka*- ' h i s shin i t c h e s ' 18.62 

ka-skenake-w AI: red ka-- ' h i s penis i t c h e s ' 18.24 

ka'skenanE-w AI: red ka-- ' h i s calf i t c h e s ' 18.68 

ka-skenapa-kanEW AI; red ka-- ' h i s forearm i t c h e s ' 18.51 

ka-skenew TA, ka'skenara TI: red ka*- 'he scratches him, i t ' 

ka'skene'hciw AI: red ka-- ' h i s hand or finger i t c h e s ' 18.175 

ka'Skene-hkiw AI: red ka-- ' h i s upper arm i t c h e s ' 18.177 

ka'skenE-qsewew AI: red ka-- ' h i s t e s t i c l e s i t c h ' 18.131 

ka-skepane-W£'W AI: red ka-- ' h i s chest i t c h e s ' 

ka'skepocek£-w AI 'he scratches soraething'; red ka--

ka'skeponesow AI 'he scra tches , claws h i m s e l f ; red ka--

ka-skepone-w TA, ka-skepota'W TI 'he scra tches , claws him, i t ' ; red k a ' -

ka'skepwarae'w AI: red ka ' - ' h i s thighs i t c h ' 18.44 

ka-skepyan£'w TA, ka'skepyata'w TI 'he shaves hira, i t ' 18.186 

ka'skepyasow AI 'he shaves h imse l f 18.186 

ka-skepyaswan ' r azor ' 

ka-skeqsa'hkwan AI; red ka-- ' h i s nose i t c h e s ' 18.63 

ka'skesetE'W AI: red k a ' - ' h i s foot or toe i t c h e s ' 18.102 

ka-skesew AI: red ka-- 'he i t ches ' 

ka-sketE'hpew AI: red ka-- ' h i s head i t c h e s ' 18.92 

ka ' sk i -ka t (-on) 'black alpaca' 

ka-wa-hkoraeh (ka-wa-hkorai-hsyak), ka'wa'hkomyah (ka'wa»hkoraiahsak) AN 
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' p r i c k l y - a s h bush ' (Smith 51) ( a l so wi th change; kaya'wa'hkomyah) 

14 .199, 18.151 

ka-wa'htek (-ok) AN ' s p r u c e ' (black l o c u s t , Robinia pseudaoacia. Smith 40) 

ka-wa'htekowew AI ' he i s a rough s t i c k o r t r e e ' || t 14.326 

ka-wa-peh (-kok) AN ' g r i n d s t o n e ' 14.334 

ka-wemen AN ' g o o s e b e r r y ' (Smith 71) 14.252 

ka'wen AI ' he i s rough of s u r f a c e ' ; kaya*wenet 15.211 

ka'wenawa'tahkamek 'how d i s a p p o i n t i n g ! ' 17.50 

ka'wenawE'nehtara TI 'he i s d i s appo in t ed a t i t ' ; with formal o b j e c t ' he 

f e e l s d i s a p p o i n t e d ' 

ka'wenawE'w AI 'he f e e l s d i s a p p o i n t e d ' 18.116 

ka'wey AN ' q u i l l ' (of p o r c u p i n e ) ; oka'weyeraan ' h i s q v j i l l ( s ) ' 14.182 

ka'wi'w I I ' i t i s rough of s u r f a c e ' 15.211 

kehciane'W TA 'he r a c e s wi th hira' 16 .88 

kehcianet in ' r a c e , f o o t r a c e ' 14 .51 

kehcianetowak AI ' t h e y r a c e ' ; N (sg) a l s o kehcianetow ' r a c e r ' 14.51 

kchciasewew AI ' he r ace s wi th someone^ wi th p e o p l e ' ; N ' r a c e r ' 

kehka'cehew TA 'he raakes him w e a l t h y ' 

icehka-hekan ' s c h e d u l e , p l a n of t i m i n g ' ; n e k e - h k ^ e k a n 1 4 . 6 6 , 16.143 

kehka-hekEW AI 'he judges by a s i g n ' 

kehka-tE'p AN and i n a n , poss on ly : neke 'hka tgp (-yak) 'my g a r t e r ' ( c f 

k E h k e ' k a ' t E ' p ) 14 .302 , 18.100 

kehka'tesew AI 'he i s w e a l t h y ' 

kehkeraen ' f o r t u n a t e l y , by lucky chance o r p r o v i s i o n ' 17.17 

kshke-ka ' tE 'p (-yak) AN ' g a r t e r ' ( c f k e h k a ' t e ' p ) 14 .302 , 18.100 

kEhke'ka' t£ -jesow AI ' he g a r t e r s h i m s e l f ; r ed ka*k£hkeka*t£ 'pesow (on b o t h 

legs) 18,100 

kehke-nawapahtara TI 'he l e a r n s i t by o b s e r v a t i o n , by looking on ' 

kEhke'nawEW TA, kEhke'nam TI ' he knows him, i t ; he knows (such-and-such) 

about hira, i t ' ; nekE'hkenawa«w, neke 'hkenan; r e d ka*kehkenawew, 

ka'kshkenara 16.127 

kEhke*no'haraowE'W TA ' he t eaches h i r a ' ; keke'hkenohamon; r ed ka*kehkeno'haraowe*w 

kehke'no'hamowekow AI ' he t e a c h e s ' ; N ' t e a c h e r ' || + 16.154 

kehke'WE'hcekan 'raark' 

kehke'WE'hcekasow AI, kshke 'we 'hcekate 'W I I ' h e , i t i s marked, has raarkings' 
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kEhke'WE-hon ' f l a g ' 14 ,50 , 15.113 

kehke'W£'htaw TI 'he raarks i t ' 

kEhke'WE'hwan ' f l a g ' 14 .50 , 15.113 

kehki'na'kuatesew AI, kehki-na'kuatat , kEhki'na'kuatet II 'he , i t i s known, 

notab le , recognizable' 15.136 

kEhki'nu'haraatiwikaraek ( -on) 'schoolhouse , school ' 14.327 

kshki*nu'hamati'k (-on) 'schoolhouse, s c h o o l ' ; nekE'hkenoharaati'jkonawan 

'our schools ' (archaic?) 

kEhpa'kakora 'thick c o v e r l e t , q u i l t ' 14.227 

kehpa'ken AI, kehpa'kan II 'he , i t i s t h i c k ' ; kE'hpakenet, ke*hpakah 15.211 

kehpa'ki 'kat II ' i t i s thick c lo th ' 18.30 

kehpa'ki'wakat II ' i t i s thick raeat'; N 'a thick cut of meat' 18.136 

kehpe*cekan 'thing for ty ing , binding; twine' 

kehpe»cekEW AI 'he t i e s something' 

kehpe*ne*w TA, kehpe*ta'w TI 'he t i e s him, i t ' ; neke'hpenaw, nekg'hpeton; 

red ka'kehpene'w, ka'kehpeta'w 16.92 

kehpe'Sow AI, tehpe'te-w II 'he , i t i s t i e d ' ; red ka'kehpesow, ka'kshpetE'W 

kehpiawE'W TA 'he jo ins hira, s tays overnight at h i s house' 16.176 ||+15.61 

kehpiawekow AI 'he j o i n s a group, s tays with someone' 

kEhpi'tuwEW TA 'he t i e s i t for him' 

kehta'hkihsen AI, kchta'hkihngn II 'he , i t s inks i n t o or l i e s snt^ly i n a 

s o l i d ' 18.151 

kshta'hkwahsw TA, kshta'hkwahaa TI 'he drives him, i t snugly or firmly into 

a s o l i d ' 18.151 

kEhta'pi'he*w TA, kehta'pi*ham TI 'he immerses him, i t using a s t i d t or 

t o o l ' 18.186 

kehta*pi*ne*w TA, k£hta*pi'nam TI 'he immerses him, i t by hand; he dips hin, 

i t ' 18.186 

kEhta*pi*qtaw AI 'he immerses h i m s e l f 

k£hta*pi'skaw II ' i t goes under, goes i n t o a l i q u i d ' 18.186 

kehta*qtaw AI 'he raoves i n t o an enclos ing p lace ; he crawls in sonewhere' 

kEhta'skeqtaw AI 'he goes i n t o the grass or brush' 18.159 

kEhtE'nikamek (-on) 'smoke-hole, opening i n the roof o f the wigwam'; 

neke*htenikamekono*g 'at the smoke-hole o f our wigwam' 14.327 

ksgc prenoun; only i n kEgc-en£*niw 'o ld man', nekg'gc-ene*niam 'my o ld man; 
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my husband'; voc kegc-eneniw 17,5 

kegceh 'near ' 

keqcekara (-yan) ' s ea , ocean; Lake Michigan; the At lan t ic Ocean'; loc 

kegcekarayah 14.297, 18.178 

kegcekaiae-hseh dim 'dear l i t t l e sea ' 

kegcekew, a lso red kake*gcekew man's narae 'Grows Greatly ' 

keqceneh poss only: nekg'qcenEh 'ny thumb'; p i nekE'qcenE'hcyan 14.295 

keqc-en£'niwew AI 'he i s an old man; he i s s e n i l e ' 

keqceset poss only: nekE'qceset (-an) 'my big t o e ' 14.266 

ksqce'hcewep (-yak) AN 'arralet , arra ga r t e r ' 14.302, 18.127 

keqciahkasow AI 'he keeps fixed or c lose; he hangs back, holds back' 15.39 

keqsE'hkawew TA, keqsE'hkara TI 'he gets close to hira, i t ; he catches him, i t ' 

keqsinsmew AI 'he i s overtaken by the cold, i s out in the cold' 15.254 

kcqsitepE'hkat I I ' i t i s a cold n igh t ' 

kegsiw II ' i t i s cold weather' 15.308 

kcgsi'hsewew I I ' t he weather i s a b i t cold' 15.15 

keqtakocen AI 'he hangs, hovers, i s t i ed near or in a fixed p lace ' 

keqta'hkiwepew AI 'he s e t t l e s or dwells permanently on the land' 18.176 

keqta'hkwahEW TA, keqta-hkwaham TI 'he fastens hira, i t to wood or s o l i d ' 

kegta'hkwahpesow AI 'he i s t i e d fas t to wood or s o l i d ' 18.151 || + 18.151 

kegta'hpesow AI 'he t i e s hiraself t i g h t , bundles himself u p ' ; neke-gtahpesim 

keqteraE'W TA 'he overtakes him, catches him' ; neks'qtemek 16.32 || t 15.62 

keqtenawEW TA, kEqtEnam TI 'he shoots him, i t a t close range' 16.128 

ksqtenE'W TA, ksqtEnara TI 'he takes hira, i t for good; he appropriates him, i t ' 

kE'h postposi t ive p a r t i c l e of completion or c losure , ' so much, so fa r , a t 

any r a t e , of course ' ; ke 'h nap ' i n the p a s t , in pas t in ten t ion ; 

deceased' 17.4 

kE'hkEh (kE'hkc'hkok) 'hawk' 14.170 

ke'hsawe'hsen AI, kE'hsawe'hnen I I 'he (as , a spea r ) , i t ( as , a knife , an 

axe) i s loose a t the place of attachment, on the handle ' 

ke'ko'h 'something, anything; in sorae way'; s ingular or p lu ra l reference, 

indef ini te or inanimate only; cf weyak 

kcma'W 'perhaps, or pe rhaps ' ; kcraa'W men new ' o r e l s e ' 17.22 

kE'qc ' g r ea t ly , much, i n t e n s e l y ' ; a lso as preverb neke*qc, kaye*qc 17.4 

ke'qsehkone'W TA, k£*qsEhkonara TI 'he gets hold of hira, i t in t ime' 
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k£-qten ' t r u l y , r e a l l y , genuine; in earnest , with rea l i n t en t ion ' 17.17 

ke - sepa-hkoneka* te'w II ' i t i s folded into a bundle' 

kE'sepEhE'w TA, ke'sepEnara TI 'he folds him (as , a shawl), i t up; he 

uselessly handles him, i t ' 

ke-yas 'long ago; ever since long ago ' ; also prenoun ' o l d ' : kE-yas-mahke'senaa 

'old shoes' 17.19 

kecerao'hkoraa'n 'white American' (foreign, unusual by-forra of mo'hkoraa'n) 

kece'ckekane-qtaw AI 'he moves with creaking bones ' ; neke'ce'ckekanE-qtam 

kece'hkoneye'sekan AI hard-shelled Indian com boiled out in lye || f 18.4! 

ke ce 'hkoney e * s ekew AI 'he boi l s the kernels out of hard-shel l c o m ' ; 

nek£'cehkoneyEsekEra 

kece-hkoneyE-si'W TA, kece-hkoneyE'sam TI 'he bo i l s off h i s , i t s skin or 

kece'pahtaw AI 'he runs f o r t h ' ; neke'cepa'htam || t husk' 18.168 

kece'pakow AI 'he takes soraething forth from the bosom-fold of h i s garment'; 

nekE•cepakira 18.142 

kece-pesow AI 'he speeds f o r t h ' ; nekE-cepesira 

kece'qtaw AI 'he moves out of a narrow or snug p lace , he comes f o r t h ' ; 

kece'ta-cekow AI 'he crawls f o r t h ' ; nekccetacekim || + neke*ceqtarn 

kece»ta*ceraew TA, kece-ta-cehtaw TI 'he drags hira, i t for th ' 16.40 

kece*WE'pahEw TA, kece-wE-paham TI 'he knocks, t h r u s t s , f l ings him, i t forth 

by too l ' 16.146 

kece'WE'penew TA, kece'WE'paham TI 'he tosses hira, i t for th ' 

kece'ya'pahew TA 'he gouges out h is e y e ' ; red ka'keceya'pahew (both eyes) 

keciapehkahekan ' key ' ; nekcciapEhkahekan 14.66, 18.37 || t 18.89 

keci-niyE si-w TA 'he cuts out h is rausk-gland' 18.169 

keci'ckaqsapi'W [and keci'skaqsapi'W ?] ' c r i c k e t ' 14.203 
keci'ta'cehtuwE'w TA 'he drags i t forth for hira' 

kecki'w AI 'he i s o l d ' ; nekc'ckira; N 'old pe rson ' , keke»ckyameniwak 'our 

ances to r s ' , ne*c-kecki'w 'ray husband, my w i f e ' ; ne * c-kecki *wenawak 

'our fellow old-folks ' 15.174 

kecki'weqnssew AI 'he speaks archaica l ly ' 15.255 

kecuat 'Gertrude' 

kehceraenehtekow 'Su l l ivan ' s Is land ' (foreign) 14.281 

kehcemenehteko'weneniw 'person who l ives on Sul l ivan ' s Is land ' 14.374 

kehcenu' t ih raan's narae 'Big-Wind' 
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kehcetowa'h ' s a i n t ' ; kehcetowa'h-pa'n 'Saint Paul' (foreign) 

kehteka'n raan's name 'Farm' 

kehtekE'wenEniw 'farmer, govemraent farm agent ' (foreign) 

kehteks-wenEniwew AI 'he i s a farmer' 

keka-htek (-ok) AN 'cob of Indian com with the grains on i t , com on the cob' 

keka-kora 'with the skin on' ( a s , boi led potatoes) 17.56 || + 14.326 

keka'pew AI 'he i s in p lace , s i t s , dwells having soraething on or close to h i s 

person ' ; nekg'kapera 

keke'hnen poss only: neks'kghnsn ' t he s p l i n t e r which has got in to my skin ' 

14.47 

keke-hnew AI 'he gets or has a s p l i n t e r in his s k i n ' ; nekckehnsm 14.47, 18.86 

kekE'raeci'hsen AI 'he f a l l s , l i e s down, l i e s , s leeps , dies with h i s be l ly fu l l 

or with h i s clothes on' 18.171 

keke*sew AI 'he has something on or close to h i s person; he i s provided or 

equipped with soraething'; neke*kesem 

keke'skawEW TA, keke'skara TI 'he goes with or has him, i t on or i n h is person; 

she i s pregnant with him (the unborn c h i l d ) ' ; nekE'keskawa*w, neke*keskan 

kekc'h 'having something, provided, a long ' ; also as exocentric prenoun: 

keko'h-we'wan 'with his wife along, together with h i s wife ' 17.14 

keke/ka-powew AI 'he stands having, holding something' 

keme*wan II ' i t r a i n s ' ; ks'mewa'hken 'whenever i t r a i n s ' ; N ' r a i n ' , a lso as 

man's name, now family narae 'Ra in ' ; red ka'kemewan 14.96, 15.309 

kerae'wanapoh ' r a i n water ' 14.293 

kerne'waneiaew AI 'he i s caught in the r a i n , he i s out in the r a i n ' 15.254 

kemo-tEhkow AI 'he s t e a l s hab i tua l ly , he i s a t h i e f ; ke-rao' tehkit ; N 

' t h i e f 15.16 

kerao'tcw AI 'he s t e a l s something'; with implied object 'he s t e a l s i t ' 15.172 

kemo'temew TA 'he s t e a l s frora him' ; neke'mo•teraaw 16.21 

kena'hokow AI 'he gets pe l ted ' ' (by mi s s i l e s , by ra in or h a i l ) ; neke*na'hokim 

15.155 

kena'qcenew TA 'he t i c k l e s him' ; neke'naqcena'w; kena'qcenen ' t i c k l e him!' 

kena'qcepone'W TA 'he t i c k l e s him v i o l e n t l y ' ; red ka*-

kena'qcesew AI 'he i s t i c k l i s h ' ; neke'nagCEsera 

kens'kecine'w TA, kenE'kecinara TI 'he mixes him, i t (especial ly them) in as 

whole bodies ' 18.171 
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kene'kenew TA, kene'kenara TI 'he raixes hira, i t i n ' ; nekE'nE'kenaw, neke'ne'kena 

kene-kepi'gnen, kene-kepi'gnan II ' i t i s s l e e t i n g ' 15.314 

kene'skawEW TA, kene-skara TI 'he at tacks him, i t ' ; neke - nesk awa* w, neke*neskan 

kenepayiat narae of one of the Thunderers || + 16.125 

kene'hsEh dim 'young e a g l e ' ; also as man's name 

kene'hsemew TA, kene'hnetaw TI 'he rubs, t r a i l s , draggles him, i t on something'; 

nekE'nehsema'W, nekE*nehnetO'n 

kene'hsen AI, kene*hnen I I ' h e , i t gets rubbed, draggled on something' 

kene'ne*skapekoneh (kene*ne'skapekone'hsak), kene'ne-skapekonew 'chickadee' 

14.115 
kene'powew man's name 'Ear th-Stander ' ; kene'powew ome'nikan place-name 

'Kinepoway Settlement' (on the Menomini Reservation) 

kene*gtaw AI 'he rubs himself on something' (as , a dog on the g r a s s ) ; 

neke*neqtam 

kene*w ' e a g l e ' ; nekE'ne'ra; raace'g-kene'w man's narae 'Bad-Eagle' 14.157 

keniahkiw woman's narae 'Eagle Woman' 

keni'he'W TA, keni'htaw TI 'he makes him, i t l ong ' ; nekcnihaw, nekcnihton 

k e n i ' k a t I I ' i t i s a long piece of c l o t h ' ; k c n i ' k a h 18.30 

keni*kew AI, keni'ken II ' he , i t grows long, t a l l ' ; k e ' n ike t , ke*nik£h 

keni'gsahkwan AI 'he i s long-nosed' 18.63 

keni 'S ' for a long tirae, since a long time ago ' ; predicat ive with conjunct 

verb, ' i t i s a long time s ince ' 17.19 

keni'W I I ' i t i s long ' ; kE*ni'k 15.199 

keno*hkEW AI 'he t e l l s a l i e ' ; neke*no*hkem 14.47, 15.181 

keno'hkewemE*w TA 'he l i e s to him' 16.21 

keno*hken ' l i e ' 14.47 

keno*htaa TI 'he denies i t ' ; nekE'no*htan 16.13 

keno*htamew TA 'he thinks or ca l l s him a l i a r , t r e a t s him as a l i a r , 

d isbel ieves what he i s saying' 16.22 

keno*htem (kenu'hterayan) ' long-lodge, long-house' (Skinner 107) 14.346, 18.110 

keno'ng'W TA 'he p e l t s , banbards him' 16.63 

keno'netowak AI ' they p e l t , bombard each o ther ' 

keno'sew AI 'he i s long, t a l l ; he takes a long t i m e ' ; k c n o s e t 15.199 

kenuahkosew AI, kenuahkwat II ' h e , i t i s a long s t ick or so l i d ; he i s a tall 

t r e e ' ; kcnuahkoset , kE'nuahkwah 18.151 
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kenuakaraiw I I ' i t i s a long body of water ' 18.178 

kenuanehkow AI 'he i s long-haired' 18.155 

kenuanowEW AI 'he i s long- ta i led ' 18.137 

kenuapi'kat II ' i t i s strung out long, i t i s a long s t r i n g ' 18.184 

kenuapi'kEhta'gnem (-ok) ' long-haired hound' 14.391, 18.109,184 

kenuapi'kesew AI 'he i s a long s t r i n g , a long snake' 18.184 

kenuawE'w TA 'he checks him in h is ac t ion, forbids him, stops him'; 

nekE-nuawa'w, nekcnuak 16.176 

kenuawekow AI 'he forbids soraeone, people to do soraething' 

kenu'hkesi'hkiw AI 'he i s a l i a r ' 15.17 

kenu'pik (-ok) ' snake ' ; neke*nu'pikora; aske*pak-kenu*pik 'g rass - snake ' ; 

14.329, 18.184 

kenu*pikineniw sorcerer who has a serpent as h i s guardian or familiar 

kenu*piko*hsEh dim ' l i t t l e snake ' ; osa*qsawew-kenu*piko'hseh 'ga r te r - snake ' 

kenu'pikuahtek (-ok) AN ' s n a k e - t r e e ' , t r ee in which a serpent s tays 14.326 

kenu'pikwaraE'k (-ok) ' e e l ' 14.379 

kenu'pikwas (kenu'pikuaskon) 'blue-eyed g r a s s ' , Sisyrinchium atbidiwi (Smith 

38), 'p lanta in- leaved sedge ' , Carex plantaginea (Smith 34); 

ani'piahkan-kenu'pikwas ' p l an ta in ' 14.292 

kenu'qcikew AI, kenu'qciken I I ' h e , i t grows or i s roundish and elongated, 

e l l i p so id ' 18.171 

kenu'si'qsekapaweh (kenu'si 'qsekapawi'hsyak) AN 'willow' (Smith 52) 14.213, 

18.88 

kenu'si'w ' p i c k e r e l ' ; neke'nu'siara; raias-kenu'si'W 'muscalonge' 15.223 

kepa'hcihekan ' s topper , cork' 14.66, 18.174 

kepa'he'w TA, kepa'hara TI 'he covers, closes the opening of him, i t with 

sorae o b j e c t ' ; neke-pahaw, neke'pahan 

kepa'hekew AI 'he covers, closes the opening of something' 

kepa'hemenan p i ' swee t - fe rn ' , Myrica asplenifolia (Smith 42) 14.252 

kepa'hkonEw TA, kepa*hkonam TI 'he closes him, i t i^ as or with a so l id 

object by hand' ; neks'pa'hkonaw, neke*pa*hkonan 18.151 

kepa'hkoskaw AI, I I ' he , i t goes shut ; h i s ( a s , a rock ' s ) , i t s door or cover 

moves shut ' 

kepa'hkotew I I ' i t i s blocked' 15.58, 18.151 

kepa'hkwahEW TA, kepa*hkwaham TI 'he closes hira, i t up as or with a so l i d ; 
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he locks him up; he j a i l s hira'; neke*pa*hkwahaw, neke-pa'hkwahan 18.151 

kepa'hkwahekan 'can, t i n , preserve j a r ' 

kepa'hkwaheka'tc'w II ' i t i s covered up, closed' 

kepa'hkwahosow AI 'he shuts hiraself in ; he i s shut i n , locked up' 

kepa'hkwahotiwikaraek (-on) ' j a i l ' 14.327 

kepa'hon poss only: neke'pahoneh ' a t my wais t ' 14.50, 15.108 

kepa'konew TA, kepa'kotaw TI 'he hangs hira, i t to cover an opening ' ; 

neke'pakona-w, nekE'pakotO'n 16.99 

kepa*na'rawahpesow AI, kepa*na'rawahpete-w II ' he , i t i s t i ed so as to block th( 

passage of a i r ' 15.62,127 

kepa'nohew TA, kepa'noham TI 'he covers him, i t ; closes him, i t with a cover, 

c lo th , l i d ' ; nekE-panoha'w, neke'panoha'n; kepa'nohamowEW TA 'he covers 

i t for him' 16.148, 18.162 

kepa*nohekan 'cover, l i d ' 

kepa*noheka'sow AI, kepa 'noheka ' tcw I I ' h e , i t i s covered' 

kepa*nonakehsen AI 'he i s blocked in his canoe or wagon' 18.77 

kepa*ten I I ' i t i s frozen over ' ; kE*patEh 15.252 

kepE*hnakaham TI 'he boards i t ( a s , a ba r re l or box) shut ' 18.86 

kepe*htEh (-onan) ' door - f l ap ' ; okE*p£htEhonowa*w ' the door-flap of the i r 

wigwara' 18.110 

kepe'q raan's narae 

kepe'skaw AI, II ' he , i t i s blocked; he i s cons t ipa ted ' ; neke'peskan 

keps'skawEW TA, keps'skara TI 'he blocks hira, i t by posi t ion or body-movement': 

nekE-peskawa*w, neke'peskan; ke'peskawet raan's name 'Blocks-My-Way' 

kepe'hcekate'W I I ' i t i s blocked or closed o f f 

kepe'hsemew TA, kepe'hnetaw TI 'he lays h i a , i t so as to block something'; 

neke * pehsema*w, nekE*pehneto*n 

kepe*hsen AI, kepe*hnen II ' h e , i t f a l l s or l i e s so as to block something'; 

kc'pehseh, kE'pehneh 

kepe'htaw TI 'he makes i t to block or to be blocked, bui lds i t c losed ' ; 

neke'pehton 

kepe'ken I I ' i t grows blocked or shut ; i t ( a s , a wound) closes by natural 

growth' ; ke'pekeh 

kepe'nEhci 'hsen AI 'he l i e s with h i s hand covering or blocking something' 

18.175 
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kepe*qnesew AI 'he i s hoarse ' 15.255 

kepe-tonEnE'w TA, kepe*tonEnam TI 'he covers the raouth or opening of him, i t 

with h i s hand' 18.82 

kepe'tonE-qtaw AI 'he covers or closes his raouth'; neke'petone*qtam 

kepiahtakew AI 'he sac r i f i ces in the water ' 15 .31 , 16.2 

kepi*ciahkenam TI 'he holds i t in h i s hand and noses in to i t ' 18.70 

kepi'hkihew TA 'he gives him a swollen eye, a black e y e ' ; red ka*-

(both eyes) 18.155 

kepi'qsahkwan AI 'he has an obstructed nose, a cold in h i s head ' ; 

neke'peqsa'hkwanem 18.63 

kepo'hkan II 'dew f a l l s ' ; N 'dew' 15.309 

kepo'hkehsen AI 'he gets wet i n the dew' 

kepo'ne'W TA, kepo'nam TI 'he covers the opening of him, i t , blocks him, 

i t with h is hand ' ; neke*ponaw, neke-ponan 

kepo'sekan ' instrument for covered cooking; thing covered in cooking'; AN 

' p i e ' ; kepo'sekan-ahke'h AN ' roas t ing po t ' 14.66, 16.161 

kepuahkwaham TI 'he buttons i t ' ; neke'pvahkwahan 18.151 

kepuahkwahekan AN and inan 'but ton ' 

kepuahkwaheka'tE*w I I ' i t gets or i s buttoned, i s made so as to but ton ' 

kepuakomew AI 'he has a covering foreskin ' 18.140 

kepuamg'w TA, kepuahtara TI 'he encloses him, i t i n h i s mouth'; nekcpwamaw, 

nekE*pwahtan 

kepuanE*me*w TA, kepuane'htam TI 'he holds him, i t enclosed in h i s mouth' 16.34 

kepuape'gtawew TA, kepuape*gtam TI 'he surrounds, besieges him, i t ' 16.133 

kepuaskehsen AI, kepuaskehnen H ' h e , i t l i e s covered with g r a s s , overgrown 

by weeds' 18.159 

kepu'ci'ng'W TA, kepu*ci*nam TI 'he holds hira, i t enclosed in h i s hand ' ; 

neke'pocina*w, neke'pocina*n 18.171 

kepu'ci'sow AI 'he sweats ' ; nekE'pocisim 18.171 

kepu'kuate'w I I , red: ka'kepokuatcw ' i t (moccasin) i s seamed along the 

middle' 15.57 

kepu'pi'raakat I I ' i t i s a blocking growth of foliage o r vegetat ion ' 18.47 

kepu ' t i 'g (-san) ' p a i r of t r o u s e r s ' ; nekE»potig 14.317 

kepu'ti*yE'kuaswan ' pa i r of t r o u s e r s ' ; neke-potiye'kuaswan (dignified word) 

kesE'raanetO'w 'God' (foreign) || + 14.49, 15.57, 18,20 
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kese-hE'w TA, kese-hara TI 'he wipes hira (as a k e t t l e ) , i t off; he wipes i t 

out , erases i t ' ; neke 'se 'ha 'w, nekE'SO'ha'n 

kese'hnakahara TI 'he washes i t as boards, he washes the boarding or floor 

kese'hnakahekew AI 'he scrubs the f l o o r ' ; nekE'se*hnakahekEra H + of i t ' 18.86 

kese*hosow AI 'he wipes hiraself o f f 

kese'ME'W TA 'he jmgers hira by speech ' ; nekE'seraaw 16.20 

kese 'n ' v e i n ' , usually poss nekE-se-n, and even raeke'se-n ' a person's vein' 

kese'paskon pi 'scouring r u s h ' , Equisetun hyemale (Sraith 34) 14.292 | | t 14.142 

kese'patapew AI 'he s i t s r e s t l e s s l y , with constant changes of p o s i t i o n ' ; 

nekE'se'patapera 15.73 

keso'pa'hkoneka'tE'W II ' i t i s rubbed as wood' 18.151 

kese'pEh (-kok) AN ' s l i v e r - c a t ' (branches of t rees locked together so that 

they sgueak in the wind) 14.169 

kese'pehtEhs'W TA 'he cleans his ear for him' 18.109 

kese'pEhtEhosow AI 'he cleans his ear ' 

kese'pehtshow AI 'he cleans h i s ea r ' 

kese'pEhtEw AI 'he has an itchxng ear ' 18.109 

kese'pesew AI 'he i t c h e s , feels an i t c h ' ; neks'se'pesera 

kese'gnapetE'W AI 'he washes, brushes his t ee th ' 18.101 

kese*gnEhkone*w TA 'he washes his face for hira' 

kese*gnehkow AI 'he washes his f ace ' ; neke'seqne'hkira 18.155 

kese'gnehtawakew AI 'he washes h is e a r s ' 18.109 

kese*gnehtew AI 'he washes h i s ea r s ' 18.109 

kese'gnecekan 'instruraent for washing; washrag, cleaning rag; soap ' ; 

pehki-h-kese-gnecekan 'washing powder' 14.65 

kese'gnecekanahe*w TA, kese'gnecekan ah am TI 'he soaps hira, i t ' 16.43 

kese'gnecekanahosow AI 'he soaps h i rase l f ; neke 'segnecekanahosim 

kese'gnecekana'htek (-on) 'washboard'; nek£'segnecekana'htek 

keso'gnecekanewE'hE'W TA 'he washes h i s body for him with soap' 16.150 

kese'gnecekanewE'hosow AI 'he washes h i s body with soap' 

kese'gnecekE'W AI 'he washes th ings , does washing'; nekE * segne cekEra; 

N AN 'washing raachine'; neke'segnecekyara 14.65, 15.30 

kese'gnehcewE'w AI 'he washes h i s arras' 18.127 

kese'gnekats'w AI 'he washes his l e g s ' ; neke-segneka'tE'ra 

kese'gneraESow AI 'he washes h i m s e l f ; nekE*segneraEsira 

84 



Itese'gneraEW TA 'he washes hira'; nekE'segnema'w 16.35 

kese'qneraeneqkow AI 'he washes h is eyes' 18.148 

kese'qnen II ' i t i s washed in hot water; i t fades' 15.256 

kese'qnenapa'kanEw AI 'he washes h i s forearras' 18.51 

Icese'qnenE'hciw AI 'he washes h i s hands' 18.117 

kese-gnene-hkiw AI 'he washes h i s armpits ' 18.177 

kese'gnepanE'WE'hE'W TA 'he washes his chest for hira' 18.122 

Icese'gnepanE'WE-hosow AI 'he washes h is chest ' 

kese-qnepanE'WE-w AI 'he washes h i s chest ' 18.122 

kese-gnepE'hkwanEW AI 'he washes h i s back' 18.64 

kescgnesetE'w AI 'he washes h i s f ee t ' 18.102 

kese'gnetaw TI 'he washes i t ' ; neke'seqneto'n 14.65, 16.35 

kese'qnetE'hpEhEW TA 'he washes h i s head for hira* 18.92 

kese'qnete'hpew AI 'he washes h i s head' 18.92 

kese'qneton, kese'qnetonE'w AI 'he r inses h i s raouth' 18.82 

kese'qnetona'kan ' toothbrush' 

kese'qsew AI 'he washes hiraself with hot water; he i s washed in hot water; 

he (as , a shawl) f ades ' ; neke'seqsera 15.256 

kese'sekan ' hea t e r ; pot for steaming' 14.66, 16.160 

kese'SOW AI, kese ' te-w I I ' h e , i t i s hot ; he dr ies himself; he has a fever; 

i t i s hot weather ' ; neke'sesim, ke*ses i t , ke-setek 15,78, 16.160 

kese'watO'hsEh dira 'bird-hawk' (said to k i l l ducks with a blow of i t s 

wing); also man's narae 

kese'ya'pahEW TA 'he wipes h i s eyes for hira' 18.89 

kese-ya-paho5ow AI 'he wipes h i s eyes ' 

kesiaham TI with formal object 'he paddles or swims f a s t ' ; neke*syahan 

kesiahkaqnew TA, kesiahkaqtaw TI 'he raakes him (as , an automobile), i t 

go f a s t ' ; nekE-siahkaqnaw, nekE'siahkaqton 16.106 

kesiahkaw AI, I I ' h e , i t goes f a s t ' ; red kaya*kesiahkat man's name 'Keeps-

Going-Fast' (Bamey Com) 15.277 

kesiahonsw TA, kesiahotaw TI 'he conveys him, i t quickly by some means or 

through sorae raedium ( a i r , water) ; he paddles hira, i t f a s t ' 16.96 

kesiahow AI 'he paddles or swiras f a s t ' ; neke'syahira 15.108 

kesiahtaw TI 'he raakes or builds i t rapid ly ' 

kesiana'mow AI 'he breathes f a s t ' 15.127 
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kesiapEhkesekan ' s t o v e ' ; oks'siapEhkesekan 

kesiapEhkesekana'htek (-ok) ' s tovepipe ' 

kesiapEhkesi'w TA, kesiapEhkesara TI 'he heats him, i t as metal or stone' 

kesiapEhkesow AI, kesiapEhkete'w II ' he , i t i s heated as stone or raetal'; 

kE'SiapEhkesit, k£*siap£hkete'k 18.37 

kesiaqnahtEW II ' i t shines ho t ; there i s hot sunshine ' ; 15.105, 18.83 

kesiaskopi'qtew I I ' i t i s heated as l i q u i d ' ; ke•syaskopi*qtek 'hot water' 

jtesiatawapew AI 'he has good eyes igh t ' ; neke*syatawa'pan 15.285 |1+ 18.186 

kesiatesew AI 'he i s k ind ' ; keke*siatesem 

kesiawe*nehcekE*ckiw AI 'he i s of envious d ispos i t ion ' 

kesiawE'nemew TA 'he envies hxm'; nekE*siawE*nemaw 

kesiawE*nemewe*w AI 'he envies someone, people ' 

kesi*cewan woman's name 'Flows-Fast ' 14.113 

kesi*hg*w TA, kesi 'htaw TI 'he makes him (as , a s l e i g h ) , i t go f a s t ' ; 

nekg*sihaw, nekg'sihton 

kesi'hkwan ' towel ' 14.49,89 

kesi 'hkwanik ' towel-cloth, toweling' 

kesi'hnaqswan 'purgatory' 14.49, 15.84 

kes i 'kopi 'hsen AI 'he l i e s so as to rub h i s but tocks ' 18.188 

kesi*mi*yahgw TA 'he wipes him a f t e r defecation' 18.170 

kesi*mi*yahow AI 'he wipes himself a f te r defecating' 18.170 

kesi'pahonekow AI 'he rides f a s t ' (on horseback) 15.154 

kesi*pahtaw AI 'he runs f a s t ' 

kesi'pesow AI, kesi'petEW II ' h e , i t speeds s w i f t l y ' ; ke*s ipes i t , ke*sipetE'k 

kesi 'petiye'men 'wild rose ' (Sraith 50) 14.252 || + 15.61 

kesi'qnaki'hcemew TA, kesi'qnaki*hcetaw TI 'he soaks him, i t c lean ' 16.42 

kesi*qnaki*hcen AI, kesi*qnaki*htEW II ' h e , i t i s soaked clean ' 15.283 

kesi*qna*hkokiyawew AI 'he washes h i s neck' 18.138 

kesi*qn£h place-name 'Keshena' (Wisconsin); kesi*qnEh-nepe*hseh 'Keshena 

Lake' 14.40 

kesi'qnehkwan 'washrag' [or kese'qnehkwan ?] 

kesi'qnew raan's name, now family name 'Keshena' ( ' F l i e s - F a s t ' ) 14.40, 15.239 

kesi'qnecekuwEW TA 'he does washing for him' 16.181 

kesi'qnehciwE'w AI 'he washes dishes ' 18.132 

kesi'qnekiyawew AI 'he washes h i s neck' 18.138 
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kesi'qneng'hcikan 'wash-basin' [or kese'qnene*hcikan ?] 

kesi'qnetuwe'W TA 'he washes i t for him' 

kesi'qsahkwane*hE*w TA 'he wipes h i s nose for hira' 18.63 

kesi*qsahkwanE*hosow AI 'he wipes h i s nose' 

kesi*swan ' f ever ' 

kesi*ta*cemEW TA, kesi*ta*cehtaw TI 'he drags or car t s him, i t swif t ly ' 16.40 

keskenapetok with conjunct or negative verb 'were you not supposed to? can i t 

be tha t you have not?' 17.33 

keta'ha'hkwanew TA, keta-ha'hkwatam TI 'he digs the seeds out of him, i t ' 18.151 

keta'he'W TA, keta*hara TI 'he p r i e s him, i t o u t ' ; neke'tahaw, neke*tahan 

keta*kahkah (keta*kahka*hkok) ' spot ted t ree - toad ' 14.384 

keta*kaqngm (-ojk) ' spot ted dog' 14.391 

keta'ka'hseh dim 'fawn' 14.26, 15.166 

keta'ka'pos (-ok) ' lynx ' 14.393 

keta'ke'W AI 'he ea ts something up, he f inishes h i s food'; neke*takem 15.31 

keta'kekone*w AI 'he has spotted f e a t h e r s ' ; N 'spot ted eagle* 14.115 

keta*ken AI, keta*ki*w II ' he , i t i s raottled, spot ted, of more than one c o l o r ' ; 

ke*takEnet, kE ' takik; red ka 'ketaken, ka'ketaki'W 15.211 

keta'kesi*hkasow AI, keta»kesi*hkatEW II ' he , i t i s made with a colored or 

mottled border ' 15.56 

keta*ki*kan ' c a l i co p r i n t ' 14.337 

keta*kocen AI, keta*kotEW II ' he , i t tumbles o u t ' ; ke*takoceh, ke*takote*k 

keta*rai*w TA, keta*m TI 'he eats a l l of him, i t ; he eats him, i t u p ' ; 

nekE*tamwaw, nekE*ta*n 16.157 

keta*qsan 'popped r i c e ' 14.60 

keta*qsawew AI 'he pops r i c e ' ; neke*taqsawE*m 15.32 

keta'qsiw TA, keta'qsam TI 'he pops him ( com) , i t ( r ice) ' ; neke*taqswaw, 

neke*taqsan 14.60, 16.165 

keta*qsowak AN p i 'popcorn' 15.82 

keta'wanetowak AI ' they come forth in s ingle f i l e ' 

keta*wanew TA, keta'wataw TI 'he b r ings , leads , conveys him, i t fo r th , o u t ' ; 

neke*ta*wanaw, neke*ta*waton 16.80 

kete'hkenew TA, kete'hkenam TI 'he feiils to get hold of him, i t in t ime ' ; 

neke'tehkena'W, neke'tEhkEna'n 

ketE'hnakahE'W TA, ketE'hnakaham TI 'he p r i e s him, i t out of wood' 18.86 
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ket£*raahew TA, kete'mahtaw TI 'he makes him, i t miserable, brings him, i t to 

r u i n ' ; neke'teraaha'w, neke*teraa'hton; kete *raahtuwE'W TA 'he brings i t to 

ruin for hira' 

ketE'raEhkwane'hara TI 'he pr ies out i t s s eeds ' ; nekE'te*raEhkwane*ha*n 18.157 

ketE'raa'k ' i t ' s a shame! I should say so ' 17.15 

ketE'raa'kenakosew AI, kets»raa'kenakwat I I ' h e , i t looks miserable , piteous' 

kete*raa'kesew AI 'he i s i n a raiserable or piteous s t a t e ; he i s poor; he is 

eraaciated'; neke•teraakesera 

kete'raa-ko'w AI 'he makes p i t i f u l t a l k ' 15.191, 18.112 

ketE*mi*w 'porcupine' 14.159 

ketE*mi*wakcm AN 'porcupine skin ' 

ke tE 'new TA, ketE'nam TI 'he takes him, i t for th , out of a snug or t ight 

p l a c e ' ; neke«tenaw, nekE'tenan 

kete*ska*hkonEW TA, ketg*ska*hkonam TI 'he frees h i a , i t from where he , i t is 

held on or as a so l id ' 18.151 

kete*skanEme*w TA, kete * skane'htam TI 'he manages to carry h i a , i t in his 

mouth' 16.34 

kete*skaqsew AI 'he manages to carry h is load of game'; neke * teska*qsem 15.2S7 

kete*skenew TA, kete*skenara TI 'he manages, i s strong enough, t o l i f t him, it 

i n h i s hands ' ; neke*teskena*w, nek£*teskena'n 16.56 

kete*skene*htowak AI ' they bear each other a grudge' 

kete'skomew TA, kete*sko*htam TI 'he manages to carry him, i t on h i s back'; 

neke * teskcana'w, neke * tesko *htan 

keto*hnew AI 'he walks fo r th , o u t ' ; neke*tohnem 

ketO'nake*hsen AI 'he f a l l s out of the canoe ' ; neke * tonakehsene *m 18.77 

keto'we'w I I ' i t (as a gun) makes a no ise , repor t ; i t (gun) discharges; there 

i s a r e p o r t ' ; kctowek 18.112 

kew preverb; repeated, hab i tua l , general ac t ion: kekew-ohpuanet? 'dost thou 

smoke?'; contrast ketu'hpwaaet? ' a r t thou smoking?'; with pref ix nekew; 

with i n i t i a l change kew 17.9 

keya*p 'begone!' (archaic?) 

keyo*n AN ' hea r t card' 

ke*ceponE*w TA, ke*cepota«w TI 'he hur ts the sore place on him, i t by pulling 

or rough handling' 

ke*hkacew AI, ke'hkaten II ' h e , i t f reezes, i s frozen; he feels very cold' IS. 

88 



ke'hkacewesetE'w AI 'he has cold or frozen f e e t ' 18.102 

ke'hkamew TA 'he be r a t e s , i n s u l t s , r ev i l e s him by speech' 16.13 

ke'hkan AI, I I ' h e , i t i s sha rp ' ; kaye-hkanet, kaye'hkah 15.210 

ke'hka'hcekew AI 'he berates or r ev i l e s something; he i s quarrelsome' 

ke'hka'hkow AI 'he berates or r ev i l e s people; he engages in q u a r r e l s ' ; 

neki'hka'hkira 15.24 

ke'hka'htam TI 'he be ra t e s , i n s u l t s , r ev i les i t by speech' 16,13 

ke'hka'htowak AI ' they bera te each o ther , quar re l ' 15.160 

ke'hke'skahew TA, ke*hke*skaham TI 'he chops him, i t to p ieces ' 

ke'hke*skekahe'W TA, ke'hke'skekaham TI 'he hews him, i t to pieces with an 

axe' 16.144 

ke'hnana'hkesew AI 'he ( t ree) i s pointed a t the top ' 18.34 

ke'hnapew AI 'he (rock) s i t s pointed ' 

ke'hnasepehkat I I ' i t i s a sharp or pointed crag ' 18.37 

ke'hnehkouE'w TA, ke'hnehkotara TI 'he sharpens or points him, i t by cut t ing 

or wh i t t l i ng ' 16.100 

ke'hnekahe-w TA, ke*hnekaham TI 'he hews him, i t to a po in t ' 

ke'hnekew AI, ke-hneken I I ' h e , i t grows to a po in t , i s pointed in na tura l 

shape' 

ke'homew TA, ke'hotara TI 'he urges him, i t o n ' ; ke'hotamowew TA 'he urges i t 

on for him, helps him in a ceremony' 16.17 

ke'hpow AI 'he has indiges t ion , a stomach-ache'; neki*hpim 15.110 

ke'ka'h (-kok) 'maiden; young unmarried woman' 14.287 

ke'ka*hkowew AI 'she i s a maiden, a young g i r l ' 

ke*ke*cec 'creaking ' (?) 17.11 

ke'ketohe'w TA 'he raakes him t a l k ' 16.3 

ke'ketotawEW TA, ke 'ketotaa TI 'he t a lks to him, i t ' ; red ka*- 16.129 

ke'ketota'sow AI 'he t a lks to h imse l f 

ke'ketota'towak AI ' they ta lk to each o t h e r ' ; red ka*- ' they converse' 

ke-ketow AI 'he t a l k s ' ; neki 'ketira; red ka*- 18.112 

ke'ketowencniw 'councilraan' 

ke'm preverb ' s e c r e t l y , by s t e a l t h ' 17.4 

ke-raa-pahcekan ' spy-g lass ' 

ke'raa'pahceke'w AI 'he peeks at th ings ' 

ke'raa'paraew TA, ke-raa'pahtara TI 'he peeks a t him, i t , observes him, i t by 
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s t e a l t h ' 

ke'raa-pew AI 'he peaks, s t e a l t h i l y looks or watches ' ; (medical) ' h i s glans 

shows within the foreskin' 15.284 

ke'raena'qsow AI 'he pleases hiraself with sensual contact; he ca r r i e s on 

i l l i c i t love a f f a i r s ' ; red k a ' -

ke'raeneciakan 'bastaird' 14.87 

ke'raenew TA, ke-menam TI 'he s t e a l t h i l y or secre t ly feels him, i t with his 

hand; he passes his hand over her body; he has i l l i c i t r e l a t ions with her' 

ke'raenewg'w AI 'he secre t ly passes h i s hand over woraen, he ca r r i e s on i l l ici t 

ke*rae'w AI 'he sneaks away, makes h is escape' 15.214 ll + love affairs' 

ke*rao*c ' s ec re t l y ' 17.11 

ke'rao'sa'pamew TA, ke'rao'sa'pahtam TI 'he s t e a l t h i l y observes him, i t ' 16.24 

ke-mo'SEhkacekew AI 'he s t e a l t h i l y approaches something, he sneaks vp close' 

ke'mo*SEhkawE*w TA, ke'rao*sehkam TI 'he s t e a l t h i l y approaches him, i t ' 

ke*rao*ta*hpew AI 'he laughs on the s l y ' 15.286 

ke*rao*tesew AI 'he i s s t ea l thy ' 

ke*pocekan ' f i l e ' 

ke*pocek£'w AI 'he f i l e s or sharpens th ings ' 

ke'ponew TA, ke'potaw TI 'he f i l e s or sharpens hira, i t ' 

ke'potahe'w TA, ke-potahara TI 'he rubs him, i t with something ( a s , with a rag)' 

ke'pota'qsow AI 'he does h is f i l ing or sharpening' ; neki 'pota 'qsim 

ko'poteci 'nE'w TA, ke*potEci'nam TI 'he holds hira, i t in h i s hands and rubs 

hira, i t ' 18.171 

ke'potcne'W TA, ke'potenara TI 'he rubs him, i t with h i s hand' 

ke'qtotaraew TA 'he urges hira on by speech' 16.22 

ke ' s p a r t i c l e and preverb ' i n the p a s t , f inished, corapletely' 17.4 

ke'sahow AI 'he a t t a in s his f inished form or ^pea rance ; he (chide) gets his 

ke'sananehcekE'w AI 'he f inishes butchering' || t f ea the r s ' 15.108 

ke'sananehew TA, ke«sananehtaw TI 'he f inishes butchering him, i t , skinning 

ke'sawahow AI 'he puts on warm c lo thes ' 15.108 il + and carving up' 16.10 

ke'sawan II ' i t i s warm weather' 15.309 

ke'sawapew AI, ke-sawa'qtgw I I ' h e , i t s i t s warm; i t (house) i s warm' 

ke'sawetEpE'hkat I I ' i t i s a warm night* 18.38 

ke'sawome'w TA, ke'sawo'htam TI 'he ca r r ies him, i t warm' 

ke 'sa*c 'beforehand' 17.11 
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ke'sa'ceraew TA, ko'sa ' totam TI 'he f inishes t e l l i n g the s tory about him, i t ' 

ke'sa'ceraow AI 'he f inishes t e l l i n g h i s s to ry ' 15.117 || + 16.39 

ke'sa'hkonara TI 'he determines i t , makes i t a law' 18.151 

ke'sa'hkoneke'w AI 'he makes laws' 

ke'sa'hpenew AI 'he comes to the f a t a l end of h i s sickness or suffering; he 

per i shes ' 15.237 

ke'Seh (-kak, -kan) AN, ra re ly inan 'cedar boughs, cedar l e a v e s ' ; loc 

occasionally ke'sehkoh 14.125,138,169 

ko'Seh only in k i ' s e h e'hkwah ' a l l day long ' ; red ka*ki*seh e*hkwah ' a l l 

day long every day' 17.14 

ke'Sehka'htek (-ok) AN 'cedar ' (Smith 46, 76, 81) 14.326 

ke'sehkekop (-yan) ' ins ide bark of the cedar t r e e ' 14.305 

ke'sehki'hkiw 'cedar grove, cedar swamp' 14.125 

ke'sehki'hkiwew I I ' i t i s a cedar grove' 

ke'se*nehtam TI 'he makes up h i s mind about i t , decides i t ' 

ke'sehew TA, ke'sehtaw TI 'he ccraipletes hira, i t ' 

ke'sek ' s k y ' ; loc -oh 14.36,161 

ke'sekat I I ' i t i s day, i t i s a day ' ; N (pi -on) ' day ' ; ma'ni*-ke*sekat 

' i t i s Saturday ' ; raesa*hkatEwe*w-ke'sekat ' i t i s Friday' 

ke-sekehe'w TA, ke'seke*htaw TI 'he b r ings , ra i ses him, i t to maturi ty ' 

ke'sekew AI, ke'seken I I ' h e , i t grows to raaturity, i s na tu re ' 15.253 

ke'seke'hcekan ' r a i s ed th ings , produce, crop' 

ke'seqtaw AI, ke*seqtamakat I I ' h e , i t f inishes h i s , i t s work or movement' 

ke'seqta'hnew TA, ke*seqta*ht3w TI 'he f in i shes , gets done with him, i t ; 

he gets him, i t ready' 16.113 

ke^sesaa TI 'he cooks i t done, cooks i t ' 16.161 

ke'sesow AI, ke*setcw II ' he , i t i s cooked done, cooked; he gets a bum, i s 

ke*skaha*hkow AI 'he f e l l s t r e e s , does logging' 18.151 i| + burnt* 

ke*skahceke'W AI 'he b i t e s something through' 

ke'skahew TA, ke'skahara TI 'he chops him, i t through or o f f ; ke'skahamowEW 

TA 'he chops i t through or off for him' 16.143 

ke'skaheka'sow AI, ke*skaheka*te*w I I ' he , i t i s chopped through or o f f 

ke'Skaheke'W AI, ko'skaheke'raakat I I ' h e , i t chops something through or o f f 

ke'skakana*me'w TA, ke'skakana'htam TI 'he knocks him, i t in two || t 15.303 

with a s t i ck or club' 
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ke'skamawE'W AI 'he has a cut dieek' 

ke'SkamEW TA, ke-skahtam TI 'he b i t e s him, i t through' 

ke'skana'hkaham name of the t h i rd Thunderer, 'Cuts-Its-Tree-Tops' 18.34 

ke'skanowe'hE'W TA 'he cuts off h i s t a i l ' 18.137 

ke'skanowE'W AI 'he i s cut off a t the t a i l , bob- ta i led ' 18.137 

ke'Skapan woman's name 'Cut-Off-Dawn' 14.112 

ke'skaqsekan ' shor t kni fe , kn i fe ' 14.354 

ke'skaqseke'hseh dim 'stiibby l i t t l e knife , small kni fe ' 

ke'skatapew man's name, now family name 'S i t s -Cut -Off 15.73 

ke'ska*nowehe*w TA 'he cuts off h i s t a i l ' , especial ly as euphemism 'he 

cas t ra t e s hira (bull calf, c o l t ) ' 18.137 

ke'skehkawe*w TA, ke'skehkam TI 'he breaks him through by foot or body-

movement; he in te r fe res with the effect of i t (raedicine, magic) by 

h i s coming' 

ke'skehna'qsiw TA, ke*skehna*qsam TI 'he bums him, i t through' 16.166 

ke*skehna*qsow AI, ke*skehna'qtEW I I ' he , i t i s burnt through' 15.84 

ke*skehtawakew AI 'he has a cut ear , he has an ear cut o f f 18.109 

ke*skehtesi*w TA 'he cuts off h i s ea r ' 18.109 

ke*skehtesosow AI 'he cuts off h i s own ear ; he i s bobbed a t the ea r s ' 

ke*skekahe*w TA, ke*skekaham TI 'he hews him, i t through or o f f 16.144 

ke*skekatg»h£*w TA 'he chops h i s leg off or through' 18.100 

ke*skekatE »hosow AI 'he chops off h i s own leg; he gets or has a leg chopped 

ko'SkekatE-ne'W TA 'he tears off h i s leg ' 18.100 || + o f f 

ko'skekatg'W AI 'he has a leg cut off, lacks a l eg ' 

ke'Skekew AI, ke*skekEn I I ' he , i t i s cut off by natural shape, comes to a 

cut-off end' 

ke-skekone'ham TI with formal object 'he cuts off h i s t r a i l , h i s t r a i l stops, 

h i s t racks end abruptly ' 16.150 

ke'skenew TA, ke*skenara TI 'he 'breaks him, i t through or off by hand ' ; 

ke*skenaraowgw TA 'he breaks i t through or off for him by hand' 

ke*skeng*hcihew TA 'he cuts off h is finger or hand' 18.175 

ke'Skene'hcihosow AI 'he cuts off h i s own finger or hand' 

ke'Skene'hciw AI 'he lacks a finger or hand' 18.175 

ke'skeng'hkihEw TA 'he chops off h i s arm' 

ke • Skene'hkihosow AI 'he chops off h i s own arm' 
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ke 'Skene'hkipone'W TA 'he jerks or saws off h i s arm' 18.177 

ke'skenE'hkiw AI 'he lacks an arm' 18.177 

ke'skepocekan 'saw; bushel raeasure, bushel ' 

ke'skepocekEw AI 'he saws th ings ' 

ke'skeponE'W TA, ke'skepota'W TI 'he saws him, i t ' 

ke-skepotagsow AI 'he does h is sawing' 

ke'skesara TI 'he cu t s , s l i ces i t through or o f f ; ke'skesaraowsw TA 'he cuts i t 

through or off for him' 16.162 

ke'skesekan ' scy the ' 

ke'skeseka'sow AI, ke 'skeseka ' te 'w I I ' he , i t i s cut through or o f f 

ke'skesekE'W AI 'he cuts things through; he raows'; N AN 'mowing machine, 

lawn mower' 

ke'skesetE'hE'w TA 'he cuts h i s foot or toe through or o f f 18.102 

ke'skesetE'hosow AI 'he cuts h i s own foot or toe through or off; he gets a 

foot or toe cut o f f 

ke'skesete'w AI 'he has a foot or toe cut off, lacks a foot or t o e ' ; N as 

man's name 'Cut-Foot' 18.102 

ke'skesosow AI 'he cuts himself through, cuts off some p a r t of himself; he 

has a p a r t of him cut o f f 

ke'sketa*hpghkan AI •he i s cut a t the chin^ 18.58 

ke'ske-skahew TA, ke'Sko'skahara TI 'he chops him, i t t o p ieces ' 

ke'Sog (-nak) AN 'sun, moon, month'; poss neke*sognc«n; espg*t-ke*soq ' t he sun ' ; 

oce*qtaw-ke*soq ' a scorching moon' (archaic , in s t o r y ) ; oske*h-ke*soq 

' the new moon'; tepe*h-ke'soq ' the moon'. Also in the names of the 

months: ana'mehkatwan-ke*soq, na'netwan-ke'soq, rae*c-awe*tok-ke*soq 

' January ' ; narae•pen-ke*soq 'February ' ; wanE*w-ke*soq 'March'; 

su*poraa*hkwan-ke*soq ' A p r i l ' ; pa*hkwan-ke*soq (also kcqc -ma 'n i ' h 

oke'soqnoraan) 'May'; ate'heraen-ke*soq ' J u n e ' ; a*pehtaw-ne*pen-ke'Soq 

' J u l y ' ; rae'n-ke*soq 'August ' ; pawa*ha'n-ke'Soq, ona*wepimak-ke*soq 

ona*wepimakat-ke*soq 'September*; peni-pi*raakat-ke*soq 'October ' ; 

pa'hkata*hkamek-ke*soq, pa*hkata'hka«ekat-ke*soq, awe*manqsow-ke'soq 

( th i s l a s t somewhat offensive) 'November'; ni'pa*tepeh-ke*soq 'December' 

14.20,177 

ke*soqno'hSEh dim AN ' l i t t l e sun, moon, or month'; awe * tok-ke *soqno'hseh 

'December' 14.20 
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ke'Spen alongside ki'spen with conjunct verb ' i f 17.17 

ke'tengw TA, ke'tenam TI 'he hurts him, i t by touching or handling the sore 

place'; ke'tenaraowew TA 'he hurts a sore place on him by touching or 

ke'tohnew AI 'he walks sorely, on sore feet or legs' {| t handling' 

ke*wanaqo*mow AI 'he gives a wrong signal ca l l ' 15.132 

ke'wana*hpenew AI 'he i s insane' 15.237 

ke*wana*hpengwetone*skaw AI 'he talks insanely, del iriously' 18.82 

ke'waneme'W TA 'he speaks falsely of him, slanders him' 16.30 

ke*wanemow AI 'he speaks fa lse ly , wrongly, mistakenly' 15.116 

ke'waneaeaew TA, ke*wanenehtam TI 'he thinks wrongly, mistakenly of him, it 

ke*wanesew AI 'he acts crazily, runs amok' 

ke'wancsiahkasow AI 'he throws himself wildly about' 15.39 

ke* wane'htam TI 'he speaks false ly of i t , slanders i t ' 16.30 

ke*wanetone*skaw AI 'he speaks wrongly, mistakenly' 18.82 

ke'wane'hsemow AI 'he dances wrong' 

ke*wane'qnesew AI 'he speaks wrongly as to form, commits solecisms or slips 

of the tongue' 15.255 

ke*wagtew II ' i t l i e s about' 

ke*waskepi*men 'whiskey cherry, run cheirry' (Smith 49) 14.252 

ke*waskepi*mena'htek (-ok) AN 'whiskey cherry tree' 14.326 

ke*waskepi*w AI 'he i s drunk' 18.159,186 

ke*waskepi*wahama*sow AI 'he sings a drunken song' 

ke*waskepi*wa*hpew AI 'he laughs drunkenly' 15.286 

ke'waskepi'wenakosew AI 'he looks drunk' 

ke*waskepi*wena'qtaw TI 'he entunes i t drunkenly'; with formal object 'he 

sings a drunken tune' 16.108 

ke*waskepi*weqnesew AI 'he talks drunkenly' 15.255 

ke*watapew AI 'he s i t s about'; red ka*- 'he s i t s now here, now there' 15.73 

ke*watawa»pew AI 'he looks about by turning his eyes ' ; N as man's name 

' Looks-Around': the English of t h i s , 'Lookaroimd', i s now a family 

name 15.285 

ke*wa»cekew AI, ke*wa*ceken II 'he, i t grows wrong, i s wrongly made or shjqjed' 

ke*wa»cemow AI 'h£ narrates wrongly, raakes a mistake in t e l l ing his story' 

ke*wa'ceqngsew AI 'he makes a mistake in speaking' 15.255 

ke»wa*ceqtaw AI 'he makes a false move, s l ips up in his action or work* 
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ke'Wa'htawgw AI 'he climbs about ' ; red ka*- 'he climbs now t h i s way, now. 

tha t ' 15.245 

ke'wa'tawew AI 'he makes a mistake in speaking a foreign language' 15.244 

ke'wa'te-neraew TA, ke'wa'te 'nehtam TI 'he i s in doubt about him, i t ' ; TI 

with formal object 'he i s in doubt' 

ke'wa'tesew AI 'he stays about here and the re ' 

ke'weqsew AI, ke'WggnEn I I ' h e , i t i s blown about' 

ke'we'ka*powek woman's narae 'Stands-Turned-Woman' 14,204 

ke'we'ne'w TA, ke'WE'nara TI 'he t u r n s , twis ts him, i t round by hand' 

ke'WE'nehkew woman's name 15.196 

ke'WE'pahtaw AI 'he runs back, he runs home' 15.269 

ke'WE'pahtwanE'w TA, ke'WE'pahtwatara TI 'he runs back or home with-him, i t ' 

16.75 

ke'WE'gtaw AI 'he raakes a ttirning movement, an about face; he turns round on 

h is hee l s ' 

ke'WE'skam raan's name 'S teps- I t -Back ' ; Kewaskinu, Wisconsin i s named af te r 

ke'WE'W AI 'he goes back, he goes horae' || t him 14.102 

ke'wekapQwew AI 'he stands around' 

ke'wen£w AI 'he goes about in want and misery' 15.233 

ke'wegnEW AI 'he f l i e s about' 

ke'wesew AI 'he i s orphaned'; N 'orphan' 

ke'wese-hseh dim ' l i t t l e orphan' 

ke'wohnew AI 'he walks about' 

kialikohtowak AI ' they are jealous of each other ' 

kiahkomsw TA, kiahkohtara TI 'he i s jealous of hira, i t , about i t ' 16.30 

kiane'w TA, kiata'W TI 'he hides hira, i t ' 16.62 

kianesow AI 'he hides hiraself 

kiaq^ ' f i e ' . ' woman's exclamation of d i s ^ p r o v a l 17.4 

kiagc ' a l l the way round a p lace ' 17.4 

kiagcepesow AI, kiagcepete'w I I ' h e , i t speeds in a c i r c l e round the p lace ' 

kiagtaha'hnew TA, kiagtaha'htaw TI 'he t racks him, i t round a c i r c l e ' 16.115 

kiagtaha'hsow AI 'he raakes a c i rcu la r t r a i l ' 15.77 

kiagtapewak AI ' they s i t forming a c i r c l e ' 

kiagta*hseraEw TA, kiagta'hnetaw TI 'he passes him, i t round a c i r c l e ' 

kiagta'hseraow AI 'he dances round a c i r c l e ' 
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kiaqta 'hsen AI, kiagta 'hnen I I 'he (as , a p ipe ) , i t goes, i s passed round a 

kiagtepa'htaw AI 'he runs in a c i r c l e ' || + c i rc le ' 

kiagtepa'htwanEw TA, kiagtepa'htwatara TI 'he runs in a c i r c l e round him, i t ' 

kiagtepokow AI 'he d r i f t s in a c i r c l e ' 15.157 

kiaqtesiw TA, kiaqtesam TI 'he cuts him, i t in a c i r c l e ' ; kiaqtesamowew TA 

'he cuts i t in a c i r c l e for or frora hira' 16.162 

kiaqto-hnanEW TA, kiaqto'hnatam TI 'he walks in a c i r c l e round him, i t ' 

kiaqtO'hnEW AI 'he walks in a c i r c l e , round about' 15.240 

kiasow AI, k i a t c w II ' h e , i t h ides , i s hidden' 15.49 

kiaso'he'W TA 'he hides frora him'; red ka ' - 16.3 

kiatE'w ' v i s i t o r ' 14.154 

kiawa'n ' jea lousy ' 14.45 

kiawE'ckiw AI 'he i s of jealous d ispos i t ion ' 15.16 

kiawE'W AI 'he i s j ea lous ' 14,45, 15.174 

k i ' h 'o f f and away!' 'bang! ' 

ki'hkacew AI, k i 'hkaten II 'he , i t i s k i l l ed or ruined by f ros t ' 15.252 

ki'hkaraew TA 'he b i t e s him to death' 

ki 'hkapa'ko'w AI 'he i s k i l l ed or stunted by t h i r s t ' 15.299 

ki'hka'qnahsow AI, ki'hka-qnahtew II ' h e , i t i s s tunted, k i l l e d , ruined by 

the hot sunshine' 15.105, 18.83 

ki'hkehsemesow AI 'he works himself up a notch higher ' 

ki'hkehseme'w TA 'he hur ts him bringing him down; he advances him a notch' 

ki 'hkehsen AI 'he hurts himself in fa l l ing or landing' 

ki'hkene'qsewE'hsen AI 'he hurts h i s t e s t i c l e s i n f a l l i n g ' 18.131 

ki'hkeqtaw AI 'he runs f a s t ' ; red k a ' - 'he runs fas t for a distance or 

repeatedly, gene ra l ly ' ; red ka- 'he dodges about' 

ki'hketone'hpenew TA 'he t i e s him choking' 18.82 

ki 'hketone'ng'w TA 'he chokes him with h is hands' 18.82 

ki 'hketone 'pi 'w TA 'he b i t e s him in the th roa t ' 16.158, 18.82 

ki 'hkih (ki'hki*hsak) 'mud-hen' 14.37 

ki'hki*qcekate'w AI 'he limps' 

ki 'hki 'qtaham TI 'he je rks or p r i e s i t free by t oo l ' 

ki'hki'qtohnew AI 'he walks with a limp' 

ki'hkohnew AI 'he walks r igh t close iip; he walks f a s t ' ; red ka*- 'he keeps 

walking r igh t on ahead' 
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ki'ketowikaraek (-on) 'council-house' 14.327 

ki'ketwan 'speech; word; debate, counc i l ' ; rae'C-ki'ketwan 'important asserably' 

k i 'k i ' seh 'awkwardly' (archaic?) 17.14 

ki'mu'tatiraow AI 'he weeps in s ec r e t ' 15.131 

ki-nawapamew TA, ki-nawapahtam TI 'he looks in vain to see hira, i t ' 

ki-nawapamena'kesew AI, ki•nawapamena'kwat II ' he , i t i s looked for in vain ' 

15.142 

ki-neci'skaw£W TA, ki 'neci 'skara TI 'he steps on hira, i t bodily; he steps on 

his b e l l y ' 18.171 

ki'nekopyaraew TA, ki'nekopyatam TI 'he s t raddles hira, i t ' 16.23, 18.188 

ki'nocihE'W TA, ki'nocihara TI 'he feels for hira, i t in vain with a s t i ck or 

tool ' 18.171 

ki'nocine*w TA, ki'nocinara TI 'he gropes for him, i t in vain ' 18.171 

ki'no ci'Skawew TA, ki*noei'skara TI 'he f a i l s to find hira, i t with h i s foot ; 

he raisses hira, i t stepping or kicking ' 18.171 

ki-nomew TA, ki-notara TI 'he ca l l s out for him, i t in vain; he misses h i s , 

i t s presence; he longs for hira, i t ' 16.31 

ki'nonehE'w TA, ki'nonEham TI 'he seeks hira, i t in vain, f a i l s to find him, 

ki'nonEW TA, ki'nonara TI 'he reaches for hira, i t in vain ' | | f i t ' 16.149 

ki'nwahEW TA, ki'nwahara TI 'he f a i l s to find him, i t with a s t ick or t o o l ' 

ki-qcecipehkEne'W TA 'he pul l s him (a tree) up by the r o o t s ' 18.39 

ki'qcecipEhkE'qsew AI, ki'qcecipEhke'gnen II ' he , i t i s uprooted by the wind' 

ki'gcekiyawepouEW TA 'he jerks h i s neck o f f 18.138 || + 18.39 

ki'qceuE*hkihoswan ' c r u t d i ' 14.49, 18.177 

ki'qcenokan AI 'he limps, he i s lame' 18.56 

ki'qcepE'hks'qsew AI, ki 'qcepe'hke'qnen H ' he , i t i s uprooted by the wind' 

ki-qcepE'hken£W TA 'he pul ls hira up by the r o o t s ' 18.39 |{ • 18.39 

ki-qcepons'w TA, ki'qcepota'W TI 'he yanks hira, i t f ree ' 

ki'qcetaceraEw TA, ki 'qcetacehtaw TI 'he pu l l s him, i t free ( a s , out of the 

mud)' 16.40 

ki'qcwE'penEw TA, ki-qcw£'penam TI 'he f l ings him, i t loose or o f f 

ki'qnEh raan's name in s to ry ; he owned Lake Michigan and rode about in a 

ki-qsEhkakE'hE'W TA 'he undresses hira' || + se l f -propel l ing boat 

ki-qsEhkake-w AI 'he vmdresses' 

ki'gSEhkawE'W TA, ki'gsEhkara TI 'he doffs hira, i t ' 
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ki 'gse 'hseh dira ' g i r l ' ; netE'hki'gse'hsera 14.26,41,276, 18.134 

ki'gse'hsewew AI 'she i s a g i r l , g i r l i s h ' 

k i ' gse 'hse 'hseh dim ' l i t t l e g i r l ' 

ki'gtahew TA, ki*gtahara TI 'he p r i e s hira, i t ou t ' 

ki'gtahkesenew AI 'he takes off h i s moccasins' 18.75 

ki 'gtapinam TI 'he pu l l s i t free from a s t r i n g , pu l l s the s t r i ng from i t ' 18.111 

ki*gta*hkonew TA, ki*gta*hkonam TI 'he pul l s him, i t free from a s o l i d ' 

lci*gta*hkwah£w TA, ki *gta*hkwaham TI 'he p r i e s or pushes him, i t free froo 

a so l i d body by t oo l ' 18.151 

ki'gtenew TA, ki'gtenam TI 'he pu l l s him, i t f r e e ' ; ki'qtenamowew TA 'he pulls 

i t free for him' 

ki'sapew AI; red k a ' - 'he s i t s with h i s foreskin caught' 

k i ' sawikat I I : kayi'sawikah 'woollen c lo th ' 18.30 

ki'sawiw II ' i t i s warm' 15.308 

ki'sekew AI 'he has no foreskin ' 

k i ' s e k o ' s woraan's name 'L i t t l e -Sky ' (foreign) 14.36 

ki'seku-hkiw woman's narae 'Sky-Woman' 14.276 

ki'senara TI 'he draws back the foreskin from i t ' 

k i'senekg'W AI 'he draws back the foreskin ' 

ki'seponE'W TA, ki'sepota*w TI 'he pu l l s back h i s , i t s foreskin ' 

ki*sesiahkow AI 'he f inishes cooking, cooks the food done' 15.265 

ki*sesiw TA 'he cooks hira done, cooks him; he gives him a b u m ' 16.161 

ki*sesu*hkwe*w woraan's name 'Shines-Hot-Woman' (foreign) 

ki*siahkasow AI 'he s e t t l e s h i s a f f a i r , pays off h i s debt ' 15.39 

ki'skaha*hkwan ' logging, logging camp' 

ki*skana*hkwatO'k woraan's narae 'Cut-Cloud-Wranan' 14.394 

ki 'skani*tepe*hkan ' the da rk ' ; loc -oh 14.392 

ki*skani*tepg*hkangmew AI 'he i s overtaken by darkness, he i s out in the night' 

ki*skani*tepe'hkano*hkgw AI 'he works in the dark' 15.278 || + 15.254 

ki'skani'tepg*hkapamg'w TA, ki-skani*tepg *hkapa*htam TI 'he sees him, i t in the 

ki'skani'tepE*hk^a*hcekEw AI 'he sees something in the darkness ' || • darkness' 

ki *skani ' tepe 'hk^ew AI 'he s i t s in the dark; he i s there in the dark' 

ki 'skani ' tepE'hkaqtew II ' i t i s there in the dark' 

k i ' skan i * tepe 'hkat I I ' i t i s dark; i t i s n ight ' 15.324 

ki'Skanowiahnsw AI 'he walks with bobbed t a i l ' 15.240, 18.137 
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ki'ska'nahkwat II ' t he clouds come low' 15.325 

ki'ska'nahkwato'k woraan's name 'Low-Cloud-Woman' 

ki'skeciwe*ya*n 'wa i s t coa t ' ; ne- 14.2,196, 18.171 

ki ' skekasi ' s i 'W TA 'he cuts h i s claws or n a i l s for hira' 18.190 

ki 'skekasi 'sosow AI 'he cuts h is n a i l s ' 15.37 

ki 'skekasi 'w AI 'he i s cut or c l e f t a t the hoof 18.190 

ki'skekiyawEhg'W TA 'he cuts h i s t h roa t ' 18.138 

ki'skekiyawesi'W TA 'he cuts h i s t h roa t ' 18.138 

ki'skekine'w TA 'he erabraces him'; ki ' skekinen 'hug thou him' 18.138 

ki'skekopi'W AI 'he i s cut a t the but tocks ' 18.188 

ki'skepaniw I I ' the road i s cut off, the road ends' 

ki'skesiw TA 'he cuts or s l i ces him through' 16.162 

k i ' ske t iq (ki*sketi*qsak) 'bob- ta i led person or animal' 14.317 

ki*sketiye'w AI 'he i s bob- ta i led ' 18.20 

ki'sketiyiahnew AI 'he walks with bobbed t a i l , with cut-off s h i r t - t a i l ' 18.20 

ki*skihsimew TA 'he whist les for him to come' 16.21 

ki'skihsow AI 'he whis t les a c a l l or s igna l ' 15.103 

ki'skihtara TI 'he whis t les for i t ' ; with formal object 'he whis t l e s ' 16.13 

ki'skiwew II ' i t stops sounding; the sound s tops ' 

ki'skwanahamasow AI 'he whist les a tune ' 

ki'Spen with conjunct verb ' i f 17.17 

ki'suakamiw II ' i t i s a warm l iqu id , i t i s warm water ' 18.178 

ki'watiraow AI 'he wanders about weeping' 15.131 

ki'wa*pi'hsen AI, k i 'wa 'p i 'hnen I I ' h e , i t l i e s strung about' 18.184 

ki'W£*ka*powek woraan's name 'Stands-Facing-Back-Woraan' 

ki'wianE'W TA, ki'wiata»w TI 'he t akes , leads , conveys him, i t back or home' 

k i 'wi 'n AI 'he wanders about ' ; neki'wi-nem, kayi*wi*net 15.230 || + 16.88 

koce'hseraew TA, koce'hnetaw TI 'he t r i e s laying, f i t t i n g him, i t in p l a c e ' ; 

nekO'cehsema'W, neko * cehneto *n 

koce'hsen AI 'he l i e s down by way of t r i a l , t r i e s out h i s b e d ' ; neko*cehsene*m 

koce'raocekE'W AI 'he asks ques t ions , i n q u i r e s ' ; neko * ceraocekem; red 

ka-koceraocekE'W 

koce'raonew TA, koce*raotam TI 'he asks hira, i t a ques t i on ' ; neko*cemona*w, 

neko'ceraota*n; red ka*koceraongw, ka*koceraotara 14.62, 16.101 

koce'raonen 'quest ion ' 14.62 
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koce'qngw AI 'he raakes a t r i a l f l i g h t ' ; ko-ceqnEt 

koce'qtaw AI 'he raakes a t r y , t r i e s to do something'; neko'ceqtam 

kociahkatowak AI ' they wrest le with each o t h e r ' ; neku'ci ahk atimenaw 

kociahkawEw TA 'he wrest les with him'; neku'ciahkawaw 16.123 

koci'raiaraE'w TA, koci'miahtara TI 'he t r i e s h i s , i t s sraell, smells of him, i t ' ; 

neku'cerayaraa'w, neku'caniahtcUi 16.29 

koci'miaqsiw TA, koci'raiaqsara TI 'he bums or cooks hira, i t to t ry the smell' 

16.168 

kqckuaham TI 'he s t ee r s i t ' ; with formal object 'he s t e e r s ' ; neku'ckwahan; 

N 'helmsman' 14.102 

kockuan 'hook' ; neku-ckwan 14.49 

kockuane'W TA, kockuataw TI 'he hooks him, i t ; he gets him in to a card game'; 

neku'ckwanaw, neku'ckwatan 14.49. 16.72 

kockua-netowak AI ' they hook each other i n ' 

kohka'he'w TA, kohka'ham^ TI 'he turns or flops him (as a pancake or a fish in 

the pan) , i t (as a f r ied egg) over by t o o l ' ; neko'hkahaw, neko'hkahan; 

red ka*kohkahe*w, ka'kohkaham 

kohka'hkawiahnatam TI; red ka-- 'he (the sun) c i rc les round i t ( the ear th) ' 

18.115 

kohka'hkiqtaw AI 'he turns on a s o l i d , goes to the other s ide of a t r e e , 

branch, or s o l i d ' 18.151 

kohka-n ' f ish-hook' ; neko *hkan 

kohka'na'htek (-on) ' f i s h - p o l e ' ; neko'hkana'htek 14.326 

kohka'ne-w TA, kohka'tam TI 'he catches him, i t with a hook, on hook and 

l i n e ' ; neko'hkanaw, neko*hkatan 

kohka'neyap (-yan) ' f i s h - l i n e ' ; neko'hkaneya*p 14.303 

kohka*pew AI 'he turns in h is s ea t , faces round as he s i t s ' ; neko'hkapan 

kohke»ne'W TA, kohkcnam TI 'he turns him, i t round or over by hand' ; 

neko'hkenaw, nekO'hkenan 

kohke'skaw AI, II ' he , i t turns roimd or over in motion, i n f l i g h t ' ; 

ko 'hkeskat , ko'hkeskak 

kohke'W AI 'he angles, he fishes with hook and l i n e ' ; neko'hkem; red 

ka'kohkew 'he goes f ishing ' 15.174 

kohke'w 'round a bend, turning a comer ' 17.22 

kohke'We'pesow AI 'he speeds round a bend' 
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kohke'hsehseh ' a l i t t l e ways further on, a l i t t l e beyond' 17.29 

kohke-hsemew TA, kohke-hnetaw TI 'he flops him, i t over' 

kohke'hsen AI, kohke'hnen II ' h e , i t flops over ' 

kohke-ka-powew AI 'he turns round as he s tands , he stands tu rned ' ; 

kohke'ka'powet as woman's name 'Stands-Turned' 

kohke-na-kosew AI 'he changes in appearance, has a changed appearance' 

kohke*qtaw AI 'he turns round or ove r ' ; neko-hkeqtam; red ka*-

Itohke'W ' a ways on, a ways fa r the r , beyond; b e t t e r ; b e t t e r than ordinary, 

beyond ordinary nature or power'; kohke*w-ona*kow 'day before yes te rday ' ; 

kohke'W-tepE'h 'n ight before l a s t , day before yesterday' 17.22 

kohki'na'kihow AI 'he transforms h i s appearance' 

kohki'na'kwat I I ' i t changes in appearance, has a changed appearance' 

kohku'metih (kohku*meti*hsan) ' s o c k ' ; neku*hkoraEti'h (-san) 14.365 

kohku'raeti'hseyap (-yan) 'yarn, darning cot ton ' 14.303 

kohpa'hkyah 'on an uphi l l s lope, on an v5)-grade' 14.375 

kohpe'kosew AI 'he raoves camp upland or i n l a n d ' ; neko'hpekosem 15.287 

kohpe'pahtaw AI 'he runs upland, up frcn the water to the woods'; neko*hpepa*htaa 

kohpe*ta*cekow AI 'he crawls or drives up frora the wa te r s ide ' ; neku*hpetacekira 

kohpe'w AI 'he goes upland or inland, up from the water to the wooded l and ' ; 

kohpi'paniw II ' t he road goes upland ' ; ku'hpepanik || + neko*hpem 15.194 

kohpo'hnew AI 'he walks upland, up frora the wa te r s ide ' ; neko'hpohngm 

kone'hsyah ' s t i c k used for poking the f i r e , poker ' ; neko'hEhsyah 14.150 

kone'pa'cehEw TA, kone-pa'cehtaw TI 'he deals wrongly with him, i t ; he damages, 

abuses hira, i t ' 

konc'pa'ceqngsew AI 'he ta lks wrongly, mistakenly, indecent ly ' 15.255 

kong'pa-ceqtaw AI 'he makes a mis take ' ; neko*n£'pa*ceqtam 

kqne'peraek (-ok) AN 'cowrie s h e l l ' 14.381 

koneraa'W 'poss ib ly , perhaps, maybe' 17.22 

koqceka*sow AI, koqceka'te*w. I I ' h e , i t i s feared ' ; ku 'qcekas i t , ko*qcekatg*k 

koqnen II ' t h e r e i s a severe windstorm, a h u r r i c a n e ' ; N 'windstorm, hurr icane ' 

koqnenowew I I ' t he re i s a bad windstorm' || + 14.259 

koqnew TA, koqtara TI 'he fears hira, i t ' ; neko*qnaw, neko*qtan 16,105 

koqsehE*w TA, koqse*htaw TI 'he respects hira, i t ; he deals carefully with him, 

i t ; he handles him, i t carefully or spa r ing ly ' ; neko*qsehaw, neko*qsehton 

koqsewE*w AI 'he fears soraeone, people ' 
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koqtaraekosew AI 'he i s forraidable, t e r r i b l e ; he i s a good hunter ' 15.138 

koqtanE'nehtakosew AI, koqtanE'nehtakwat II ' h e , i t i s t e r r i f y ing ' 

koqtapE'WE'w AI 'he i s afraid of people, shy' 18.124 

koqta'skocekan 'scarecrow' 16.71 

koqteng'w TA 'he raakes hira fear soraething, fr ightens him of something' 

kose-hkawew TA, kosE-hkara TI 'he t r i e s donning hira, i t ; he t r i e s him, i t on'; 

neko'sehkawa'W, neko'sehkan 

kosE'kwan AI, II ' h e , i t i s heavy'; ku'sekwanet, ku'sekwah 15.210 

kose'hetowak AI ' they move camp together ' 

kose'W AI 'he moves camp'; neko*sera 15.194 

kosko'sehsw TA 'he wakes him u p ' ; neko'skoseha-w 

kosko'sew AI 'he wakes u p ' ; neko-skosem 15.198 

kota'ha'hkwan ' t a rge t - shoo t ing ' ; red loc ka'kotaha*hkwaneh 'place of shooting-

matches ' , a place name (Skinner 389) 14.49, 18.151 

kota*honew TA, kota*hotaw TI 'he t r i e s to convey hira, i t by canoe ' ; 

neko'tahona'w, neko ' tahota 'n 16.96 

kota'htam TI 'he t r i e s to mouthe, b i t e , eat i t ; he t r i e s i t s t a s t e ' ; 

neko*tahtan 16.22 

kota'ke'nehtara TI 'he suffers from i t ' ; with formal object 'he s u f f e r s ' ; 

neko'takEnehtan 

kota'kE'nehtaraehgsow AI 'he makes himself suffer , performs an a sce t i c exercise 

kota'kg'nehtamehew TA 'he causes him to suf fer ' 

kota'kehew TA, kota'kehtaw TI 'he makes him, i t suf fer , torments him, i t ; he 

suffers from i t ' ; TI with formal object 'he s u f f e r s ' ; neko'takehek 

'he torments rae'; neko*take*hton ' I suf fe r ' 

kota'kenEsehEw TA 'he diases hira painful ly , he cruelly pursues him' ; 

neko•takenesehok 16.153 

kota*konew TA 'he t r i e s to make him e a t ' ; neko*takona*w 16.99 

kota'fflg'w TA 'he t r i e s to raouthe, b i t e , ea t him; he t r i e s the t a s t e of him'; 

neko'taraaw 16.22 

kota'pa'htowak AI ' they spring a t each o ther ' 

kota'pa-rae'w TA, kota-pa-htam TI 'he springs a t him, i t ; he assau l t s him, i t ' ; 

neko'taparaa*w, neko' tapa 'htan 16.28 

kota*pi'skocekan ' s c a l e s , balance; pound' 

kota*pi*skoceke'w AI 'he weighs something' 
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kota'pi 'skonew TA, kota'pi-skotaw TI 'he weighs him, i t ' ; neku ' ta 'p i ' skonaw, 

neku ' ta 'p i - skotan 16.104, 18.184 

kota'pyacekan 'measure; r u l e r ' 

kota'pyacekc'w AI 'he raeasures soraething' 

kota'pyanew TA, kota'pyataw TI 'he measures him, i t ' ; neku'ta'pyanaw, 

neku' ta 'pyaton 18.184 

kota'qsoraew TA, kota^qsotam TI 'he t r i e s to plan for him, i t ' ; neko*tagsoma'w, 

neko ' taqsota 'n 16,51 

kota'skenane'w TA, kota'skenata'W TI 'he t r i e s f i l l i n g him, i t ; he t r i e s to 

put him, i t i n , f i t s him, i t i n ' ; neko'taskenanaw, neko'taskenaton 

kota'skenew AI 'he t r i e s to get i n s i d e , f i t s himself i n ' ; neko'taskene'm 18.72 

kota 'wa'n 'piece of firewood' 14.45, 15.242 

koteqnas 'somewhere, anywhere' 17.19 

kotew ' i n some way, in a queer or special way, in th i s way and t h a t ' ; kan 

kotEjv 'not in any special way; no great raatter' 17.22 

kotE'ci 'ne'W TA, kote 'ci 'nam TI 'he t r i e s him, i t by grasping or touch ' ; 

neku'tedLna'w, neku' tecina-n 18.171 

kote'keqtaw AI 'he tw i t ches ' ; neko'te'keqtam 

kotE'qs 'somewhere' 17.20 

kotE's 'var ious ly , in a l l manner of ways' 

koti'WE'w I I ' i t gives forth a t r i a l sound; there i s a t r i a l sound' ; red 

ko'hcekew AI 'he swallows something' || + ka*kotiwe*w 

ko'hkapone'w TA, ko'hkapota'w TI 'he t ips him (as , a wagon or a person in 

a wagon or canoe), i t ( as , a canoe) by grasping and j e rk ing ; he upsets 

him, i t ' 

ko'hkawane'W TA, ko'hkawata'w TI 'he t i p s him, i t over' 

ko'hkawemakat I I ' i t t i p s over ' 

ko'hkawew AI 'he ( a s , a wagon or a person in a wagon or canoe) t i p s over, 

i s upset ' 15.188 

ko'hka*hsen AI, ko*hka*hnen I I 'he (wagon), i t t i p s over, l i e s t ipped over ' 

kO'hka*qtaw AI, I I ' he , i t t i p s over; he makes a move so as to t i p h i s canoe* 

ko»hka*skaw AI, I I ' h e , i t t i p s over ' || t 15.168 

ko*hka«skawEW TA, ko*hka*skara TI 'he t ips hira, i t ower by foot or 

ko*hko*hs£hnak (-on) 'pork b a r r e l ' 14.322 || + body-movement' 

ko*hko*hsepak (-on) 'pigweed' 14.323 
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ko*hko*hse*hsch dim 'little pig* 

ko'hko'p 'cucumber' 

kO'hko'S (ko*hko*hsak) 'pig; pork'; oske*h-ko*hko*s 'fresh pork' 14.39 

ko*hnew TA 'he swallows him' 16.113 

ko*hpacehesow AI 'he reduces himself to ruin' 
ko'hpacehE'w TA, kO'hpace*htaw TI 'he ruins him, i t ' 

ko'hpacemE'W TA 'he predicts ruin for him' 16.20 

ko*hpacena*kosew AI 'he looks hopeless, utterly forlorn, unusable' 

ko*hpatat II ' i t i s hopeless, desolate, imusable' 15.201 

ko*hpateneaEW TA, ko»hpatenehtam TI 'he thinks him, i t desolate, hopeless, 

imusable'; TI with formal object 'he feels desolate, hopeless, discoura; 

ko*hpatesew AI 'he i s desolate, hopeless, unusable' 15.201 

ko*htakan 'throat' 14.75 

ko*htakana*htek (-on) 'tube, pipe, -stovepipe, lamp chimney' 

ko*htaa TI 'he swallows i t ' 16.113 

ko'hteh 'st ick for reaching or moving things' 15.108 

ko•htehew TA 'he passes something to hira by some means (such as a s t ick) • 

ko*kaham TI 'he dives into i t ' ; with formal object 'he d ives ' ; red ka*-

ko*ke*hsen AI 'he f a l l s into deep water' 

ko-ke*pahtaw AI 'he takes a running dive' 

ko*ke*w AI 'he dives ' ; neko*ke*m; red ka*- 15.214 

ko*meqneken man's name, now family name 

ko*n (ku'nyak) AN 'snow; lump of snow' 14.180 

ko'naw 'along, together with something or someone e l s e ; at the same time' 17 

ko*ne*wew AI, II 'he, i t i s fu l l of snow, covered with snow; i t i s snowy, 

there i s snow on the ground' 15.4 

ko*nongw TA, ko*nonam TI 'he mixes him, i t in ' 

ko*noneka*sow AI, ko*noneka*te'w II 'he, i t i s mixed i n , used as an ingredie 

ko*nonekg*w AI 'he mixes things i n , uses ingredients' 

ko*nosam TI 'he cooks i t along, uses i t as an ingredient in cooking' 16.161 

ko*nosow AI, ko*notew II 'he, i t i s used as an ingredient in cooking' 

ko*qc preverfa 'with fear, shrinkingly; one dis l ikes to , ought not, had 

better not' 17.4 

kuahnew AI 'he jumps, hops'; red ka*-; N ka*kuahnew 'grasshopper' 15.186 

kuahnepa*htaw AI 'he runs leaping' 
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kuahnepesow AI, kuahnepete'w I I ' h e , i t speeds leaping* 

kuapahEw TA, kuapaham TI 'he scoops or ladles him (as , corn) , i t up' 

kuapahekan 'scoop, dipper ' 

kuaparaew TA, kuapahtam TI 'he scoops hira, i t up with h i s mouth' 

kuapanEfflE'w TA, kuapane'htam TI 'he takes a mouthful of him, i t ' 16.34 

kuapenakan 'd ipper ; ga l lon ' 

kuapenakE-hsEh dim 'cup, teacup' 

kuapenew TA, kuapenam TI 'he scoops hira, i t up in h i s hand' 

kuqsyacekew AI 'he i s reverent ; he i s shy' 

kuqsyacek£*ckiw, kuqsyaceke'ckow AI 'he i s of bashful d i spos i t ion ' 

kuqsyanE'W TA, kuqsyatam TI 'he i s bashful before him, i t ' ; neku*qsyanaw, 

neku'qsyatan 16.88 

kuqsyatowak AI ' they are bashful before each o ther ' 15,163 

ku'hku'hsikamek (-on) 'pig s t y ' 

ku'hpacena'kwat I I ' i t looks hopeless , for lorn , unusable' 

ku'htuq exclamation of triumph 

ku-ki 'h (-sak) 'mea t -b i rd ' ; also faraily name 'Gauthier ' 14.37 

ku'ku'keciw ' f a t person' 14.124 

ku 'n i 'hkaten I I ' i t i s f ros ty , there i s f rost on the ground' 15.252, 18.41 

ku'nosiw TI 'he cooks hira ( a s , onion) along, uses him as an ingredient in 

cooking' 16.161 

ku'nwaha*skecekan ' ingredient in a mixture of herbs ' 

ku*nwaha'skecekE*w AI 'he mixes in herbs ' 

ku*nwaha*sken£W TA, ku*nwaha*sketara TI 'he raixes hira (as , g inge r ) , i t with 

other herbs ' 16.64, 18.159 

ku*nwahEW TA, ku*nwahara TI 'he raixes him, i t i n ' 

ku*siahkiw woman's narae 14.276 

ku*wepi*qtaw AI 'he makes a splash as he moves' 18.186 

ku'wiciq AN; poss pi only neku*wici-qseraak 'ray shinney bags , bags for the 

woman's double b a l l game' 

ku*wici*qseh£W TA 'she causes or inv i t e s her to play shinney' 

ku'_wici 'qsehewE*W AI 'she gives a shinney game' 

ku'wici'qsow AI ' she plays shinney, the woman's double b a l l game' 15.101, 18.171 

ku'wici'qswanak AN pi 'shinney bags ' 

ku'wici 'qswana'htek (-on) 'shinney s t i c k ' 
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kwaya-hkehnen II ' i t i s properly placed, proper, cor rec t , in r igh t shape* 

kwaya-k 'proper ly , in the r igh t way' 17.8 

kwaya-s ' too far gone, beyond mending, cure, redemption, s e t in h is or i t s 

kwE-hkecewan woman's name 'Flows-Fast' 14.113 || + way' 17.19 

m 

raacehkewes raan's name in mythology, the e ldes t of the ten brother Thunderers; 

e ldes t of a s e t of b ro thers , as common noun and as nickname 14.34, 18.128 

raacekehkwe-wes wcMnan's narae in raythology, the e ldes t of the ten wanen of the 

Eastern Sky; the ' S i l l y Maiden'; e ldes t of a s e t of s i s t e r s , as common 

noun and as nickname 14.34,276 

raace'cpeqnEW TA, raace'cpeqtam TI !he d i s l ikes the t a s t e of him, i t ' ; 

neraa'cecpe'qnaw, neraa'ceq)e-qtan (beside raace'speqnew, raace'speqtam) 16.11; 

mace'hsen AI, mace'hnen II 'he , i t l i e s badly, i s in a poor pos i t ion , goes 

bad ' ; raE'cehseh, rae'cehneh 

mace'kew AI, mace'ken II 'he , i t grows poorly, i s in bad shaipe, goes bad, gets 

or i s in a bad s i t u a t i o n ' ; raE'ceket, raE'cekEh 

raace-nawEsew AI 'he feels raiserable'; neraa'cenawE'sera 18.116 

raace'na'kosew AI 'he looks e v i l , unpromising'; rae'cenakoset 15.141 

mace'no'kE'w AI 'he has a bad s k i n ' ; neraa*cenoke'ra 18.31 

raace'pokosew AI 'he t a s tes n a s t y ' ; rae'cepokoset 15.144 

raace-q ' bad ly ' ; a lso as prenoun ' bad ' , and as preverb, neraa'ceq, mg'ceq; 

raace'q na 'p ' i n p i t i f u l p r e t e n s e ' ; mace'q-raaski'hkiw 'poison' 17.13 

raaco'q-raaski'hkiwahg 'W TA, raace'q-raaski'hkiwaham TI 'he poisons hira, i t , puts 

poison on him, i t ' 16.143 

raace-qtaw AI 'he does, a c t s , works poorly, performs h i s work or action badly'; 

nema-ceqtam 

mace-qta-hkow AI 'he does things badly, does a poor j o b ' ; neraa*ceqta-hkim 15.16 

raace'skesew AI 'he i s a poor hand a t something, a t th ings ; he i s i n e p t ' ; 

neraa'ceskesera 

raace'speqcekc'W AI 'he d is l ikes the t a s te of th ings , has poor e a t i n g ' ; 

neraa* cespe'qcekEra 

raace'Speqnew TA, mace'speqtara TI 'he d i s l ikes the t a s t e of him, i t ' ; 
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neraa'cespe'gnaw, neraa-cespe-qtan (beside mace'cpeqnew, mace'cpeqtara) 

raace'te-he-w AI 'he feels bad at h i s hea r t , nauseated' ; nema'cetehe-m 18.21 

mace'tone'Skaw AI 'he speaks in an ev i l way'; neraa*cetone-skam 18.82 

maci'na-kwat II ' i t looks e v i l , unpromising'; m£-cenakwah 15.141 

raaci-paniw II ' i t i s a bad road, the roads are bad ' ; rae-cepanik 15.313 

maci'pokwat II ' i t t a s t e s n a s t y ' ; ras-cepokwah 15.144 

maci'qsahkwan AI 'he has an ugly nose ' ; neraa/ceqsa'hkwanera 18.63 

maci'qta-hkwan 'poorly done piece of work, botched j o b ' ; neraa*ceqta'hkwan 

ra'aci-ya-nahkwat raan's narae 'Evil-Cloud' 14.394 

raah only in mah-raa-waw ' i n t o t a l , in sum, in a l l ' 17.5 

raahkatE'W-raeseke-hks'k raan's name 'Black Hawk' (foreign) 

mahka*h (-kok) 'mocking-bird' 

mahka-h (-kon) 'box, chest , t r unk ' ; nema*hkah 14.158 

raahka'hkosew AI, mahka-hkwat II ' he , i t i s th ick , broad, b ig , as a wooden or 

so l id ob jec t ' 18.151 

mahka'hkO'hsEh dira 'sraall box or container ' 

raahka'hsiw ' c o a l , charcoal, gunpowder, powder'; nema'hk.ahsyara 14.110 

mahka'hsiwapo'W AI 'he roas t s soraething on the coals ' 15.301 

mahka'hsiwe'hnak (-on) 'charred sturap' 14.322 

mahka'htaw AI 'he seizes something by force, he comraits robbery ' ; neraa'hkahtara 

15.33 

raahka'htowak AI ' they rob each o ther , one frora another; they contend by force 

for the possession of something' 

raahka'rae'w TA, raahka'htara TI 'he robs him, i t of something; he takes i t away 

by f o r c e ' ; nema'hkaraaw, neraa'hkahtan 

raahka*pi'kesew AI, raahka-pi'kat I I 'he (as , a snake), i t i s a thick s t r i n g ' 

18.184 

mahka'pi'qsiw TA, raahka*pi'qsara TI 'he cuts a big s t r ing or length of him, i t ' 

16.164, 18.184 

raahka'te'hnagtsw 'charred s t i c k ' 14.118 

mahka*tg*kew AI, raahka*tg'ken II ' h e , i t i s big round the thick pa r t ; he i s 

big round the wais t ; he (card) i s of high denoraination; i t i s a big hand 

(a t cards) ' 18.97 

raahka*tE'W prenoun 'b lack ' 17.7,22 

raahka*tE*waskeraot (-yan) 'black bag, bark b a s k e t ' ; 14.349 
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raahka'tE'we'ya's 'Negro' 14.318 

mahka'te 'wi 'ya'siahkiw 'Negro woman' 

raahka'te'wi-ya'siahki-hseh dim 'Negro g i r l ' 

mahkc'sen, raahke'san 'raoccasin, shoe ' ; neraa'hkesen, neraa'hkesan 14.2,149 

raahkemet£-s raan's narae, now faraily name ' L i t t l e Big Medicine Man' 14.28,370 

raahke-raenakEsew AI, raahke-raenakat II ' he , i t i s a big g ra in , ber ry , or fruit' 

raahke-nakEw AI 'he i s big at the g e n i t a l s ' ; mE-hkenakE-t 18.24 || + 18.73 

raahke'qkow AI 'he i s b ig-faced ' ; nema'hkeqkira 18.148 

raahke'qnesew AI 'he ta lks in a deep bass vo i ce ' ; neraa'hkeqnEsera 15.255 

raahke-tE'niraa'hkan AI 'he i s big a t the shoulders, broad-shouldered* 18.58 

raahke'yawesew AI 'he i s big of body' ; raE'hkeyawe'set 18.117 

raahki'qsahkwan AI 'he i s big-nosed' 18.63 

raahkorai'ya-s name of the Second Thunderer, ' L i t t l e Ice-Maker' (foreign) 

raahku-hsehkwE'w woraan's narae in legend, 'Fawn Woman' (foreign) 14.38,276 

raaliku'ki-h (-sak) AN 'yellow-birch t r e e ' 14.37 

raahku'ki'hsapoh 'yellow-birch t ea , sassafras t ea ' 

mahku'ki-hsa'htek (-ok) AN 'yellow-birch t r e e ' 14.326 

raahsi'w TA 'he scalps hira'; neraa'hswaw 16.171 

raahwE'w ' w o l f ; neraa'hwE'ra; ape'senet raahwg-w raan's name 'Black Wolf; 

atE-raeneh raahwe-w raan's narae 'Wolf Overtaken' 14.154 

mahwE'wakora AN 'wolf pelt* 

maka'nahew TA 'he removes him (snow)' 

maka'naheke'w AI 'he reraoves the snow' 

raakeni't 'Marguerite ' 

raaki'hsen AI, raaki'hnen II ' he , i t l i e s forming a lump or protuberance' 

mako'skacehE'W TA 'he as sa i l s him' ; nema'koskacehek 

makuarashke'hsgasw TA, makuaraehke'hnetaw TI 'he places him, i t under earth, 

sand, ashes so as to make a lump or protuberance' 18.36 

makuaraEhke'hsen AI, raakuaraehke'hnen I I ' he , i t l i e s under ear th ,sand, ashes 

forming a Imnp' 18.36 

raaraasewE-w AI 'he (she) copulates ' (foreign, but usual) 15.23 

mama-ceqtaraakat I I ' i t moves, s t i r s ' 

maraa-ceqtaw AI 'he moves, s t i r s ' ; nema-ma'ceqtam; N 'himian being; Indian ' ; 

nema'raa-ceqtawiara 'ray human crea ture ' 

maraa'ceqtawahcekg'w AI 'he eats Indian food' 15.35 
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mama-ceqtawa-hpenane-w TA 'he k i l l s hira by sorcery' 15.237 

mama-ceqtawehow AI 'he dons or wears Indian costume' 15.113 

raama-ceqtawaqnesew AI 'he speaks an Indian language' 

mama-ceqtawew AI 'he becomes or i s a human being' 

mama-ceqtawiahkiw 'Indian woman' 14.276 

mama'ceqta-hseh dim ' l i t t l e Indian, young Indian, Indian boy ' ; AN 'ginseng' 

maraa-ceqta-hsehkEw AI 'he gathers ginseng' || + (Sraith 24) 

maraa-h prenoun ' l a r g e , b ig , o l d ' , with p l u r a l s ; cf rae-c 17.6,14 

mama-ham TI 'he skims i t ' ; nema-raahan 

maraa-hekan 'skimraing l a d l e ' 

laaraa-hkame'hkat I I ' i t i s coarse earth or sand, i t i s a coarse powder'; 

ra£-raa'hkaras'hkah 18.36 

mama'hkapEWEsewak AI ' they are b ig , s t o u t , muscular men' 18.124 

maraa'hka'hkihkiw ' fo res t of large t r e e s ' 14.126 

maraa'hkehtEW AI 'he has big e a r s ' 18.109 

maraa-hkekEnok AI ' they are b i g ' ; m£-raa-hkekEnetuaq; cf. raEqneksn 15,213 

maraa'hkekone'ham TI with formal object 'he makes big t r acks ' 16.150 

maraa'hkeraenakesew AI, maraa'hkemenakat I I 'he , i t has or consists of big grains 

mama'hkepi'gnen I I ' i t r a ins in big drops' 15,314 || + or b e r r i e s ' 18.73 

maraa'hkesete-w AI 'he has big f ee t ' 18.102 

maraa'hkesew AI 'he has smallpox'; rae'raa'hkeset 

maraa'hketsneraa'hkan AI 'he has b ig , broad shoulders ' 18.58 

maraa'hkiwan I I ' they are b i g ' ; raE'.na'hkiken; cf. raggsiw 15.213 

maraa*kanEhe-w TA 'he to r tu res him' ; neraa-makans'hok 18.49 

raama'kehsE'w 'donkey, raule' 14.177, 18.94 

raaraa'sehkaw I I ' i t moves'; rae'raa'SEhkak 

mama-ta'wahkaraek ' a raarvelous s t a t e of a f f a i r s ; marvelous, wonderful' 17.50 

raaraa'ta'wat I I ' i t i s a wonder'; rae-raa'ta'wah 15.311 

maraa* ta'wa*paraEW TA» raaraa'ta'wa'pahtara TI: red raaraa*ma*ta*wa*pamEW, 

raaraa-raa'ta'wa'pahtara 'he looks upon him, i t as miraculous' 

maraa*ta*wa*peske'hsekow AI 'he sees a wonder, a wondrous v is ion ' 18.145 

maraa*ta'weqtan 'wonderful performance, fea t ; exhib i t ion , c i rcus , t hea t r i c a l 

maraa'ta'wegtane-wew II ' there i s a perforraance, c i rcus , t h e a t r e ' ||+ performance' 

raaraa-ta'wegtaw AI 'he performs a raarvelous ac t ion , a f e a t ' ; neraa'raa'ta'wegtam; 

N p i mama'ta'weqtawak 'show-people, circus t roupe, t h e a t r i c a l company' 
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maraa'ta'weqtawikaraek (-on) ' c i rcus t e n t , t hea t r e ' 

marae'hsacehe'w TA 'he f l i r t s with h e r ' ; neraa-rae-hsacehek 

raaraE'kow AI 'he gets taken, i s t aken ' ; mE'raekit 15,152 

raarag'nawEh raan's name, beside raaraE'nawew 

marae'naweneraew TA, raarae'nawEnehttun TI 'he finds, him, i t s t i l l usable , salvages 

him, i t ' ; neraa'rae'nawEneraaw, neraa-raE'nawEnehtan; maraE-nawEnehtaraowew TA 

'he salvages i t for him' 

raaraE'nawEW AI 'he j u b i l a t e s , celebrates (as , a f te r a v i c t o r y ) ' ; N as raan's 

name ' J u b i l a n t ' (Jerome Lawe) 

raame'neraew TA, marag'nehtara TI 'he takes a notion to him, i t , wants to get him, 

i t ' ; nema'rae'neraaw, neraa'rae'nehtan; raarae'nehtaraowew TA 'he wants to get 

i t from him' 

mamg'si'W TA, raarae-sam TI 'he cuts and takes him, i t ' ; neraa'raeswaw, neraa-mesan 

mamg'w TA 'he takes him'; neraa*ma*w 16.12 || + 16.162 

mame-ka-sow AI, raarae-ka-tE'w II ' he , i t gets taken, bought ' ; rag'raekasit, 

raE-raekatE'k 

raame'ponew TA, raarae'potaw TI 'he snatches him, i t ' ; neraa'raepona'w, neraa-mepoto'i 

mame'qsepak species of swamp plant 14.323 

maraiahcepaniw I I ' i t i s a rough road' 

maraiahta'hkiwew I I ' i t i s rough country' 14.375 

raamiahtoceke*w AI 'he begs for th ings , makes ent rea ty , p rays ' 

mamiahtomEW TA, maraiahtotam TI 'he makes entreaty of hira, i t , prays to him, it' 

neraa*miahtomaw;, neraa'raiahtotan; raE'raiahtoraeh raan's narae 'Entreated ' 16.51 

raamiaqs ' i n a way, as i t were, as i t ra ther seeras' 17.20 

raamiato'w AI 'he g roans ' ; kan oraa*miati'nan 'he does not groan' 15.191, 18.112 

maai*cpekanE*pew AI 'he gets s t i f f bones frora s i t t i n g ' ; neraa'rai'cpekanE'pan 18. 

mami'cpenew TA 'he gets a t i gh t hold on hira (inwrestling or f i g h t i n g ) ' ; 

nema'mi * cpenaw 

mami*hkipinghciw, mami'hkopinehciw AI 'he has bloody hands ' ; neraa-rai-hkipinehd 

18.175,186 

mami*raa*pi*nE-w TA, raarai-ma*pi*nam TI 'he greases him, i t as a s t r ing or lash'; 

neraa-rai*raa-pi*na*w, neraa-rai'raa'pi'na'n 18.184 

mami'qtghko'skam TI with formal pi object 'he goes bare-legged, wears moccasins 

or shoes without stockings or leggings ' ; neraa'rai'qtghko'skanan 

mami'ta'wanamow AI 'he breathes with d i f f i cu l t y , he g a s p s ' ; neraa-rai•ta'wanamim 
15.127 

110 



marai'yawarae'W TA 'he g ives thanks to h i ra ' ; keraa'rai'yawaraen 16.20 

raarauah TI 'he t akes i t ' ; nema'men, raE-raek 16.12 

raarauawE'w TA 'he t a k e s i t frora h i m ' ; neraa'rauak 16.177 

raamu-qtapiken AI, raamu-qtapikat I I ' h e , i t i s a b a l d , s t r i n g y c r e a t u r e o r 

t h i n g ' 18.184 

mana'skenaraowew TA 'he husks c o m for h i ra ' ; neraa'na'skenamowaw 

raana-skena-qsow AI ' he does h i s husk ing , he husks c o r n ' ; neraa 'na ' skena 'qs im 

raana'skenew TA 'he husks him ( Ind ian com) ' ; neraa'na'skenaw 

raana-Skene'qsewew AI 'he i s los ing the sk in of h i s t e s t i c l e s ' ( coarse j e s t ) 

raana'skenekg'w AI ' he does h u s k i n g ' ; neraa-na'skeneke'ra || + 18.131 

raanE'hnew AI ' he p i cks up s t i c k s ; he g a t h e r s o r makes f i r ewood ' ; neraa'nshnera 

mane'hpiw AI ' he i s i n want of a smoke ' ; neraa-nEhpwam 15.271 || f 18.86 

mane'to-w 'game ani raa l ' ( o the r than a b i r d ) 14.160 

mane' to -wehceke'w AI 'he does wonders , performs a rairacle'; neraa'netowehcekEm 

mane'to'wehew TA, raans'tO'wehtaw TI 'he does wonders to hira, i t ; performs a 

m i r a c l e on him, i t ; he makes him, i t w o n d e r f u l ' ; neraa'netowehaw, 

neraa-netowehton 

raanE- to-wehewg-w AI 'he does wonders to p e o p l e ' 

mang'to-wesew AI 'he i s a n i r a a l - l i k e ' 15.198 

raane'to'wew AI 'he i s a n i m a l - l i k e ; he has s p i r i t u a l o r s u p e r n a t u r a l power; he 

i s s u p e r n a t u r a l ' ; neraa-netowera 

raaneto'wak place-narae 'Manitowoc* 

mane-wa-n ' a f a i r amount, d i s t a n c e , o r t i m e ' 17.17 

mani-kahEW TA 'he f l e e c e s him; he chea t s h i r a ' ; neraa 'ni 'kahok 18.30 

roani-na'ki'n •a g r e a t amount; q u i t e a d i s t a n c e ' 17.36 

mani 'na-ki 'WE'hsen AI , m a n i ' n a ' k i ' W E - h n e n I I ' h e , i t f a l l s wi th g r e a t n o i s e ' 

mani-wi-ki-hSEW AI 'he g a t h e r s basswood b a r k ' ; nema-newiki'hsera 18.95 ||+ 18.112 

mano'raeh (raano'menan) 'w i ld r i c e ; r i c e ; o a t s ' ; neraa'no'raenera (Sraith 6 7 , Skinner 

152) 14.252 

mano-raena'skon p i ' o a t s , o a t - p l a n t s ' ; neraa'ncraena-skoraan 14.292 

raano'neh ' r e d o r yellow e a r t h ; c l a y ; c h a l k ' ; l oc raano-nehkeh 14.138 

magnakosew AI 'he has bad luck ' 

raaqnanuapeh (-kok) AN ' t h e F l i n t Rock' ( i n legend) 14.334 

raasa'ra woman's narae 

masa-n AN ' t h i s t l e ' 
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raasa-paraew TA, raasa'pahtara TI 'he looks on hira, i t as e v i l ' ; TI with formal 

object 'he sees an ev i l v i s i o n ' ; neraa*sa'paraaw, nema'sa*pahtan 16.24 

raasE-hkaw I I : red raa-raass-hkaw ' i t raoves, goes, works poor ly ' ; red as N 

•poorly shooting gun' 

raase'nahew TA, raase'nahara TI 'he gets hira, i t on c r e d i t ' ; neraa*senaha'w, 

neraa'senaha-n; raase'naharaowEW TA 'he gets i t for hira or gives i t to hia 

on c r e d i t ' 

raase*nahekan 'paper, docuraent, l e t t e r , book' ; p i 'playing c a r d s ' ; neraa*senahekm 

raase*nahekE'hseh dira 'sraall piece of paper or wr i t ing , card' 

raase*nahekg*w AI 'he gets things on c red i t ' 

raase•na*hkatEW 'p r in t i ng ; signboard; newspaper' 15.97 

raase*nehcekan AN ' p i c t u r e ; holy p i c t u r e ' 14.66, 16,5 

raase*nehcekE'hsEh dim AN 'small p i c t u r e ' 

mase*nehna*gtew 'p r in ted paper, newspaper'; loc raase'nehna'gtyah 14,118 

raase-nghtEng'W TA 'he le t s him have things on c r ed i t ' 16,5 

raase*nehtEsewEW AI 'he l e t s people have things on c r e d i t ' 

raasi'ham TI 'he clears the brush frora i t ' ; nema*si'ha'n 

masi'hekEW AI 'he clears b rush ' ; nema'si'hekgra 

raasi'nahekuwew TA 'he owes him money' 

raasi*neni'hseh dim AN ' s t a t u e , huraan iraage, d o l l ' ; nema*si'neni'hsem 14.374 

maskawa'h man's name in s tory 'Strong Wood' 14.287 

raaska'hsow AI, maska*htew I I 'he ( a s , b read) , i t i s dry, hard, and b r i t t l e ' ; 

rae'ska'hsit, raE'ska'htek; N maska*hsow ' l e a n , bony person' 15.88 

raaska*wa*kamiw II ' i t (coffee, whisky) i s a strong l i g u i d ' ; me*skawakaraik 18.17 

raaska*wehceka*sow AI, ma5ka*wehceka'tE'W I I ' h e , i t i s hardened, st iffened, 

s t a rched ' ; raE-skawi'hcekasit, ME -skawe*hcekatE 'k 

raaska'WehcekE'w AI 'he hardens, s t i f f e n s , s tarches t h i n g s ' ; neraa'skawe'hceken 

raaska'wehew TA, maska'wehtaw TI 'he hardens, s t i f f e n s , s tarches him, i t ' ; 

nema'skaweha'w, nema*skawe *hton 

raaska*wehnEn I I ' i t hardens, c u r d l e s ' ; N ' curds , coagulated milk' 

raaska'wen AI, raaska»wi*w I I ' h e , i t i s tough, hard, s t rong , s t i f f ; me*skawenet 

raE'skawik 15.211 

raaska*wegkow AI 'he (Indian com) gets or has hard ke rne l s , i s mature ' ; N 

raaska'wegkowak AN p i 'mature Indian com' 18.148 

raaska*wesew AI 'he i s sound of hea l th , r e s i s t a n t against i l l n e s s ' ; neraa'skawest 
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maski'hkiw 'herb; raedicine'; loc raaski-hkyah; poss neraa'skihkyara; raace'g-

raaski'hkiw ' po i son ' , mace'g-oma*skihkyara ' h i s poison' 14.1,125 

maski-hkiwahE'W TA, raaski'hkiwahara TI 'he uses raedicine on hira, i t ; he uses 

a love charra on her ' 16.143 

maski'hkiwapoh ' t e a ' ; neraa*skihkiwa'pora, neraa'ski'hkiwapom 14.293 

maski'hkiwa'htek (-ok) AN 'whisky-cherry t r e e , a l ternate- leaved dogwood' 

{Comus alterrdfolia, Sraith 32) 14.326 

raaski'hkiwew AI, II ' h e , i t i s a medicine' 

raaski'hki'wenEniahkiw 'medicine woman, herb woman, female physician ' 

raaski-hki'wenEniw 'medicine man, phys ic ian ' ; neraa*skihki'wenEniam 14.374 

maski'hki'wenEni'hsEh dira ' l i t t l e doc to r ' , nickname of John V. Sa t t e r l ee 

(whose father was a physician) 

maski'hki'wikaraek (-on) 'apothecary 's shop, drug s t o r e ' 14.327 

maski'k (-on) 'swamp' 14.1,164 

maski'kwas (-kon) 'swamp va le r i an ' (Smith 57) 14.292 

raasko-n (-on) ' t e a t ' (of cow) 

raasko'tE'raas (-kon) ' p r a i r i e weed' 14.232 

raasko'tc'w ' p r a i r i e ' ; loc masku'tiah 14.1,107 

raasko'tE'wew I I ' i t i s p r a i r i e , there i s a p r a i r i e ' 

raasku'Ci'hseh AN dira 'bean' 14.124 

raasku'ci 'hsepak (-on) 'bean l e a f 

maskwawa'nahkwato'k woraan's narae 'Red Cloud Woman', Mrs. Louise Dutchman 

14.204,394 

raata'cerai'gtawEW TA 'he t e l l s hira bad news'; neraa-ta'cerai*qtak 16.133 

raata*hkaraekat I I ' i t i s a bad p lace , bad land, a bad s t a t e of a f f a i r s ' 18.27 

raata'hpenEW AI 'he i s ser iously i l l ' ; rag'ta'hpengt 15.237 

raata'koneniw 'generous man, good fellow' 14.374 

raata-paraena-kesew AI, raata-paraena-kwat I I ' h e , i t looks bad' 15.142 

raata'petew AI 'he has an ev i l t o o t h , a dangerous b i t e ' ; rae*ta'petgt 18.101 

raata-piahnew AI 'he walks down to the water ' s edge ' ; neraa'ta*piahnem 15.240 

raata'piakan poss only: neraa*ta'piakan 'ray landing-place ' 14.71 

raata*pian poss only: neraa*ta*pian 'ray landing p lace ' 14.52 

raata*pi'hseraew TA, raata'pi'hnetaw TI 'he gets hira, i t down to the water ' s edge' 

raata'pi'naqsow AI 'he drives (his horses , h i s motor car) b a d l y ' ; 

nema'ta-pi'nagsira 15.44 

113 



raata-pi-nesehe'W TA 'he chases hira down to the water ' s edge ' ; nema-ta'pi'neseh(i 

raata-pi-nesemow AI 'he flees down to the water ' s edge' 15.119 || + 16.1S3| 

raata'pi'pahtaw AI 'he runs down to the water ' s edge' 15.269 

mata'pi 'paniw I I ' i t i s , there i s a road down to the water ' 

raata'gnera (-ok) 'worthless cur' (dog or person) 14.391 

raata's (-kon) 'poison ivy ' 14.292 

raate-hpih poss only: neraa-tehpih 'ray camp s i t e ; the camp or house abandoned by 

rae' 14.135 

raatE'hpyan poss only: neraa'tehpyan 'ray camp s i t e ; the camp or house abandoned 

by me' 14.52 

raatE'neraEW TA 'he dares him, challenges hira'; neraa'te'nemaw 

raatE'sew AI, raatE't I I ' h e , i t i s bad, evi l - looking, ug ly ' ; me ' t e se t , racteh 

raawe'hsow AI 'he (bear) gathers acorns ' ; me'wehsit 15.103 | + 15.200 

raaya*kat I I ' i t i s s t range , unfamiliar, changed'; me*yakah 15.311 

raaya*ka'pam£W TA, raaya'ka'pahtam TI 'he finds hira, i t strange in appearance'; 

neraa'yakaparaaw, neraa'yakapahtan 

raaya'ke'nehtakosew AI, raaya'kE*nehtakwat I I ' h e , i t seems s t range ' 

raaya-kenakosew AI, raaya-kenakwat I I ' he , i t looks s t r a n g e ' ; rae'yakena'koset, 

rae-yakena-kwah 

raaya-nam ' t o some degree' 17.16 

raa'cehki'skaw AI 'he j e rks about, s t ruggles ; he raakes a face ' 18.155 

raa'cegtaw AI 'he raakes a raove, budges' 

raa'cew ' i s i t l ikely? can i t be? ' 17.22 

raa*ci*h£'w TA 'he makes him go away' 16,3 

raa*ci'hkamekat I I ' i t goes on, continues to ex i s t Jis a space, p l ace , world, 

s t a t e of a f f a i r s ' 18.27 

raa'ci'kew AI, raa'ci'ken I I ' he , i t grows' 

raa'ci'raakat I I ' i t gets in to motion, s t a r t s to raove or to move o f f 15.303 

ma*ci'pesow AI, ma'ci 'petcw I I • ' h e , i t ge ts i n to swift motion, s t a r t s to speed 

raa*ci'pokiraakat I I ' i t s t a r t s to d r i f t away' 15.157 || t away' 

raa'ci'pokow AI 'he s t a r t s to d r i f t a w ^ ' 

raa'ci'skagnEW TA, ma'ci-skagtaw TI 'he se t s him, i t i n to motion' 16,106 

raa'ci'skaw AI, I I 'he (as clock, raotor c a r ) , i t moves, goes, r u n s ' ; enoh 

ke-nayo'raekih ke-ma 'c i ' skat 'a b i c y c l e ' ; p e ' n e ' s maya'ci*skat 

ota'cekwan 'automobile' 
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raa'ci'W AI 'he gets into motion, s t a r t s going, s t a r t s off, goes away'; neraa'ciara 

ma'ckgqnEW AI 'he has an e rec t ion ' 15.185 |I + 15.171 

raa'ckEqne-hkwaraow AI 'he has an erect ion while sleeping' 15.128 

raa'hkekatE'w AI 'he has a crippled leg ' 

raa-hkekew AI, raa'hkekgn II ' he , i t i s cr ippled ' 

raa'hke'qtawew TA, raa'hke'qtara TI 'he severely a t t acks , rushes in iq)on him, i t ' ; 

a l so of an i l l n e s s attacking a person 16.133 

raa'raahkac 'reraarkable, remarkably' 17.4,11 

raa-raahkacehew TA 'he as tonishes , overwhelms him' (as with a g i f t ) 

raa'raahkatahkaraek ' r ^ i a rkab le , wonderful, what a wonder!' 17.50 

raa'mahkatesew AI, raa*raahkatat I I ' he , i t i s raarvelous' 15.201 

raa'mahkate'nehtakosew AI, raa*raahkate*nehtakwat II ' he , i t i s reraarkable, 

raa*raahkatE*nera£w TA, ma'mahkatE'nehtara TI 'he marvels at him, i t ' || + wonderful' 

raa'raanew TA, raa-raatam TI 'he (she) copulates with her (him), i t ' 16.62 

raa'raasewe'W AI 'he (she) copulates with saneone, with people ' 

raa-raa'kehsE'W 'donkey, raule'; nema'raa'kehsE'ra, nema'ma'kehsyam 

ma'ma'wo'hkawewak TA, raa'ra^'wo'hkamok Tl ' they a l l go a t him, i t together; they 

a s s a i l him, i t , s e t to work a t him, i t in force ' 16.124 

raa'rae-cek ' s u r e l y ' , beside ms-raE-cek 17.1,15 

raa'raenona'paraEw TA, raa*raenona'pahtara TI 'he carefully looks him, i t over ' 

raa'raenonehtawe'w TA, raa'raenonEhtam TI 'he l i s t ens carefully to him, i t ' 16.137 

raa'raenonE-nehsow AI 'he carefully takes thought about h imse l f 15.95 

ma'raenonE'neraEW TA, raa'raenonE'nehtam TI 'he careful ly takes thought about him, ii 

ma'nanEW TA, raa'nataw TI 'he has rauch of him, i t ; he has many of them' 16.65 

raa'ns'hE'w TA, raa'ns'htaw TI 'he makes or has rauch of him, i t ; he makes or has 

raany of thera' 

raa*nE'w AI, raa/ne't I I ' h e , i t i s numerous, in p lenty ; there i s much of him, i t ; 

there are many of them'; raa'ne'tuaq, raa'ne*ken ' i f there are raany of them' 

ma'nE'wat I I ' t he re i s p len ty ' '15 .311 li t 15.174 

raa'ne'wekone'hara TI with forraal object 'he makes many t r a c k s ' ; ma*ne'Wekone'hamol 

' t he re are t racks of raany' 16.150 

raa'ng'wenam TI 'he handles i t in numbers, raakes i t of many ingred ien t s ' 

raa'ng'weneka'tE'W II ' i t i s raade of many ingred ien t s ' 

raa*nesta'nehsengniw 'shepherd' 14.374 

raa'nesta*nehsewakora AN 'sheepskin' 
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raa*nesta'nes ' sheep ' ; p i raa'nesta-nehsak also AN 'cot ton ba t t i ng ' 14.31 

raa'neya-h 'Maria ' ; obv raa-neya-nan 

raa-ni-h 'Mar ie ' ; obv raa-ni'hsan, raa'ni'han; kE'qc-raa'ni 'h ' the Virgin Mary' 14.3 

ma 'n i 'ke ' seka t II ' i t i s Saturday ' ; raaya'ni'ke'sekah ' l a s t Saturday' 15.323 

raa*p raan's name 

raa'po'hseh dira raan's narae (inforraal for raa'p the younger, grandson of the elder 

raa'qraakons'W TA, raa*qraaxonara TI 'he handles him, i t roughly' || + ma'p) 

raa-qraakwahe*w TA, ma*qraakwahara TI 'he j ab s , prods him, i t roughly with a stick 

ma-skapEWEsew AI 'he i s a sl im, slender person' 18.124 || f or tool' 

raa*skekew AI, ma*skek£n I I ' he , i t grows poorly ' 

raa*ta*karaiw£-hnen I I ' i t f a l l s , plashes with the sound of moving water ' 18.112 

raa«^tenEW TA, ma'tenam TI 'he moves, budges him, i t (especia l ly a limb of his 

ma'w AI 'he weeps'; nemo 'ra; rao'k ' i f he weeps'; red raa'ma*w j | + own body)' 

raa-wac ' i n ful l number'; a lso as preverb 17.11 

raa'wacehstowak AI ' they assemble' 

raa'wacehe'W TA 'he ga thers , co l l ec t s thera' 

raa'wace'hcekasow AI, ma'wace'hcekate'w I I ' h e , i t i s gathered, col lected ' 

ma'wace'hnetowak AI ' they assemble' 15.161 

raa'wace'hseraew TA, raa*wace*hnetaw TI 'he assembles, gathers him, i t ; he brings 

them a l l together ' 16.46 

raa*wace*hsemewe'W AI 'he asserables people, holds an assembly' 

ma*wace*hsenok AI, raa*wace*hnenon II ' they asseoble, co l lec t themselves a l l 

raa*wace'htaw TI 'he ga thers , co l lec t s them' || t together' 

raa*wati*hsgaew TA, raa*wati*hnetaw TI 'he asserables him, i t ; he p i l e s thera up' 

ma'wati 'hsen AI, ma*wati*hnen I I ' h e , i t l i e s assembled, heaped t p ' 

raa*wati*qtaw TI 'he assembles' 

raa*watone*w TA, raa*watonam TI 'he gathers him, i t by hand' 

ma*watonekasow AI, ma-watonekate*w II ' h e , i t i s gathered by hand' 

raa'wato'hnaqsow AI, ma*wato*hnaqt£W II ' h e , i t ga thers , puckers , shrinks in 

raa'watuaqnEW TA, ma'watuaqtaw TI 'he puts him, i t a l l toge ther ' || t the heat' 

ma'watuaskaham TI 'he rakes i t together as grassy s tu f f (as weeds, hay) ' 18.159 

ma'watuaskaheke'w AI 'he rakes up g ra s s ' 

ma'watwahE'W TA, ma'wa.twaham TI 'he rakes him, i t toge ther ' 

ma*watwahekEw AI 'he rakes tilings together ' 

raa'waw ' a l l ' ; raah-raa'waw ' a l l in a l l , in sum'; red raa*ma*waw ' a l l of them' 17.22 

116 



rashcera before pronouns: raEhcem nenah 'even I' 17.1,16 

mEhka*cekasQW AI, rashka-cekatE-w II 'he, it is found' 15.41 

mshka-k (-ok) 'wild goose' 14.162 

mehka'WE-nehtakosew AI, mehka'we'nehtakwat II 'he, it is renenbered' 

raehka'WE'w TA, mEhka-ra TI 'he finds him, it'; neraE'hkawaw, nerae*hkan; 

raehka'raowew TA 'he finds it on or for him' 16,121 

MEhkE'na'h (-kok) 'big turtle; dirty-spoken person'; also as dog name; archaic 

voc raehkena'h; we'c-raEhke•na»hkon 'his fellow foul-mouth' 14.287 

mEhk£*na*hko*hsEh dira 'little turtle' 

raehki'h 'blood'; neras-hkora 14.1,133 

mehki'hnak (-ok) AN 'red cedar' 14.322 

mehki'honEw TA, mEhki*hotaw TI 'he paints him, it red' 16.94 

rashki'hosow AI, mehki'hotew II 'he, it is painted red' 15.63 

raehki'kan (-on) 'red flannel' 14.337 

raehki'kat II 'it is red cloth'; raE'hkikah 'red cloth' 18.30 

mEhki'tEhpEW AI 'he (as, woodpecker) is red at the head'; N 'red-headed pine 

raEhki'w II 'it is red'; m£*hkik 'one which is red' 15.211 || + snake' 18.92 

rashki'wahkwahah raan's narae 'Red Sky Maker' obv -an 18.149 

raehki'wahkwat II 'the sky is red' 18.149 

raehko'n AI 'he is red'; ras'hkonet 'a red one' 15.211 

mehko'wa'kosew AI 'he is covered with blood' 15.140 

mehko'wekone'ham TI with formal object 'he makes blood-stained tracks' 16.150 

raehko'wew AI, II 'he, it bleeds, is bloody'; rae'hkowet, me*hkowek 

raehkuahakan 'measles' 

raehkuahakew AI 'he has the measles'; rae*hkwahake*t 18.22 

raehkuahpeneweqkow AI; red ma*- 'he is red-eyed, has sore eyes' 15.237, 18.148 

raehkuakamiw II 'it is red liquid; the water is red' 18.178 

raehkuakom 'red blanket' 14.227 

raehkuam (-yak) AN 'ice, piece or block of ice'; inan (pi -yan) 'expanse of ice'; 

raehkuame'pen 'red sucker' 14.2,360 || + loc -yah 14.185 

raehkuame'wew AI, II 'he, it is icy, covered with ice' 

raEhkuanake'hkwat II 'it has red bark'; me'hkwanake*hkwah 'sassafras' 18.158 

raEhkuanake*qkow AI; red ma*mEhkwanake'qkow 'he is red-eyed' 18.148 

raehkuaneckow AI 'he is red-haired' 18.146 

ra ehkuapehkesow AI, raehkuapEhkete*w II 'he, i t i s red-hct stone or metal' 18.37 
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mshkuaqnap (-yak) AN ' red s a s h ' ; neraE*hkwagnapera 14.399 
raehkuagnape'hkew AI 'he weaves a red sash' 
mchkuagsen, raehkuaqsan (-yak) AN ' reds tone , c a t l i n i t e ' 14.398 
raehkuasehonE'w TA, taehkuasehota'w TI 'he paints hira, i t red ' 16.98 

raehkuaseyan ' red breech-clout ' 14.357 

raehkuaseyane'W AI 'he wears a red breech-clout ' 18.69 

raehkuaskatayE'W 'bloodsucker' 18.97 

mehkuawE'gsew AI 'he has a b o i l ' ; nerae'hkwawE'gsera 

mEhku'ci'W AI 'he i s red at the be l ly ; he has a bel lyful of blood' 18.171 

ra£hku'pi*raak (-on) ' red willow, kinnickinnick' 14.320 

raehna'wehew TA 'he raakes hira behave wel l ; he chast ises him, teaches him a 

igEhna'wew AI 'he i s well-behaved' 15.194 || + l e s son ' ; neme'hnawehek 

raEhno'S (aehno'nak, raEhno'nan) AN and inan ' r a f t ' ; neraE'hno'uera, neae'hno'sea 

14.363 

raehsa'wek legendary man's narae, the younger brother of raehke'na'h ' the turt le ' 

14.166 

raEhsE'neraEW TA, raEhss'nehtara TI 'he finds hira, i t viseful, p ro f i t ab l e ; he 

rewards him' 

raehsE'neraow AI 'he gets a good reward; he i s pleased' 15.118 

raehse'hseh dim 'small piece of firewood' 

raehse'W 'piece of firewood'; nerae'hseraan 'my firewood' 14.157 

raehsi'wikaraek (-on) 'woodshed'; neme'hsi'wikamek 

raehta'WE'w AI 'he feels slighted* 15.188 

MEhto'c *in ef fect , to a l l p rac t i ca l purposes* 17.11 

rasgnakwah (-kok) *badger* 14.386 

rasgnakwahkakora AN 'badger p e l t ' 

mEgnapE'W ' g i a n t ' 14.369 

mEgnapos name of the Culture Hero, 'Big Rabbi t ' ; obv -on 14.393 

mEgnaposo'hseh dim ' ch i ld of mEgnapos' 

raEqnasew name of a legendary huge b i rd 14.201 

raEqnat AN poss only: nerae'qnat 'my stomach'; ome*qnatan ' h i s stomach' 14.262, 

18.97 

raEqna'hkosow AN 'dead t r e e , dried-up t r e e ' 18.151 

meqna'hkotew 'dry s t i c k ' 18.151 

mEqnekcn AI 'he i s b ig ' in sg only; cf maraa'hkekenok; mcqnekenet 'one who is 
b i g ' 15.213 
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meqseh 'much, many'; red raa-raegseh 'much or raany in each case' 

megseraen AN 'apple', beside usual rae'gseraen 14.252 

meqsena-wanik (-ok) 'gray squirrel' 14.382 

meqseneke-hkeh (-kok) a species of large hawk; beside rae'gsenekg'hkEh 14.390 

raEqsiw II 'it is big' in sg only; cf raama'hkiwan; racgsek 'one which is big' 

15.213 

megtek (-wan) 'piece of wood, stick, wood'; AN (-wak) 'tree'; nerae'gtekan; 

AN poss only neraE'gtek 'ray bow', orae*gtekwan 'his bow(s)'; cf raegtekuap 

14.21,93,126,165 

msgtekikan 'wooden house, log house' 14.93 

meqtekomeh (megtekomi'hsyak) AN 'red oak' 14.212 

mcgtekoraen 'acorn' 14.252 

megtekomi'hse'hsEh dira AN 'little oak tree, oak sapling' 

raeqteko-ne'hSEh dira 'sraall dugout canoe' 

meqteko's (raeqteko'nan) 'dugout canoe, wooden boat'; nerae'qteko'nera (Skinner 

208) 14.97,363 

raeqtekuahkesen 'wooden shoe, shoe' 14.361 

raeqtekuahkihkiw 'woods, forest'; loc raeqtekuahkihkyah 14.126 

megtekuahseh dim 'small stick or piece of wood, stem of a plant'; AN 'small 

tree' 14.21 

me q tekuahs e * hs eh dira 'small stick or bit of wood'; AN 'small tree or bush' 

raegtekuap (-yak, -yan) AN and inan 'bowstring, bow'; nerae*qtekwap 'my 

bowstring'; cf meqtek; 14.303 

me-c prenoun 'big, large', sg only; cf raaraa-h; raE'C-enE'ni'hseh 'old man'; 

ras'C-nepe'hsEh place narae 'Big Lake'; ME'c-aya'h 'a big or old person 

or aniraal' 17.4 

raE'c-aya'he-wew AI 'he is of the big sort; he is old' 15.4 

raE'cetEmoh woraan's narae 'Big Woman' 14.367 

ra£'hkate*hkoney£'W 'priest' 14.123, 18.168 

fflE'hkate'hkoneyiahkiw woman's name 'Black Robe Woraan' 

ras'hkatE'wahkwat raan's name 'Black Sky' 14.97, 18.149 

fflE'hkate'wi'kwan raan's narae 'Black Feather' 14.255, 18.78 

rae-hnow preverb 'well' 17.22 

ME'hsese'pe'w 'the Mississippi'; loc me'hsesi'piah 14.373 

mE'k preverb 'engaged in, while the action goes on': neme'k-ose*qtam 'I am now 
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gett ing ready ' ; as ras-k-ose-qtayan 'while I was ge t t ing ready' 17,4 

rae-kahcow AI 'he belches ' 18.174 

mg'kuac 'perhaps, i t may b e ' ; prenoun ' i n the prirae of l i f e ' : rae*kuac-enE'niwal 

'men in t h e i r best years ' 17,11 

me'kuatesew AI 'he i s in the prime of l i f e ' 

ra£'fflE-cek ' s u r e l y ' , beside raa-raE'cek 17.1,15 

rae-rae'hseh dira 'young woodpecker' 

me*nie'w 'woodpecker' 14,154 

me'raik ' su re ly ; in tensely , much, especia l ly ' 17.15 

mE-rai'C ' i n s i s t i n g upon exactly t h a t , determined on tha t one' 17.6 

rae'nawac ' l i t t l e , a l i t t l e ' ; red raa'- ' a l i t t l e in each case, a l i t t l e to each' 

rae'ns'wat I I ' i t i s disappointing, has a f a u l t ; sorae misfortune happens' ; as 

rae'ne'wah; raE'nE'wah also as place narae 'Milwaukee' (whenever people went 

there soraeone was sure to die) 15.311 

me'ne'wehsen AI 'he i s l o s t , dies as a regre t tab le exception, when a l l others 

are wel l ' 

raE'noraehsa*yak place-name 'Shiocton' (Wisconsin) 

me'q, mE-qc preverb ' t i l l a l l i s gone, using a l l u p ' ; a lso rae'qs 17.4 

rae'qcehseraE'w TA, rae-gcehneta-w TI 'he wears him, i t out ' 

me'gcehsen AI, racgcehnen I I ' h e , i t wears out , i s worn out ; he , i t l i e s in al 

the p laces , to the very end' 

rae'qcenanE'W TA, ras'gcenata'w TI 'he exterminates hira, i t ' ; rae-gcenatuwEW TA 

'he exterrainates i t (hira, thera) for him' 16.79 

ra£'qcepa'htwatara TI 'he runs a l l the way through i t , to the end of i t ' 

m£'qcepene-w TA, rag-qcepeta'w TI 'he pul l s in a l l of him, i t ; he exterminates 

hira with hook and l i n e ' 16.92 

mE'qs preverb beside usual raE'qc 

raE'qsEhkawE'W TA, ras'qsehkara TI 'he wears him, i t out; he goes through a l l of 

him, i t ' 

ME'qtaceraow AI 'he comes to the end of h i s t a l e ; he runs out of s t o r i e s ' 

mE'qtahanow AI 'he uses up a l l h i s arrows; he runs out of ammunition' 18.162 

raE-qtaraiw TA, rae'qtahtara TI 'he eats him, i t a l l i ^ ' 16.157 

mE-qtasa-qtaw TI 'he uses i t (penci l , paper, ink) up in wr i t i ng ' 16.109 

raE'qtawanEtowak AI ' they go off in single f i l e un t i l none i s l e f t ' 

ME'qtawanE'w TA, raE'qtawata-w TI 'he takes him ( i t (them) a l l along with hin, 
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leads thera a l l away' 16.80 

ME'qtenEW TA, raE'qtenara TI 'he takes hira, i t (them) a l l , uses them a l l up ' 

rae'qtesiw TA, me'qtesara TI 'he bums him, i t (them) a l l up, runs out of him, 

i t as fuel ' 16.161 

m^E'qtesow AI, me'qtetEw I I ' h e , i t i s a l l burned up, used up as fue l ' 

mE'seneka'powew raan's narae, John Awanohapay; also n£•hseneka'powew 

rae-se'qsep 'raallard' 14.364 

nie*skecika*powew AI 'he stands bent over forward with buttocks thrus t out ' 

m£*skeci*hsen AI 'he l i e s doubled forward with buttocks th rus t out ' 

rag*skeci*qtaw AI 'he bends over forward thrust ing out h i s but tocks ' 

mE'skiya'S man's name 'Red Flesh' 14.318 

rae'skwanaiuahkiw woman's narae 'Red-Tailed-Eagle Woman' 

me'skwanani'w ' r e d - t a i l e d e a g l e ' ; a lso as man's name 14.128 

ras'yaw ' c o r r e c t , cor rec t ly ; as the raain th ing, in the main' 17.7 

raE'yaweke'sek raan's name 'S t ra ight Sky' 14.380 

mecet in kah-raecet 'come to think of i t ' 17.21 

raece-ra preverb ' ca re fu l ly , in detai l^ 17.16 

raece'raa'paraEw TA, raece'raa'pahtam TI 'he careful ly , in ten t ly watches him, i t ' 

raece'mE'neniEw TA, raece*ra£*nehtara TI 'he keeps him, i t carefully in mind, 

remembers hira, i t w e l l ' ; nerae*cerasneraaw, nerae•ceragnehtan 

mece*meskosow AI, raece'raeskotg'w I I ' h e , i t i s held fas t under something or 

underfoot' 15.69 

raece-raonEW TA, raece-monam TI 'he holds him, i t f a s t , down in p l a c e ' ; 

neme-cemona'w, neraE'ceraona'n 

raeciw: raeci new ' s t i l l , ye t , continuing' 17.22 

raeci'raepi'qnenEmew AI 'he i s caught in the r a i n ' 15.254,314 

rae ci'muahkwahcw TA, raeci'rauahkwahara TI 'he fastens him, i t in place as or on 

a s o l i d ' 18.151 

raeci-rawahEw TA, raeci'rawahara TI 'he holds him, i t down in place or fas t by means 

of a t o o l ' ; nerae * cerawaha'w, neme'cerawaha'n 

meci'mwahokow AI 'he i s held f a s t , trapped f a s t ' 15.155 

raeke'k (-ok) ' o t t e r ' 14.161,195 

raeke'ng'w TA, meke'tam TI 'he barks at him, i t ' ; nemg-kenek, kan oms'ketanan 

16.67 

raeke*w AI 'he barks; he (squi r re l ) c h a t t e r s ' ; kan omg*kenan; red ma'mekewak 
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' they a l l bark' 15.194 

raeki-kwakora AN ' o t t e r sk in ' 

raeki'kwayan AN 'garment of o t t e r sk in ' 14.195 

raerae-kiqtaw AI 'he shakes hiraself 

raerae-konew TA, raemg-konara TI 'he shakes him, i t ' ; nerae'rac'konaw, neme-ms'konan 

raeme-kwapew AI 'he s i t s shaking' 

men ' a l s o ' ; usually men new 17.5 

raena-cehew TA, raena-cehtaw TI 'he makes him, i t respectable ; he respects him, 

i t ; he attends carefully to him, i t ' ; nerae-na'cehaw, nerag'na'cehton 

raena'haqsow AI 'he waters h is animals ' ; nerag-naha'qsira 15.45 

raena'hg'W TA 'he gives hira drink, waters hira (animal); he t r e a t s hira to a 

d r ink ' ; nerag'nahek; red raa-raenahe-w 16.4 

raena-hkica-rae'w TA 'he gets the scent of hira'; archaic , in fairy t a l e 16.26 

raena'fflehki'hsen AI 'he f a l l s and gets a bloody nose' 15.251 

raena-raehkow AI 'he has a nosebleed' ; neme'na'mehkira 18.156 

mena'mE'w TA, raena'htara TI 'he gets the scent of him, i t ; he smells him, i t ' ; 

nemE'na'raa-w, nerae'na'htan 16.13 

raena'saqswan 'enrolment' 14.49, 15.74 

raena-te-neraew TA, raena*te*nehtarn TI 'he respects hira, i t ' ; neme * na-te'nemaw, 

nerae-na'te'nehtan 

raena'tesew AI 'he i s exigent in his t a s t e s , f inicky, choicy ' ; kemE'na*tes«a; 

red raa'raenatEsew 

raenE'hkasow AI 'he gets hiraself i n to t rouble ' 15.37 

raene'hkawew TA, raenchkam TI 'he gets him, i t in to t r o u b l e ' ; naae*nEhkawa*w, 

nemg'nehkan 

mens'hsEh dira ' i s l a n d ' ; raE'c-raene'hSEh ' a big i s land ' 

raenE'h ' d r ink ing ' ; camE'nen 14.44 

raene'q ' i n front; in the future; anyhow, never mind, i t w i l l happen or turn oui 

a l l r i g h t ' 17.4 

raene'qcekwan ' s t re tching-cord for tanning a h ide ' (Skinner 229) 14.49, 18.139 

raene'qtam poss loc only: nerae'ne«qtameh ' i n front of me, before me' ; 

kerae-ng'qtaraeno'q ' i n front of us , ahead of us , in the future before us' 

14.133 

meng'gtaraapew AI 'he s i t s at the front , a t the prow'; nerae-ne*qtamapem 14.48 

raene*qtaraapianeh 'on the prow sea t ' 14.48 
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raene-gtaraeka'powew AI 'he stands in f ront , a t the head, a t the prow' 

mene'qtaraepahtaw AI 'he runs in the lead' 

raene'gtarae'hkacekan ' th ing which c lears the way' 14.66, 16.69 

raene'gtarae'hkanew TA, raene'gtarae'hkatara TI 'he goes ahead of him, i t , clears 

the way for hira, i t ' 

raene'gtarae'hkew AI 'he goes in f ront , leads the way' 15.179 

raene'S (raene-hsyan) ' i s l a n d ' , neme'nehsyara, nerae'nehsera; yo'm meng'S ' t h i s 

ea r th ; t h i s continent ' 14.190 

raene'k loc and poss only: mene'koh 'on the gunwale'; nerag'nekom or neske*hsek 

orag'nekom 'my e y e l i d ' ; nerae'nekomeh 'on the edge of my eye, on my e y e l i d ' ; 

nerae'nekora-rau'hkehkwitn 'my eyelash' 14.161 

raene'gkow red raa,'- 'he has raattery eyes ' 18.148 

raene'w 'pus ' 14.157 

raeni'hkwaraow AI 'he sleeps w e l l ' ; nerag'nihkwamira 15.129 

raeni'hsemew TA, meni'hnetaw TI 'he places or uses him, i t w e l l ' ; nemc*nihseaa*w, 

nerae*nihneto'n 

raeni'hsen AI, raeni-hnen I I ' h e , i t comes down, l i e s , works we l l , i s well placed; 

he i s in a favorable pos i t ion , in (people ' s , a woman's) good g r a c e s ' ; 

neraE'nihsenE'ra; raE'nihneh 'one which i s well p l aced ' ; raeni'hnsh ' a good 

t o o l ' , p i -ken 

meni'ka*n ' se t t l ement , v i l l a g e , town, c i t y ' ; nerae*nikan; oma*hkahkow-meni*ka*n 

'Phlox' (Wisconsin); SE-nepa*n-meni'ka*n or kehcetowa*-pa*n-meni*ka*n 

'Sa in t Paul ' (Minnesota) 14.93 

raeni*ka'ne'wew II ' there i s a town'; as meni*ka'ne*wek ' i n town, to town' 

raeni-kE*hetowak AI ' they dwell together in a set t lement , v i l l a g e , town' 18.29 

raeni*keraakat I I ' i t grows wel l , does wel l ' 15.253,303 

raeni'kew AI, meni'ken II ' he , i t grows wel l , does we l l , i s a good person, creatur 

or th ing; i t i s a good place or oppor tuni ty ' ; mE'niket, me'nikeh 15.253 

raeni'kewen 'we l fa re ' ; nerae*nikewen 

raeni*ke*sekat I I ' i t i s a fine day' 15.323 

raeni*kohtakan AI 'he has a pleasing voice ' 18.52 

raeni*miagsow AI, meni*miaqtew I I ' h e , i t smells good in cooking or burning' 15.87 

meni*naqtaw TI with forraal object 'he sings h is tune w e l l ' 16.108 

raeni'na'kosew AI, raeni*na*kwat II ' he , i t looks good or p r e t t y ; he i s looking 

w e l l ' ; rae-ninakoset, rae'ninakwah 
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raeni-nehtakosew AI, raeni-nehtakwat II ' h e , i t i s p l ea s ing ' ; ras'ni'nehtakoset, 

raE'ni'nehtakwah 

raeni'nehtaraehEw TA 'he raakes hira del ight in soraething' 16.8 

meni-neraEW TA, raeni'nehtara TI 'he l i k e s , loves hira, i t ' ; neraE'ni'nemaw, 

neraE'ni'nehtan 16.44 

meni'pahtaw AI 'he runs in good form' 

raeni'paniw I I ' i t i s , there i s a good road' 15.313 

raeni'pesow AI, raeni'petEw I I ' he , i t speeds along wel l ; he makes h is t r i p or 

errand w e l l ' ; mE'nipesit , ras'nipetE'k 

meni'gnesew AI 'he t a lks p r e t t i l y ' ; kerae'niqngsem 15.255 

raeni'qtaw AI 'he does h is action wel l , performs w e l l ' ; kemg'niqtam 

meni'WE'hE'W TA, raeni-WE'ham TI 'he makes hira, i t resound pleasingly by use of 

a too l ; he plays on h im, i t as a musical instrxunent'; nerae'ni'WE'ha'W, 

nerae-ni'WE'ha*n 18.112 

raeni'WE'hekew AI 'he makes something resound pleasingly; he plays music' 

raeni'WE'hsen AI, raeni'We-hnen II ' he , i t comes down, raoves with a pleasing 

sound; i t r ings p r e t t i l y ' 18.112 

raeni-WE'W II ' t he re i s a p re t ty sound' 

meno'kosew AI 'he s t i n k s ' ; raE'no'koset (awE'toke'hsEh) 'bedbug' , pi 

raE'nu'kosetuaq 15.201 

raenO'sara TI 'he cooks i t w e l l ' ; kerae*nosan 16.161 

raeno'so-w AI, raeno'tcw I I ' he , i t i s well cooked'; m c n o s i t , mcnotek 

meno'skawew TA, raeno'skara TI 'he has a good f i t of him, i t ' ; nerae'noskawa'W, 

nerae'noskan 

raeno'tg'W AI 'he goes par tners with someone'; nerae'no'te'ra 18.104 

raenuacemow AI 'he narra tes well ; he t e l l s good news or a pleasing s t o r y ' ; 

keraE'nuacemira 

raenuah AI with implied object 'he drinks soraething, he drinks i t ' ; nerae'nem; 

as raeuE'k, rae 'nek 'he who drinks i t ; t ha t which he d r i n k s ' ; red ma*menwah 

14.44, 15.173 

raenuahamasow AI 'he sings w e l l ' ; kerae*nwahama*sira 15.38 

menuahcekew AI 'he has good e a t i n g ' ; nerae'nwahceke*m 

raenuahkonew I I ' i t blazes w e l l ' ; rae'nwahkonek 15.238 

menuakamiw I I ' i t i s a good d r i n k ' ; me'nuakamik 18.178 

raenuakocen AI, menuakotew I I ' he , i t hangs wel l , i s propped w e l l ' ; me*nwakoceh, 
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rae'nwakotg'k 

raenuarac'w TA, raenuahtara TI 'he ea ts hira, i t with p leasure , as a da in ty ' ; 

nerae'nwaraaw, nerae-nwahtan 

raenuanemat I I ' the re i s a pleasant b reeze ' ; mcnuaneraah 18.46 

raenuaparaew TA, menuapahtam TI 'he sees him, i t wel l ; he l ikes the looks of him, 

i t , regards him, i t favorably ' ; TI with formal object 'he has a good dream 

v i s i o n ' ; nerae'nuaparaaw, nerae'nuapahtan 

raenuapamgwgsew AI 'he i s well looked upon by higher powers; he i s for tunate; 

he has a good tirae of i t ' ; nemg'nuapamgwcsem 15.149 

raenuapamena'kesew AI, menuapamena'kwat II ' he , i t looks a t t r a c t i v e ' 15.142 

menui^aqtew I I ' i t raakes good sraoke, there i s good sraoke, good draught for the 

f i r e ' ; rae'nuapaqtek 15.85 

menuapew AI 'he s i t s comfortably'; neme'nwapgn 

raenuaqnahtEw I I ' i t shines p r e t t i l y ; there i s pleasant sun l igh t ' 15.105, 18.83 

raenuasekawew I I ' i t (sap) flows w e l l ' ; mg'nuasekawek 15.260 

menuaskengv* AI, I I ' h e , i t f i t s in wel l ; he , i t i s well f i l l e d ' ; me'nwaskenct, 

rag'nwaskene'k 18.72 

menuaskwahocekew AI 'he puts on f inery , dresses up';.kemE*nwaskahoceke*m 18.159 

raenuatahkamek red; raa'raenwatahkamek 'what a del ightful s t a t e of a f f a i r s ! ' 17.50 

menuataqno-hkew AI 'he t e l l s a pleasing f a i r y - t a l e ; he t e l l s f a i ry - t a l e s w e l l ' ; 

keraE-nuataqno'hkera 15.279 

menuatawa^ew AI 'he t r i e s to see c lea r ly ; he has good eyes igh t ' ; 

nerae*nwatawa*pem 15.285 

menu*ci*kew AI, menu'ci 'ken II ' h e , i t grows or i s nicely rounded'; me'nociket, 

rag'nocikgh 18.171 

menu'ci'qngw AI 'he gets or has a good foothold ' ; neme'noci'qnem 18.85 

menu*kiton AI 'he has a foul b r e a t h ' ; kemg'nu'kitone'm 18.82 

menu'kuapos (-ok) 'goat ' 14.393 

menu'kuaposwakom AN 'goatskin ' 

menu'kwat II ' i t s t i n k s ' ; me'nu'kwah 15.201 

menu'Siahkow AI 'he cooks w e l l ' ; kemg'nosiahkim 15.265 

menu•si'w TA 'he cooks hira w e l l ' ; nemg*noswaw 16.161 

menu ' t i 'h ' a b a g ' ; see dependent forms nemu't i 'h 

menu*ti*hsahkgsen 'shoe made of bagging' 14.361 

mesahkamek woman's name 'All The World' 14.328 
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mesas 'everywhere, a l l over' 17.19 

mesa-he'W TA, mesa-ham TI 'he h i t s him, i t with a m i s s i l e ' ; nemcsahaw, 

raesa-hekasow AI 'he gets or has been h i t with a miss i l e ' || + nemg-s ah an 

mesa-hkatEWE-hE'W TA 'he causes hira to f a s t ' 

raesa'hkatewE'W AI 'he f a s t s ' ; nemg'sahkatE'wg'm; N 'person who f a s t s , fas ter ' ; 

raesa»hkat£we'w-ke*sekat ' i t i s Friday' 18.125 

mesa'hkiraenakEsew AN 'wheat' 18,73 

raesa'hkon AI, raesa'hkiw II ' h e , i t i s whole, s o l i d ' ; rag'sa'hkonet also 'plug 

tobacco ' ; raE'Sa'hkik 15,211, 18.151 

raesa'hkwatEns'w TA, raesa'hkwatEnam TI 'he shapes him ( a s , snow), i t in to a 

so l id mass ' ; neme *sa*hkwatEna*w, naaE *sa'hkwatEna*n 18,97 

mesa*kE*cfflngw AI 'he swims or paddles across a body of water ' 15.232 

mesa*k£*pahtaw AI 'he runs (on a log, a br idge , ice) across a body of water ' ; 

nerae * sakepahtam 15.269 

mesa'kE'W AI 'he crosses a body of water; he fords or f e r r i e s across ; he crosse 

on a b r i d g e ' ; nems°sakEra 15.177 

mesa'na-n AN 'hard-shel l corn boiled whole' 16.55 

mesa-na-nesiahkow AI 'he b o i l s hard com in the s h e l l ' 15.265 

mesa'pEh (loc -koh) ' l ead ' (metal) 14.334 

mesa'sa 'h (-kok) ' ho r se f l y ' ; a'rao'w-raesa*sa*h 'gadfly ' (resembles a bee , stings 

horses and c a t t l e and lays eggs in the i r hides) 14.287 

mesa«sa*hko*hS£h dira 'deerf ly ' 

mesa»y ' saw-b i l l f i sh ' 14.181 

messn 'Michael' 

raese*cehke*hsen AI 'he squats down on h i s but tocks ' 18.40 

mese*hkahpecekan s t i ck on which a mat i s held in weaving 14.66, 16.93 

raese*hkaw£W TA, raese»hkam TI 'he gets iq) t o , catches him, i t ' ; neme*SEhkawa'W, 

nerae *s Ehk an 

mese*hkosow AI 'he (especia l ly , deer) has been h i t ; he i s wounded' 

mese'hsece»hkE'hsen AI 'he squats down on h i s but tocks ' 18.40 

raese'hsen AI 'he s i t s down'; nerae'sehsens'ra 15.251 

mese*n£'w TA, raese'nara TI 'he gets h is hand on, catches him, i t ' ; neme*senaw. 

nerae*senan 

raese*sew AI 'he i s s t r icken by i l l n e s s , suffers an attack or s t r o k e ' ; nemE*seseii 

mesek ' a l s o , and, again' 17.15 
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mesek£-hkE*k: raahka*tE'w-mesekE'hkE'k, mz'hkatE'w-raesek£'hke'k h i s t o r i c a l 

raan's narae, 'Black Hawk' 14.390 

raese-ha-w AN ' c l ea r cut piece of the fat meat of a game animal' 

mese-kahnan, mese-kahnet I I ' i t h a i l s ' 15.315 

raese'qnew ' turkey ' 14.272 

raese-We'kew AI, raese•wg*ken I I ' he , i t i s whole' 

raese*WE*pi'w AI ' h e , i t i s brimful of l iqu id ' 18.186 

raese'WE'W ' a l l , e n t i r e , a l l over (one's body), everywhere' 17.22 

raesi'hkEW legendary name of the t u r t l e as a person 14.155 

raesi'w TA 'he h i t s him with a m i s s i l e ' ; nemg'suaw 16.159 

mesks'te'raen 'may apple, mandrake; orange; lemon' (Smith 25, 62) 14.252, 15.79 

raeske'te'raenapoh ' lanonade' 14.293 

raeske*te*w ' f r u i t ' 

raeski*konep (-yan) 'headgear of red fea thers ' 14.302, 18.78 

raeskwahki'wi*we*hnen I I ' i t sovmds l ike Musquakie (Fox)' 18.112 

meskwahki*y 'Musquakie (Fox) Indian' 14.345 

raeso-tam TI 'he h i t s i t with a mis s i l e ; he takes i t (a t r i ck ) a t c a r d s ' ; 

raeswE'hseh dim 'young co t ton ta i l r abb i t ' || + nemcsotan 16.159 

meswg*w ' c o t t o n t a i l r abb i t ' 14.154 

meta*tah ' t e n ' ; meta*tah-enoh ' the t e n t h ' ; red ma*metatah ' t en eadi ' 17.2 

meta*tahngn ' t en-spot card' 

meta'tahngnoh ' t e n t imes ' 17.31 

raeta*tahngnon II ' they are ten ( th ings ) ' 15.193 

raeta*tahnikamek ' t e n houses f u l l , ten bams f u l l ' 

meta'tahnineh ' t e n fathoms' 

meta'tahniwa*n ' t en s e t s , groups, p a i r s ' 

raeta'tahni*hnak ' t e n ba r r e l s f u l l ' 

raeta*tahni*hnako*hseh ' t en thousand' 

raeta'tahnokon ' t e n days' 

meta'tahnokonakesew AI, raeta*tahnokonakat I I 'he (especial ly the month), i t i s 

ten days old; i t i s ten days' 18.80 

meta*tahnonak ' i n ten canoes, ten canoes f u l l ' 

raeta*tahno'hkeh ' t en charges' 

raeta*tahno'sken ' t en f i l l i n g s , bagsful , cupsful ' 17.73 

raeta*tahnuahtek ' t en spools , s t i c k s , loaves ' 17.39 
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raeta*tahnwak ' t en hundred, one thoiisand' 

raeta'tahnwapeh ' t en coins, ten d o l l a r s ' 

raeta'tahnwapi'k ' t e n s t r i n g s , ten rows' 

raeta*tahsewak AI ' they are ten in nimiber' 15.193 

raete-hnew TA 'he tracks hira'; nerae'tehnaw 16.113 

raetg'rai'pahtaw AI 'he runs along a track or t r a i l ' 

metE*raoh (-sak) 'woraan; queen ca rd ' ; a lso as woraan's name; archaic voc metemoh 

'wife! ' nerae*temo'hsera 'my w i f e ' ; ne'c-raete'raoh 'my fellow-woman'; 

ne• c-raete'raohsenaw 'our (excl) fellow-woman'; wa'panow-raetcmoh woman's 

name 'Morning-Star Woman' 14.38 

raetE-raohse-hsEh dim ' l i t t l e woraan' 

metE'mohsiahkasow AI 'he pretends to be a woman' 15.39 

raetE'raow AI 'he follows a path or t r a i l ' ; neras'teraira 15.208 

metE'qsehkew AI 'she gives b i r t h to twins' 15.13 

raetE'qsiahkiw woman's name 'Twin Woman' 

raetE'w ' pa r t i c ipan t in the Mystic R i t e ' 14.93,154 

raetE'wa'pEwa*tesew [vowel-lengths in th i rd and fourth sy l l ab les uncertain] 'hei 

a person of s p i r i t u a l power' 15.205, 18.124 

raetE'wehgw TA, raetg'wehtaw TI 'he makes him", i t take pa r t in the Mystic Rite' 

raete*wen ' the Mystic Ri te ' 

raetE'wew AI 'he takes pa r t i n , i s a manber of the Mystic R i t e ' ; nemg'tE'wem 

metE'Wikamek (-on) ' lodge for the Mystic Ri te ' || t 15.4 

raete*wikan 'lodge for the Mystic Ri te ' 14.93 

meto*htat Indian of a cer ta in t r i b e (not iden t i f i ed ; archaic) 

raeya*hkiwEW TA 'he meets him'; nqi>E*ya*hkyak 16.176 

meya'hkyatowak AI ' they meet each o ther ' 

raeya'W ' s t r a i g h t , d i r e c t l y ' 17.22 

raeya'wakana'fflE'w TA, meya*wakana*htara TI 'he knocks or hammers him, i t straight'! 

neraE•yawakanama*w, nems *yawakana*htan 

raeya*wata*hkyah ' r i g h t in the center of the p lace ' 14.375 

meya*wa'qsiw TA, raeya*wa*qsara TI 'he flashes a l igh t r i g h t on him, i t ' 16.167 

raeya*we*w AI 'he goes in the lead, acts as l e a d e r ' ; neme'yawgm; N ' l eader ' 15.17' 

raeya'wecema'ug'w TA, raeya*weceraa*tam TI 'he paddles s t r a i g h t a t him, i t ' ; 

nerae'yaweceraana'W, nemg*yaweceraata*n 16.69 

raeya*wecera£'w AI 'he paddles or swims a s t r a i gh t course ' ; nemg'yawecemgm 
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raeya-wehkaw ' r i g h t in the center ' 17.38 

raeya'wehserag'W TA, raeya-wehneta-w TI 'he places or lays hira, i t s t r a i g h t ' ; 

neraE-yawe'hseraaw, neras'yawe'hneton 

raeya-wehsen AI, raeya'wehnEn II ' he , i t f a l l s , lands, l i e s s t r a i g h t , i s c o r r e c t ' ; 

fflE-yawe'hseh, raE-yawe'hneh 

raeya-wekapowehe-w TA, raeya-wekapowe'htaw TI 'he stands hira, i t s t r a i g h t , upr ight ' 

meya'wekapowew AI, I I ' h e , i t stands s t r a i g h t , upright ' 

meya'wekEnaraowE'W TA 'he aims s t r a i g h t a t him with a gun' 16.57 

raeya'wekew AI, raeya'weken II 'he , i t grows s t r a i g h t , i s s t r a i g h t of form'; 

raE'yaweket, rae'yawekEh; raeya'wekEn N ' a s t r a i g h t ' (a t poker) 

meya'wenew TA, raeya'wenara TI 'he s t ra ightens him, i t out by hand; he guides or 

corrects him, i t ' ; nemE'yawena'w, nem£'yawEna*n 

raeya'wepaniw I I ' i t i s a s t r a i gh t road' 

raeya'wepa'htaw AI 'he runs a s t r a i g h t course ' ; neraE'yawepahtam 

raeya'weqnEw AI 'he f l i e s a s t r a i g h t course ' ; me'yawe'qnet 

raeya'weqtaw AI 'he performs his movement or action s t r a i g h t ; he s t ra ightens 

hiraself up'; nerae*yawe'qtara 

raeya'wesew AI 'he i s in the proper pos i t ion , on the r igh t t rack , in proper 

coraraand of f a c t s ' ; nerae'yawesera 

raeya'wesitcra poss loc only: neme'yawesitemeh ' a t my landing p lace ' 

meya'weskaw AI, I I ' h e , i t goes s t r a i g h t , s t ra ightens out , comes in to proper 

pos i t ion (as a f te r being ins ide ou t ) ' 

raeya'wetacekow AI 'he crawls, g l i d e s , drives in a s t r a i g h t course ' ; 

rae'yaweta'cekit 

raeya'weWEpEnew TA, raeya'wewepenara TI 'he throws him, i t s t r a i g h t or i n to 

s t r a i g h t p o s i t i o n ' ; nerae*yawewe*penaw, neme*yawewe*penan 

meya'wiane'W TA, raeya'wiata-w TI 'he takes , leads, conveys him, i t along a 

s t r a i gh t course, s t r a i g h t to the des t ina t ion; he takes the lead of him, 

i t ' ; neniE'yawyana'W, nerae'yawyatO'n 16.88 

raeya'wihkanaw ' r i g h t in the center of the road or pa th ' 17.77 

raeyO'skawew TA, raeyO'skara TI 'he coraes upon him, i t ' ; neme'yo'skawaw, 

rao'cehsow AI 'he e a t s ' ; nerai'cehsira 15.34 || + neme*yo*skan 

rae*cokasow AI, rae*cekate'W II ' he , i t gets eaten, i s an a r t i c l e of food' 

rae•cera 'food, fodder ' ; nerae'c«nem; ko'hko's-rae'cera 'fodder for p igs ' 14.139 

rae'cerae'hkanew TA, rae'cerae'hkatam TI 'he prepares him, i t as s tored food' 16.69 
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rae'cerae'hkew AI 'he prepares food for s torage ' 

rae'cerae'hseh dira 'raeat, f l e s h ' ; nerae'cerae'hsera ' the raeat which I own; the 

flesh of ray body'; ko'hko's-rae'cerae'hssh 'pork' 

rae'cerae'hsewew AI, I I ' he , i t i s f leshy, has flesh on hira, i t ' ; as 

rae'cerae'hsewet ' the fleshy pa r t of him' 

rae'CenEsow AI 'he befouls h imse l f 

rae'cenEW TA, rae-ce tarn TI 'he defecates or breaks wind on him, i t ' ; me'cetamovra 

TA 'he defecates on i t for him' 16.64 

rae'ceqtaw AI 'he defecates as he raoves or works' 

rae-cewan woraan's narae, for perae'cewan 

rae'hkawatESew AI 'he i s handsome' 

rae'hkawehE'W TA, rae'hkawe-htaw TI 'he destroys hira, i t as a good or useful 

person, c rea ture , or th ing ' 

me' hkera EW TA, rae 'hkehtara TI 'he s t r i v e s to get him, i t ; he works at him (as 

t r e e s , lumber), i t ; he courts her ; he i l l i c i t l y consorts with her ' 16.13 

rae-hkemow AI 'he takes pa ins , s t r i v e s , endeavors' 15.116 

rae'ka'hkow AI 'he f ights (someone, people) ; he wages war ' ; nemi'ka'hkim 15.24 

rae'ka'ng'W TA, rae'ka'tara TI 'he f ights hira, i t ' 16.62 

rae'ka'tshkiwE'w AI 'he fights or quarrels with a woraan or women, with his 

wife' 18.134 

rao'ka'towak AI 'they fight with each o t h e r ' ; rai*ka*tin ' t he re i s a f ight , 

there i s war' 15,163 

rae*k£hsekuasow AI, rae'kghsekuatE'W II ' he , i t i s erabroidered with beads' 15.57 

rae'kEhse'hsEh dira AN 'bead ' ; co l lec t ive ' beads ' ; nerae'kEhse*hsemak 'my beads' 

rae'kEhsi'qneniw ' the Bead Man', a legendary figure 14.374 

rae'kes (rae*k£hsak) AN 'cowrie s h e l l ' 14.11,34,151,221, 18.29 

rae*kon AN ' fea ther ; pen ' ; neme'konem 14.11,255 

me'kone-hsEh AN dim 'small fea ther ' 

me'kow AI 'he gives something to someone, to people; he makes a g i f t or 

payment'; nemi*kira 15.25 

me'raaae*hkecikew AI, rae*raerae»hkecikgn I I ' h e , i t i s bumpy, knobby a l l over' 

rae*raerag*hkekew AI, me*meraE*hkek£n I I ' h e , i t grows or i s bimipy, knobby'||t 18.171 

me*menaLn 'vomit' 

me*raenang'W TA, rae*raenatara TI 'he voraits him, i t iip' 

rae'raena*skengw AI 'he s tuf fs hiraself (with food) to the point of vomiting' 18.72 
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rae'raenEW AI 'he vorai ts ' ; red raa'- 15.184 

rae'raesa'hkonEW TA, rao'raesa'hkonara TI 'he shapes hira, i t by hand in to a so l id 

mass' 18.151 

me'rae'cenang'w TA, rae'rae'cenata'w TI 'he manhandles him, i t to the point of 

defecation' 16.79 

rae-n ' b lueber ry ' , usually pi me'nan 14.133 

me'nawa*qnen II ' the re i s a spring snowfall; the l a s t snow of the season f a l l s ' ; 

N ' t he l a s t snowfall in spr ing ' 15.314 

rae*n£*w TA 'he gives i t to hira' 16.63 

me'nekosow AI 'he receives g i f t s ' 15.158 

rae-nekowE'wesew AI 'he receives g i f t s from higher powers' 15.150 

rae'netowak AI ' they give soraething, things to each o t h e r ' ; mi 'ne t in 'bounty 

raoney i s being d i s t r ibu ted ' 

rae'ne'hsakEh (rae'ne'hsake'hsyak) AN ' thorn-apple t r e e ' 14.211 

rae'ne'hsEh dim 'small ber ry ' 

lae'qnakaye'W AI 'he (she) has pubic h a i r ' 18.24 

rae'qnamow 'wasp' 14.377 

rae*qneton AI 'he has fac ia l h a i r , beard and (or) raoustache'; nerae*qnetone'm 

14.68, 18.82 

rae'qnetona'kan AN poss only: neme*qnetona*kan 'ray beard and (or) moustache'; 

p i -ak 'ray fac ia l h a i r s ' 14.68 

me*qsece*hkEW AI 'he has anal h a i r ' 18.40 

rae*qsekate*w AI 'he i s hairy on h i s l egs ' 

rae'qsekeuEpik (-ok) ' g r ea t serpent ' (hairy, homed, with deer l ike head, l iving 
underground or under water) 14.383 

rae*qseraen AN 'apple ' 14.252 

rae*qseraena*htek (-ok) AN 'apple t r e e ' 14.326 

rae*qseraena'poh 'apple c ider ' 

rae*qseraenEpak (-on) 'apple l e a f 

rao'qsen AI 'he i s hairy on h i s body' ; raaye'qsenet 15.209 

rae'qsenakE'W AI 'he (she) has piibic h a i r ' 18,24 

rae'qsenaraE'k (-ok) legendary great f i sh ; 'whale' 14.379 

rae'gsenE'hkiw AI 'he i s hairy on or under h i s arms' 18.177 

me'gsenekE'hkEh (-kok) 'big hawk' 14.390 

rae'gsepak red only: raarae*gsepak (-on) a cer ta in swamp p l a n t , used for tea 
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rae'gsepanE'WE'W AI 'he i s hairy on his chest ' 18.122 

rae'gsegkow AI 'he i s hairy on h is f ace ' ; nerai'gsegkira 18.148 

rae'gseta-hpehkan AI 'he has chin-whiskers' 18.58 

mo'gsete'hpEW AI 'he has fur on h is head' 18,92 

rae'gseton AI beside rae'gneton 18.82 

rae'sara TI 'he sews i t ' ; rae'samowE'W TA 'he sews i t for him' 16.160 

rae-se'hg'W TA 'he causes or helps hira to defecate ' 

rae'se'W AI 'he defecates' 15.214 

rao'wahkapenew TA, rae'wahkapetaw TI 'he t i e s hira, i t in to a bundle or pack for 

carrying ' 16.92 

rae * w ane'hk anew TA, me'wane'hkatam TI 'he raakes a pack-bundle of him, i t ' 

rae'Wane'hkEW AI 'he makes a pack-bimdle' 15.13, 18.60 

rao'wa'pagsow AI 'he i s driven away by smoke' 15.85 

rae 'wehew TA 'he drives him o f f ; as rae 'weheh 

rao'wenEsehEW TA 'he chases him away'; as rae-wenesehoh 15.153 

miaham TI with formal object 'he canoes downstream' 

raiahepokow AI 'he d r i f t s downstream' 15.157 

raiahocekE'w AI 'he drives logs down the current , he r i v e r - d r i v e s ' 

raiahonew TA, miahotaw TI 'he paddles or f l oa t s him, i t downstream' 16.96 

raiakigtaw AI 'he gets off, dismounts' 

raiakohew TA, miakoham TI 'he takes hira, i t off, removes him, i t by t oo l ' 16.14 

raiakonew TA, raiakonara TI 'he takes him, i t off, removes him, i t by hand'; 

miakonamowew TA 'he removes i t for him' 

raiakwg'penew TA, miakwe'penam TI 'he f l ings hira, i t o f f 

raianagsekan ' spot ted bass ' (Skinner 207) 14.354 

raianaskenE'W AI 'he overeats ' 18.72 

raiana'ceraEw TA 'he dis turbs hira with t a lk or vocal noise ' 16.20 

raiana'cegtan 'game, play ' 

miana-cegtaw AI 'he p lays ' 

raiana'cetshE'skawEw TA 'he ( i t ) , being eaten, makes him s ick a t the stomach, 

nauseates him' 18.21 

miana'cetEhE'w AI 'he i s nauseated' 18.21 

miana'ciahkawEW TA 'he annoys him' 16.123 

raiana'ti'tam TI with formal object 'he raakes an annoying no ise ' 16.18 

raiana'ti'we-ham TI 'he makes unpleasant noise on i t ' 18.112 
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miana-ti'WE'hekEW AI 'he makes unpleasant noise on an instrtmient' 

raia.na'ti'WE'gtaw AI 'he raakes annoying noise ' 18.112 

raiani'hsEh dira ' l i t t l e owl' 

miani'hse'hsEh dim ' t i ny owl ' , especial ly in p i miani*hse*hsak 

raiani'W 'owl ' ; neraiani'ra; wi*s-miani'W 'homed owl ' ; miani'W o s e ' t 'yellow 

ladies s l i p p e r ' (Sraith 44) 14.159 

miano'wehew TA 'he eas i ly overcomes him' 

mianO'wepon£-w TA 'he eas i ly deals with him by rough handling' 

rai ags beside raaraiags 17.20 

raias prenoun ' s p o t t e d ' ; raias-kenu-siw 'rauscalonge' 17.4 

raiasehEW TA, raiasehtaw TI 'he eas i ly overcomes or raanages hira, i t ; he does 

i t e a s i l y ' 

miasekakaweh (raiasekakawi'hsyak) AN 'hemlock' (Sraith 46, 78) 14.213, 18.23 

raiasekakawi'hsehkiw 'hemlock woods' 14.125 

raiasename'koh (-sak) ' spot ted t r o u t ' (Skinner 207) 14.366 

raiasena'gnEW TA, raiasena'gtaw TI 'he makes l igh t of him, i t , makes fun of him, i t ' 

raiaskawew TA 'he scares him 15)' 

rai'cehsowikaraek (-on) 'eat ing-house, r e s t au ran t , boarding-house, h o t e l ' 14.327 

rai'cehswan 'food' 

mi'cwah TI 'he eats i t ' ; nerae'cen; raaye*cek 'he who eats i t ; t ha t which he 

rai'h (rai'yan) 'dung, piece of dung'; orai'h 14.1,133 |j t e a t s ' 14.139, 16.155 

mi'hEhkEW AI 'he gathers or works with dung'; N 'dung-beet le ' 

rai'hece'hkEW AI 'he i s f i l thy on h i s but tocks ' 18.40 

rai'hekan ' road , path, t r a i l ' ; ce'pay-rai*hekan ' t he Milky Way' 14.23,64 

mi'hekanEhkane'W TA, rai-hekanehkatara TI 'he raakes a path or road v̂ ) to him, i t ' 

rai'hekanehkatuwEw TA 'he makes a road xp to i t for him' 16.181 || + 16.181 

rai'hekanehkew AI 'he makes a road, works on a road' 

mi'hekg'hseh dim 'pa th , t r a i l ' 14.23 

rai'heke'hsehkane'w TA, rai'hekg'hsehkatam TI 'he makes a path up to him, i t ' 

rai'hekg'hsEhkEW AI 'he raakes a pa th ' 

rai'heng'gseWEW AI 'he i s f i l thy on h i s t e s t i c l e s ' 18.131 

rai'hkawi'htuwgw TA 'he destroys someone or something good or useful for him' 

rai'hkew AI 'he leads a war pa r ty ; he i s i n mi l i t a ry comraand'; red ma*-; N 

rai*hk£w 'war leader ' 15.174 

mi'hkihn£n I I ' i t comes about, the time or turn comes' 
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mi'hkikew AI, rai'hkikgn I I ' he , i t grows or i s by nature useful ' 

rai'hkinawE'hE'w TA 'he raakes hira happy by giving him what he needs or desires'; 

red raa'-

rai'hkinawE'w AI 'he i s happy having got what he needs or de s i r e s ' 18.116 

rai'hkineseraow AI 'he finds a safe place in f l i g h t ; he f lees to a refuge' 15.119 

rai'hkocihe'W TA, rai'hkociham TI 'he finds hira, i t by feeling out with a stick 

or other t o o l ' 18.171 

ra^i'hkocine'W TA, rai'hkocinam TI 'he finds him, i t by groping ' ; mi*hkocinamowe'Vi 

TA 'he finds i t for or on him by groping' 18.171 

rai'hkwaragw TA, rai'hkwahtam TI 'he gets him, i t as sa t i s fac tory ea t ing ' 

rai'hkwagnEfflO'wew AI 'he i s a useful dog' 14.391, 15.4 

rai'ka'ti'wahkamekat I I ' t he re i s f ighting a l l over the p lace ' 

rai'ka'twan ' f igh t ing , war' 

rai'keseh legendary raan's name 

rai'kiahnew AI 'he goes courting' 15.240 

mi'mi'h exclamation 'sweet! p r e t t y ! ' 

mi'rai'kwE'W ' b u t t e r f l y ' 14.122 

rai'nehkg'hkan or ce'pay-rai'nehke'hkan 'graveyard' 14.45, 15.181 

rai'netwan 'bounty raoney' 

rai'p ' i n the morning, early i n the morning': po'SO' rai'p 'good morning!' 17.4 

rai'gnanarawatgn I I ' there i s a hoar - f ros t , there i s f ros t on th ings ' 15.252,127 

rai'gseka'hkwan AI 'he i s hairy on h i s sh ins ' 18.62 

mi'sekuagsow AI 'he sews' 15.75 

rai'sekuagswan 'sewing ' ; AN 'sewing machine' 

mi'sekwang'W TA, rai*sekwataa TI 'he sews him, i t ' 16.87 

rai*si*w TA 'he sews hira' 16.160 

mi'si'Wikamek (-on) ' p r ivy ' 

rai'tehkwaraow AI 'he defecates in h i s s leep ' 15.128 

rai'w TA 'he ea ts h im' ; nonuaw 16.155 

rai'wahkapi'w AI 'he ca r r ies h i s pack with the tvmip-like round h i s forehead' 18. 

mohcem with pronouns: raohcon nenah 'even I ' 17.1 

mogcecehkgw AI 'he i s bare a t the bu t tocks ' ; rao*gcece*hket 18.40 

raogcecehkg'hsen AI 'he l i e s with buttocks ba red ' ; rao'gcece*hkg*hseh 18.40 

raogceh 'having nothing, empty-handed' 

mogcekEhhEW AI 'he i s bald over h i s forehead'; red raarao'qcekg'hngw 18.87 
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raoqceketg'hpgw AI 'he i s bald-headed' ; red raarao'qceketshpEW 18.92 

raoqcetEhpew AI 'he i s bare-headed'; nerao'qcets'hpem 18.92 

raoqnawenawE'w TA, raoqnawenara TI 'he admires him, i t ' 16.127 

moqtahakew AI 'he i s bare-skinned, naked'; mo*qtahakE*t 18.22 

raogtahokow AI 'he i s exposed by the receding wa te r ' ; rau'qtahokit 15.155 

raoqtawekang'hsen AI 'he l i e s with h i s back exposed' 18.54 

raoqto'hnew AI 'he walks afoot, having no raount or v e h i c l e ' ; nemo'qtohngm 15.240 

raoswE'n AN ' shawl ' ; nerau'SWE'nera 14.147 

rao5W£'ne*hsEh AN dira ' l i t t l e shawl; handkerchief ; nerau'swg'ne*hsera 

raoswE*ni*k (-on) 'shawl-cloth ' 

rao'hg'W TA 'he makes him weep'; nemo'hek 

mo'hkahew TA, rao'hkaham TI 'he uncovers him, i t by tool or medium'; TI with 

forraal object 'he (sun, raoon, s t a r ) r i s e s ' ; pes-yo'h-mo'hkahah ' i n the 

rao'hka'ceraow AI 'he prophesies ' 15.117 || + e a s t ' 

rao'hkg'qtawgw TA, rao'hks'qtara TI 'he at tacks hira, i t from a hidden pos i t ion , 

frora ambush' 16.133 

rao'hks'qtawekow AI 'he attacks soraeone, people frcra ambush' 

rao'hkecewan I I ' i t flows or wells up in to view'; N (pi -on) ' sp r ing , foun t ' , 

a lso as woman's narae 15.318 

rao'hkehngn I I ' i t r i s e s up in to view' ; N (pi -on) 'pimple' 

rao'hkepong'W TA, rao'hkepota*w TI 'he pu l l s hira, i t in to view, uncovers him, i t 

rao'hkeqtaw AI 'he raoves in to view, comes forth in to view from || + in plowing' 

rao'hkoraa'n 'white American' 14.92,356 || + behind or under something' 

mo'hkoma'neqnesew Al beside mo'hkoraa*ne*weqn£sew 15.255 

rao'hkoraa*ne*hsEh dim ' l i t t l e white American, white American boy' 

rao'hkoma'ne*wehngn I I ' i t i s wr i t ten or pr inted in (American) English' 15.251 

rao*hkoaa'ne'weqnEsen ' t he (American) English language' 

rao'hkoma*ne*weqngsew AI 'he speaks (American) English* 15.255 

rao'hkoraa*ne*wew AI 'he i s l ike a white American; he becomes a c i t i z e n ' 

mo *hkoraa*nohah (rao'hkoraa'noha*hkak) 'white American who has married in to the 

t r i b e ' 14.352 

rao'hkonEW TA, rao*hkotam TI 'he whi t t l es him, i t , does wood-carving on him, i t ' 

16.100 

rao*hkota*qsow AI 'he does his whi t t l ing or wood-carving; he does carpenter-

work'; nemu'hko ta * qs ira; N ' carpenter ' 14.94, 15.44 
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rao'hpokosew AI 'he (as , onion) appears in the t a s t e of something' 

rao'hsokan ' s c i s s o r s ' 14.69 

mo'hsokE'hsEh dira 'small s c i s s o r s ' 

mo'hsow AI 'he cuts h is h a i r , gets h is ha i r c u t ' ; nemu'hsira 14.69, 15.89 

rao'raakat I I ' i t weeps' 15.303 

rao'nahEW TA, rao'nahara TI 'he digs him, i t u p ' ; TI with formal object 'he farms' 

mo'nahekan ' f i e l d , farm' 

rao'naheka'sow AI, mo'naheka-tg'W I I ' he , i t gets or xs dug up out of the ground' 

mo'nahekg'hsgh dim 'garden' 

rao'nahekg'hsghkgw AI 'he gardens' 

rao'nahekg'W AI 'he digs things up; he farms' ; red raa'-

rao'naskow AI 'he digs up weeds'; nerau'naskira 15.208, 18.159 

rao'ngqnEWE'W AI 'he plucks b i r d s ' 18.123 

rao'nE'nehcekE'w AI 'he suspects soraething' 

rao'ng'neraew TA, rao'ng'nehtara TI 'he suspects him, i t ' 

rao'ng'w TA 'he plucks hira, picks the feathers from hira'; rao-nen 'pluck thou hin 

rao'necepghkg'qsew AI 'he i s blown up by the roo t s ' || + (then)' 

rao'nehpeni'W AI 'he digs pota toes ' 15.175, 18.183 

rao'nesew AI 'he has a preraonition' 

mo's (rao'hsok) 'raoose' 14.178 

rao'sah 'only, exclusively; erapty' 17.14 

rao'sakapehew TA 'he makes him s i t alone, sea ts hira off by h i m s e l f 

rao'sakapew AI 'he s i t s alone ' 

mo'sakapowehg*w TA, rao*sakapowe*htaw TI 'he makes him, i t s tand alone ' 

rao'sakapowew AI, I I ' h e , i t stands off a lone ' 15.261 

rao'sa'na'hsgh dira, mythological male name, the fourth Thunderer 14.26 

mo*sa*pgh (-kon) 'unloaded gun' 14.334 

rao'sa'pg'wew AI 'he (she) l ives s ing l e , i s unmarried'; N (of raan only) 

' s i ng le man, bachelor ' 14.369 

mo'seha ' t raan's narae 'Feels-Thera-Coraing'; now faraily name 

rao'sehcekan 'premonition, sensat ion, perception' 

mO'sehcekg'W AI 'he senses , perceives something' 

mo'sehgsow AI 'he senses , perce ives , has a premonition within him; he feels 

himself to be in some state' 

rao'sehew TA, mo'sehtaw TI 'he perceives h i s , i t s coming or presence; he senses 
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hira, i t ; he feels him, i t ' 

mo'skaraow AI 'he comes up from under wate r ' ; nerau'skaraira 15.123 

mo'sken ' f u l l , to fu l lness ' 17.73 

mo'skenanesow AI 'he f i l l s hiraself up' 

mo'skenanE'w TA, rao'skenata'w TI 'he f i l l s hira, i t ; he puts him, i t in to 

f u l l ne s s ' ; red raa*- 16.70 

mO'skenEpi'W AI, I I ' h e , i t i s fu l l of l iquid ' 15.175, 18.186 

igo'skenEpyanEW TA, rao'skenEpyataw TI 'he f i l l s hira, i t with l iqu id ' 16.73 

mo'skenEw AI, I I ' h e , i t i s f u l l ; he , i t i s in something to the point of 

f u l l n e s s ' ; N (inan) ' f u l l house' (at poker) 18.72 

rao'skeqn£n I I ' i t i s fu l l of l iqu id , flooded' 15.256 

mO'taraowE'W TA 'he eats i t for hira' 16.155,180 

mo'tenESOw AI 'he puts soraething in h i s raouth' 

mo'tenEw TA 'he rasdces hira take something in h i s mouth'; rao'tesen 'do thou make 

hira (them) take i t i n to h is mouth ( the i r rabuths)' 16.90,155 

rao-wen AI 'he has a d i r t - spo t on hira' ; raayo'wenet 15.211 

rauak (-ok) ' loon ' 14.161 

rauakan 'ed ib le crea ture ' 14.76 

rauqcikat I I ' i t i s bare t ex tu re , bald skin ( a s , a ha i r l e s s t a i l ) ' ; N as man's 

nickname 'Bald Ta i l ' 18.30 

rauqsa'hkwat I I ' the sky i s c l e a r ' ; raan's name 'Bright Sky ' , now family narae 

rauqsa'hkwatu'hkiw woraan's name 'Bright-Sky Woman' || t 18.149 

rauqseciw AI 'he i s naked' 18.171 

rauqtapi'kat I I red: raarau'qtapikat ' i t (an ani raa l ' s ta i l ) i s a bald s t r i n g ' 15.211 

muqtapi'ken AI red: raarau'qtapikEn 'he (as , a young chick) i s a bald s t r i n g l i k e 

c rea ture ' 15.211 

rauqta'hkiyawE'W AI 'he i s a l l naked' 18.117 

raugta'qnahtyah ' i n the br ight sun l igh t ' 14.119, 15.105 

rau'cehkih (rau*cehki*hsak) 'b luejay ' 

rau'cehkiw 'bluejay ' 14.125 

rau'hkehkwan AN poss only: nerau'hkehkwan 'my eyebrow'; neraE'nekora-rau'hkehkwan 

'my eyelash' 14.49,89, 18.65 

mu'hkoraa'niahkiw 'white American woman' 14.276 

rau'hkoraa-niahki'hsEh dira 'white American g i r l ' 

rau'hkoraa'ni'wanarawan ' the (Araerican) English language' (archaic) 14.92 
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rau'hkoma'ni• WE• qnesew AI 'he speaks with an (Araerican) English accent? 18.112 

mu'hpokwat II ' i t appears in the t a s t e of something' 15.144 

mu'hsiw TA 'he cuts h i s h a i r ' ; nemo'hsok 16.171 

rau'hsu'hkiw woraan's narae 'Moose Woraan' 14.276 

mu'hswakan beside mo'hsokan 14.69,76 

rau'hswakc'hseh dim beside rao'hsokE'hsEh 

rau'hswan ' forelock ' 

rau-naha-skipwan 'hoe; plow' 14.49, 15.110, 18.157 

rau'naha'skipwana'htek (-on) 'hoe handle ' 

rau'naskwahara TI 'he digs i t 15) as a weed' 18.159 

rau'naskwahekew AI 'he digs up weeds' 

mu'nepyanawe'hnak (-ok) AN 'tamarack t r e e , tamarack board' 14.322 

rau'nepyanaweh (rau'nepyanawi'hsyak) AN 'tamarack' (Sraith 45) 14.213, 18.71 

rau'nepyanawi-hsehkiw 'tamarack swamp'; loc rau'nepyanawi'hsehkyah 14.125 

rau'hi'kahew TA 'he takes off h i s f leece; he cheats him' 18.30 

rau'ni'ya'k 'New York' 

rau'sa'piahkiw 'woman l iving alone; unmarried woraan' 14.369 

rau'sa'piahkiwew AI 'she l ives s i ng l e ' 

rau'si*wakat I I ' i t i s a l l raeat (with no fa t or bones ) ' ; N ' s t eak ' 18.136 

rau'wi'w II ' i t has a d i r t - spo t on i t ' 15.211 

n 

naha'qc 'off alone, far from other people ' 17.12 

naha'W ' y e s ' (in consent to a demand or suggest ion), ' a l l r i g h t , come one; 

you're welcome; wel l , well then' (continuation of n a r r a t i v e , exposition, 

argianent) 17.22 

nahs'ka'C 'slowly; gent ly ' 17.11 

nahE'ka-cehew TA, nahe'ka-'cehtaw TI 'he deals with or approaches him, i t slowly 

he l e t s him, i t act s lowly ' ; nena'he'ka'cehaw, nena*hg*ka*cehton 

nahe'natene'w TA, nahcnatenara TI 'he shapes him, i t small or narrow by hand'; 

nena'he'natena'W, nena 'he 'natena 'n 18.97 

nahe'nate'hsemew TA, nahe'nate'hnetaw TI 'he lays him, i t narrow' 18.97 

nahE'natE'hsen AI, nah£*natE*hnen I I ' h e , i t l i e s narrow' 18.97 
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nahs'na'hkosew AI, nahe'na'hkwat II ' he , i t i s a slira t ree or s t i c k ' 18,151 

nahe-na'pi 'qsiw TA, nahE'na'pi'qsara TI 'he cuts hira, i t as or in to a narrow 

s t r i n g ' 16.164, 18.184 

nehE-na-pi'kesew AI, nahE-na 'pi 'kat II ' h e , i t i s a th in or narrow s t r i n g ' 18.184 

nahs'nehEW TA, nahE'nehtaw TI 'he raakes him, i t s m a l l ' ; nena'he'nehaw, 

nena'hs 'nehton 

nahE'nekonE'hara TI with formal object 'he (sg only) raakes a sraall t rack ' 16.150 

nahs'neqnEsew AI 'he speaks in f a l s e t t o ' 15.255 

nahE'nesew AI, nahE'net I I ' h e , i t i s sraall ' (sg only, cf papiasewak, pape'waton): 

nE 'hs 'nese t , ne 'h£'nsh 15.200 

nahe'neyawE'sew AI 'he i s slira of body' 

nahe'qs ' a lone ' 17.4,20 

nahE'qsekapowehE'W TA 'he raakes him stand alone ' 

nah£'qsekapowew AI 'he stands alone' 

nahE'qsenemow^ AI 'he i s s e l f i s h ' 15.118 

nahE'qsenerawan ' s e l f i shnes s ' 

nahki'nawEW TA, nahki'nara TI 'he shoots hira, i t in f l i g h t ' ; nena'hkinawa'W, 

nena-hkinan 16.128 

nahki'paniw II ' i t jo ins another road; there i s a junction of roads ' 

nahki'qtaw AI 'he moves to get or regain h is hold or foo t ing ' ; nena'hki'qtam 

nahki*sekew AI 'he s t a r t s a conf lagra t ion ' ; nena'hkisekg'ra 

nahki'si 'W TA, nahki'Sara TI 'he raakes hira, i t catch f i r e ' ; nena*hkiswaw, 

nena'hkisan 16.161 

nahki'skatowak AI •they go so as to h i t or meet each o t h e r ' ; kena-hki 'skat iq 

nahki'skawEW TA, nahki'skam TI 'he goes so as to h i t or meet him, i t ' ; 

nena'hki'skawaw, nena'hki 'Skan 

nahko'htowak AI ' they answer each other ; they corae to an agreement'; kena*hkohtiq 

nahko-rae-w T\, nahko*htam, nahko*tara TI 'he answers hira, i t ; he accepts h i s 

proposal or i n v i t a t i o n ; he accepts him, i t ; he coraes to an agreement with 

hira•; nena-hkcmaw, nena'hkohtan 16.30,31 

nalxkuaharaasow AI 'he jo ins in the song ' ; nena'hkwahama'sira 

nahkuahe'w TA, nahkuahara TI 'he h i t s or catches hira ( a s , a b a l l , a t l ac rosse ) , 

i t in f l igh t with a t o o l ' ; TI with forraal object 'he jo ins in the song ' ; 

nena'hkwahaw, nenayhkwahan; nahkuaharaowE'W TA 'he jo ins him in h is song ' ; 

nahkuaharaowekow Al 'he joins in someone's song' 
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nahkuahkonEW AI, II 'he , i t catches f i r e ' ; nE'hkwahkonE't, nE'hkwahkonE'k 15.21 

nahna'ke-hsEh dira ' l i t t l e crawfish' 

nahna-kE-w 'crawfish' 14.154 

nahna-rae-w TA 'he exhorts hira to cau t ion ' ; nena-hnaraaw 16.20 

nahna-sew AI 'he i s caut ious, shy, hard to ca t ch ' ; kan ona-hnasenan 

nahns'kesew AI 'he leaves t racks ' 15.134 

nahns'w TA 'he t racks hira'; nahse'n ' t r ack thou him, them' 16.113 

nahpa'haraasow AI 'he sings where he i s enclosed' (archaic , in r i t u a l ) 

nahpa'ta-hkwahew TA 'he locks hira in by e r ro r ' 18.151 

nahpa-ta-hkwahosow AI 'he locks hiraself in by e r ro r ' 

nahta-w TI 'he tracks i t ' ; nena'hton 16.113 

nahtE'hkEqnEW ' p r a i r i e chicken' (Skinner 197) 14.272 

nahtE'hkEqnE'hsEh dira ' p r a i r i e chicken' ; also 'raeadow-lark' (?) 

nak a f t e r predicat ive local words, ' d i r e c t i o n ' : a 'q-nak, ta 'q-nak 'whither?'; 

beside nakah 17.5 

nakah a f te r predicat ive local words, ' d i r e c t i o n ' : a-q-nakah, ta 'q-nak ah 

'whi the r? ' ; ycq-nakah ' h i t h e r ' ; otah-nakah ' there i s no place whither 

one can' 17.14 

naka'hki'skara TI with formal object 'he comes to a stop h i t t i n g the ground'; 

nE'ka-hki 'skah 18.176 

naka'nE'W TA, naka-nara TI 'he brings hira, i t to a stop by hand ' ; nena-ka'na'w, 

nena'ka 'na-n 

naka'nekasow AI, naka'nekate'w II ' he , i t gets stopped' 

naka'pi'naqsow AI 'he stops his horses or vehicle (including automobile) '; 

nena-ka'pi-nagsim 15.44 

naka'pi-ng'W TA, naka'pi'nara TI 'he brings hira (especia l ly h o r s e s ) , i t to 

a stop by pul l ing a l i n e ' ; nena 'ka 'p i 'na 'w, nena 'ka ' p i ' na ' n 18.184 

naka'qtaw AI 'he stops in h i s action or movement'; nena'ka*qtara 

nak a'sk aqnew TA, naka'skaqtawTI 'he stops hira, i t in raotion'; nena'ka'skaqnat, 

nena'ka'skaqton 16.106 

naka-skaw AI, I I ' he , i t coraes to a h a l t , stops go ing ' ; n c k a ' s k a t , ne-ka'skak 

nakuakan ' l a s s o ' ; nena'kuakan 14.78 || + 15.227 

nakuane'W TA, nakuata-w TI 'he ropes him, i t i n , lassoes him, i t ' ; 

nena'kuana'w, nena'kuato'n 16.62 

n a k u ' t i ' h (-san) 'wedge'; (-sak) ' sunf ish ' 14.37 
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name'h (-kok) 'beaver' 14.169 

narag-hkwakora AN 'beaver p e l t ' 

narae'koh (-sak) 'brook t r o u t ' 3.35, 14.31 

narae'kohse'hseh dim 'small brook t r o u t ' 

narae'pen 'sucker, carp; Norwegian; Irishman' 14.2,148 

name'peniahkiw 'Norwegian woraan; Irishworaan' 

naraE'qs ' f i s h ' ; nena*rae'qsera 3.35, 14.41 

namE'qsEhkEw AI 'he catches f i s h ' ; nena'mE'qsEhksra 15.13 

naraE'gserayakosew AI, naraE'gserayakwat II ' h e , i t sraells f ishy ' 15.143 

narae'gse'hseh dira ' l i t t l e f i sh; mariner 's cofnpass' 

narae'W ' s tu rgeon ' ; nena'raiara 3.35, 14.151 

narae'wasko'hseh dira 'wild mint ' (Sraith 39) 14.292 

narai'hpen (-yakj AN 'wild ginger ' (Sraith 24) 14.300 

nana'ckoh AN 'hickory t r e e ' 14.190 

nana'h preverb ' p r o p e r l y ' ; only before verbs beginning with paka ' t - 17.14 

nana'hara TI with formal object 'he paddles upstream'; nena'nahan 

nana'hanaraow AI 'he c lears h i s t h r o a t ' ; ne'na'hanarait 15.127 

nana'hapew AI 'he adjusts hiraself in h i s s e a t ' ; nena*na*hapera 

nana*hawenam TI 'he (especial ly she) arranges i t (hair) in a coiffure , in a 

kno t ' ; with forraal object 'he (she) arranges h i s (her) h a i r ' ; 

nena*na«hawena*n; nana-hawenaraowE'w 'he arranges h i s (her) ha i r for 

hira (he r ) ' 18.113 

nana'hawenekew AI 'he (especial ly she) arranges h i s (her) h a i r in a co i f fu re ' ; 

nena'na'hawenekEra 

nana'heh cek a'sow Al, nana'hehceka'tE'w II ' h e , i t gets or i s put in order , 

nana'hehceke'w AI 'he puts soraething, things in order ' || + repa i red , adjusted' 

nana'hehEW TA, nana'hehtaw TI 'he puts him, i t in order; he adjusts or repairs 

hira, i t ; he reprimands or chast ises him'; nena*na*hehaw, nena*na*hehton 

nana*hehsemE*w TA, nana'hehneta«w TI 'he puts hira, i t i n to proper pos i t ion ' 

nana'hehsen AI, nana'hehnEU I I ' h e , i t f a l l s i n to or l i e s i n proper pos i t ion ; 

he adjusts hiraself as he l i e s ' 

nana'hkoraEw TA 'he ta lks back to hira, rep l ies in speech to h is aggression ' ; 

nana'hkoraewE'W AI 'he t a lks back, r e t o r t s ' || + nena*na*hkomaw 16.30 

nana'hkonsw TA 'he grapples with him, fights back a t h im' ; nena*na*hkonaw; 

nana'hkonen 'do thou f ight back a t him' 
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nana'hkow AI 'he f ights back, defends hi rasel f 18.151 

nana'hohnew AI 'he walks upstreara' nena'naho'hnera 

nana'k ' i n between' 17.15 

nana-kohtyah ' a t the rear end of the house or wigwara' 18.110, 17.63 

nana'kwakocenok AI, nana'kwakote'wan I I ' they hang with a space between then' 

nana'kwap 'between the legs ' 17.76 

nana-kwapewak AI ' they s i t or are placed with a space between them'; 

ne'na'kwapetuag 

nana'kwagtewan II ' they are placed with a space between them'; ne'na'kwaqteken 

nana'raa'he'w TA 'he warns hira, teaches him to be on guard ' ; nena'naraahek 

nana'na'now ' i n various direct ions or senses ' 

nana'qtiqtaw AI 'he s t r i v e s , endeavors ' ; nena'na'qtiqtam 

nana'qtocihe'W TA, nana-qtocihara TI 'he jabs or prods about to find him, i t 

with a s t i ck or t oo l ' 18.171 

nana'qtocihekew AI 'he jabs or prods about with a s t i ck or tool to find 

something' 

nana*qtocine*w TA, nana-qtocinam TI 'he gropes about t rying to get hold of hin, 

i t ' ; nena'na'qtocina'W, nena'na'qtocina*n 18.171 

nana's 'on t ime, soon ' ; usually negated; kan nana's 'not on t ime, not for a 

long tirae' 17.19 

nana*sew AI 'he i s taken by surpr i se ; he acts too gu ick ly ' ; nena*na'sem 15.194 

nana'tawehe'w TA, nana'tawe'htaw TI 'he doctors hira, i t ' ; nena*na'taweha'w, 

nena'na' tawo'hton 

nana'tawehwan 'doctor ing ' 14.49, 15.113 

nana'tawe'hcekew AI 'he doc to r s ' ; N 'hea le r ' 

nana'W ' i n the middle' 17.6,22 

nana'wat 'uninhabited region, wi lde rness ' ; loc -oh 

nana'wehew TA, nana'wehtaw TI 'he wantonly or wastefully destroys him, i t ' ; 

kena'naweha'w, kena'nawe'hton 14.100 

nana'wesew AI, nana'wat I I ' he , i t i s regre t tably los t or wasted ' ; ns'naweset, 

nani 'hkac ' a t short i n t e r v a l s ' 17.11 || + nE'nawah 15.201 

nani'hkacehE'w TA 'he deals with hira a t shor t i n t e r v a l s , feeds hira by raouthfuls' 

nani 'hsen AI, nani'hnen II ' he , i t i s regre t tably destroyed or l o s t ; he 

(deceased person) , i t i s a great l o s s ' ; nE-nihseh, nE'nihnsh 

nani'raaqaws'w 'wolverine' 14.154 
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nani'nawEnehtara TI with formal object 'he despai rs ' 

nani'nawEsew AI 'he i s d i sab led ' ; nE'ni'nawEset 

nani'nawehs'W TA 'he defeats him'; nena'ni'nawehek 

nani'nawehewEw AI 'he defeats soraeone, people ' 

nani'qtakaharaasow AI 'he sings lonesoraely' 

nani'qtakapew AI 'he s i t s or dwells lonesoraely'; nE'ni-qtakapet 

nani 'qtaka'hkihkiw ' t h e lonely woods' 14.126 

nani'qtakEsew AI, nani 'q takat II ' h e , i t i s lonely, lonesome'; ne ' n i ' q t akese t , 

nE'ni 'qtakah 15.201 

nani'qtakena'kwat II ' i t i s evening twi l igh t ; night i s f a l l i n g ' 

nani'qtanahamasow AI 'he sings at the door' 

nap a f te r pronoun: nenah nap ' I t o o ' ; kE'h nap ' i n the p a s t , in (unfulfi l led) 

i n t e n t ; deceased' 17.9 

napa'ka-peh (-kon) ' shovel , spade ' ; nena'pakapehkom 14.334 

napa'ka'pghko'hsEh dim 'sraall shovel ' 

napa'ka'qsehsen AI 'he f a l l s f l a t as a garae animal' (archaic) 18.93 

napa-kghnakat (-on) 'boarding; f loor ' 13.86 

napa-kghnakgsew AN ' f l a t tiraber, board, plank' 18.86 

napa'kghnakEse'hsEh AN dira 'small board, sh ing le ' 

napa'kehsen AI, napa'kehnsn AI ' h e , i t f a l l s or l i e s f l a t ' ; ne'pake*hseh, 

ne'pake'hneh 

napa'kekew AI, napa'keken II ' he , i t i s f l a t in natural shape ' ; ne 'pakeket, 

nE'pakekeh; N napa-kekew AN ' f l a t timber or board' 

napa'ko's (napa'ko'nan) ' r a f t ' 14.363 

napo'p (napu'pyan) 'soup, b r o t h ' ; nena-popera; AN (pi napu'pyak) ' loose woman' 

14.304 

napo'pe'hkanew TA, napo'pe'hkatam TI 'he raakes soup over him, i t ' ; 

nena'pope'hkanaw, nena•pope•hkatan 16.86 

napu'pi 'qsiw TA, n^u 'p i ' q sam TI 'he cooks hira, i t in soup ' ; nena*popi*qswaw, 

nena*popi'qsan 16.169 

napu'pi'qsow AI, napu'pi 'qtew II ' h e , i t i s cooked in soup' 15.83 

naqe'k 's lowly' archaic , beside nahe'ka'C 17.8 

naqneh (naqne-hsyak) AN ' ra i t t en ' ; nena'qneh (-syak) 14.190 

naskg'n beside ne ' ske 'n 17.17 

nata'W preverb 'seeking t o , trying t o ' ; nena*taw, ne*taw 17.22 
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nata'wa-pahceka'sow AI, nata'wa'pahceka'tg'w II ' he , i t i s sought' 

nata'wa-pahceke'w AI 'he looks for something'; nena-tawapahceke'ra 

nata'wa'paraew TA, nata'wa'pahtara TI 'he looks to see hira, i t ; he looks for hin, 

i t ' ; nena'tawaparaaw, nena'tawapahtan; nata'wa'pahtaraowew TA 'he looks for 

i t for him' 

nata'wa'pen ' g l ance ' ; ona'tawapen 'h i s (Thunderer's) glance; e l e c t r i c i t y ' 

nata'wa'penotawew TA, nata'wa'penotara TI 'he blinks or glances a t hira, i t ; he 

(Thunderer) f lashes lightning at hira, i t ; he puts i t in to his eye by 

bl inking ' 16.131 

nata'wa'pew AI 'he t r i e s to look; he opens h i s eyes; he l ooks ' ; nena'tawapem 

15.284 

nata'WE'neraew TA, nata-we'nehtam TI 'he des i r e s , vants him, i t ' ; nena'tawenemaw, 

nena'tawenehtan; nata'we•nehtaraowew TA 'he desires i t of o r for hira' 

nata-we-qtaw AI 'he i s on the search; he i s hunt ing ' ; nena-tawe'qtam 15.168 

nata'we-qtawew TA 'he seeks soraething for him; he hunts for h i s bene f i t ' ; 

nena'tawe'qtawaw 16.135 

nati'ka'powew AI 'he (stag) seeks the doe ' ; facetiously of a man: 'he stands 

about looking for wcsnen'; nena*tikapowera 

nati 'pahtwane'w TA, nati'pahtwatara TI 'he runs seeking him, i t ' ; nena'tipa'htwani 

nena ' t ipa 'htwatan 

nati'We-rae'W TA, nati 'WE'htam TI 'he ca l l s or inquires for , demands him, i t ' ; 

nena-ti'WE'raa'w, nena ' t i 'WE 'h t an ; nati 'WE 'htaraowE 'W TA 'he ca l l s to hiiu 

for i t , deraands i t of hira' 18.112 

nato*cekasow AI, nato'cekate-w II ' h e , i t i s asked for , cal led for , wanted' 

nato'cekew AI 'he asks for soraething, for th ings ; he b e g s ' ; nena'toceke'ra 

nato'ha'w AI 'he spears f i s h ' ; nena'tohara 15.167 

nato'htawesew AI 'he l i s t ens for a sound'; nena*tohtawg'sem 15.21 

nato*htawew TA, nato'htara TI 'he t r i e s to hear hira, i t ; he l i s t e n s for the 

sound of hira, i t ; he l i s t ens for i t ' ; nena'tohtawa'w, nena' tohtan 16.137 

nato'rag'w TA 'he c a l l s , asks for , inv i t es hira'; nena'toraaw 16.31 

natO'raewEW AI 'he c a l l s , inv i t es someone, peop le ' ; nena'toraewE'ra 

nato'na'hkow AI 'he feels for , seeks l i ce on h i rase l f ; nena'tona-hk ira 18.151,153 

nato'nE'hE'W TA, nato'nE'hara TI 'he seeks him, i t ' ; nena' tonsha'w, nena'tonchok, 

nena ' tonsha 'n; natO'nE'hamows'W TA 'he seeks i t for hira' 16.149 

nato'ne'hekasow AI, nato'nE'hekats'W II ' h e , i t i s sought' 
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natO'n£'hek£W AI 'he seeks something' 

natO'nE'W TA, nato'nam TI 'he t r i e s to get h i s hand on him, i t ; he fee ls for hira, 

i t ' ; nena'tonaw, nena'tonan; nato'naraowg'w TA 'he t r i e s to get h i s hand on 

i t , fee ls for i t on or for hira' 

natO'nekEW AI 'he feels for soraething, t r i e s to get hold of th ings ' 

natO'pe-hkauE'w TA 'he t r i e s to t r ^ him by flood' (a rcha ic , in legend) 16.86 

nato'tarn TI 'he ca l l s i t , ca l l s or asks for i t ' ; nena*totan; nato*tamowE*w TA 

'he asks hira for i t ' 16.31 

natuahahngw TA 'he seeks him by h i s t r a c k s ' ; nena*twaha*hnaw 16.115 

natuahkew AI 'he plays a trvraip c a r d ' ; nena'tuahkera 15.13 

natuahkuwEw TA 'he triraips hira (a card) ' 16.181 

natuakone'SkawEw TA, natuakong'skara TI 'he seeks hira, i t by tramping aside the 

natuap AN 'trump card ' || + snow' 18.79 

natuaqnenew TA, natuaqnenam TI 'he looks for him, i t with a l i g h t ' ; 

nena'tuaqnenaw, nena-tuaqnenan 18.83 

natu'ci 'hg'W TA, natu-ci-hara TI 'he feels for him, i t with a s t i ck or t o o l ' ; 

nena'tociha-w, nena ' toc iha 'n 18.1/1 

natu'ci*ne*w TA, natu*ci*nam TI 'he feels for him, i t with h is hand ' ; 

nena'tocina'W, nena ' toc ina 'n 18.171 

natu'Ci'skawew TA, na tu ' c i - skaa TI 'he feels for him, i t with h i s foot ; he t r i e s 

to s tep on him, i t ' ; nena*toci*skawaw, nena'toci*skan 18.171 

natu'hkiwEW AI 'he seeks a w i f e ' ; nena*tohkiwe*m 18.134 

natu'na-hkwangw TA, natU'na'hkwatam TI 'he looks for l i c e on him, i t ' ; 

nena*tona*hkwanaw, nena'tona'hkwatan 16.72 

nawa'C 'beforehand, before other act ion, f i r s t ' ; a l so as preverb, neta 'wac, 

ng'wac 17.11 

nawa'cepong'W TA, nawa'cepota'w TI 'he snatches him, i t ' ; nena'waceponaw, 

nena'w-icepoton 16.102 

nawa-q ' q u i e t l y , s i l e n t l y ; without damage, s a f e l y ' ; usual ly in the phrase 

se(w) nawa'q new 17.13 

nawa'sa'pahcekg*w AI 'he looks at soraething, takes a look before going or ac t ing ' 

nawa'sa'paraEW TA, nawa'sa'pahtara TI 'he looks a t him, i t before going or a c t i n g ' ; 

nena'was aparaaw, nena*wasapahtan 

nawa'ta 'hkicen AI, nawa ' ta 'hki ts 'w II ' he , i t gets caught in a t r e e , branches, 

on a so l id ' 15.247, 18.151 
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nawa-tenEW TA, nawa'tenara TI 'he picks hira, i t up', especial ly on the way or 

preliminary to other act ion; nena'watgna'W, nena'watgna'n 

nawa'topaniw AI 'he goes on the war-path, wages war ' ; N 'warrior on the war-

naweheh ' look! ' || t pa th ' 16.263 

nawe'h ' a f t e r a long tirae; l a t e ' ; red na'nawgh ' r a r e l y , seldom' 17.14 

nawe'rae'w TA, nawe*htara TI 'he weeps, mourns for him, i t ' ; nena'wemaw, 

nena'wehtan 16.13 

nawe'naw ' a f t e r a w h i l e ' ; red na'nawenaw 'now and then, a t i n t e r v a l s ' 17.22 

nawe'na'hsehseh ' a f t e r a l i t t l e while ' 17.29 

nawe'na'qs 'perhaps, poss ibly ' 17.20 

nawe'ng'hg'w TA, nawe*ng'ham, nawe'ng'htaw TI 'he s t e a l t h i l y approaches him, 

i t ' ; nena'wenehok, nena'weneha'n 16.149 

nawe'ne'w AI 'he gathers b e r r i e s ' ; nena'wenera 15.184 

naya'he'w TA 'he takes or ca r r ies hira on h i s back ' ; nena'yahok 

naya'how AI 'he takes or car r ies a load on h i s back ' ; nena'yahim 15.108 

naya*nekotohken 'now and then, once in a while , a t t imes ' 17.35 

naye'htawa'paraeh raan's narae 'Seen F i r s t ' 

naye-qtah, naye'qtaw ' a l l in one p lace , co l l ec t ive ly ' 17.1,14,22 

nay i ' s 'both , both of than; a t both s ides , both ha lves ' 17.7 

nayo'raa'kan ' sadd le ' 14,76 

nayo'rae'W TA, nayo-htaa TI 'he car r ies him, i t on his back ' ; nena'yo'ma'W, 

nena'yo-htan; pe'hcekona/h nE*yo'htah 'ghost ' 16.53 

nayo'mekow AI 'he r ides on the back of an animal ' , especial ly horseback; 

nena-yu'raekim 15.153 

na-cemeceraew AI 'he fetches food' 18.45 

na-cepa'htwanew TA, na*cepa*htwatam TI 'he runs to fetch him, i t ; he runs up 

to him, i t ' 

na»cepiw AI 'he draws s a p , ' especial ly sugar sap frora a maple 14.71, 18.186 

na*cepyakan ' p a i l ' , especial ly sap-pai l 14.71 

na*cepjyak£*hsEh dira 'sraall p a i l ' 

na 'h ' l e t i t be ; i t raight b e ' ; also exclamation at something unpleasant; before 

pronouns and local forms, ' l o o k ' : na*h-ayoq 'look a t i t t h e r e ' ; anas 

na'h-omas 'here and again the re ' 17.4 

na 'hsi 'kahekan instruraent for softening a deerskin by rubbing (Skinner 229) 

na'htek (-ok) 'crow' 14.163 || • 18.30 
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na-kaso'hcekasow AI, na'kaso'hcekatE'w II ' h e , i t i s l i s tened t o ' 

na'kaso-hcekEW AI 'he l i s t ens to soraething' 

na-kaso'htara (-ok) ' l i s t e n e r ' 

na'kaso'htawEw TA, na'kaso'htara TI 'he l i s t ens to him, i t ' ; red na-- 16.137 

na'katawE'nehtara TI 'he thinks i t ove r ' ; red n a ' -

na'katwapi'nara TI 'he feels i t out as i t i s s t rung ' 18,184 

na'kehEW TA, na'kehtaw TI 'he makes hira, i t v i s i b l e ; he shows, exhibi ts him, i t ' ; 

na'kehtuwE'w TA 'he raakes i t v i s ib l e to hira; he shows or expresses i t to him' 

na'kesew AI, na'kwat I I ' he , i t i s v i s i b l e ; there i s l i g h t ' 15.201 

na'raa*nahkwat raan's name, for ana'ma'nahkwat 

na'raiah 'with the wind, on the s ide towards which the wind i s blowing' 17.27 

na'raohnatam TI with formal object 'he walks with the wind behind him' 

na'n ' f a l l i n g shor t , too l i t t l e , too soon, before the r igh t time' 17.4 

na'nawekahkwan man's nickname 'Sagging Shins ' (given to ka'hkow) 18.62 

na'na*ckoh (-syak) AN 'hickory' (Smith 68) 

na*na*w ' i nv i t ed guest ' 14.99 

na*nE'q 'naked' 17.13 

na'ne'qtyah 'where the arrows or b u l l e t s f l y , in b a t t l e ' 

na'ne'W TA 'he fetches him; he inv i t es him' ; na 'sen 14.99, 16.62 

na'nekotohken beside naya'nekotohken 17.35 

na'neuEW TA, na'nenam TI 'he strokes him, i t (once) with h i s hand ' ; red na-

'he s t rokes , caresses hira, i t ' 

na'netow AI 'he gives out an i n v i t a t i o n ; he gives a f e a s t ' ; p i ' they fetch or 

i nv i t e each other; they give or take pa r t in a feas t ' 

na*netwan ' f e a s t ' 

na 'ni 'ckanE'na'w legendary narae of the raccoon as a person 

na'ni 'hsEh dim 'mouse'; raE'c-na'ni'hSEh ' r a t ' 14.26 

na 'ni 'hse 'hsEh dim ' l i t t l e raouse' 

na'p 'back, in re turn ; for h i s p a r t ; in his poor way; poor fellow' 17.4,9 

na'paqnew TA, na'paqtaw TI 'he puts him, i t back; he replaces him, i t in the 

way of res to ra t ion or by an equiva len t ' ; na'paqtuwcw TA 'he rep laces , 

res tores i t for hira' 

na'paqtew AI 'he i s a marksraan, a good shot ' 18.105 

na'paqte'hserasw TA, na'paqtE'hnetaw TI 'he places him (bow), i t (arrow) 

ready for shooting; he s t re tches him (bow) for shoot ing ' 18.105 
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na'pa'hkihnen I I ' i t i s on a handle, has a handle' 18.151 

na-pa-hkwahew TA, na-pa-hkwahara TI 'he puts hira, i t on a s p i t , on a handle; he 

pushes him, i t to f i t i n ' 18.151 

na-pa-n 'on the other side,syraraetrically; on the other hand, as counter-

consideration' 

na'pe'W AI 'he i s a raale; he i s uncastrated; he i s a brave man'; N 'male', 

usually poss nena'piara 'my husband', l i t t l e used except with th i rd person 

possessor: ona'piaraan 'her hvisband' 15.174 

na'pehkow AI 'he threads a needle ' 14.89, 18,155 

na'pehkwan ' s h i p ' 14.89 

na'pekwakan ' h a l t e r , b r i d l e ' 14.69, 18.139 

na'penE'hkinEw TA 'he locks arms with him' 18.177 

na'peno'htawEw TA, na'peno'htara TI 'he repeats h i s , i t s speech, song, sound; he 

repeats i t as he has heard i t ' ; red na- 16.137 

na'peskawE'w TA 'he takes h i s p lace , subs t i tu tes for , r ep resen t s , replaces hii' 

na'petaw TI 'he threads or laces i t ' 16.64 

n a'peta-qsow AI 'he threads or laces something, th ings ' 

na'qs^ 'may i t be , l e t i t be ; one hopes, I hope; can i t be? ' 17.20 

na'S ' l e t i t be , no raatter; p lease ; j u s t for a wh i l e ' ; na ' s kat 'p lease , do let 

i t be s o ' ; na ' s new eneh 'anything you p lease , anything a t a l l ' 17.4 

na'sahew TA, na'sahara TI 'he lowers hira, i t by tool or ins t rumenta l i ty ' 

na 'sap 'without suf f ic ien t cause, serious purpose, or subs t an t i a l r esu l t ; 

without cause or need; in raere j e s t or pre tense ; g r a t i s , without payment' 

na'sa'hkonam TI 'he lowers i t ( as , a window) on or as a s o l i d ' 18.151 || + 17.18 

na'sa'htawEw AI 'he climbs down, descends along wood or s o l i d ; he comes 

na-sehkawE'w TA, na'SEhkam TI 'he approaches him, i t ' || + downstairs' 1S.24S 

na'sehtawE'W TA, n a ' s e h t ^ TI 'he goes towards the sound of him, i t ' 16.137 

na'sehsen AI, na'sehnen II ' he , i t sinks down, coraes down f l a t ' 

na 'sekas ' i n due time; for a while, a t convenience' 

n a'senew TA, na-senara TI 'he lowers hira, i t by hand' 

na*sene*s man's narae 14.35 

na'sepone'w TA, na'sepota'w TI 'he pu l l s him, i t down' 

na'seposow AI, na'sepote*w II ' he , i t i s pulled down, f a l l s down' 15.67 

na'seqtaw AI 'he moves downward, works himself downward (as i n a chair or on a 

na'sewan ' g i f t a t a f e a s t , r i t u a l g i f t ' || t bed)' 
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na'sewehe'w TA, na'sewe-htaw TI 'he raakes hira, i t give a feas t ; he gives a feast 

in h i s , i t s b e h a l f 

na'sewEW AI 'he inv i tes people; he gives a f e a s t ' ; N 'hos t of invi ted gues t s , 

giver of a f eas t ' 15.23 

na'tahew TA, na'tahara TI 'he fetches hira, i t by canoe; he paddles or swiras up to 

na-taraako'wesew AI 'he i s helped by higher powers' 15.148 || + him, i t ' 

na'taraasow AI 'he helps hiraself 15.37 

na'taraaswan ' h e l p ' 

na'taraatowak AI ' they help each other ' 15.162 

na'taraowg'w TA, na'tamatam TI 'he helps him, i t ' 16.180 

na-taraowe-wesew AI 'he i s helped by higher powers' 15.149 

na'taraowekow AI 'he helps soraeone, people ' 15.19 

na'tape'gtawew TA, na' tape'qtam TI 'he sea ts hiraself close up to him, i t ' 16.133 

na•tagnona'kanew AI 'he goes to look over h i s t r a p s ' 18.50 

na'tagsew AI 'he fetches h is load of garae, h i s pack' 15.256 

na'tawEW 'adder ' (has spots behind head; i t s b i t e or a blow of i t s t a i l i s 

deadly); ' I roguo ian ' , especial ly 'Oneida' 14.154 

na'tawiahkiw 'Iroguoian wcrnian, Oneida woman' 

na'ta'ceraow AI 'he takes a message to a p l a c e ' 

na'ta'pehkow AI 'he fetches drink' 18.37 

na'tchkiwE'w AI 'he fetches a wcman or women' 18.134 

na'tenesemEw TA 'he flees to hira, seeks refuge with him or help from him' 16.45 

na'tenetuanE'W TA, na'tenEtuatara TI 'he runs at or at tacks him, i t ' 16.72 

na'tesenE'hekuwE'w TA 'he duns hira;he co l lec t s raoney from him' 18.74 

na'tO'raE'w TA, na'to 'htara TI 'he fetches hira, i t on h is back' 

na'twah TI 'he fetches i t ' ; nena-ten, as na- tek; na-tuwew TA 'he fetches i t for 

him' 16.62,181 

na'waham TI with forraal object 'he i s beyond his dep th ' ; nena*wahan 

na-wahkaraek: red na- 'out in the wi lds ' 17.50 

na'wahkow AI 'he (the sun) i s at noonday pos i t ion ; he ea ts the noonday meal ' ; 

as na'wahkik ' a t noon, in the sou th ' ; as^ na'wahkit 'when he eats the noon 

na-wahkwE'ki'sekO'k woraan's narae 'Noon Sky Woraan' 14.380 U + meal' 18.149 

na'wahkwE'w raan's narae 'Noon'; now faraily name 18.149 

na'wakocen AI, na'wakotE'w I I : red na- ' h e , i t hangs in mid a i r ; he hovers on 

h i s wings' 
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na-WEhtawE'W TA, na'WEhtara TI 'he i s not reached by the sound of hira, i t ; he 

f a i l s to hear him, i t ' 16.137 

na-weki'seku'hkiw woraan's narae 'Mid Sky Woraan' 14.380 

na'wepiw AI, I I ' he , i t i s par t ful l of l igu id ' 18.186 

na-weponE-w TA, na-wepota'w TI 'he f a i l s to reach hira, i t as he grasps ' 

na'weyaw ' i n the raiddle, along the cen t e r ' ; red na- ' i n the middle of the 

na'We-tE'ra 'Norway Dam', old name of Neopit, Wisconsin || t group' 17.60 

na-wikaraek ' a t the center of the lodge ' ; red na- 17.49 

na-wi'htera; red na- 'down in the deep water ' 17,71 

na-wi'n ' r i g h t in the midst ' 17.36 

na'wonak ' i n the raiddle of the canoe' 17.45 

nehci'wat I I ' i t coraes storming' 15.201 

nehci'wa'tahkamek ' t e r r i b l e , f r i gh t fu l ! ' 17.50 

nehci'wehEW TA, nEhci'wehtaw TI 'he storras, rages at hira, i t ' ; nene'hciweha'W, 

nenE'hciwe'hton; nEhci'wehtok raan's narae 'Storms At I t ' (Charles Dutchman] 

nehci'weraEW TA, UEhci'Wehtam TI 'he storms at h i a , i t with speech ' ; 

nenE'hciweraa'w, nenE'hciwe'htan 16,13 

nshci'wesew AI 'he i s stormy; he rages ' 15.201 

nEhci'weskah raan's narae 'Attacks I t Te r r i b ly ' ; now family name 

nEhe'h preverb 'knowing how, doing i t wel l ; given to doing i t ' ; with prefix 

nens 'h, with i n i t i a l change ne'h or nE'heh 17.14 

nEhe'hsemow AI 'he dances w e l l ' ; nenE'hehseraim 15.210 

nehe-htaw TI 'he raakes i t s k i l l f u l l y ' ; with formal object 'he hunts with a 

j a c k l i g h t ' ; nens'hehton 14.79 

nehe'rae'W TA 'he coaxes hira'; nene'hemaw 16.20 

nehe'gtahnEw TA 'he makes him adep t ' ; nene'hegta'hnaw 16.113 

nEhe'gtaw AI 'he i s s k i l l f u l at an action or a t some work' ; nenE'hegtam 

nEhe'wesew AI 'he i s s k i l l f u l ' ; kene'he*wesem 

nEhe*WE'g 'by coincidence, happening a t j u s t t h i s t i m e ' ; red na*nEhewE'g 17.13 

nehi'htwakan ' torch-hunting p l a c e ' ; 'West Branch Settlement ' (Skinner 389) 

nghi 'htwakaniahkiw 'wanan frora West Branch Settlement ' (| t 14.79 

nEhka'U I I ' i t i s evening ' ; UE'hkah 'yesterday evening' 15.309 

nshka'ne'htwah AI 'he stays out u n t i l evening' 15.231 

nEhka'neraew AI 'he i s overtaken by evening' ; nenE'hkanEmera 15.254 

nEhka'pa'WE'W AI, I I ' h e , i t soaks un t i l so f t ' 18.120 
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nehke-sow AI, nehke'te'W I I 'he (as , snow), i t raelts' 

nehke'he'W TA 'he angers him' ; nene'hkehek 

nehke *hetowak AI ' they anger each other ' 

nehke-rae'W TA 'he angers him by speecli ' ; nene'hkeraek 16.20 

nehke*nawEW AI 'he i s angry, abus ive ' ; nene*hkenaw£'in 18.116 

nehke'qtaw AI 'he of fends ' ; nene'hkeqtara 

nehki'pongw TA, nehki'potaw TI 'he arouses him, i t by hand l ing ' ; nene'hkipona'W, 

nene'hkipotO'n 

nghko'senawg'W TA 'he i s angry a t h im' ; neng'hkosena'k 16.127 

nehko'seqtatowak AI ' they are angry a t each o ther ' 

nshko'seqtawe'W TA 'he i s angry a t h im' ; nene'hkose'qtak 16.133 

nehko'sew AI, nehko'seraakat I I ' h e , i t ge ts or i s angry, a roused ' ; ne 'hkoset , 

ne'hkoseraakah 15.198 

nehkuapew AI: red na-nehkwapew 'he su lks ' 

nehku'hkipew AI 'he pouts , su lks ' 18.155 

nghku'hki'sksw AI 'he frowns' 18.155 

ngqngpew AI 'he i s industr ioxis ' ; ng*qnepet 15.194 

ngqnetowak AI ' they k i l l each o ther ' 

neqngw 'he k i l l s h im' ; nenE*qnaw 14.63, 16.106 

neqne * ckah (ngqng • cka'hsak) 'hiramiiingbird' 1430 

neqnekon, neqnekowen poss only: nene'qnekon, nene'qnekowen 'my rheumatism' 14.63 

ncqnekuapamgw TA, n£qneku£q)ahtam TI 'he watches hira, i t s idelong ' 

neqnekuapew AI 'he looks s idelong ' 15.284 

neqnema'W AN ' tobacco*; nene'qnemam; raaraa*ceqtaw-ngqneraa'W 'kinnickinnick'14.152 

neqnicenake*w AI 'he has three penises ' (nonce-form, for pun with nEqnoci *nekew) 

neqnikamek ' t h r ee hoxises or bams f u l l ' || + 18.24 

ngqnika*powewak AI, ngqnika*powewan I I ' they stand as t h ree ' 

ncgnike*w TA 'he divides him t p , i n t o more than two p a r t s ' 

neqninaaatowak AI ' they (more than two) share soraething with each o ther , among 

neqnineh ' t h r e e fathoms' || + themselves' 

neqnine'w TA, neqninam TI 'he divides him, i t by hand, i n to more than two p a r t s ' ; 

ngqninamowg*w TA 'he divides i t for him; he gives them shares of i t ' 

ngqninoh ' t h r e e t imes ' 17.31 

ngqniw ' t h r e e ' ; a l so as preverb: ngqniw-pepo*nakgsew 'he i s th ree years o l d ' ; 

neqniw-enoh ' t h r ee times, the t h i r d ' ; red na*- ' t h r e e each' 17.1,22 
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neqniwak AI, neqniwan I I ' they are three in nuraber'; ngqniwak N AN 'three of a 

kind' a t poker 15.192 

neqniwa'n ' t h ree groups, s e t s , p a i r s , na t ions ' 

ngqniwesetg'w AI 'he has three f ee t ' 18.102 

neqni'hnak ' t h ree ba r re l s f u l l ' 

ngqni'hnako'hseh ' th ree thousand* 

neqni'hnen I I ' i t l i e s or flows th ree fo ld ' ; as ngqni'hkghken place name, 'Three 

Rivers ' (Suring, Wisconsin) 

ngqni'htaw TI 'he divides i t i ^ , i n to more than two p a r t s ' ; ngqni'htuwEW TA 

'he divides i t for hira; he shares i t with thera' 

neqni'htwatowak AI ' they , more than two, share something together ' 

neqnoci'nekgw AI 'he holds three of a kind' a t poker 18.171 

ngq^nokon ' th ree days' 

ngqnokonakgsew AI, neqnokonakat I I ' h e , i t i s three days old; i t i s three days' 

ngqnonak ' i n three canoes, three canoes f u l l ' || + 18.81 

ngqnosekan ' r i n g ' ; nene'qnosekan, occasionally neng'qnosekanem 14.66, 16.162 

ngqno'hkgh ' t h r ee charges' 

neqno'sken ' t h r ee f i l l i n g s , bagsful , cupsful ' 17.73 

ngqnuahtek ' t h r e e s t i c k s , spools , loaves ' 17.39 

neqnwak ' t h r ee hundred' 

neqnwi^eh ' t h r ee coins , three d o l l a r s ' 

neqnwapetakat, neqnwapetekgn I I ' i t i s three-pronged' 15.311, 18.101 

neqnwapi'k ' t h ree s t r ings or rows' 

negnwasagsow AN ' th ree-spo t card' 14.111 

neqsekapew AI, ngqsekaqtew I I ' h e , i t , s i t s , l i e s , i s t h e r e , as a dark object 

or i n the dark; he s i t s i n the dark ' 

negseka'hkwapew AI 'he s i t s in a dark p lace ' 

neqsekehsen AI, negsekehnen I I ' h e , i t l i e s i n the dark' 

ncqswana*cdiew TA, negswana*cehtaw TI 'he makes him, i t confused; he makes a 

mess of him, i t ' 

negswana*cegtaw AI 'he makes a mess of what he i s doing' 

negswana*cekong*ham TI with formal object 'he makes mixed-t?) t r acks ' 16.150 

negswana*cepa*htaw AI 'he runs a mixed-up course' 

negswana*cepesow AI 'he speeds, f l i e s in every d i r ec t ion ' 

negswana*cetong*skaw AI 'he makes mixed-up t a l k ' 18.82 
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negswana*sghkacekEw AI 'he messes things up by going about or trampling' 

nEgswana'SEhkawe 'W TA, nEgswana'SEhkara TI 'he mixes hira, i t up or raakea a mess 

of him, i t by going about or trampling' 

nEgswana'tahama'SOw AI 'he sings mixed-up songs' 

nEgswana'tahkamekesew AI 'he raakes a raess of th ings , l ives in a confused way' 

negswana'tanu'hkiw AI 'he works in a raess' 15.297 || t 18.27 

negswana'tagno'hkew AI 'he t e l l s mixed-t^) t a l e s ' 15.279 

negswana*tawene'w AI 'he raakes a mess of h i s berry-picking ' 15.280 

ngqswana*te'nehtam TI 'he i s a t a loss about i t ; he thinks i t i s a confused 

nggswana'tesew AI 'he i s confused* || + matter ' 

nggtakg'hkow AI 'he i s a good k i l l e r of game' 15.16 

nggtakg'W AI 'he k i l l s scsnething, makes a k i l l i n g , k i l l s game' 15.31 

negtake'gtawew TA 'he mourns him' 16.135 

negtakiahtam TI 'he devotes hiraself to i t , s tudies i t ' 16.141 

neqtaw TI 'he k i l l s i t ' ; neqtuwe'w TA 'he k i l l s i t (him) for h im ' ; neqtuwekow 

AI 'he k i l l s things (persons) for people; he k i l l s people ' 16.106 

neqtawehkawg'W TA 'he re l ieves h is lonel iness by giving him companionship' 

ng'hnew AI 'he brea thes ' 14.47, 15.186 

nc'hnen 'b rea th ing , b rea th ' 14.47 

ne'hnesew AI 'he p ^ t s ' 

ne'hseneka'powew man's narae, beside rag'hseneka'powew 

ne*ka*hkiwew I I ' i t i s sandy s o i l ' 14.375 

ng'ka'w 'sand ' 14,152 

ne*ka«waham TI 'he makes i t (sugar) sand-l ike by s t i r r i n g ' 16.143 

ng*ka'waha'qsow AI 'he ref ines raaple sugar ' 

ne'ka'waheka'tE'W ' ref ined maple sugar, a f t e r s t i r r i n g and cooling' 

ne'kihciahtam TI 'he places or ca r r i e s i t under h i s b e l t ' 16.13 

ng'kihcyahonew TA, nckihcyahotaw TI 'he places or car r ies him, i t under h i s 

b e l t ; he puts things under h i s b e l t for hira' 16.71 

ng'kihcyahow AI 'he ca r r i e s something, things under h i s b e l t ' 18.172 

ns'kiqtaw AI 'he gets under soraething, stoops under, crawls under' 

ne*kuahkihseraE*w TA, ne*kuahkihneta*w TI 'he places hira, i t under wood, under 

a s o l i d ' 18.151 

ne*kuahkohcekan 'br idge for the sap of the raaple t r e e ' 14.66, 16 .5 , 18.151 

ne*kuaparagw TA, nE'kuapahtara TI 'he looks, peeps at him, i t frora under something' 
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nE'kuapew AI 'he peeps frora under something' 15.284 

ng'kwahtara TI with formal object 'he chokes in water ' 

hE'raekasow AI, ne'raekatE-w I I ' h e , i t i s seen' 

ne'rawah TI 'he sees i t ' ; nene'raen, as ne'raek; ne'rauwew TA 'he sees i t for or 

on hira' 16.176,181 

ne'nawe'htaw ' g rea t warr ior , h e r o ' ; nene'nawe'htora 14.100 

nE'nawe'htawew AI 'he i s a great warr ior ' 

ng'pakeciane'kan ' f la t -nosed sturgeon' 14.68, 18.70 

ne'qsekan 'Solomon's s e a l ' (Sraith 41) 

ncqs iw TA, ne'qsara TI 'he sraokes hira (as a f i s h ) , i t , preserves him, i t by 

smoking' 16.163 

ncqsow AI 'he i s put i n to sraoke, bothered by sraoke, preserved by being 

ng'qtam ' f i r s t in time, e a r l i e s t , a t f i r s t , before ' 17.16 || + smoked' 15.81 

ng'qtamu'hsyan: poss nene*qtamu*hsyan 'ray f i r s t - b o m ch i ld ' 14.95 

ne*qtaw; ne'qtaw-perao*hnew woraan's narae in legend, 'Walks F i r s t ' ; ne*qtaw-piat 

name of one of the Thunderers, 'Coraes F i r s t ' 

ne*qtew I I ' i t i t put in to smoke, preserved by being sraoked; i t i s sraoky; 

there i s sraoke'; N 'smoke' 15.81 

ng'qtgweraiakosew AI, ng'qteweraiakwat I I ' h e , i t sraells smoky' 15.143 

ne'gtE'hnenoh ' a t Sraoky F a l l s ' 

nE'qtenew TA, ng'gtenam TI 'he puts him, i t i n smoke, sraokes him, i t ' 

ng'gtenekan 'smoke-bucket, smudge-buclet• 

ng'gtenekg'w AI 'he makes sraoke, he sraudges' 

ng 'skg 'n ' s ca rce ly , bare ly , with d i f f i c u l t y ' ; ne 'skE'n ne kan with negative ot 

independent verb 'almost ' 17.17 

n£'WE'w 'blowing snake' (has white spots near head; when angry, i t s head 

f l a t t e n s ; i f angered long, i t dies) 14.154 

nc'WE'w TA 'he sees him"; neniak 16.176 

ne'wekow AI 'he sees someone, people; he looks on; he v i s i t s ' ; N 'spectator ' 

neciakah ' i n s p i t e , notwithstanding, none the l e s s ' 17.14 || + 15.19 

neka'cehesow AI 'he t r a in s hiraself, teaches or accustoms hiraself, pract ices ' ; 

neng'ka'cehesim 

neka'cehgw TA 'he t r a i n s , teaches, accustoms him'; nene'ka'cehek 

neka'cekiahtam TI 'he outgrows i t , overcomes i t with a g e ' ; nene'kacekiahtan 

neka'cepahongw TA 'he runs away from hira'; neng'kacepahona'W 16.97 || + 16.141 
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neka'cegtaw AI 'he p r a c t i s e s , s t u d i e s ' ; neng'ka'cegtara 

neka'ciahkara TI 'he s t u d i e s , p rac t ices i t , i s expert in i t ' ; nenE'ka-ciahkan 

neka'raohEw TA, neka-raohtaw TI 'he raakes him, i t s ing; he teaches him, i t a 

song; he sings to or for him, i t ' ; neng'karaoha'w, neng'karao'hton 16.3 

neka'raon 'song' 

neka'mow AI 'he s i n g s ' ; neng'kamira; red na'nekaraow 15.116 

neka'mwan 'song' 

neka'nahkogak raan's name 'Makes Clouds Come Low' 16.143, 18,150 

neka'ng'w TA, neka'tara TI 'he leaves, abandons him, i t ' ; neng'kanaw, neng-katan; 

neka'tarnowe*w TA 'he leaves i t for him' 16.65 

neka'nehsg'w raan's name 'F l i e s F i r s t ' 15.239 

neka*nes raan's name ' L i t t l e Leader ' ; now family name 'Neconash' 14.34 

neka'nesg'hkwg'w woraan's name ' L i t t l e Leader Woraan' 14.276 

neka'tamgw TA, neka'tahtam TI 'he gets or i s accustomed to eat ing him, i t ' ; 

neng*ka*tamaw, neng *ka* tah tain 

neka'te*neragw TA, neka-te-nehtam TI 'he gets or i s used to or famil iar with 

him, i t ' 

neka*teneseraew TA, neka*tenesehtarn TI 'he leaves hira, i t behind as he f l ees ' 

neka'tesew AI 'he i s accustomed'; nene'ka'tesera 15.198 || t 16,45 

neke'wahgw TA 'he stuns him by a blow with a weapon'; neng'ke'wahaw 

neke'wehkow AI 'he i s d i zzy ' ; neng*ki'wehkira 18.155 

nekoh ' so much, as much a s ' ; a lso a f t e r predicat ive forms: ta'g-nekoh 'how 

much i s i t ? ' ; yo-g-nekoh ' i t i s t h i s much' 17.14 

nekot ' o n e ' ; red na*- 'one a t a t ime, one each, s ingly; one now and then, 

only few' 17.2,5 

neko'gc 'only t h a t , p lease ; only so much, I beg; do j u s t p l ea se ! ' 17.12 

neko ' tg ' s ' a t one t ime, once upon a.t irae; a l l a t once, suddenly' 17.19 

neko*te'yaw 'one a f f a i r ' 17.78 

neko'toh ' a t same or any one time; e v e r ' ; kan neko'toh 'never ' 17.14 

neko *tokon 'one day ' , beside the phrase nekot ke*sekat 

neko'tonak ' i n one canoe, one canoeload' 17.45 

neko'tonoh 'once, one t ime' 17.31 

neko*to*hkgh 'one charge' 17.64 

neko*to*sken 'one f i l l i n g , bagful, ciq)ful' 17.73 

nekuahahkosow AI 'he (potato) i s under a h i l l ' ; ng*kwaha'hkosit 15.53 
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nekuahahkow AI 'he raakes h i l l s in p l a n t i n g ' ; nene'kwaha'hkira 18.176 

nekuahahkwan AN ' h i l l i n which a potato i s p lanted ' 

nekuahekasow AI, nekuahekate'W II ' h e , i t i s bu r i ed ' ; ne 'kwaheka-sit , 

nE'kwaheka'tE'k 

nekuaraEhkE'skosow AI, nekuamehkE'skotEW II ' h e , i t gets or i s covered by sand 

or ea r th , by a l a n d s l i d e ' ; nE'kuaraehkE'skosit, n£*kuaraehkE'skotEk 18.36 

nekuanahki'hsen AI 'he (the sun) gets or i s covered by c louds ' ; 

ng'kuanahki *hseh 18.150 

nekuanahkwat I I ' i t i s cloudy sky, the sky i s cloudy' ; ne'kuanahkwah 

nekuapahtam TI with formal object 'he d i e s ' 

neku'tikamek 'one house or bam f u l l ' 17.49 

neku'tikate'W 'one-legged being ' 

neku' t ineh 'one fathom' 17.41 

neku*ti 'hnak 'one b a r r e l f u l l ' 17.47 

neku*ti 'hnako'hseh 'one thousand' 17.47 

neku' t i 'wa*n 'one group, s e t , p a i r , n a t i o n ' ; 'one p a i r ' a t poker 17.72 

neku*tuahtek 'one s t i c k , spool , r o l l , l o a f 17.39,48 

neku*tuak 'one hundred' 17.67 

neku*tuapgh 'one coin' 17.42 

neku*tuapi*k 'one s t r ing or row' 17.51 

neku*tuasetah ' s i x ' 17.2 

neku * tuas e t a *hn enoh ' s i x t imes ' 17.31 

neku * tuaseta'hnenon I I ' they are s ix in number' 15.193 

neku*tuaseta*hnikamek ' s i x houses or bams f u l l ' 

neku*tuaseta•hnineh ' s i x fathoms' 

neku'tuaseta»hniwan ' s i x groitps, s e t s , p a i r s , na t ions ' 

neku*tuaseta*hni*hnak ' s i x ba r re l s "full ' 

neku*tuaseta'hni*hnako*hsgh ' s i x thousand' 

neku*tuaseta*hnokon ' s i x days' 

neku * tuas eta* hnon ak ' i n s ix canoes, s ix canoes f u l l ' 

neku*tuaseta*hno'hkeh ' s i x charges' 

neku*tuaseta*hno*sken ' s i x f i l l i n g s , s ix bags or cups f u l l ' 17.73 

neku*tuaseta'hnuahtek ' s i x s t i c k s , spools , r o l l s , loaves ' 17.39 

neku*tuaseta*hnwak ' s i x hundred' 

neku*tuaseta'hnwapeh ' s i x coins ' 
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nekU'tuaseta-hnwapik ' s i x s t r i ngs or rows' 

neku'tuaseta*hsewak AI ' they are s ix in number' 15.193 

neraa*cekapowew AI, I I ' he , i t stands u p r i g h t ' ; ne'raa'cekapowet, ns-raa-cekapowek 

nema-h, neraa*g exclaraation of surpr ise 'heavens! j u s t to iraagine!' 

neraa*hcyan poss loc only: nenE-raahcyaneh ' t o or a t ray l e f t ' 14.52, 18.173 

neraa'he'W TA, neraa*hara TI 'he threatens hira, i t with a weapon; he raakes a swing 

a t him, i t with soraething'; nenE'raahok, nen£*raahan 
neraa'g: see neraa'h 

neraa'ta'hkihsen AI, neraa*ta'hkihnEn II ' h e , i t l i e s on a s lope ' 18.151 

neraa*tenEW TA, neraa*tenara TI 'he stands him, i t up r igh t ' ; nene-raa-tenaw, 

nene-raa-tenan 

nerae'wah ' f o r a short wh i l e ' ; red na'neraewah ' a short while a t a tirae' 17.14 

nena'ra TI 'he recognizes i t ' ; nene 'na 'n ; red na'nenara 'he always recognizes i t ; 

he knows, understands i t ' ; nena'nenan 16.127 

nena'wa'cehew TA, nena'wa'cehtaw TI 'he harms hira, i t ; he overcomes hira, i t ' ; 

nene'na'wa'cehaw, nene'Ua'wa'cehton 

nena'wa'ceneniwakEsew AI 'he i s a t e r r i b l e raan', coraical nonce-form 18,182 

nena'WE't (-on) ' b e l l ' ; nene-nawetora 14.179 

nena-we'to'hseh dira ' l i t t l e b e l l ' ; nene'nawetO'hsera 

nena'we'w TA 'he recognizes him' ; nene'nawaw, n e n c n a ' k ; red na-nenawe-w 'he 

always recognizes hira; he knows him'; nena'nenawa*w, nena'nenak 16.127 

nenE'hkacew AI 'he trembles, shivers with co ld ' ; nenE'nE'hkacem 15.252 

nene'hkatapew AI 'he s i t s t rembl ing ' ; nE*nE*hkatapet 15.75 

neng'hkegngw AI 'he f l i e s guivering ' 

neng'hkegtaw AI 'he moves trerabling' ; ng'hE'hkegtat 

nens'hkeskam TI 'he makes i t tremble by stepping ' 

nens'hkeskaw AI, I I ' h e , i t trerables, shudders, guivers ' 

neno'htasow AI 'he understands h i s own speech, knows what he i s s ay ing ' ; kan 

onE *nohtasinan 

neno'htatowak AI ' they understand each o the r ' s speech' ; nens*nohtatiraenaw 

neno*htawew TA, neno'htara TI 'he understands hira (his speech), i t (a speech, 

i t s speech) ' ; neuE'nohtawa'w, nenE'nohtan; kan kenE'nohtonenEnan ' I do 

not understand what thou s a y e s t ' ; red na*-

neno'htawekow AI 'he understsmds what people s a y ' ; nenE'nohtawekira 15.19 

neno'htenesow AI 'he raakes hiraself understand what i t sa id ; he figures out the 

157 



meaning of soraething' nen£*noht£nESira 

neno'htenEw TA 'he raakes hira understand what i s s a i d ' ; nencnohtEna'W 16.89 

neno*ra£*w TA, neno•tarn TI 'he speaks of hira, i t ; he t a lk s (espec ia l ly , in an 

unfavorable way) about him, i t ; he expresses i t in speech ' ; nenE'nomaw, 

nene'notan; neno'tamOWE'w TA 'he speaks of i t to hira, informs him of i t ' 

16.31 

nepa-cegtaw AI 'he exposes himself indecent ly, by inadvertence or otherwise'; 

keng'pa*cegtara 

nepa*kan ' b e d ' ; neng*pa*kan 14.67 

nepa*kana'htek (-on) 'bedstead' 

nepa*ko*w AI 'he i s t h i r s t y ' ; neng*pa*ki*m; archaic , beside pe*hkapa*ko'w 15.1 

nepa«tengw TA 'he indecently uncovers him'; keng*pa*tenaw 

nepE*hg*w TA 'he puts him to s l e e p ' ; nene*pe'ha'W 16.3 

nepg'hetowak AI ' they put each other to s leep; one puts another to sleep; they 

s leep together , in the same p lace , house, o r bed; they go to s l eep ' ; 

keng 'pg 'het ig 

nepg'hkasow AI 'he pretends to be a s l e e p ' ; neng*pg*hkasim 15.39 

nepe*hkiw AI 'he s leeps rauch, he i s a grea t s l e epe r ' ; kene*pe*hkira; N 'great 

s leeper ' 15.16 

nepg*gtawew TA 'he sleeps at h i s house ' ; neng'pg'gtak 16.133 

nepg'w AI, nepe*makat I I ' h e , i t s l e e p s ' ; neng*pa'm, ng 'pa*t , ng*pg*makah; 

red na*nepgv nena*nepam 14.67, 15.169,303 

nepe*hkangw TA, nepe*hkatam TI 'he waters him, i t ' ; nene*pe*hkanaw, 

nene*pe*hkatan 16.69 

nepe*hsEh (-syan) ' l a k e ' ; nene*pehsyam; rae*c-nepe*hsEh 'Big Lake'; 

sa*wanow-nepe-hseh 'Lake Shawano' 14.191 

nepe*gtaw AI 'he smells bad when he moves'; ken£*pegtara 

nepe*w 'wa te r ' ; nene*pe*m also 'my we l l , my pump'; the loc i s replaced by 

nepi 'heh 14.158 

nepe*wehew TA, nepe'wehtaw TI 'he makes or gets him, i t wet or watery ' ; 

nene*pe*wehaw, neng *pe *wehton 

nepe'wew AI, I I ' h e , i t i s wet or watery ' ; neng'pe'wera, ng 'pe 'wet , ne'pe'wek 

nepiaskon (pi only) ' r e e d s , bulrushes ' (Smith 74) 14.292 

nepi*heh ' i n water , i n the water ' 

nepi*kew AI, nepi*ken I I 'he ( a s , one 's knee), i t i s paralyzed, s t i f f , crippled' 
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ne 'p ike t , ng'pikeh 

nepi ' s prenoun 'dwelling in water, found in water' 

nepi'skahkah (nepi'skahka'hkok) ' t r ee - toad ' 14.584 

nepo'hkasow AI 'he pretends to be dead' ; ng-pu'hkasit 15.39 

nepo'hkesew AI 'he i s t a c i t u r n , su l l en , c r o s s ' ; kenE'pu-hkasira 

nepO'tE'wesew AI 'he acts f o r l o r n ' ; kenE-po-tE-wesem 18.104 

nepuah AI, nepo-raakat I I ' h e , i t d i e s ' ; nens'pera, as nepE'k, ne'pek, ne'po'raakah 

nepuahkan 'wisdora, learning, cleverness ' || + 15.173,304 

nepuahkaw AI 'he i s wise, learned, c l e v e r ' ; keng'puahkam; N 'wise or learned 

nepuahkawengniw ' learned man' 14.374 || + person' 

nepU'pi'maqsow AI, nepu'pi'raagtgw I I ' h i s , i t s leaves are wi l ted ' nE'popiraagsit, 

nesek 'only ' 17.15 || '̂  nE'popiraagtEk 18.46 

netok, netowak predica t ive ' I wonder'; netok-nekoh ' I wonder how rauch' 17.33 

new postpos i t ive of precis ion or con t ras t ; kah-new ' l a t e r on, a f te r a wh i l e ' ; 

guotat ive kah-newen ' a f t e r a while , i t i s s a i d ' , cf the raore usual kanew 

newe-s ' a s best one can; so much a t any r a t e ' 17.19 || + 17.5 

neya*h woman's exclamation, especia l ly a t something unpleasant 

neyo'pet 'Neopit ' (Wisconsin), the English version of the name, perhaps 

conmioner than the o r i g i n a l ; cf. ni'wapewak 

ne'hnawat I I ' t he weather r e l e n t s ; the extreme heat or cold i s l e t t i ng down' 

15.311 

ne'hnonew TA, ne*hnonam TI 'he gives in t o him, i t ; he gives h i s permission; 

ne*hnoneka*tE'W I I ' i t i s permitted ' || + he permits i t ' 

no'hsEhkaw I I ' i t ( a s , a house, a garment) goes to p i eces , i s in p i eces ' 

ne*kanEn AI, ne*kanEt II ' h e , i t goes out of shape with decay' 15,262 

ne'kehek poss only: nene-kehekok 'my paren t s ' 14.101 

ne-kekapowew AI 'he stands bending over ' 

no'kegtaw AI 'he crouches, s toops ' 

ne-keskaw AI, I I ' he , i t ro t s away; he has a skin erupt ion ' 

ne*mow AI 'he dances ' ; neni'raira; N 'dancer ' 14.55 

ne*mowan 'dance' 14.55 

ne*pehtEw I I ' i t (the ground) i s free of snow; the ground i s free of snow' 

ne*pen I I ' i t i s svnnmer'; as a'pEhtaw-ne-peh 'on the fourth of July* 15.310 

ne*pen ' l a s t summer'; ne*pen E'hkwah ' a l l summer long' 17.10 

ne'penowew I I ' i t i s summer' 
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ne'pohkow AI 'he walks upright , on his hind l e g s ' ; ni-pohkit 15.266 

ne'powakanarae-w TA 'he beats hira standing; he copulates with her standing' 

ne*powehe*w TA 'he makes hira s tand, stands him up' 

no'powenEsehE'W TA 'he drives him up, to standing up' 16.153 

ne'powepahtaw AI 'he stands x̂ ) and r ims' 

ne'powew AI 'he s t a n d s ' ; ne-pa-g ' s tand thou ' ; ne*powewak ' they get married'; 

red na*- 15.207 

ne'powe'gtawEW TA, ne'powe-gtara TI 'he stands close up to him, i t ' 16.133 

ne*gnewekew AI, ne'gneweken II ' h e , i t i s ragged' 

ne*wahkon£*w AI 'he i s very hungry, s ta rv ing ' 15.238 

nianan ' f i v e ' ; red na*- ' f ive each, five a t a t ime ' ; as preverb: nianan-

pepO'nakEsew 'he i s five years old' 17.2,17 

niananikaraek ' f ive houses or bams f u l l ' 

niananiuEh ' f ive fathoms' 

nlananinoh ' f ive t imes ' 17,31 

nlananiwak AI, niananiwan II ' they are five in number' 15.192 

niananiwa'n ' f ive groups, s e t s , p a i r s , na t ions ' 

nianani'hnak ' f ive ba r re l s f u l l ' 

nianani'hnako'hSEh ' f ive thousand' 

niananokon ' f ive days' 

niananokonaJcEsew AI, niananokonakat I I ' h e , i t i s five days old; i t i s five days' 

niananonak ' i n five canoes, five canoes f u l l ' || + 18.111 

nianano'hkeh ' f ive charges' 

nianano'sken ' f i ve f i l l i n g s , bagsful, cupsful ' 17.73 

niananuahtek ' f i ve s t i c k s , spools , loaves' 17.39 

niananwak ' f ive hundred' 

niananwapeh ' f ive coins ' 

niananwapi'k ' f ive s t r ings or rows' 

niananwasagsow AN ' f ive-spot card' 14.111 

niatowak AI ' they see each o ther ' 15.162 

n i ' c i a n (-ok) ' c h i l d ' ; neni'cianomak 'my young people* 14.31,94 

ni*cianeh (-sak) poss only: neni 'cianeh 'ray chi ld ' 14.94 

ni*ciano*hseh dira ' l i t t l e chi ld ' 

ni*ciano*wew AI 'he i s ch i ld ish ' 

ni*hniqtaw AI 'he gives up; he abandons h i s in tent ion or endeavor' 
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ni'ka'nahkwat I I ' t he clouds corae low' 15.325 

ni'raahteng'w TA 'he raakes him hold or carry something in h i s mouth' 

ni'raaraew TA, ni'raahtam TI 'he holds or ca r r ies him, i t in h i s raouth' 16.22 

ni'raapew AI 'he s i t s high on something' 

ni'raaqneraow AI 'he takes tobacco with hira'; neni-raaqneraira 18.161 

ni-raaskwacekan ' th ing used as a hunting charm' 14.66, 16.72 

ni'raaskwan 'hunting charm, hunting medicine' 14.49 

ni'raa'ceqtaw AI 'he ( s ta r ) r i s e s in the sky' 

ni'raa'hg'W TA 'he gives him lunch or provisions to take a long ' ; neni'raa'hek 
ni»ma«hkwahew TA, ni*raa'hkwahara TI 'he puts him, i t up on a s p i t ' 18.151 

ni'raa'hkyah 'up on an elevat ion in the land, x̂ ) on a h i l l ' 14.375 

ni'ma*n 'lunch or provisions taken along on a journey' 14.44 

ni'raa'W AI 'he takes along lunch or p rov i s ions ' ; neni-raa-ra 14.44, 15.166 

ni-raekapowew AI 'he stands iq) on top of soraething' 15.261 

ni'menew TA, ni'raenara TI 'he holds him, i t up h i g h ' ; ni'raenamowEw TA 'he holds 

i t tqp high for him' 

ni-raese*hpow AI 'he takes tobacco with nim' 18.166 

ni'mihEtowak AI ' they make each other dance• they dance together in one r i t e or 

pa r ty ; they dance' 

ni'raihetwan 'dancing r i t e or p a r t y ' ; ' d ance ' , of more than one person 

ni'raihew TA, ni*mihtaw TI 'he raakes him, i t dance' 16.3 

ni*raihewe*w AI 'he raakes someone, people dance; he gives a dance, arranges a 

ni*rawan beside ne*raowan 'dance' 14.55 || + dancing ceranony* 

ni*naraesew AI, ni*naraat I I ' h e , i t i s weak' 15.201 

ni'pa'hamasow AI 'he sings in the n igh t ' 

n i ' pa ' t epeh ' a t n igh t ' 18.38, 17.65 

ni'pE'cemew AI 'he canoes in the n ight ' 

ni*pE*pew A.I 'he s i t s up a t n ight , s i t s in the dark' 

ni'pE'skaw AI 'he goes, t r ave l s in the n ight ' 

ni'pg*ta*cekow AI 'he crawls or drives in the n ight ' 15.289 

ni'pinapi*qtawak AI ' they stand in a row' 18.184 

ni*piqtaw AI 'he r i s e s to h i s f ee t , gets in to standing pos i t i on ' 

ni*po*hngw AI 'he walks in the night* 15.240 

ni 'qsiw TA, ni*qsaa TI 'he cooks hira, i t tender ' 16.163 

ni'qsow AI, ni*qtgw I I ' h e , i t i s cooked tender ' 15.81 
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n i ' S ' t w o ' ; red na*- 'two each, two at a t i m e ' ; as preverb ni 'S-pepo nakEsew 

'he i s two years o ld ' 17.2,4 

ni'sa'nahkaraek: red na- ' t he re i s great danger' 17.50 

ni'sa'nenakosew AI, ni'sa-nenakwat I I ; red na- ' he , i t looks dangerous' 15.141 

ni 'sa 'nesena'kosew AI: red na-^ nonce form for ni 'sa'nenakosew 15.141 

ni ' sa 'nesew Al, n i ' s a - n a t I I ' h e , i t i s dangerous; there i s danger' 15.201 

ni ' s ihsenok AI, ni 'sihngnon I I ' they l i e as two ' ; ni'SihnEn ' i t l i e s twofold; 

i t goes two ways, there are two ways of i t ' 

ni'sikamek 'two houses or bams f u l l ' 

ni'sikapowewak AI ' they stand as two' 

ni'sikonE'hamok TI with formal object ' they make two se t s of t r a c k s ' 16.150 

ni*sinEh 'two fathoms' 17.41 

ni*sing*hci*qtaw AI 'he uses both hands' 18.175 

n i ' s inoh ' tw ice ' 17.31 

n i*siwak AI, ni»siwan I I ' they are two in number' 15.192 

ni*si*hnak 'two ba r r e l s f u l l ' 

ni*si*hnako*hsgh 'two thousand' 17.47 

ni*si*wa*n 'two groups, s e t s , p a i r s , na t ions ' 

ni*skapetg*qtaw AI 'he angri ly shows h i s t ee th ; he s n a r l s ' 18.101 

ni*skatgkonakat I I ' the re i s deep snow' 18.79,97 

ni*skehgw TA 'he gives him t roub le , makes t rouble for him' 

ni'skehewg'W AI 'he makes t rouble for people ' 

ixL'skotewesew AI 'he has too many troublesome du t i e s , too much on his hands' 

ni*sokon 'two days' 17.75 || + 18.104 

ni'sokonakesew AI, ni*sokonakat I I ' he , i t i s two days o ld ; i t i s two days; 

ni*sonak ' i n two canoes, two canoes f u l l ' || + i t i s Tuesday* 18.80 

ni'SO'hkawgwak TA, ni*so*hkamok TI -'they both go at him, i t ' 16.124 

ni*so*hkeh 'two charges' 

ni*so*sken 'two f i l l i n g s , bagsful , cupsful ' 17.73 

ni*suahtek 'two s t i c k s , spools , arrows, loaves ' 17.39 

ni*suak 'two hundred' 

ni*sui^gh 'two coins ' 

ni*suapi*k 'two s t r ings or rows' 

ni*su*hkiwgw AI 'he has two wives' 18.134 

ni*swahpecekgw AI 'he hi tches two, has two (horses) h i tched ' 
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ni*swahpeng*w TA, ni-swahpeta-w TI 'he t i e s up two of them' 16.93 

ni'swapewak AI, ni'swaqtewan II ' they are t he r e , s i t there as two' 15.72 

ni'swasa'qsow AN 'two-spot card, deuce' 14.111 

ni'w AI 'he (sun, moon, s ta r ) s e t s ' ; as n i ' k enakah ' i n the west ' 15.2,219 

ni'w ' four • ; red n a ' - ' four each, four a t a t i m e ' ; as preverb ni'W-pepo'nak£sew 

'he i s four years o ld ' 17.2,4 

ni'wak AI, ni'wan II ' they are four in number' 15.219 

ni'wapewak AI, ni-wagtgwan I I ' they are the re , s i t there as f o u r ' ; ni*wapet, 

nayi*wapet raan's narae 'Four -S i t t e r ' (chief, son of Oshkosh), then name of 

ni*wasa*gsow AN 'four-spot card' 14.111 || + the town of Neopit 

ni*wikamek ' four houses or bams f u l l ' 

ni-wikapowewak AI ' they stand as four ' 

ni*wingh ' four fathoms' 

ni'winoh ' four t imes , fourfold' 17.31 

ni*wiwak AI, ni•wiwan II ' they are four in number' 15.192 

ni 'wi 'hnak ' four ba r re l s f u l l ' 

ni 'wi 'hnako'hsgh ' four thousand' 

n i 'wi 'wa 'n ' four groups, s e t s , p a i r s , na t ions ' 

ni-wocinagsow, ni'wocinekgw AI 'he holds four of a kind' a t poker 18.171 

ni'wokon ' four days' 

ni'wokonakgsew AI, ni'wokonakat I I ' h e , i t i s four days o ld ; i t i s four days; 

ni'wonak ' i n four canoes, four canoes f u l l ' || t i t i s Thursday' 18.80 

ni'wo'hkgh ' four charges' 

ni'WO'sken ' four f i l l i n g s ' 17.73 

ni'wuahtek ' four s t i c k s , spools, arrows, loaves ' 17.39 

ni'wuak ' four hundred' 17.67 

ni'wuapgh ' four coins ' 

ni 'wuapi 'k ' four s t r ings or rows' 

noh af te r predica t ive forms ' t h e r e ' : ta 'g-noh 'where i s i t ? ' ; kenepag-noh 

'and so thou wert the one! ' 17.5 

noha'h (-kak) ' son- in - law ' ; neno'ha'hkera; ne*c-noha*h 'my wi fe ' s s i s t e r ' s 

husband'; ke'C-noha'hkenaw 'our fellow brother- in- law' 14.137 

noha-hkaniahkiw 'daughter - in- law' ; nenu-ha'hkaniahkira 14.276 

noha-hkapew AI 'he l ives with h is wife ' s p a r e n t s ' ; usually red na*- 15.72 

nognora g t ghp ak an poss only: neno'gnorastEhpakan 'ray fontane l le ' 14.68, 18.92 
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nognonam TI with formal object 'he swims'; nenognonan 

nowE'ka'powew AI 'he stands leaning over ' ; no'WE'ka*powet 

nowe*kew AI, nowg'ken I I ' h e , i t leans over in growth, in na tu ra l shape ' ; 

nowi'S 'Louise ' || + no*wg'ket, no'we'keh 

no*c preverb ' e a s i l y ' 

no»cehame»kwan ' f i sh - spea r ' 14.49, 18.144 

no'cehew TA, no*cehtaw TI 'he hunts , pursues him, i t ' 

no*cegsa*skow AI 'he hunts muskrats ' 18.160 

no'ceskang'w TA, no'ceskatam Tl , beside no*teskang*w, no*teskatam 

no*cpenghE*w TA, no'cpeng'htaw TI 'he follows, pursues him, i t ; he follows suit 

on him (card which has been p l a y e d ) ' ; nenO'cpenehok, neno• cpene'hton 16.14 

no'q)ene'hcekew AI 'he follows, pursues soraething or someone' 

no'h general izing a f t e r pronoims: enoh no«h 'anyone' 17.4 

no'hekan ' s even ' ; red na*- 'seven each, seven a t a t ime' 17.10 

no'hkapew AI 'he s i t s so f t ' 

no*hka*paagw TA, no*hka*pahtara TI 'he detects a weakness in him, i t ' 16.24 

no'hkghnakesew AN 'board of soft wood' 18.86 

no'hkehceka*sow AI, no*hkehceka*te*w I I ' h e , i t i s raade s o f t , of sof t material' 

no'hkehew TA, no*hkehtaw TI 'he makes him, i t sof t ; he defeats him, i f 

no*hkehkena*h (-kok) ' s o f t - s h e l l t u r t l e , snapping t u r t l e ' 14.387 

no'hken AI 'he i s s o f t , weak'; nayo'hkenet 15.211 

no*hkegkowak AN p i 'young, tender Indian com' 18.148 

no'hkesan TI 'he b o i l s i t so f t ' 16.161 

no'hkesow AI, no*hketew I I ' h e , i t i s boi led sof t ' 

no'hnew TA 'she suckles him' 16.113 

no'hpeaeh ' i n l and , up away from the water or from the s e t t l e d land, up in the 

no'hseaepahtaw AI 'he runs down a s lope ' || + woods' 17.26 

no»hs«neta*cekow AI 'he crawls or drives downhill ' 

no'hscmeta*c«mew TA, no*hsemeta*cehtaw TI 'he drags or ca r t s him, i t down a 

no'hsgao'hnew AI 'he walks down a s lope ' || f s lope ' 16.40 

no*htakosew AI 'he i s heard' 15.137 

no*htawew TA, no*htaa TI 'he hears him, i t ' 16.137 

no*htengw TA 'he se t s him to hear , to guard by l i s t en ing ' 

no*mak beside no'makeh 17.1,15 

no'makgh ' f o r a whi le , only for a whi le ' 17.1,14 
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no'make*w beside no'raakeh 17.1,22 

nO'nahcekE'w AI 'he f a i l s to f inish the food' 

nO'nahnEW TA, no'nahtaw TI 'he f a i l s to reach him, i t with a m i s s i l e ' 16.114 

no'narasw TA, no-nahtara TI 'he f a i l s to ea t a l l of him, i t ' 

no'na'cekan ' instrument for suct ion, pump; thing for sucking, p a c i f i e r ' 

no'na'cekEW AI, no'na'cekEraakat I I ' he , i t exercises suc t ion , draws, puraps; 

he sucks a t something' 

no'na'kan AN ' n ipp l e , t e a t ' ; ' n i pp l e , b r e a s t ' (of e i t he r sex) 14.77 

no'na'kanawas (-kon) ' f e rn ' (other than raaidenhair; Smith 44, 47, 48, 70) 

no'na'kansp 'mi lk ' ; neno-na'kanepcM 14.342, 18.186 1| t 14.292 

no'na-nE'W TA, no*na*tara TI 'he sucks a t him, i t (as a t a tube or straw)' 16.83 

no*nEhtawE'w TA, no^ndrtara TI 'he f a i l s to hear hira, i t ' , especia l ly at a 

dis tance 16.137 

no'neuEw TA, ncnenara TI 'he f a i l s to reach hira, i t with h i s hand' 

nO'neponE'w TA, no*nepota*w TI 'he f a i l s to reach hira, i t in grasping or 

no'new AI 'he sucks a t the b r e a s t ' 14.77, 15.197 || + snatching' 16.102 

no'pece-skewakat I I ' i t i s a muddy p l a c e ' ; N 'muddy p l a c e ' ; no'pece'skewakat-

nepe'hseh place-name 'Mud Lake' 15.130 

no*pece*skew£*hsen AI, no'pece'skewE'hnen II ' h e , i t sinks into mud, i s mired' 

no'gnen raan's narae 'Wind'; now family narae 15.259 || + 18.130 

no*gsoh 'out on or in the open water; away frora the shore ' 17.14 

no'sehsen AI, no'sehnEn II ' h e , i t gives out , f a l l s shor t , i s def ic ien t ; he 

runs shor t of something (as , of raoney)' 

no'se 'w AI 'he runs shor t , has not enough' 15.214 

no ' ten woraan's name 'Wind' (?) 

no*teskanE*w, no*ceskanE'W TA, no'teskatara, no*ceskatam TI 'he guards hira, i t* 

no'teskew AI 'he stands guard' 15.183 

no*wa*neraat I I ' t he re i s a wind blowing' 18.46 

no*wggnen II ' t h e r e i s a wind, the wind blows ' ; red na*-; N 'wind' 15.259 

no'wegneneraew AI 'he gets caught in a windstorm' 15.254 

no*wggngno*hsewew I I ' t he re i s a l i t t l e wind, a s l i g h t breeze ' 15.15 

no»wggsew AI 'he gets or i s in the wind; he cools hiraself in the breeze ' 

nuahsen AI, nuahnen I I ' h e , i t breaks down, f a l l s with something that co l lapses ' 

nuakow 'downstream' 17.22 

nuaskaw I I ' i t caves i n ' 
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nu*hkahkiham TI 'he softens the ground of i t , softens i t as ground, by tool; 

he spades i t so f t ' 18.176 

nu*hkakarai*w I I ' i t i s a weak or nonalcoholic drink' 18.178 

nu'hkesiw TA 'he bo i l s hira sof t ' 16,161 

nu'hkiw I I ' i t i s so f t , weak' 15.211 

nu*hkwanew TA, nu'hkwatara TI 'he l icks him, i t ' ; nu'hkwataraowew TA 'he licks 

i t for or on him' 16.62 

nu*hseraa*hkiw ' d e c l i v i t y , downhill slope of the l and ' ; loc nu'hseraa'hkyah 14.375 

nu'hseraa'hkiwew I I ' the land slopes down' 

nu'hsemepaniw I I ' the road goes downhill' 

nu'hseraeta*cehtuwe'w TA 'he drags or car ts i t downhill for him' 

nu-hsi'hkara raan's narae 'Chases I t ' 

nu'hsi'gnera (-ok) ' b i t c h ' 14,391 

nu'hsi'qnonowew AI 'she i s a b i t c h ' 

nu'hsu'hkiwew AI 'he ptirsues a woraan' 18.134 

nu'hswaha'hnew TA, nu'hswaha'htaw TI 'he pursues him, i t by t racking ' 16.115 

nu-htaki 'hsen AI, nu-htaki 'hnen I I ' he , i t f a l l s or comes down with noise' 

nu'htakiwe'hsen AI, nu'htakiwe'hnen II ' h e , i t bangs down on sranething hard' 

nu'htakwat I I ' i t i s heard' 15.137 || + 18,112 

nu*ke*sek raan's narae 'Mid Sky' 14,380 

nu*nahtuwg-w TA 'he f a i l s to reach i t for or on him with a m i s s i l e ' 

nu*nehkwasewgw AI 'he camps short of someone, people; he f a i l s to catch up so 

as to camp with the pa r ty ' 16.82 

nu*siahkawew TA, nu*siahkam TI 'he f a l l s short of him, i t , has not sufficient 

means (espec ia l ly , raoney) to get hira, i t ' 16.123 

nu*tikang*w TA, nu*tikatara TI 'he guards or tends hira, i t by staying in the 

house or camp; he watches or tends h i s house for him during h i s absence; 

he stays in i t (a house or camp), guards or tends i t as a house' 

nu*tikgw AI 'he s tays alone i n the house or camp, watches or tends the house 

or camp during the o the rs ' absence' 

nu*wiy 'Louis ' 

oca*m ' splendid , f i r s t r a t e , de l ic ious ' 
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oco'hkaraekoh ' i n s ide the anus' 14.328 

oce'qsara TI 'he scorches i t ' 16.163 

oce'qsow AI, oce'qtEW II ' h e , i t i s scorched; he i s sunburnt' 15.81 

oce'qtaw: oce-qtaw-ke'soq ' a scorchy raoon' (a rchaic , in story) 

ociaka'h AN 'cob (of raaize)• 14.10 

ocianeraa'qsekEW AI 'he presses close on things with flashes (of l i g h t n i n g ) ' ; 

cf. ca'nema'hsekew 16.167 

ocianeraEnehcekE'W AI 'he thinks things are a t close qua r t e r s ' 

ocianeraEnehtara TI 'he thinks i t close q u a r t e r s ' ; with formal object 'he i s 

hard pressed, hard driven (as , by too many du t i e s ) ' 

ocianeraEsew AI, ocianeraat I I ' h e , i t i s urgent; he i s eager; i t i s close 

q u a r t e r s , things are get t ing to a c r i t i c a l p o i n t ' ; WE'cianeraEset, 

WE'Cianeraah 15.201 

ocianeraehe*w TA 'he drives him to close qua r t e r s , presses close upon hira'; 

netu'cianeraehek 

ocianeraerag'w TA 'he presses him close with t a l k ' 

ocianeraitara TI with formal object 'he presses close with no ise ' 16.18 

ocianeraiahkatowak AI ' they drive each other to close qua r t e r s , press close on 

one another ' 

ocianeraiahkawEW TA, ociananiahkara TI 'he presses close on hira, i t ' 16.123 

ocianonakoh ' a t the nose end of the canoe, a t the prow' 14.321 

ocianonako'wew I I ' i t (canoe) has a protruding prow' 

oci*hcekwanapew AI 'he kneels , s tays on h i s knees ' ; netu*ci'hcekwanapera 

oci'hcekwaneqtaw AI 'he kneels down' 

oci'hcekwanekapowehE*w TA 'he makes him kneel ' 

oci*hcekwanekapowew AI 'he kneels ' 

oci*htam TI 'he k i sses i t ' ; netu-cihtan 16.13 

oci 'k (-ok) ' f i s h e r [ , o t t e r ? ] ' 14.167,195 

oci*kanah (obv -kon) AN ' t he North S t a r ' 14.385 

oci'kEqsiwegnen I I ' i t blows from the nor th , there i s a north wind ' ; 

we * ci'kEgsiwEgngh 15.259 

oci'kggsyah 'in the north' 14.109 

oci*kwakora AN 'fisher skin' 

oci*kwayan AN 'garment or pouch of f i sher sk in ' 14.195 

oci*m£*w TA 'he kisses hira' ; netu*ciraaw; red a*yocimE*w 16.13 
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oci*pEh (-kan) ' r o o t ' 14.10,225, 18.39 

oci'pEhkewew AI, I I ' h e , i t has r o o t s ' ; wE-ci'pEhkewet, WE-ci-pehkewek 'the 

root pa r t of hira, i t ' 15.5 

oci 'p i 'nohah (oci 'pi 'noha-hkak) 'Qjibwa who has married in to the Menomini 

t r i b e ' 14.352 

oci-pi 'w 'Qjibwa'; a lso preverb, as o c i - p i ' - w i ' h s i t 'having an Qjibwa name' 

oci'pi'wanarawan 'Qjibwa language' (archaic) 14.92 || t 14.1,92,154 

oci 'pi 'wehnsn I I ' i t i s wr i t ten or pr inted in Qjibwa' 15.251 

oci'pi'wegnssew AI 'he speaks Qjibwa' 

oci'pi'wegnEsewen 'Qjibwa language' 14.92 

oci 'pi 'wi'WE'hnen I I ' i t has an Qjibwa sound' 18.112 

oci 'pu'hkiw 'Qjibwa woman' 14.1,276 

oc i 'pu 'hk i 'hseh dim 'Qjibwa g i r l ' 

oci'gcekiyawakan, oci'gcekiyawan poss only; netu'ci-gcekiyawakan, 

netu'ci 'gcekiyawan ' the tendon on my neck' 14.45,68, 18.138 

oci 'gsiw TA 'he scorches him' 

oci 'gtapE'qtaw AI red a 'y- 'he raoves with sinews or miiscles showing' (as, a 

strong man a t heavy work) 18.124 

oci 'w ' f l y ' 14.159 

ocpa-hosow AI 'he has craraps or spasras' 15.64 

oh exclamation 'oh, ho ' 

ohce*hg*w TA, ohce*htaw TI 'he acts upon (especia l ly , injures or k i l l s ) hira, 

i t for tha t reason ' ; wE-hcehacen, WE'hcehtah ' t he reason he does i t to 

him, i t ' 

ohce'hsen AI, ohce'hnen I I ' he , i t l i e s in tha t d i r ec t ion , on tha t s i d e ' ; 

wE'hcehseh, wE'hcehnEh ' t he side a t which he , i t l i e s ' 

ohce'kanew TA, ohce*katam TI 'he leaves hira, i t behind, ou t s t r ips him, i t ' ; 

neto'hcekana'w, netO'hcekata*n 16.78 

ohce*kawew AI, I I 'he ( a s , a k e t t l e or p a i l ) , i t ( a s , a dish) leaks; i t (a 

l iquid) drips o u t ' ; we*hcekawet, WE'hcekawek 'one tha t leaks; that 

which drips out ' 15.260 

ohce*ka*powew AI 'he stands at tha t s i d e ' ; ne to * h cekapowem 

ohce'ka'powe*qtawEW TA, ohce*ka*powe'qtam TI 'he stands on tha t side of him, 

i t ; he stands up close to him, i t ' 16.133 || + 15.116 

ohce 'mow AI 'he c a l l s ou t , c r ies o u t ' ; netu'hcemira, wg'hcerait; red a'yohcemow 
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ohce'nE-w AI 'he dies from tha t cause ' ; WE-hcenet ' the cause of h is death' 15.233 

ohce'pahtaw AI 'he runs from t h e r e ' ; wE'hcepa'htok 'from where he ran ' 

ohce'qtaw AI 'he raoves or acts for tha t reason ' ; WE'hceqtat 'why he does i t ' 

ohce-w AI 'he coraes frora t h e r e ' ; neto-hcera; red a-yohcew 15.194 

ohka'C prenoun 'having l e g s ' : ohka'c-kenu'piko'hseh ' l i z a r d ' 17.10 

ohka'n ' bone ' ; neto'hkanem 'ray bone ' , in ray body or as object of possession 

14.10,169,229, 18.49 

ohka'nEh (-kon) ' a w l ' ; netO'hkanEh^ neto'hkanE'hkon 14.169 

ohka'nE'fflEhkwan 'hubbard squash' (Smith 65) 14.91 

ohka'he'men ' seed; stone of a f r u i t ' 14.252 

ohka'tahkgh (ohka*tahkg'hkok) AN ' k e t t l e with legs or f ee t ' 14.388 

ohki 'hka 'htek (-ok) AN ' jack p ine ' (Smith 45, 75) 14.326 

ohki*hka*hteku'hsehkiw 'place overgrown with jackpines ' 14.125 

ohki'hnonew AI 'he has (something as) a necklace, scarf , n e c k t i e ' ; netu-hki'hnonei 

ohki'hsen AI, ohki'hnen I I ' he , i t i s (usually p i ; they are) p i l ed u p ' ; 

we'hkihsi-hkuaq, we'hkihne'hken ' those tha t l i e p i l ed IQ)' 

ohki'ka'powew AI, I I ' h e , i t stands (usually p i : they stand) in a c l u s t e r ' ; 

we'hkikapowetuag, we'hkikapoweken ' those tha t stand c lus tered ' 

ohki'kE'W AI 'he camps (usually p i : they camp) in a group' 18.29 

ohko*ma'n ' i r o n ; i ron u t e n s i l ; crowbar'; p i -an also ' c h a i n ' ; neto'hkoma'nera; 

awe•tok-ohko'raa*n ' s t e e l ' 

ohko*raa*ngyap (-yan) 'wi re ' 14.303 

ohko*raa'ngyape*hsgh dira ' f ine wire ' 

ohko*ma*ne*hseh dim 'small i ron or metal object ; can; wire ; t e l eg raph ' ; loc 

ohko-raa'ne'hsehseh ' i n a can, canned' 

ohkuapew Al 'he s i t s (usually p i : they s i t ) in a c l u s t e r ' 

ohkuagtew 'cord ' (of wood); nggniw ohkuagtsw ' th ree cords ' 

ohns'gnanow AI 'he coughs; he has consumption'; neto'hnEgnoraim 15.116 

ohne*gnomuahpen£w AI 'he has consumption' 15.237 

ohpa*kotew I I ' i t f l i e s iq? and i s suspended; i t ( a s , a road) sends up dust ' 

ohpa*gtEW I I ' i t i s ruf f led , mussed' 

ohpe*ci*sekan ' y e a s t , baking-powder' 14.66, 18.171 

ohpg»ci*seke*hseh dim 'baking-powder' 

ohpe'ci*sow AN ' r a i s ed bread, leavened bread' 18.171 

ohpe*n (-yak) AN ' p o t a t o ' ; neto'hpenem; mama*cegtaw-ohpE'n 'groundnut' 
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(Apios tuberosa. Smith 68) 14.10,300, 18,183 

ohpE'nanEW TA, ohpe-nataw TI 'he disposes of him, i t , does away with hira, i t ' ; 

neto'hpenana'w, neto 'hpenato 'n; red a'yohpenanew, a»yohpEnataw 15.236 

ohpE'nepak (-on) 'potato l e a f 14.323 

ohpE'ne'hsEh dira AN 'sraall po ta to ' 

ohpE-pi-ham TI 'he splashes i t up with his paddle ' 18.186 

ohpe-gsew AI, ohpE-gnen II ' he , i t i s blown upward' 

ohpg'skaceke'w AI 'he gets things mussed up by stepping or t rampling ' ; 

neto'hpeskacekera 

ohpE'skawEW TA, ohpE'skara TI 'he musses him, i t with h is f ee t , disorders him, 

i t by passing through or by t rampl ing ' ; neto'hpeskawa'w, neto'hpeskan 

ohpe'c ' e a r l y ' 17.11 

ohpe'nE'w TA, ohpe-ta'W TI 'he t i e s him (drum), i t into shape or in to place; 

he harnesses hira (ho r se ) ' ; neto'hpenaw, neto'hpeton 16.92 

ohpe'gtaw AI 'he moves upward, f l i e s u p ' ; we'hpeqtat; N ' b i r d , fowl ' , also 

raan's name 

ohpo'tagsow AI 'he does his tying up or harnessing; he hi tches up his horse or 

team'; netu'hpeta'gsira 

ohpe'tEhpEW AI 'he i s ruffled at the head ' ; ketO'hpetE'hpera 18.92 || •(• 18.135 

ohpi'hsiwE'hsen AI, ohpi'hsiWE'hnen I I ' h e , i t f a l l s sca t te r ing and spreading' 

ohpi'karaesiahkow AI 'he bo i l s up maple s a p ' ; netu'hpekaraesiahkim 15.265, 18.178 

ohpi'W AI 'he smokes ( tobacco) ' ; netu'hpwam 14.44,67, 15.229 

ohpi'w AI 'he comes frora t h e r e ' ; netu'hpyara 15.273 

ohpo'ng'w TA, ohpo'ta'w TI 'he shapes him, i t by f i l e or l a t h e ' ; neto'hponaw, 

neto'hpoton 16.102 || 4- WE'hpotek 15.67 

ohpo'sow AI , ohpo'tE'W I I ' h e , i t i s shaped by f i l ing or l a t h i n g ' ; WE'hposit, 

ohpuahE'W TA 'he causes or i nv i t e s him to smoke'; netu'hpwahek 

ohpuahetowak AI ' they make each other smoke; they sraoke together , hold a 

smoking ceremony'; ketu'hpwahetig || + ceremony' 

ohpuahewEw AI 'he causes or inv i t es people to sraoke, gives a smoking party or 

ohpuakan AN 'p ipe for smoking'; netu'hpwakan; raase-nahekan-ohpuakan 'cigarette'; 

negneraa'W-ohpuakan ' c i g a r ' ; osiaka*h-ohpuakan 'corn-cob p ipe ' 14.67 

ohpxiakana * htek (-on) 'pipestem, chiraney, s tovepipe ' ; netu'hpwakana'htek 

ohpuake*hseh dim AN 'small p ipe ' 

ohpuan AN and inan 'sraoking s t u f f ; netu'hpwan 14.44 
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ohpuane-w TA, ohpuatara TI 'he uses him, it for sraoking'; netu-hpwanaw, 

netu'hpwatan; we-hpwaneh '(tobacco) for smoking' 16.67 

ohsa-ra TI 'he boils it (as, tea)'; neto'hsan 16.160 

ohsa-paraEW TA, ohsa'pahtara TI 'he looks at hira, it from there'; neto-hsaparaa-w, 

neto'hsapa-htan 16.24 

ohsg'hkaw AI, II 'he, it coraes frora there or for that reason'; we'hSEhkat, 

WE'hsehkak 'whence or why he, it coraes' 

ohsE'hkawEw TA, ohse'hkara TI 'he comes to or at him, it from there or for that 

reason'; neto'hsehkawa'w, netO'hsEhkan 

ohse'kE'W AI 'he boils something'; neto'hsekEra 

ohso'raEhseraa'W 'the yovmger brother or sister' 14.99 || + 16.37 

ohse'raEhserae-w TA 'he has or treats him or her as a younger brother or sister' 

ohse'rashsew AI 'he has (soraeone as) a younger brother or sister'; WE'hserae'hset 

'the older brother or sister' 

ohse'raEhse-htowak AI 'they are brother(s) and (or) sister(s)'; N 'brother(s) 

and (or) sister(s)' 

ohso'neraaw 'red-horse' (a species of fish; Skinner 207) 14.152 

ohsi'w TA 'he boils hira, brings hira (kettle) to a boil'; netU'hswaw 16.160 

ohsi'ya'hkiw 'ridge of land, long hill' 14.375 

ohso'mow AI 'he speaks iq) in defense, he retorts'; netu'hsomira 15.116 

ohso'W AI 'he (as, a kettle) comes to a boil, boils'; wE'hsit 15.78 H \- 15.286 

ohta'hpew AI 'he laughs for that reason'; we'hta'hpet 'the reason he laughs' 

ohta'htek 'at that side of or close by the wood or wall' 17.48 

ohta'kara 'at that side of or close by the water' 17.52 

ohta'kocen AI, ohta'kotew II 'he, it falls frora there, frora a place' 

ohta'raahEW TA 'he wards him off, fights him o f f ; neto-htaraahok 16.145 

ohta'raa'tesew AI 'he benefits frora that'; netO'htaraatEsera 

ohta'pew AI 'he sits at that side, close up there'; neto'htapera 

ohta'pe-gtawEW TA, ohta'pe'gtara TI 'he sits in relation to hira, it, close up to 

him, it'; neto'htape'gtawaw, neto'htape-gtan 16.133 

ohta'gtEW II 'it is placed in that direction, at that side'; WE-htaqt£k 

ohta'tesew AI 'he is (was) b o m there'; neto-htatgsem 

ohta'ti'raow AI 'he weeps for that reason'; WE'htatirait 'the reason he weeps' 

ohta'wakams'k (-ok) 'crawfish' 14.379 11 ''• 15.131 
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ohta'wakapiw AI 'he has (something as) e a r - r i n g s ' ; WE-hta'wakapit 'he who has, 

e a r - r i ngs ; tha t which he has as e a r - r i n g s ' ; 15.9 

ohtE'hkuahseh dira ' twig ' 

ohtE'hkwan 'branch' (of a t ree) 14.10 

ohtE'htwah 'he stays away from horae, from a p l a c e ' ; ne to 'h tch te ra 15.231 

ohtE'nawEW TA, ohtg'nani TI 'he shoots him, i t frora t h e r e ' ; netO'htenawa-w, 

netO'htenan 16.128 

ohtg'ne-w TA, ohtg-nara TI 'he takes him, i t frora the re ; he procures, obtains, 

furnishes , supplies hira, i t ' ; neto-htenaw, netO'htenan; ohte-naraowe-w TA 

'he procures i t for hira, supplies i t to him' 

ohtE-nekasow AI, ohtg'nekate-w II ' h e , i t i s take from the re ; he , i t i s obtain 

ohte'nekew AI 'he obta ins , furnishes scsnething' || i sipplie 

ohtg'nekuwE'w TA 'he obtains things for him, furnishes things to hira' 

ohte'neraew TA 'he thinks of him or i s angry a t hira for tha t reason ' ; 

we-htenema'cen 'why i s he angry a t hira' 

ohte*gnen I I ' t he wind blows from tha t d i r e c t i o n ' ; wg'htEgneh ' t he direction fn 

which the wind blows' 

ohte*sew AI 'he benef i ts from t h a t ' ; we'hteset 'he who benef i t s from that; that 

from which he benef i t s ' 

ohtE'W I I ' i t coraes to a b o i l , b o i l s ' ; WE-htek 15.78 

oht i ' tam TI with formal object 'he raakes noise from the re ' 

ohti 'WE'si 'w TA, ohti 'we'sam TI 'he shoots , bangs at him, i t from there ' 18.112 

ohti'WE'W I I ' a sound comes frora the re ; a shot rings o u t ' ; WE'htiwEk 'whence 

the sound came; the bang of a shot ' 18.112 

oka-hkoneh ' a t Kavikauna' (Wisconsin) (Skinner 387) 

oka'gtow place name 'Oconto' (Wisconsin) 

oka'gtowenEniw ' inhabi tan t of Oconto' 

oka'gto'hsEhseh ' a t South Branch Sett lement ' (on the Menomini Reservation; 

oka 'skig (oka 'ski 'gsak) 'bloodsucker' 14.42 || + Skinner 387) 

oka'w ' p ike ' ( f i sh ; Skinner 207); oka-w-kohke-w 'he f ishes for p ike ' 14.152 

oka'wehkew AI 'he fishes for p i k e ' ; neto'ka'wehkem; N 'pike f i sher ' 15.13 

okE'hkewE'hcekanew AI 'he has (something as) a dis t inguishing mark* 

oke'skeraani'q (-sak) 'k ingf i sher ' 14.316 

okema'ki 'seko'k woman's name 'Chief Sky Woman' 14.380 

okema's man's narae ' L i t t l e Chief 14.28 
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okeste 'ne 'hseh dim raan's narae (Augxist Grignon) 

oke'raa'hkatam TI 'he i s chief over i t ' ; we'kema'hkatah 

oke'raa'hsEh dim ' l i t t l e chief, pe t ty c h i e f ; seraa'kanes-oke'ma'hseh ' pe t ty 

o f f i ce r , noncoramissioned of f icer ' 14.24 

oke-raa'raetEW ' l eade r in the Mystic Ri te ' 14.370 

oke'raa'w 'chief ; Indian agen t ' ; neto-keraara; raE'C-oke'raa'w ' t he president of the 

United S t a t e s ; the Government'; seraa'kanes-oke'raa'W 'army of f i ce r ' 14.24, 

oke'raa-wen ' c h i e f t a i n s h i p ' ; oto'keraawen | t 28,152 

oke'raa'wenEuiw 'totem animal of the ch ie f ta in ' s family' ( t u r t l e , bear , porcupine) 

oke'raa'wew AI 'he i s the diief; he i s Indian agen t ' ; we'keraawet 

okcraa'wewen beside oke*ma*wen; oto*keraawewen 

okiahseraaw ' a raother, the mother' 14.99 

okiahsemew TA 'he has or t r e a t s her as a mother' 16.37 

okiahsew AI 'he has (sorae one as) a raother'; we*kiahset ' the son or daughter* 

oki'kapow *Kickapoo* 

oki'raa'wesiahkwan * feast of the leaders* (a ceremony) 14.49, 15.265 

Oki'mu'hkiw * ch ie f t a iness ; gueen, p r i n c e s s ' ; a lso as woman's name; sa*kana 's-

oki*mu*hkiw ' t h e gueen of England' 14.276 

oki*gsemaw ' a son, the son' 14.99 

oki'gsemgw TA 'he has or t r e a t s him as a son' 16.37 || + the son' 

oki'gsew AI 'he has (soraeone as) a son ' ; we'kigset ' t he fa ther , the mother of 

oko *hko *hse *hsemew AI 'she farrows' 

oko*hsEh dim 'young fanale animal ' ; ' female' of domestic animals || + 14.99 

oko*gseraama*w ' s i s t e r of a brother or b ro thers ; brother of a s i s t e r or s i s t e r s ' 

oko*gseraame*w TA 'he has or t r e a t s her as a s i s t e r ; she has or t r e a t s him as a 

bro ther ' || + s i s t e r ( s ) to each o ther ' 

oko*gsema*htowak AI, oku*gseraa'htimakaton I I ' they are as brother(s) and 

oko'W 'female animal' 14.160 

omanak, oraanakah ' i n tha t d i r ec t ion ; over t h e r e ' 17.24 

omas ' he re ; t h i s way' 

omaqnoh ' t h i s t ime; t h i s time sure ly ' 17.14 

omagnohnenew ' j u s t now; j u s t a l i t t l e while ago' 

oroa*hkahkow ' f rog ' 14.158 

oma*hkahko*hseh dim ' l i t t l e frog' 

oma*nghse*hsgh dim ' c o l t ; fawn' 14,26,31 
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oma*nep (-yan) ' spring of water; spring-water ' 14.304 

oraa'nepewew II ' t he re i s a spring of water ' 

cana'no'raeneraew AI 'he has o a t s ' 

oraa'gnenetowak AI ' they make the ev i l gesture at each o ther ' 

oma'gnenew TA 'he (espec ia l ly , she) raakes the e v i l gesture a t him' (the closed 

f i s t held out , with thumb underneath, and then the fingers are extended, 

with the words yo'ra wa'pahtah 'look a t t h i s ' ) ; ketO'raa'gnenim 'thoumakest 

the ev i l gesture a t rae' || + people' 

oraa'gnenewe'W AI 'he (espec ia l ly , she) makes the ev i l ges ture a t soraeone, at 

oraehpeh ' a t t h i s d is tance; over here ' 

oraeg predica t ive ' i t i s he re , here i t i s ' || + 15.237 

ome'ka'hpenew AI 'he i s scabby a l l over from a skin d i s e a s e ' ; we'raeka'hpenet 

ome'keciw AI 'he has scars or scabs on h i s bel ly or body' 18,171 

orae'kehcewe'W AI 'he has a scab or scar on h i s arra' 18.127 

orae*kekate*w AI 'he has scars or scabs on h i s l egs ' 

ome*kene*hciw AI 'he has scars or scabs on h i s hands' 18.175 

ome*kepe'hkwan AI 'he has scars or scabs on h i s back' 18.64 

orae-kegkow AI 'he has a scarred or scabby f a c e ' ; we'raeki'gkit 18.148 

orag'kegsa'hkwan AI 'he has a scarred or scabby nose' 18.63 

omg'kete'hpew AI 'he has scars or scabs on his head' 18.92 

OME'keton AI 'he has a scar or scab on h is mouth or l i p ' 18.82 

omE*ke*w AI 'he has a scab or s c a r ' ; neto*raekera 15.214 j 

orae*komyah (omg*koraiahsak) AN 'ironwood t r e e ' 14.199 

orae*n-peh 'about tha t far over t h i s way' 17.17 

omg*neko*hkosew AI, orae*neku'hkwat I I ' h e , i t i s of t h i s s i z e ' ; we'mg'neko'hkoset 

we'mg-neku'hkwah 

omg'nikanew AI 'he has (something as) a town or set t lement ' 

ome * gnomene•hs gh dim ' l i t t l e Menomini; Menoraini boy or young man' 

CMBg*gnomene*w 'Menomini'; neto*rag 'gnomene *ra; ne * c-orag *gnoraene *w 'ray fellow 

Menomini'; ne *c-orae *qnomeniamenaw 'our fellow Menomini'; rae * c-orae *qnoniene'w 

man's name 'Big Mencsnini' 14,92,158 

omE*qnomene*weqngsen, omg*qnomene*weqngsewen ' the Menomini language' 14.92 

ome*qnomene*weqngsew AI 'he speaks Menomini'; wg*rae'qnoraene'weqneset 15.255 

rnng'qnomene'wew AI 'he i s a Menomini; he becomes or i s l ike a Menomini'; 

kete*me*qnomene*wan 
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orag•qnomeniahkiw 'Menoraini woraan' 14.276 

ome•qnoraeni ahk i * hs sh dira 'Menoraini g i r l or young woman' 

orag-qnoraeni'wanarawan ' the Menoraini language' (archaic) 14.92 

ome'hseraaw ' t h e elder s i s t e r ; g i r l or woman who i s o lder ' 14,99, 16,37 

orae'hseragw TA 'he (she) has or t r e a t s her as an elder s i s t e r ' 16.37 

orae-hsew AI 'he has (someone as) an elder s i s t e r ' ; wg'raehset ' t he younger 

brother or s i s t e r of a g i r l or woraan' 

oral'niahkan 'p lace where pigeons are hunted ' ; place name, C l in tonv i l l e , Wisconsin 

omi'niahkew AI 'he hunts pigeons' 15.13 

oral 'hi 'hseh dim 'young pigeon' || + 14.159\ 

omi*ni*w 'p igeon ' ; awE»tok-orai'ni*w ' t u r t l e - d o v e ' ; wa'p-orai'ni'W 'tame pigeon' 

orai*ni*W£hkgw AI 'he hunts p igeons ' ; netu*mi*ni*WEhkgra 15.13 

orao*hngw 'worm, i n sec t ' 14.154 

omo*hne*hs£h dim ' l i t t l e worm or i n s e c t ' 

ona*c beside wana*c 

ona*cehew TA 'he conci l ia tes h im' ; neto'na«cehek 

ona*ham TI with formal object 'he paddles, canoes in h i s proper p l a c e ' ; enoh 

oti*h wg*nahah ' t he one who has the s t e rn paddle' 

ona-hkg'hkwanew AI 'he has (something as) a wing ' ; as ona'hkg'hkwanet ' t he wing 

p a r t of him ( a s , of a fowl, a t t a b l e ) ' 

ona*hkihneta*w TI 'he constructs i t ' ; netu*na*hkihneto*n 18.151 

ona'hkongw TA, ona*hkonam TI 'he arranges permanently for him, i t ; he arranges 

i t permanently' ; neto*na*hkonaw, neto*na*hkonan 18.151 

ona'hkoneka'sow AI, ona*hkoneka't£'W II ' h e , i t i s permanently arranged for ' 

ona'hkonekE'W AI 'he arranges things permanently'; red a*y-

ona*hkwahEW TA, ona*hkwaham TI 'he puts him, i t on a s p i t or s t a k e ' ; 

netu*na*hkwahaw, netu'na-hkwahan 18.151 

ona'hkwahekiin ' s p i t for roas t ing ' 

ona*hotaw TI 'he swings i t in p l a c e ' ; neto*nahoto*n 16.96 

ona*hot£W I I ' i t i s swung in p l a c e ' ; wg*nahotg*k 15.64 

ona*hpaqtgh, ona*hpaqtgw man's name in legend, the wolf adopted as brother by 

Me'napos 14.154 

ona*kan 'bowl, d i s h ' ; netO'na*kan; kesi*qnghkwan-ona*kan 'wash-basin' 14.78 

ona*ke*hsgh dim ' l i t t l e d ish , ciqj' 

ona*kesiahtek (-ok) AN ' t r e e - v i n e ; p i th of a t r e e ' 14.326 
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ona'kesimghkwan ' s e e d ' , as of an apple, orange, pumpkin, melon 14.91 

ona-kihew TA 'he fa t tens hira'; netu-nakiha'w 

ona'ki'hceraEw TA, ona'ki 'hcetaw TI 'he prepares hira, i t by soaking ' ; 

netu'naki'hceraaw, netu 'naki 'hneton; ona-ki'hcetuws'W TA 'he prepares i t foi 

him by soaking ' ; 16.42 

ona'kow AI 'he i s f a t ' ; netu'nakim; red a'yonakow 15.208 

ona'kow 'yes te rday ' ; kohke-w-ona'kow 'day before yesterday ' 17.22 

ona'rae'wesew AI 'he succeeds ' ; neto'na'rae'wesera 

ona'raon AN 'verra i l ion ' , archaic beside oso'naraon; ona'raon-oci'peh 'bloodroot' 

(Sraith 44); ona'raon as t a ' t place narae 'Red Banks', on the Wolf River 

ona'raow AI 'he speaks the t r u t h ' ; netU'na'raim 15.116 || + 14.146 

ona'raw an ' t r u t h ' || + ne tU'nana'hki'hcekgra 18.152 

ona'na'hki'hcekEW AI 'he lays out raatting or bedding; he prepares a bed"; 

ona'nekinemew TA, ona'nekinehtara TI 'he i s pleased with hira, i t ' ; netu'na-nekini 

netu 'na 'nekinehtan 

ona*nekineraow AI 'he feels p l eased ' ; netu*na'nekinemira 15.118 

ona'nekiwe'kat I I ' i t raakes a p leas ing, merry sound* 18.112 

ona'nekosew AI, ona'nekwat II ' he , i t i s p leasant ; he i s pleased, glad, happy'; 

we-na-nekoset, WE-na-nekwah 15.201 

ona'nekuahkihkiw 'p leasant woods, lovely f o r e s t ' ; loc ona'nekuahkihkyah 14.126 

ona'pahcekg'w AI 'he makes a cho ice ' ; netcna'pahcekE'ra 

ona'pahtowak AI ' they choose each other ' 

ona'pamew TA, ona'pahtam TI 'he chooses hira, i t ' ; neto*na*pamaw, neto*na'pahtan 

ona'pehEsow AI 'he sea ts hiraself 

ona'pehew TA 'he sea ts him'; netO'napeha'W 

ona* pew AI 'he s i t s down'; neto'napem 15.72 || + neto* nape'qtan 16.133 

ona'pe*qtawgw TA, ona*pe'qtam TI 'he s i t s down by him, i t ' ; neto'nape-qtawaw, 

ona 'pi 'qsiw TA, ona'pi 'qsam TI 'he cuts him, i t to shape as a s t r i n g ' ; 

neto*na*pi'qswaw, netu*na'pi*qsan 16.164, 18.184 

ona*qcekatg'w I I ' i t i s put in place or in order ; i t ( table) i s s e t ; i t (bed) 

i s made u p ' ; we*naqceka*te*k 

ona*qnew TA, ona*qtaw TI 'he puts him, i t in place or in order; he arranges hin, 

i t ; he s e t s i t (the t a b l e ) , makes i t up (a b e d ) ' ; neto'naqnaw, neto'nagton 

ona'qsocekg'w AI 'he plans something' | + neto 'nagsota 'n 16.5i 

ona'gsoraew TA, ona'gsotara TI 'he plans for hira, i t ; he plans i t ' ; netO'nagsona'ii 
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ona'qtew I I ' i t i s put in p lace , arranged, i n s t i t u t e d , founded' 15.72 

ona*saqnew TA, ona'saqtaw TI 'he marks him, i t ; he depicts hira, i t ' ; 

netoMiasa'qnaw, neto 'nasa 'q ton 16,109 

ona'skenara TI 'he weaves i t i n ' 18.159 

ona'skenans'w TA, ona*skenata'w TI 'he f i l l s , loads, s tuf fs him (as , a p ipe , a 

wagon), i t ' ; neto'naskenanaw, neto'naskenaton; ona'skenatuwEW TA 'he f i l l s , 

loads, s tuf fs i t for hira' || + 'muzzle-loading gun' 18.72 

ona'SkenEW AI, I I ' h e , i t i s f i l l e d , loaded, s t u f f ed ' ; ene-n-ona'skenEW N 

ona'wahakE'w AI 'he i s brown-skinned'; WE'na'wahakE't 18.22 

ona'wahonE'w, ona*wehonE *w TA, ona'wahota'w, ona'wehota'W TI 'he paints hira, i t 

brown'; neto-na'wehona'w, neto 'na 'wehoto 'n 16.94,95 

ona'wahosow, ona'wehosow AI, ona'wahotg'w, ona'wehote'w I I ' he , i t i s painted 

brown'; WE'na'wehosit , WE'na'wehotE'k 15,63,64 

ona'wakorae*sow AI, ona*wakome*te'W I I 'he ( a s , an onion) , i t r ipens brown on the 

o u t s i d e ' ; WE*na'wakora£*sit, we*na'wakorae•te'k 18.140 

ona'wani'k (-ok) 'brown s q u i r r e l ' 14.205 [ona'wanik ?] 

ona'wani*ko*hs£h dim ' l i t t l e s q u i r r e l ' 

ona'wani'kwakora AN ' s q u i r r e l sk in ' 

ona'wen AI, ona'wi'W II ' he , i t i s brown'; ws'na'wenet, we'na'wi 'k 15.211 

ona'wepiraak 'when the leaves turn yellow' 17.46 

ona'wepimakEsew AI, ona'wepimakat I I ' h i s , i t s leaves are turning brown'; 

ona'wepi*makat-ke'soq 'September' 18.47 

one'cemyakosew AI, one*cerayakwat I I beside ane•cerayakosew, ane'cerayakwat 

Ong'hcihara TI 'he uses h i s hands on i t ' ; neto*nehciha*n | | + neto*nehcihekem 

ong*hcihekg*w AI 'he uses h is hands on something' (as , in e a t i n g ) ; |1+good gun' 

ong*hkaw I I : red a*- ' i t works wel l ; i t (gun) shoots w e l l ' ; a*yQnE'hkaw N ' a 

onE'hkwang-hseraaw ' a man's s i s t e r ' s son, a cross-nephew' 14.99 l|+nephew' 16.37 

onE*hkwaLne*hsemEw TA 'he has or t r e a t s hira as h i s s i s t e r ' s son, as h i s cross-

onE*hkwanc*hsew AI 'he has (someone as) a cross-nephew'; WE*ne'hkwane'hset 

•the cross-uncle ' 

one*htasow AI 'he hears hiraself with p leasure ; he l ikes the sound of h is own voice 

ong'htawgw TA, ong*htam TI 'he hears him, i t with p l e a s u r e ' ; neto*nehtawa'W, 

neto 'nghtan 16.137 

ong*ma*w 'with preparat ions a l l done beforehand' 17.22 

one*raa*wehgw TA 'he gets everything ready for hira'; neto*nE'raa'wehek 
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onE'ng'W TA, one*nara TI 'he gets hira, i t ready by hand; he places him, i t in 

r e a d i n e s s ' ; neto'nenaw, neto'nenan || i neto'nE'neraaw, neto'hs'nehtan 

onE'neraEw TA, onE»nehtara TI 'he l ikes him, i t ; he thinks well of him, i t ' ; 

onE*nesow AI 'he gets himself ready, dresses u p ' ; neto*nen£sira 
i 

one'now AI 'he swims' netu'nenim 15.121 

ong'pi'hekgw AI 'he wri tes scsnething' (archaic; Marinette) 18.185 

one*pi*hekuwe*w TA 'he wri tes to him' (a rcha ic ; Marinette) 

ong*pi*qsiw TA, ong'pi'qsam TI: red ayu*nepi'qsiw, ayu'nepi*qsara 'he cuts hin, 

i t in s t r i p s for u se ' 16.164, 18.184 

ong*sew AI, ong*t I I ' he , i t i s good-looking'; we*neset, we*neh 15.200 

ong'Siahkow AI 'he prepares to cook' 15.265 

ong ' t ' i n a p r e t t y or d r o l l way' 17.10 

one*nesehE*w TA 'he routs hira out of bed ' ; neto * ne * nesehok 16.153 

one*pahtaw AI 'he gets up frora lying and r u n s ' ; WE*ne*pahtok 

one*ta*cekow AI 'he crawls from bed, fron lying* 

one'W AI *he gets up from lying, from bed*; neto»ne*ra || + day' 17.22 

one*ya'w preverfa ' c l e a r , b r i g h t ' ; one 'ya 'w-ke 'sekat ' i t i s turning in to a fine 

oniacki 'qtaw AI 'he l i f t s h i s head as he l i e s ' ; netu'niacki*qtara 18.146 

oniahkwahEW TA, oniahkwahara TI 'he p r ies him, i t loose as or from a sol id; he 

gets him x^ out of b e d ' ; netu*niahkwahaw, netu*niahkwahan 18.151 

oniahkwahosow AI 'he props or forces himself xtp; he forces himself up from bed' 

oniane'w TA 'he ge ts him up from b e d ' ; netu*niana*w; onianen ' g e t thou hira 19' 

oniawg'penEW TA 'he routs him up frora s l e e p , out of bed* 

oni'cianehsew AI ' she has children; she has young' 

oni*kahgw TA, oni*kahtaw TI 'he bui lds or prepares a house for hira, i t ' 16.3 

oni*kE*w AI 'he prepares a dwelling or camp; he p i t d i e s a t e n t , s e t s up a 

wigwam, b m l d s a house ' ; netu*nikem 15.175, 18.29 

ono*ha*hkgaew TA 'he has him as a son- in- law' ; neto*noha*hkeracW 16.37 

ono»nake»hsen AI 'he embarks'; neto*no*nake*hsenera 18.77 

onuace*>i AI 'he consen t s ' ; netu'nuace'm 15.214 \\ ^ netu*nuahtan 16.13 
' ' '" i 

oniiahtam TI with formal object 'he goes i t s t rong, whoops i t up; enjoys i t ' ; | 

onuaqtam TI 'he has a premonition of i t ' ; netU'nuaqtan 16.105 ] 

onvuiskaw I I ' i t ( a s , a medicine) works favorably ' ; we*nuask£ik 

onuawg*w AI 'he hiccoughs ' ; netu'nuawg'm; N 'hiccougher' 15.188 

onu 'k i 'h (-san) ' l e a t h e r , piece of l ea the r ' 14.37 
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onu*ki*hsahkgsen ' l ea the r shoe or moccasin' 14.361 

ope*pekuah5eraew AI 'he has a sraall f l u t e ' ; we*pe'pekuahseraet ' the raan with the 

l i t t l e f l u t e ' , a character in a story || i large whole' 17.13 

opg'g ' a p a r t , a b i t , sorae of a larger g u a n t i t y ' ; red ayopg*g 'pieces from a 

opE*wana*sken (-on) 'down; plant-down; b i t of down' 14.341 

oqsas (ogsa'skok) 'rauskrat' 14.172 

ogsew AI 'she (aniraal) i s in h e a t ' ; kan oto*gsenan 15.194 

osa*ra ' too rauch, too f a r ' ; with conjunct ' because ' ; a lso a preverb (neto*sa*m, 

we*sa«m); red a*yosara ' excess ive , outrageous' 17.16 

osa*raaharaa*sow AI 'he sings too much'; WE*sa*raaharaa*5it 

osa*raahceke»w AI 'he overeats ' 

osa*mahkaraekat I I ' the goings on are excessive ' 18.27 

osa*mahkone*w I I ' i t flaraes too h igh ' 15.238 || + neto*sa*raahtan 

osa*raamew TA, osa'raahtara TI 'he ea ts too much of him, i t ' ; neto'sa'raaraaw, 

osa*manosow AI 'he smokes too rauch'; netu'sa*raanosira 15,100 

osa*maskenE*w AI, II ' h e , i t i s too f u l l ; he has overeaten' 18.72 

osa*raat I I ' i t i s too much; there i s tow rauch of i t ; i t i s excessive, outrageous ' ; 

we*sa*raah ' t o a t e r r i b l e ex ten t ' 15.201 

osa*raatiraow AI 'he weeps too much'; netu*sa*raatiraim 15.131 

osa*raa*hpew AI 'he laughs too much' 15.286 

osa*raa*neraat I I ' t he re i s an excessive draught or wind' 18.46 

osa*m£hkaw AI, I I ' h e , i t goes too far or f a s t ' ; WE'sa'raEhkat, we'sa*raEhkak 

osa'raehna'gsiw TA, osa*raEhna*gsam TI 'he overcooks him, i t ; he burns hira, i t 

in cooking' 16.166 || + 15.84 

osa*mEhna*gsow AI, osa*raehna*gt£w I I ' h e , i t gets overcooked, burnt in cooking' 

OSa*mg*neraew TA, osa*mg'nehtara TI 'he i s overly fond of him, i t ' 

osa*mehew TA 'he acts excessively tqaon hira, raistreats him; he makes, t akes , 

gets too rauch of him' neto*sa*mehek 

osa*mehkama'W AI 'he smokes too much'; netu*sa*raehkamim 15,228 

osa*mehkwamow AI 'he sleeps too much; he overs leeps ' ; netu*sa*raehkwamim 15.128 

osa*mehseraow AI 'he dances too much' 

osa*raehsen AI, osa*mehnen I I ' h e , i t l i e s too long; he (bread) r i s e s too much' 

osa*raehtaw TI 'he acts excessively upon i t , abuses i t ; he raakes, takes , gets 

too much of i t ' ; keto*sa'mehton || + 16.150 

osa*mekone*ham TI with formal object 'he leaves too many, very many t racks ' 
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osa*menawe*he*w TA 'he gets him too angry' 

osa'menawg'W AI 'he i s excessively angry' 

osa*raepesow AI, osa*raepetg*w I I ' he , i t speeds too f a s t ' 

osa*raepe*hkanew TA, osa*raepe-hkatam TI 'he puts too rauch water on him, i t ; he 

raakes i t (soup) too watery' 16.86 

osa*mepi*gnen I I ' i t ra ins or snows excessively' 15.314 

osa*mepokosew AI, osa*raepokwat II ' h e , i t t a s t e s too s trong' 15.144 

osa*meposow AI 'he s l ides too f a s t ' 15.67 

osa*meqsew AI 'he drinks too much' 

osa*meqtaw AI 'he overdoes; he ca r r i e s h i s movanent, ac t ion , or conduct too 

osa-mesemakat I I ' i t i s comical' 15.201,303 || t f a r ' we*sa'meqtat 

osa'mesew AI 'he i s excessive; he goes too far ; he i s comical ' ; keto'sa'mesen 

osa'mesiahkow AI 'he overcooks t h i n g s ' ; netu'sa'raesiahkim 15.265 || t 15.201 

osa-raeton, osa'raetone'W AI 'he t a lks too much; he i s boastful or insolent ' ; 

keto'sa'raetonE'ra 15.175, 18.82 || + bothers hira' 16.123 

osa'raiahkawEW TA, osa*raiahkam TI 'he frequents or uses him, i t too rauch; he 

osa'ffli'n AI, osa 'mi 'na t I I ' h e , i t i s excessively numerous, i s in excessive 

quant i ty , goes too f a r ' 15.230 

osa-rai'WE'kesew AI, osa 'mi 'we'kat I I ' h e , i t i s too noisy ' 18.112 

osa'qsapawe-w AI, I I ' h e , i t i s s l ippery from the we t ' ; we'sa*qsapawe't, 

wg*sa*qsapawg*k 18.120 

osa*qsapg*hkesew AI, osa*qsapg'hkat I I ' h e , i t i s smooth stone or metal' 18.37 

osa*qsapik (-on) ' rubber , piece of rubber' 14.88,330 

osa*qsapikan, osa*qsapi'kan (-on) ' rubberized c lo th ' 14.337 

osa*qsapikasikwan 'rubber coat , ra incoa t ' 14.88 

osa*qsapikaskemot (-yan) 'rubberized bag' 14.349 

osa*qsapikaskemote'hseh dim 'small rubber bag' 

osa*qsapi*qsahkwan (-ok) ' s i l v e r - b a s s ' 18.63,184 

osa*qsapowg*w I I ' i t i s slimy l iqu id ' 18.165 

osa*qsapyataa TI 'he s t re tches i t ' (archaic?) 

osa*qsawgw AI 'he i s s l i p p e r y ' ; osa*gsawgw-kenu*piko*hsgh 'gar te r -snake ' 18.114 

osa*gsghkwat II ' t he re i s smooth i c e ' ; wE*sa*gsEhkwah 18.154 

osa*gsghnakEsew AI, osa*gsghnakat I I ' h e , i t i s smooth wood; he i s a smooth 

board; i t i s a s l ippery f loor ' 18.86 

osa*gsekamesiahkow AI 'he cooks dumplings' 15.265, 18.178 
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osa-gsekaraesow AN 'durapling' 18.176 

osa*gsekop (-yan) 's l ippery-elm bark ' 14.305 

osa*gsekopa*htek (-ok) AN ' s l ippery elm t r e e ' (Sraith 56, 77) 14.326 

osa'gsekopi'w AI 'he has sl ippery bark; he has sl ippery but tocks ' 18.187,188 

osa'gsen AI, osa*gsiw I I ' h e , i t i s sraooth, s l i c k , s l i p p e r y ' ; wg'sa 'gsenet , 

osa'gsepesow AI 'he s l i p s and f a l l s or s l i d e s ' || i wg'sa*qsik 15.211 

osa*qsikat I I ' i t i s s l ippery c l o t h ' ; WE*sa'qsikah ' o i l c l o t h , piece of o i l -

osa ' s 'Qsage' || t c l o t h ' , p i W£*sa'qsika'hken 18.30 

osa'wahakE'w AI 'he i s brown-skinned'; W£'sa*wahakE't 18.22 

osa'wahkwah (osa'wahkuahsak, osa'wahkuahkok) 'cinnamon-bear' 14.207 

osa'wahone'W, osa'wehong'W TA, osa'wahota'W, osa'wehota'W TI 'he pa in ts him, 

i t yellow or brown' 16.94,95 

osa'wahosow, osa*wehosow AI, osa*wahotE*w, osa'wehote'w I I ' h e , i t i s painted 

yellow or brown' 15.63,64 || + (Smith 31) 18.34 

osa'wana'hkwat I I ' i t has a yellow leafy t o p ' ; we'sa*wana'hkwah 'goldenrod' 

osa'wanoh, osa'wanow beside sa*wanow as man's narae and place name 14.158 

osa*wagnera (-ok) 'yellow or brown dog' 14.391 

osa-was (-kon) 'ninebark' (Sraith 49) 14.292 

osa*waskihoceka*sow AI, osa*waskihoceka'te'w I I ' he , i t i s painted yellow' 

osa'waskihonew TA, osa*waskihotaw TI 'he paints hira, i t yellow' 16.94 

osa*waskihosow AI, osa*waskihotew I I ' h e , i t i s painted yellow' 15.63 

osa*waskikan, osa*waski*kan (-on) 'yellow c lo th ' 14.337 

osa'waskwakamiw I I ' i t i s or has yellow l i g u i d ' ; we*sa*waskwakamik 'bush 

honeysuckle' (Smith 27) 18.178 || + 15.142 

osa*waskwapamena*kwat II ' i t has a yellow or greenish look i n the d is tance ' 

osa*wa*hkwat II ' i t i s a yellow s o l i d ' ; we'sa*wa*hkwah or red aya*yos awa-hkwah 

• c a r r o t s ' , co l lec t ive 18.151 

osa*wa*mehkat I I ' i t i s brown ea r th , sand, powder' 

osa«wa*nahkwahatt TI 'he turns i t i n t o yellow c louds ' ; wg*sa*wa*nahkwahah man's 

narae 'Yellow Cloud Maker' 18.150 

osa*wa*nahkwat I I ' i t i s a yellow cloud; there are yellow c l o u d s ' ; N 'yellow 

c loud ' , a lso as man's name 15.325 

osa*wa'pEh (-kon) 'copper; b r a s s ; c e n t ' ; meta*tah-osa*wa*peh ' t en c e n t s ' , a lso 

as dog name 'Ten-Cent' 14.334 

osa*wa*su*niyan 'gold ' 14.358 
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osa*wen AI, osa*wi'W II 'he, i t i s yellow or brown'; we'sa'wenet, we'sa'wi'k 

osa*wi*kan (-on) 'yellow or brown cloth' 14.337 j| + 15.211 

osa*wi*kat II ' i t i s yellow or brown c loth' ; wE*sa*wi*kahken 'brown clothes' 

osa*wi*kesekan 'leather smoked yellow' 14.66, 18.30 1| + 18.30 

osa'wi'kesew AI 'he (deerskin) i s smoked yellow' 

osg'kemiahsew AI 'he has a pimple or bo i l ' 

osE'kwanew AI 'he has a f i s h - t a i l ' 15.12 

ose*h (-kok) 'fish-duck, sawbill duck' 14.168 || + we'sehceka*te'k; red a-y-

ose*hcekasow AI, 05e*hcekatg*w II 'he, i t i s raade'; we*sehceka'sit, 

ose*hcekgw AI 'he makes things, gets things ready'; neto*sehcekg'ra 

ose'hceke'ckiw AI 'he i s always getting things done; he i s industrious and 

active' 15.16 

ose*he*w TA, ose*htaw TI 'he makes him, i t ; he gets him, i t into shape, 

ready; he deals with, disposes of (thrashes) him'; neto'sehaw, 

neto'sehton || ^ neto*sehsema*w, neto*sehnetO'n 

ose*hsemew TA, ose'hnetaw TI 'he lays him, i t in place, gets him, i t ready'; 

ose*hsen AI, ose*hnen II 'he, i t l i e s in place or ready; he l i e s down, goes 

to bed'; neto'sehsene*m; we'sehseh, we'sehneh 

ose*kaha*qsow AI 'he taps maples trees for sugar sap'; netu'sekahaqsira 

ose*kaheka'sow AI 'he (maple tree) i s tapped for sap'; we*sekahekasit 16.144 

ose*mow AI 'he rims away'; netu*semim 15.116 

ose*n«aaw 'a father-in-law, the father-in-law' 14.99 

ose*n«mew TA 'he has or treats hira as a father-in-law'; we*senema*cen 'he 

who has the other as a father-in-law; he whom he has as a father-in-

law* 14.31, 18.16, 16.37 || + neto*seqta*hnaw, neto*seqta*hton 16.113 

ose*qtahnew TA, ose*qtahtaw TI 'he prepares him, i t , gets him, i t ready'; 

ose'qtaw AI 'he prepares, gets ready; he acts purposefully' neto*seqtan 

ose'ta*h (-kon) 'handle, axe-handle*; neto*setah, neto*seta*hkon 14.9,287 

ose'wane*hkew AI 'he prepares a pack load'; neto*sewanehkem 15.275 

osiaka'h (-kok) AN 'corn-cob' 14.287 

osi'hkwaaek (-ok) 'saw-bill f i sh' 14.379 

osi'htuwgw TA 'he makes i t or gets i t ready for him' 

osi'kepwaae'qtaw Al'he moves with feeble l e g s ' ; red a*yosekepwame'gtaw 18.44 

osi'qsekwanew AI 'he has (something as) a ra t t l e ' 

oskas man's name 'Claw' (Chief Oshkosh); now faraily name and place name. 
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Oshkosh, Wisconsin 14.15,306, 18,190 

oskase'hsgh dim man's nickname ' L i t t l e Oshkosh' (grandson of Oshkosh) 14.15 

oska'kocen AI 'he (the moon) hangs new' || + netO'ska*pg-wehsera 14.34,369 

oska*pg*wes (oska*pe'wehsak) ' s e r v i t o r , ceremonial a t t endan t ' ; 

oskg'Cian (-ok) 'new-bom chi ld , infant ' 14.94 || ••• we'SkehkiwE*t 18,134 

oskg'hkiwgw AI 'he takes or has a young wife; he i s newly marr ied ' ; 

oskg*pi*makgsew AI, oske*pi-raakat I I ' h e , i t has young leaves , i s new-leaved'; 

wg*skepimakgset, wg*skepiraakah 18,47 

oske*h prenoun and preverb 'new, young, f resh, recent , for the f i r s t t i m e ' ; 

with pref ix neto*skeh, with i n i t i a l change WE'skeh 17.14 

oske'hsekow AI 'he has (something as) an eye or eyes; he wears g l a s s e s ' ; 

oske*hseko'hcekate*w 'postage starap' 14.9, 16.3 || + netu*ski*hsekira 15.9 

oske*kew AI, oske'ken I I ' h e , i t i s young, f resh, new'; we'skeket , we'skekeh 

oske'name*htaw TI with formal object 'he has l e f t fresh raarks of h i s p resence ' ; 

oske*wa'tesew AI 'he i s young' || + 16.7 

oski'hsekimen AN 'low-bush blackberry ' 14.252 

oski'neniw AI p a r t i c i p l e only: w£*sken",i*t 'young man'; N poss only: 

neto'skengniara 'my he lper , servant , h i red man' 14.574 

oski'wani * tepg *hkan ' t he ear ly pa r t of the n i g n t ' ; loc -oh 14.392 

oski *wani * tepg *hkat I I ' i t i s ear ly in the n i g h t ' ; we *skewani *tepe *hkah 15.324 

oso*namon AN 'vermil ion ' 14.362 

oso'sew AN 'ac id in the body; b i l e ' ; neto*so'sera 14.10,157 

oso'sewew AI 'he i s b i l y , has too rauch b i l e ' ; neto*so*sewera 

qso'wew AI 'he has (something as) a t a i l ' ; we*50*wet 

osu-niyanemew AI 'he has raoney'; we'su'niyaneraet 15.9 

otah, Ota*htek predica t ive ' t he re i s nothing, there i s no place or way'; 

otah-nakah ' t he re i s no p-lace whither ' 17.5,48 
I n I i n - • ^ ^ ^ 

Ota*cekow AI 'he crawls; he drives in a wagon or s l e igh ' netu*ta'cekim 15.208 

ota*cekuahseh dim AN 'small wagon or s l e igh , buggy' 14.22 

ota'Cekwan AN 'wagon, s l e i g h ' ; netu*ta*cekwan; esko * t e 'w-ota* cekwan ' rai lway 

t r a i n ' ; osa«qsapikan-ota'cekwan, si*qsepikan-ota'cekwan 'automobi le ' ; 

tete*qtepe*skaw-ota*cekwan 'wagon' (as opposed to s leigh) 14.2,22 

ota*eekwana'htek (-on) 'wagon-tongue, wagon-pole' 

ota'cemew TA, ota*cehtaw TI 'he drags or hauls hira, i t ; he conveys him, i t in 

a wagon or s l e i g h ' ; netO'ta*ceraaw, neto*ta*cehton 16.16 
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ota'hkeraew AI 'he has (some place as h is ) l and ' ; we*tahkeraet 

ota*hpahone*w TA, ota*hpahota'W TI 'he catches hira, i t in a current ; he sucks 

him, i t i n ' 16.96 || + 15.64 

ota'hpahosow AI, ota*hpahote*w I I ' h e , i t i s caught in a cur rent , sucked in' 

ota*hpamgw TA, ota*hpahtara TI 'he sucks a t hira (as , a t a p i p e ) , i t ' ; 

neto*ta*hpamaw, neto*ta*hpahtan 

ota'hpapine'w TA, ota*hpapinam TI 'he draws him ( a s , a bucket ) , i t (as , water 

from a well) in or up by a rope ' 18.184 

ota*hpapinekan ' h o i s t , we l l , pump' 

ota*hpekate*qtaw AI 'he picks iq) h i s legs , ge ts under way' 18.100 

ota*hpengw TA, ota»hpenara TI 'he takes hira, i t up; he adopts , accepts , takes 

him, i t ' ; neto*ta*hpenaw, neto*ta*hpenan 

ota*hpeneka*sow AI, ota*hpeneka'tg'w I I ' h e , i t i s taken up, adopted, 

accepted, passed' (as , a proposal or parliamentary motion) || + 16.161 

ota'hpesiw TA 'he gets him (her) by magic, by a love-charm'; neto'ta'hpesok 

Ota'hpeskekwamgw TA, ota'hpeskekwahtam TI 'he inhales hira ( tobacco), i t ' 

ota*htek p red ica t ive , beside otah 17.48 || + 18.139 

ota*kahkamekat 'moist p l a c e ' ; loc -oh 

ota*ka*mghkat 'moist ground'; loc -oh 18.36 

ota*ka*me*w 'Outagami (Fox) Indian' 15.214, 18.43 

ota*ki*w I I ' i t i s moist , damp'; WE*ta*ki*k 15.308 

ota*ma»pamgw TA, ota*ma*pahtam TI 'he i s busy looking a t him, i t ' ; 

neto*tamapamaw, neto * tamapahtan 

ota*raE*nemgw TA, ota'mg'nehtam TI 'he i s absorbed, preoccupied with the thought 

of him, i t ' ; neto*tamgneraaw, neto * tamenehtan 

ota*raehew TA 'he busies him, keeps him busied or engaged ( a s , an infant , to 

keep him from crying) ; he delays hira'; neto*taroehek || * a'yotameqtaw 

ota'meqtaw AI 'he i s busy with sorae a c t i v i t y or work' ; neto*tame*qtam; red 

ota*meskaw AI 'he i s off on a journey ' ; we*tamg*skat 

ota*miahkawew TA, ota*miahkam TI 'he i s busy dealing with him, i t ; he i s taken 

up with frequenting him, i t ' ; netu*tamiahkawaw, netu'tamiahkan 16.123 

ota'mi'WE'me'w TA 'he delays hira with noise or t a l k ' 18.112 

ota*nemaw ' t he daughter, a daughter' 14.99 

ota*neraew TA 'he has or t r e a t s her as a daughter ' ; neto*ta*nemaw 16.37 || + ter 

ota*new AI 'he has (someone as) a daughter ' ; we»ta'net ' t h e parent of the daugh 
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ota'pehpen (-yak) AN ' b i t t e r - r o o t ' ( large-tooth c ress , Dentaria maxima. Smith 

65) 14.300 

ota*qnapi*hken (-ok), ota*qnapi*hken£h (ota*qnapi 'hkene'hsak), 

ota'qnapi'hkenEw, ota'qnapi'hkenow ' s p i d e r ' ; a lso WE'ta-qnapi 'hkeneh, 

WE'ta'qnapi'hkenEW 14.40,132, 18.41 

ota'qnapi*hkenE'hsEh, ota 'qnapi 'hkeno'hseh dim ' sp ide r ' 

ota'qsekanew AI 'he has (soraething as) a k n i f e ' ; neto•tagsekanem 

o.ta*qsow 'raoth' 14.160 

ota*qsowew AI 'he i s moth- l ike ' ; N ' i n s e c t , b e e t l e ' 

ota'sekora (-yak) 'wood-tick' 14.347 

ota'seyang'W AI 'he wears a breech-clout ' 15.12 

ota'seyanew AI 'he has (soraething as) a b reech-c lou t ' ; wg'ta*seyanet 'he who 

has a breech-clout; tha t which he has as a breech-clout ' 15.12 

otg*ciah (-kok) ' c rane ' (b i rd; Skinner 197) 14.287 

otE'ciahkohpen (-yak) AN ' s a r s a p a r i l l a ' (Indian spikenard, Aralia raoemosa, 

Sraith 24,62) 14.300 

otE'hkomew AI 'he has l i c e , i s lousy ' ; wE'tEhkoraet 

otE'hnEw TA, otE'htam TI 'he comes upon or to him, i t ; he discovers him, i t ' ; 

neto'tehnaw, neto ' tEhtan 16.116 

OtE'hsepanakomiw AI 'he has raccoon-skins ' ; wc'tE'hsepanakomit a legendary 

character 'He Who Is Clad In Raccoon Skins ' |{ + we*tehtanet 

ote'htanew AI 'he has (soraething as) a s e t t e e , s e a t , couch, r e s i d e n c e ' ; 

otE'htawa'wehtowak AI ' they are fel low-parents-in-law' 

otE'na'hpesonew AI ' she has (sOTiething as) a s k i r t or d r e s s ' ; we * tena*hpesonet 

OtE'qcyaki'hnen I I ' i t i s a mirage, there i s a rairage' 15.251 

otE'qcyakowew AI 'he i s a soul ; he i s in s p i r i t shape ' ; as ote*qcyakowet ' i n 

s p i r i t u a l form; the soul of him' 15.4 

oti*h ' i n the r e a r , in back; back; in the p a s t ' 14.139, 18.14 

oti'hnapew AI 'he s i t s a t the s t e m ' ; wg*t i*hn^et 

oti 'hnapyaneh 'on the s t e m s e a t , a t the s t e m ' || + wg ' t i ' hschse t 

oti 'hsghsew AI 'he has (some creature as) a dog, as a famil iar an imal ' ; 

o t i 'w poss loc only: netu*ti 'meh ' i n back of rae; in my p a s t ' 14.139 

oto'na'kanew AI 'he has (soraething as) a bowl or d i s h ' ; wE'tonakanet 

otO'tE'raew AI 'he has (sorae creature as) a to tem' ; neto'to*te*mem 

otu*hpwakanew AI 'he has (something as) a p i p e ' ; netu*tohpwakanem 
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otu*nepih (otu*nepi*hsak) 'chub' (species of fish) 14.37 

owaq exclamation of contempt 

owe*c-noha*hkemaw 'a fellow-brother-in-law; one of two or more men who have 

married into the same family' 14.99 

owe*c-noha*hkemew TA 'he has him as his wife's s i s t er ' s husband' 16.37 

owe*hta*wehserae*w TA 'he has or treats him as a cross-cousin' 16.37 

owe*hta*wehse*htowak AI 'they are cross-cousins to each other' 

owe*kew AI 'he has (something as) a dwelling, a house'; neto*we'kern 15.9 

owe'matemg'w TA 'he (man) has or treats him as a brother, cousin, friend; he 

makes friends with him'; neto*we*materaa*w 16.37 || + neto'we'matea 15.11 

owe*matew AI 'he (man) has (sorae boy or man as) a brother, cousin, friend'; 

owe*mate*htowak AI 'they (boys or men) are brothers, cousins, friends; they 

make friends with each other'; ketu*wi'raati'htiq; N 'brothers, cousins, 

owe*na*hpesow AI 'he wears a diadem' 15.62 || f friends' 

owe*nehkam TI 'he wears i t as a diadem' 

owe*ne*wew AI 'he i s head-like, headed; he has a head part' ; tete*qtepg'skaw 

ag owe'ne*wet 'the hub of the wheel'; w£*we*ne'wet 15.7 

owe'gtawew AI 'he has (soraeone as) a wife's brother or s i s t e r ' s hxisband'; 

neto *we *qtawera 

owe*tekg*hkohtowak AI *they have or treat each other as s i s t e r s or friends'; 

we*we'teke*hkohtituaq; N ' s i s t e r s , friends' 

owe * teke'hkoraaw ' s i s t e r of a g i r l or woman' 14.99 

owe*teke*hkcimEw TA 'she has or treats her as a s i s t er or fr iend'; 

owe'wenew AI 'he has horns'; we*we*wenet || f neto*we*teke*hkoaaw 16.37 

owe*yawew AI 'he has a body, a material part'; as owe*yawet 'the bodily part 

of him'; we*we*yawet 'one who i s ( s t i l l ) in earthly form' 

owiahkwanew AI 'he has (something as) a hat ' ; we *wi ahkwanetuaq 'the white 

people' (archaic); N 'white man' (archaic) || + couple' 

owiahtowidt AI • they are married to each other*; we*wiahtituaq; N *married 

owiama»w 'the wife, a wife' 14.99 

owiame'W TA 'he has or treats her as his wife ' ; W£*wiama*cen 'he who has 

(her as) a wife; she whom he has as a wife' 16.37 

owi'ci'ski'htowak AI 'they are enemies to each other* 16.37 

owi'hwanew AI, owi'hwanemakat II 'he, i t has (soraething as) a name' 

owi'tesyanehtowak AI 'they are brothers and s i s ters to each other' 

186 



owi'tesyaneraew TA 'he (she) t r e a t s him (her, o r , espec ia l ly , them) as brother(s) 

owoh exclamation a t k i l l i n g a deer || + and (or) s i s t e r ( s ) 16.37 

owo*hkomg*hseraaw ' t he grandmother, a grandmother' 14.99 

owe*hkoraE*hserasw TA 'he has or t r e a t s her as h i s grandmother'; 

neto *wo*hkome *hseraaw 16.37 

owo*hkoraE*hsew AI 'he has (soraeone as) a grandmother'; neto*wo*hkome'hsem 

owo'hneraaw ' the fa ther , a fa ther ' 16.37, 14.99 

owo'hneraew TA 'he has or t r e a t s him as a f a t h e r ' ; neto'wo'hnmaw 16.37 
— - - - •• • • • " • 

owo'hnew AI 'he has (soraeone as) a fa ther ; he goes to h i s fa ther for something, 

goes to get h i s govemraent axmuity'; neto'wo'hnem 15.9 

O'cekan 'useful person or t h i n g ' ; red ay- 14.65 

O'cekasow AI, o ' ceka tcw II ' h e , i t i s used on soraething, i s put to use ' 15.43 

O'cekgw AI 'he uses something on soraething, on th ings ; he puts soraething to 

use, ge ts use out of some person or t h i n g ' ; red ay- 'he has objects of 

use ' 15.30 

O'h ' y e s , I see , oh' (answer to informative speech); ' y e s , g ladly ' (acceptance 

of g i f t or i n v i t a t i o n ) ; ' I take i t , I daresay; may one ask? may one 

assxjrae? I should say; can one a s k ? ' , especia l ly in rhe to r i ca l question 

o'ho'hatimow AI 'he weeps aloud' 15.131 || * 17.4 

o'ho'hemgw TA, o'ho'hetam TI 'he c a l l s out to him, i t ' 16.17 

O'ho'hew AI 'he c a l l s ' ; N ' c a l l e r , shouter ' 15.194 

o 'ho 'h i ' tam TI with formal object 'he ca l l s out loud ' ; cf a 'h i ' t am 16.18 

O'ho'pew AI 'he whoops'; N'whooper' 15.194 

o*ho*pi'we'kat I I ' i t makes a whooping sound; there i s sound of whooping' 18.112 

o'hwa'h exclamation of severe pain or g r ie f 

O'mahah (o'raaha*hsak) 'Oraaha Indian' 14.30 

o'ne'w TA, o'tam TI 'he uses something on him, i t ' ; usual ly red ay- 14..65, 16.77 

O'netowak AI ' they Use something on each o the r ' 

O'pe'hseh dim man's name ' L i t t l e Whooper'; now faraily name 

o*s (o'nan) ' c anoe ' ; neto*s; archaic vocative netos 14.133 
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pace*skahew TA, pace*skaham TI 'he gores, s t a b s , pr icks him, i t ' ; nepa*ceskahek, 

pace*skahekan ' instrument for goring or pr icking; fork' || t nepa*ceskaha'i 

pace'skaheke'w AI 'he gores soraething' 

pace *skehserae•w TA, pace'skehneta'w TI 'he jabs him, i t i n ' 

pace ' skekapowew AI 'he stands s t r a igh t xtp r i g h t ' 

paci'skeqsa'hkwan AI 'he has a prominent nose* 18.63 

packcq ' a p a r t , a l i t t l e b i t ' 17.13 

packiapehkahekan 'York s h i l l i n g ' , twelve and one half cents : neku*tuasetah 

packiapehkahekan 'seventy-five cents ' 14.66, 18.37 

packi'hg'W TA, packi'ham TI 'he takes a piece from him, i t by t o o l ' ; 

nepa'ckihaw, nepa'ckihan || + nepa'cki-htan 

packi'rag'w TA, packi'htam 'he b i t e s off a piece of him, i t ' ; nepa*ckiraaw, 

packi*ne*w TA, packi*nam TI 'he takes a piece frora him, i t by hand ' ; 

nepa'ckinaw, nepa'ckinan 

packi'pemi'qsiw TA, packi*pafti*qsam TI 'he f r i e s him, i t ' 16.163 

packi*qsahkwanE*ham TI 'he breaks a piece off the nose of i t (a canoe)' 18.63 

pack i ' s i 'w TA, packi'sam TI 'he cuts a piece from him, i t ' ; nepa*ckisaw, 

nepa'ckisan; packi'samowe'w TA 'he cuts a piece from i t for him' 16.162 

packi'skaw AI, I I ' h e , i t goes with a piece lacking, lacks a p i e c e ' ; 

p g ' c k i ' s k a t , pe 'ck i ' skak || + nepa* ckiyenehtan 

packi'ye'neraew TA, packi'ye'nehtam TI 'he wonders a t hira, i t ' ; nepa'ckiyenanaif, 

pacpe'hkam TI 'he goes through i t as a r e s i s t a n t object or medium'; 

pah exclamation for a sudden noise | | + nepa-cpehkan 

pahka'hesew AI 'he i s s i l e n t , quiet*; red pa'pahkahesew 

pahka'hkasow AI "he i s l e a n ' ; nepa'hka*hkasim; N ' lean person' 15.97 

pahka*n I I ' i t i s s i l e n t , s t i l l ' 15.309 

pahka*na'mow AI 'he i s out of b r e a t h ' ; nepa'hkanaraim 15.127 

pahka'tE'w AI 'he i s hungry' ; nepa'hkatgm 18.97 || + pe 'hke 'hseh , pg'hke'hndi 

pahkc'hsen AI, pahke'hnen II ' h e , i t drops off from where he , i t i s attached'; 

pahke'kongham TI with formal object ' h i s t racks branch o f f 16.150 

pahkg'hE'w TA, pahke'nam TI 'he breaks him, i t off by hand from where he, i t is 
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attached; he plucks hira, i t ; he breaks i t (a s t r i n g ) ' ; nepa'hkenaw, 

nepa'hkenan 

pahkE'paniw II ' the road branches off; there i s a path or road branching o f f 

pahke*si*w TA, pahke'sara TI 'he cuts hira, i t o f f ; nepa'hkeswaw, nepa'hkesan 

16.162 

pahke'Skawew TA, pahkeskam TI 'he breaks him, i t off by a s tep or k i c k ' ; 

nepa'hkg'Skawa'w, nepa 'hkcskan 

pahke'ta*cekow AI 'he turns off frora the road crawling or dr iv ing ' 

pahke'W AI 'he turns off the road or main p a t h ' ; nepa'hkera 

pahke*cecewan I I ' i t flows over scsnething' 15.318 

pahke* ceq taw AI 'he gets on top of or over scmething'; nepa*hkece*qtam 

pahke*cewanE*how AI 'he ca r r i e s a bundle slung across h is shoulder ' 18.60 

pahke'hsen AI 'he i s weak from hunger ' ; nepa*hkehsene'ra 

pahke'takocen AI 'he leans or hangs over the top of something' 

pahkianE'w TA, pahkiata*w TI 'he p a r t s corapany with him, i t by taking another 

p a t h ' ; TI with formal object 'he turns off, par t s company'; nepa'hkyanaw, 

pahkianetowak AI ' they p a r t , taking di f ferent pa ths ' || + nepa'hkyaton 16.88 

pahki'hsemew TA, pahki'hnetaw TI 'he drops him, i t from the r e s t ' ; 

nepa'hki*hsemaw, nepa*hki'hneton 

pahki*ne*w TA, pahki*nam TI 'he takes him, i t off by hand; he plucks , picks 

him, i t ' ; nepa'hkinaw, nepa*hkinan || ••• nepa'hkipoto-n 

pahki'ponew TA, pahki-potaw TI 'he p u l l s , jerks him, i t o f f ; nepa*hkipona*w, 

pahki*sekan AN 'wheat, f lour , b read ' ; nepa*hkisekanem 14.23,66, 16.162 

pahki*sekana*poh 'g ravy ' ; nepa*hkisekanapora || + i t ' 16.86 

pahki *sekana*po *hkanew TA, pahki * sekana'po *hkatam TI 'he raakes gravy on him, 

pahki'sekana*po*hkatew 's tew' 

pahki 'sekana'skon p i 'wheat' 14.292-

pahki'sekanehkew AI 'he makes bread' 

pahki-sekanghnak (-on) ' f lour b a r r e l ' 14.322 

pahki * sekane•hs eh dim AN beside pahki*seke*hs£h 14.23 

pahki'sekE'hsgh dim AN ' b i s c u i t , cracker, cookie ' ; nepa'hkisekg'hsera 14.23 

pahkuahkongw TA, pahkuahkonam TI 'he chooses him, i t ; he picks him, i t ou t ' 

pahkuahkoneka'sow AI, p^ikuahkoneka'tg'w I I ' h e , i t i s chosen' || + 18.151 

pahkuan ' t h e loosening of b a r k ' ; pahkuan-ke*soq 'May' 14.143 

pahkuatenekan 'cake of maple sugar ' 14.66, 18.98 
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pahkuateneke*hseh dira 'p iece of raaple sugar' || + 16.113 

pahne*w TA 'he roas ts hira in the f i r e ' ; nepa-hnaw; pahse'n ' r o a s t thou him' 

pahpa'ceskahe-w TA, pahpa'ceskahara TI 'he repeatedly gores him, i t ' 

pahpa'hkipong'w TA, pahpa-hkipota-w TI 'he pu l l s him, i t to p i e c e s ' ; 

nepa'hpa*hkipona*w, nepa'hpa'hkipoto*n 

pahpa*na'mow AI 'he p a n t s ' ; nepa'hpanaraim 15.127 

pahpa*qsahcw TA, pahpa'qsahara TI 'he repeatedly s p l i t s him, i t ' ; 

nepa'hpa«qsahaw, nepa'hpa'qsahan 

pahpa*qsepocekan AN beside paqsepocekan 14.66, 16.102 

pahpa'gsiwekesew AI pahpa'gsiwgkat I I ' h e , i t makes a d in , makes a loud noise 

with reverberat ion; he makes noisy t a l k ' 18.112 

pahpa'sepahg'w TA, pahpa'sepaham TI 'he repeatedly s tabs or t ransf ixes him, it 

pahpa'wahew TA, pahpa'wahara TI 'he repeatedly knocks him, i t o f f ; 

nepa'hpawaha*w, nepa*hpawaha*n 

pahpa'wggsew AI, pahpa'Wggsen I I ' h e , i t i s beaten by the wind' 

pahpa'wecking*w TA 'he shakes Ivim by the head' 18.146 

pahpa*wehsemg*w TA, pahpa*wehneta*w TI 'he shakes him, i t down'; 

nepa* hpawe * hseraaw, nepa* hpawe'hneton || + nepa*hpawena'n 

pahpa*wenEW TA, pahpa*wenam TI 'he shakes him, i t ' ; nepa*hpawena*w, [ to r e ?] 

pahpa*weneke'w AI 'he shakes th ings , shakes things up' 

pahpa'wegtaw AI 'he shakes h i m s e l f ; nepa* hpawe 'gtam || + 15.194 

pahpe'sew AI 'he h u n t s ' ; nepa*hpesem; red pa*pahpesew; pahpe'sew N 'hunter' 

pahpi'segtaw AI 'he throws things together in has te , hurr iedly ge ts ready' 

pahse*kg'W AI 'he singes something, th ings ' || i nepa'hpise-qtaa 

pahsi'W TA, pahsa*m TI 'he singes him, i t ' ; nepa*hswaw, nepa*hsan 16.170 

paka*c: nana*h-paka'c ' i n grea t shape, splendid' 17.11 

paka'cekaaow AI: nana'h-paka*cekamow 'he i s nice and f a t ' 15.124 

paka'Ceketa*sow AI: nana*h-paka*ceketa*sow 'he i s in a fine rage ' 15.6,99 

paka' ceke t a * sowew AI: nana*h-paka* ceketa* sowew nonce-forra for the preceding 

paka'cenakosew AI, paka*cenakwat I I : nana*h-paka'cenakosew, nana 'h-

paka* cenakwat ' h e , i t looks splendid' 

paka'cenawE'he'W TA: nana'h-paka'cenawg-he'w 'he gets him good and angry' 

paka'cenawE'W AI: nana'h-paka'cenawg'W 'he i s in a great r age ' 18.116 

paka'cepesow AI, paka 'cepetew I I ' h e , i t splendidly speeds along' 

paka'hcekan 'b ig hammer; trumps' 
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paka'hcekasow AI, paka'hcekats'W I I ' he , i t ge ts beaten ' || + name 

paka'hcekEw AI 'he h i t s something, beats t h i n g s ' ; N 'pigeon-hawk', a lso as man's 

paka'hceke 'hseh dim 'hammer'; nepa'kah ceke'hseh 

paka'hkaparae'w TA, paka'hkapa'htara TI 'he i d e n t i f i e s , knows him, i t a t s i g h t ' ; 

nepa'kahkaparaaw, nepa'kahkapahtan 

paka'hkapamenakwat I I ' i t i s in p la in s igh t ' 15.142 

paka'hkapa'hcekew AI 'he knows things by s i g h t ; he looks careful ly ; he reads ' 

paka'hkiwE'hnetaw TI 'he sounds i t c l ea r ly , accents i t ' 18.112 

paka'hkow AI 'he h i t s , s t r i k e s peop le ' ; nepa'kahkim 15.24 

paka'htam TI 'he h i t s , s t r i k e s , b e a t s , threshes i t ' ; nepa'kahtan; paka'htamowe'w 

TA 'he s t r i k e s i t (him, them, an enemy) for him' 16.13 

paka'htowak AI: red pa*- ' they h i t , bea t each other ' 

paka*kihsen AI 'he wanders or stumbles in to the wa te r ' ; nepa'ka'kihsene*m 

paka'kwatEn I I ' the land slopes down towards the water ' 15.319 

paka*m£gnen I I ' a gust of wind comes on' 

paka'me*w TA 'he h i t s , s t r i k e s , b e a t s , threshes h im' ; nepa'kamaw; red 

pa*pakame*w; pe*kameh man's narae ' I s S t ruck ' , t r ans l a t ed as family 

name ' S t r i k e r ' 16.13 

paka*n AN ' l a rge n u t ' ; nepa'ka*nera; p i -ak a lso 'my t e s t i c l e s ' 

paka*naweh (paka*nawi*hsyak) AN 'but te rnut t r e e ' (Smith 38, 68, 78) 14.213 

paka*ne'hseh dim AN 'small nu t , hazelnut , peanut ' 

paka'skakana'me'w TA: red p a ' - 'he canes, switches him' 

paka'ska'hkonew TA, paka'ska'hkonara TI 'he holds him, i t f a s t ' ; 

nepa'kaska'hkonaw, nepa'kaska'hkonan 18.151 

paka'skece'hkehew TA: red p a ' - 'he spanks him' 18.40 

paka'skehsen AI, paka*5kehngn I I ' h e , i t f a l l s down hard, comes down with a 

flop or bang ' ; pe'kaske*hseh, pe'kaske'hneh 

paka*skepihaa TI 'he wri tes i t down' (archaic; Marinette) 18.185 

paka'skete-hpehcw TA: red pa*- *he beats in h is head' 18.92 

paka*ta*ceaow AI: nana*h-paka'ta'ceraow 'he nar ra tes in g rea t s t y l e ' 

pake'cekew AI 'he puts down, leaves , discards th ings ; he confesses ( to a 

Catholic p r i e s t ) ' ; nepa'kecekcm 

pake'cesE'hkow AI 'he s p i t s something o u t ' ; nepa'kecesehkim 15.295 

pake'hsemew TA, pake'hnetaw TI 'he lays him, i t down'; nepa'kehsema*w, 

nepa»kehnetO'n 
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pake'ne'W TA, pake'tarn TI 'he puts hira, i t down; he leaves , discards him, it '; 

nepa'kenaw, nepa-ketan; pake'taraowe'W TA 'he puts i t down or leaves i t 

for him' 16.64 

pake*tah£w TA, pake'tahara TI 'he throws hira, i t down by t o o l ' ; nepa'ketaha-w, 

nepa'ketaha-n 

pake'tansrae'W TA, pake ' tanchtara TI 'he puts him, i t down, expels him, i t froa 

h i s raouth'; nepa'ketanE-raa'w, nepa'ketanE'htan; red pa'paketanerae'W, 

pa'paketane'htam 16.34 

pake'tagsew AI 'he se t s down h i s load of game'; nepa'keta'gsem 15.257 

pake'tE'neragw TA, pake't£'nehtam TI 'he gives hira, i t vp; he offers hira, i t 

up; he holds funeral r i t e s for him'; nepa'ketEneraaw, nepa'ketEnehtan; 

pake' te 'nehtaraowew TA 'he makes hira an offering of i t ' || + 15.118 

pake'tg'neraow AI 'he raakes up h i s raind, resigns h i rase l f ; nepa'keteneraira 

pake'tenew TA, pake'tenara TI 'he se ts hira, i t down; he gives permission as to 

hira, i t ' ; nepa'ketena-w, nepa 'ketena 'n; pake'tenaraOWEW TA 'he sets i t 

down for him, l e t s him have i t ; he sends i t to him by raail' 

pake'tenEWEsew AI 'he i s des t ined ' ; nepa'ketEnE'wesem 15,149 

pake'teneka*sow AI, pake ' teneka*tew II ' he , i t i s se t down, p laced ' ; 

pe 'ke tenekas i t , pe'ketEnekatE'k || + nepa'ketenekea 

pake'tenekc'w AI 'he se t s things down; he raakes an offering of something'; 

pake'to'mE'w TA, pake'to 'htam TI 'he s e t s him, i t down from h i s back ' ; 

nepa'ketoraa'w, nepa 'keto 'h tan; pake*to*htaraowe*w TA 'he s e t s i t down froa 

h i s back before hira, as a g i f t to him' || + 16.23, 18.188 

paki'cekopyaaEw TA, paki*cekopyatam T I 'he l e t s hira, i t go frora h i s anus' 

paki'ciahkasow AI 'he makes a grea t e f fo r t ' 15.39, 16.123 

paki*cwE*pen£W TA, paki*cwe*penam TI 'he f l ings him, i t free from h i s hand' 

paki'hsemew TA, paki'hnetaw TI 'he l e t s him, i t d rop ' ; nepa'kihsema'w, 

nepa 'kihneto 'n || 4- nepa 'k i 'hs enema'w, nepa ' k i -hsene 'htan 

paki*hsenwae*w TA, paki 'hsene'htam TI 'he places hope in him, i t ; he hopes i t ' ; 

paki'hsene'hcekew AI 'he places hope, has hope' 

paki ' t a 'hk ig taw AI 'he l e t s go of a s o l i d ' 18.151 

pako'skamatowak AI ' they crowd each o ther ' 

pako*skamowe*w TA 'he crowds him' 

pakuahtch (-onak, -onan) AN and inan ' b e l t ' ; nepa-kwahtgh 18.107 

pakuanaw ' a t a guess, a t random, on the off chance; not knowing; off alone' 17.22 
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pakuanawe'htaw TI with formal object 'he i s off alone, by h i rase l f 

pakuano'sew AI 'he i s uninforraed' 15.198 || ••' pg'kuapagtEk 15.85 

pakuapagtew I I ' i t (especial ly a dwelling) has smoke coming from i t ' ; 

pana*ceh£sow AI 'he does serious injury to h imse l f 

pana*ceh£w TA, pana*cehtaw TI 'he s p o i l s , wastes, spends him, i t ; he uses him, 

i t u p ' ; nepa'na'cehaw, nepa'na'cehton 16.2 

pana'cehsen AI, pana'cehnEn I I ' h e , i t gets spoiled from lying, frora nonuse or 

nonconsumption'; pE'na'cehseh, pE'na'cehnsh 

pana'cegtaw AI 'he ac ts in jur ious ly , d e s t r u c t i v e l y ' ; nepa'na'cegtam 

pana'hkigtaw AI 'he s l i p s from, l e t s go h i s hold on a t ree or other s o l i d ' ; 

nepa'na'hkigtara 18.151 |1 + 18.176 

pana'hki'skara TI with formal object 'he loses his foo t ing ' ; nepa'nahki 'skan 

pana'htawe'hsen AI 'he s l i p s off the wood (branch, log, t r ee ) on which he i s 

climbing or c ross ing ' ; nepa'na'htawE'hsenEra 18.108 

pana'paraena'kwat I I ' i t extends out of s i gh t ' 16.142 

pana'SokEW AI 'he s l i p s off the bridge in c ros s ing ' ; nepa'na'soksm 15.274 

pana'tesew AI, pana- ta t I I ' h e , i t gets or i s spoi led, ru ined ' ; p g ' n a ' t e s e t , 

pg 'na ' t ah 15.201 || + nepa'nenaw, nepa'nenan 

pang'ng'w TA, pang'nara TI 'he l e t s hira, i t s l i p or drop frora h i s hand ' ; 

pang'neraow AI 'he gives up h i s thought or i n t e n t ' ; nepa'ne'neraira 15.118 

pane»pongw TA, pane'potaw TI 'he fumbles or misses hira, i t as he g r a b s ' ; 

nepa'nepona'w, nepa'nepoto'n 

pane'ta'ceragw TA, pane*ta*cehtaw TI 'he drops hira, i t frora h i s wagon' 16.40 

pane *t ghp gpongw TA 'he misses him grabbing for h i s head' 18.92 ||+ nep a* no'htam 

pano'mg'W TA, pane'htam TI 'he drops hira, i t frora h i s back ' ; nepa'no'raa'W, 

pano'raekow AI 'he f a l l s frora h i s horse ' 15.153 || + nepa'pam, pg'para 17.16 

papa*m preverb 'around, about, raoving continuously with varying d i r e c t i o n ' ; 

papa'raaha*hnEw TA, papa'raaha'htaw TI 'he t racks hira, i t about ' 16.115 

papa'matimow AI 'he goes about weeping'; nepa'pamati'mim 15.131 |{ + 18.151 

papa'ma'hkonEW TA, papa'raa'hkonam TI 'he goes about arranging for hira, i t ' 

papa'ma'tesew AI 'he wanders about; he t r a v e l s ' ; nepa'pamatgsera || •!• 18.134 

papa'fflghkiwg'w AI 'he goes about with h i s woraan or women'; nepa'parae'hkiwera 

papa'raehtawg'w TA, papa'raghtara TI 'he hears hira, i t here and t h e r e ' ; 

nepa'pamg'htawaw, nepa'parae'htan 16.137 

papa'megsew AI, papa'raEgnen II ' h e , i t i s blown about in the wind' 
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papa'rag'neraew TA, papa'me'nehtara TI 'he goes about thinking of hira, i t , with ' 

a notion concerning hira, i t ' ; nepa'paraEneraaw, nepa'paraenehtan 

papa'raeceraE'w AI 'he paddles or swiras about; he goes canoeing' |I -J- 14,380 

papa'raeki'seku'hkiw woraan's narae 'About-The-Sky Woraan' (Margaret Grignon) 

papa'raekone'ham TI with formal object 'he makes tracks h i t he r and yon' 16.150 

papa'raeraew TA, papa'raehtam TI 'he goes about speaking or t e l l i n g of him, i t ' ; 

nepa'paraema'w, nepa'parae'htan 16.13 

papa*raenesehew TA, papa'raenesehtam TI 'he chases hira, i t about' 

papa'raeneseraow AI 'he runs about, especia l ly in f l i g h t ' 15,119 

papa'raeneka'ne'w TA, papa'raeneka'tara TI •he car r ies him, i t about on h is 

papa'raepa'htaw AI 'he rvms about' || + shoulder ' 16.84 

papa'raepesow AI, papa'raepete'W I I ' h e , i t speeds th i s way and t h a t ' 

papa'raegnsw AI 'he f l i e s about ' ; pcparae'gnet 

papa'raeskaw AI •he t rave ls about, especia l ly by canoe' ; nepa'parae'skam 

papa-raetacekow AI 'he crawls or drives about; he goes for a drive' | |+about ' 16.! 

papa-raiane-w TA, papa'raiata'W TI 'he conducts, conveys, c a r r i e s , leads him, it 

papa'raohnew AI 'he walks about; he goes walking, takes a walk ' ; nepa'parao-hnem 

papa'rao*m£*w TA, papa'rao'htam TI 'he car r ies him, i t about on h i s back' 

papa 'na ' c ' t he re i s danger of i t ' 17,1 ,6; also pa'panac 

papa'na'cehew TA, papa'na'cehtaw TI 'he ser iously endangers him, i t ' ; 

nepa'panacehaw, nepa'panacehton; also pa'panacehEw, pa'panacehtaw 

papE'nake'qtaw AI 'he acts careful ly , cau t ious ly ' ; nepa'pe'nake'gtam 

pape'hkayEniw AI 'he laughs out loud ' ; nepa'pe'hkayEnira 15,288 

pape'k (-ok) ' f l e a ' ; nepa'pekom 14.161 

pape'ko'wew AI, I I ' h e , i t i s l ike a f l e a , turns in to a f l ea , has f l eas ' 

p^e'wekatE'W AI 'he has smal l , th in l e g s ' ; pE'pe-wekatE-t 

p ^ e * wekone'ham TI with formal object 'he raakes small t r a c k s ' 16.150 

pape*wesete*w AI 'he has small f ee t ' 18.102 jj i 15.201 

papiasewak AI, pape*waton I I ' they are sma l l ' ; pg 'p iase tuag , pE'pe'wahken 

papi'hkwana'hkwat I I ' the sky i s now cloudy, now b r i g h t ' 15.325 

papi 'ht iwakat ' i n s ide meat' (archaic?) 

papi'kwahkah (papi'kwahka'hkok) ' toad ' 14.384 

p a g i ' s 'Bap t i s t e ' (Potawatomi man's name and family name) 

pagnakow AI 'he drowns' || + nepa*gsahan 

pagsahg*w TA, pagsaham TI 'he s p l i t s him, i t by t o o l ' ; nepa*gsahaw. 
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pagsaraehke'skara TI with formal object 'he (wheel) goes breaking the ground, 

goes on broken ground, raakes or t r ave l s in a r u t ' 

pagsanakeceh ' t he f i ssure of the bu t tocks ' ; opa'gsanakeceh 14.226 

pagsEne-w TA, pagsenam TI 'he s p l i t s him, i t by hand; he divides him, i t in 

twol; nepa'gsenaw. nepa'gsenan; pagsEnaraowew TA 'he s p l i t s i t for him; 

he divides i t share and share with hira' 

pagsE'hkaw AI, I I ' h e , i t goes or i s s p l i t ' ; pE*gs£hkat, pe*gsghkak 

pags£*hkip (-yan) 'crown, headgear' (especial ly of a Thunderer); 

opa*gsghkip 14.302, 18.155 

pagsE'gnen I I : red pa*- ' i t f laps or hangs s p l i t ; i t (coat) i s s p l i t - t a i l e d ' 

pagsecehkg'skawEw TA 'he s p l i t s h i s rump with a kick ' 18.40 

pagsekahsw TA, pagsekahara TI 'he s p l i t s him, i t with an a x e ' ; nepa'gsekaha'W, 

nepa'gsekaha'n 16.144 || + i t as a rump' 18.188 

pagsekopyang'W TA, pagsekopyatam TI 'he kicks him, i t in the rump; he kicks 

pagsepocekan, pahpa'gsepocekan AN 'sawmill , m i l l , factory ' 14.66, 16.102 

pagsesi'W TA, pagsesam TI 'he s l i c e s hira, i t in two ' ; pagsesamowg'w TA 'he 

s l i c e s i t in two for him' 16.162 || + when she i s in her menses)' 

pagsiya'pamgw TA 'he gives him bad luck by s ight ( a s , she l e t s him see her 

pagsi'hkawew TA 'he gives hira s p i r i t u a l injury or bad luck by h i s coraing or 

presence' || 4. 17.5 

pas before verb 'may, might, perhaps, l e t i t b e ' , p o s s i b i l i t y , contingency 

pase'pahgw TA, pase'paham TI 'he t ransf ixes hira, i t ' ; pg'sepaha*cen, 

pase-pehngn II ' i t f lashes down t rans f ix ing ' || + pg»sepahah 

pasi*pahki*hnen I I ' i t j u t s out as land' 18.176 

paski'perai*gsiw TA, paski*perai*gsam TI 'he f r i e s him, i t ' ; nepa*skipemi*gswaw, 

nepa*skip£rai'gsan 18.179 

paski'perai'qsow AI, paski 'pemi'qtew II ' he , i t i s f r i e d ' ; p c s k i p g m i ' q s i t , 

pg 'skipemi 'qtek; paski 'pemi'qtew N ' s t e a k ' 18.179 

paskO'ne'W TA, pasko'nam TI 'he pu l l s him, i t up, out from where he , i t i s 

a t t ached ' ; nepa'skonaw, nepa*skonan || + 18.176 

paskuahahkow AI 'he loosens the s o i l , hoes, c u l t i v a t e s ' ; nepa*skwaha*hkim 

paskuahkihekan 'hoe ' 14.66, 18.176 

paskuan AI, I I 'he , i t i s s o l i d , sound, f i rm ' ; pe*skwanet, pe'skwah 15.210 

pata*hkahew TA, pata'hkaham TI 'he chops or pecks a t him, i t with e f f e c t ' ; 

nepa'tahkaha.'w, nepa'tahkaha*n 
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pata'hkahokosew AI, pata*hkahokwat I I ' h e , i t i s affected by a blow' 15.137 

pata*hkehsen AI, pata'hkehnen I I ' h e , i t f a l l s with hur t or damage'; 

pg ' tahke 'hseh, pg'tahke'hnEh 

pata'hkenawE'W TA, pata'hkenara TI 'he shoots hira, i t with e f f ec t ' 16.128 

pata'hkeskawE'w TA, pata-hkeskam TI 'he steps on, traraples, k i cks , goes 

through hira, i t with e f f e c t ' ; nepa'tahke*skawaw, nepa' tahke'skan 

pato'w AI 'he (raale, especial ly of fowl) copu la tes ' ; kan opa*ti»nan 15.191 

patuane-w TA 'he copulates with her ' 16.74 

pawa*cekan 'dream' 

pawa'cekgw AI 'he dreams soraething'; nepa'wa*cekera 15.30 

pawa'ha-n ' r i c e - g a t h e r i n g ' ; pawa-ha-n-ke'soq 'September' 

pawa'he'W TA, pawa'hara TI 'he knocks him, i t (especial ly wild r i ce ) off or 

down by t o o l ' ; nepa'wahaw, nepa*wahan 

pawa'hekan ' t o o l for knocking things down, dus ter , brxish; place for knocking 

down wild r i c e ' ; place name. Lake Poygan; nepa'wahekan 

pawa-hekana'htek (-ok) ' s t i ck for knocking down wild r i c e ' 

pawa'hkwahew TA, pawa-hkwahara TI 'he knocks or shakes him, i t as or from a 

so l id , especial ly t ree or wood'; nepa-wa'hkwahaw, nepa'wa'hkwahan 18.151 

pawa'kanarag'w TA, pawa'kana'htara TI 'he knocks him, i t off or down by a blow'; 

nepa'wakana'raa-w, nepa-wak ana'htan |j + 16,62 

pawa'nE 'W TA, pawa'tam TI 'he dreams of him, i t ' ; nepa«wa'na'W, nepa*wa'ta'n 

paya'nE'w TA, paya' ta 'w TI 'he leaves him, i t behind; he goes away without 

hira, i t ; he ou t s t r ips him, i t in running ' ; nepa*yanaw, nepa*yaton 16.65 

paya*sewEW AI 'he leaves someone, people behind; he outdistances the other 

runners ' ; nepa-yasewE-ra 

payE'ckawet man's name (Tom Goodyear) 15.206 || + nepa'yE'hkwapen 

payg'hkwapew AI 'he s i t s high and dry; he i s en t i r e ly without funds ' ; 

payg'kohEW TA, pays'konara TI 'he folds him, i t up s raa l l ' ; nepa'yE'kcnaw, 

nepa*yE'konan || + i t has been a l l along' 17.11 

paye'kwac 'as i t f ina l ly turns out to have been; corae to find out ; the way 

pa'hkahEW TA, pa-hkahara TI 'he opens hira, i t by tool or r a i s ing or reraoving 

a l i d , opening a door' 

pa'hkaheks'w AI 'he opens soraething, th ings ; he opens up ( a s , the house) ' 

pa'hkatawa'pew AI 'he opens h is eyes to look' 15.285 

pa'hkawan II ' t he sky or the weather c lears up' 15.322 
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pa'hkawatESew AI 'he coraes or re turns to consciousness' 

pa-hkeqnen I I ' i t ( as , a door) i s blown open by the wind' 

pa-hkehki'hsen AI 'he l i e s with face uncovered' 18.155 

pa'hkehsemE'W TA, pa'hkehneta'W TI 'he lays or places hira, i t open or uncovered, 

leaves hira, i t uncovered' 16.46 

pa'hkehsen AI, pa'hkehnEn I I ' h e , i t l i e s open, uncovered' 

pa'hkehtEnam TI 'he opens i t as a door; he opens the door of i t ' ; 

nepa'hkehtena'n 18.110 

pa'hkehtE'hnen II ' i t stands open as a door; the door of i t stands open' 18.110 

pa'hkehtE'hnetaw TI 'he opens i t , places or leaves i t open as a door; he se t s 

the door of i t open' 18.110 || + open' 18.110 

pa'hkehtE'qnen II ' i t i s blown open by the wind as a door; i t s door i s blown 

pa'hkenakE'raeh (-syak) AN 'Norway p ine ' 14.212 

pa'hkenEW TA, pa'hkenam TI 'he opens or uncovers him, i t ( a s , a door or window) 

by hand' ; pa'hkenaraowew TA 'he opens or uncovers i t for him' 

pa'hkenE'hci 'qtaw AI 'he opens h i s hand, h i s f i s t ' 18.175 

pa'hkeneka-sow AI, pa-hkeneka'tE'w II ' i ie, i t i s opened or uncovered'; 

neko ' tE 's as pa 'hkeneka ' tg 'k 'one page of a book' jj+he j e rks hira, i t open' 

pa'hkeponE'W TA, pa'hkepota'w TI 'he opens or uncovers hira, i t by a quick p u l l ; 

pa'hkeqtaw AI 'he (a rock, in a fa i ry t a l e ) opens tq?, moves so as to be open' 

pa'hkesekan 'can-opener' 14.66, 16.162 i + cu t t ing ' 

pa'hkesiw TA, pa'hkesam TI 'he cuts him, i t open, opens him ( a s , a can) , i t by 

pa-hkeskaw AI, I I ' h e , i t goes open' 

pa'hketone'qtaw AI 'he opens h i s mouth' 18.82 || + the covering off him, i t* 

pa'hkwE'penew TA, pa'hkwE'penam TI 'he f l ings him, i t open or uncovered, f l ings 

pa'hpakahE'W TA, pa'hpakahara TI 'he repeatedly raps him, i t ; he knocks a t him, 

i t ( as , a d o o r ) ' ; coarse j e s t 'he copulates with he r ' 

pa'hpakahekew AI 'he raps or knocks a t saaething; he knocks a t the door' 

pa'hpaka'hkwahEW TA, pa'hpaka'hkwaham TI 'he knocks a t , thuraps on him, i t as 

or with a s t i ck or other so l id object ' 18.151 

pa'hpaka'hkwahekana'htek (-on) 'dnraistick' 

pa'hpaka'hkwaheke'w AI 'he knocks or thumps on sanething with a s t i ck or other 

so l id instnraient; he pounds, drums' 

pa'hpakEpi'hekEw AI 'he beats washing with a s t i c k ' 18.185 || 4- wind' 

pa'hpakE'qsew AI, pa'hpaks'qnen I I ' h e , i t i s beaten by the wind, f laps in the 
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pa'hpakecehkEhs'w TA 'he spanks him with a s t ick or switch' 18,40 

pa-hpakekasanE'hE'w TA coarse j e s t 'he vigorously copulates with he r ' 18.59 

pa'hpakesikane'hs'w TA 'he spanks him with a s t ick or switch' 18.55 

pa'hpa-qnEW 'woodpecker' 14.272 

pa'hpa'qnE'hsEh dim ' l i t t l e woodpecker' 

pa'hpa'qniwEhekEw 'small (red-headed) woodpecker' 18.112 

pa'hpenaharaasow AI 'he sings much and ca re less ly ' 

pa*hpenawe*nehcekE*w AI 'he i s confxised i n his mind' 

pa*hpenesew AI; only in the exclamation a-pa'hpenesewak ' i t i s desperate! 

i t i s a l l up! there i s extreae danger' 23.50 

pa'hpenesiahkow AI 'he cooks much and wastefully ' 15.265 

pa'hpenocekew AI 'he wastes or needlessly destroys th ings ' 

pa'hpenotawew TA, pa'hpenotam TI 'he wastes , careless ly spends, needlessly 

uses up or ruins him, i t ' 16.130 

pa'hpes ' so i t turns out; in the sure outcome'; po'n pa'hpes 'be sure not to'; 

pa'hpes e'pah ' so indeed i t did turn o u t ' ; pa'hpes kah e'wen 'and, sure 

enough (as the s tory goes) i t then happened'; red p a ' - 17.19 

pa'hpesew ' i n the natural course of events; as i s to be expected; in the 

meanwhile' 17.22 |i + 15.194 

pa'hpewen ' t h e Doll-Trick Ceremony' (Skinner, Medicine Ceremony 62) 14.56, 

pa'hsawan 'piece of jerked meat' 14.45, 15.242 

pa'hsehkwaraow AI 'he swells xip (espec ia l ly , a t the face) as he s l eeps ' 15.128 

pa-hsekiw AI 'he swells up' 15.220 

pa'hsekiya*pa*WE'W II ' i t swells x̂ ) from dampness' 18.120 || + 18.163 

pa'hsenikew AI 'he (especia l ly , an animal) swells a t the be l ly a f te r gorging' 

pa'hseno'k woman's name 'Settling-Down Woraan' 

pa 'hsesete 'skaw AI 'he gets swollen f ee t ; he walks with swollen f ee t ' 18.102 

pa'hsesetE'w AI 'he has a swollen f o o t ' ; red pa*- 'he has swollen f ee t ' 18.102 

pa*hsesew AI 'he swells up, has a swell ing ' || 4- white people' 18.82 

pa*hseton, pa'hsetong*w AI 'he has swollen l i p s ' ; N pi pa*hsetone'wak ' the 

pa'kacew AI 'he (espec ia l ly , snow) freezes to hardness ' 15.252 

pa'kace'hsemgw TA, pa'kace'hnetaw TI 'he l e t s him, i t cool to hardness ' 16.47 

pa 'kahat ' l a crosse s t i c k ' 14.263, 18.98 || + player' 

pa'kahato'w AI 'he plays lacrosse or b a s e b a l l ' ; N ' l ac rosse p layer , baseball 

pa'kahatuan 'game of lacrosse or baseba l l ' 
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pa'kahatuang'W TA, pa-kahatuatam TI 'he plays lacrosse with him, i t as a stake 

or p r i z e ' 16.72 

pa'kahew TA, pa'kahara TI 'he pounds hira, i t , drums on hira, i t with a s t i c k ' 

pa'kahekan AN 'drurastick' 

pa'kahekE'W AI 'he pounds or druras' 

pa'kaqa'hkwan 'cock, hen, chicken ' ; nepa'kaqa'hkwanem 14.22,49, 18.151 

pa'kaqa'hkwane'hsEh dim 'chick ' 14.22 

pa-kaqa'hkwanikaraek (-on) 'chicken coop' 

pa'kata'hkaraek 'when the ground i s frozen hard' 17.50 

pa'kata'hkaraekat I I ' t he ground i s frozen hard ' 18.27 

pa'katEn I I ' i t freezes to hardness; there i s a f ro s t ' 15.252 

pa 'ka 'hkihsen AI 'he buraps in to a t r ee or s irai lar s o l i d ' 18.151 

pa'ka'htawE'hseraEW TA, pa-ka'htawe'hnetaw TI 'he hur ls or slams him, i t down 

on soraething hard ' 18.108 

pa'kecihE'w TA, pa'kecihara TI 'he gets possession of hira, i t ' 18.171 

pa'kenew TA, pa'ketara, pa'ketaw TI 'he throws hira, i t ' ; pa'ketuwg'W TA 'he 

throws i t to hira' 16,64 

pa'kesew AI 'he s t i l l has s t rength ' 

pa'ketE'hpehEW TA 'he knocks hira on the head' 18.92 

pa-keweya'n ' c l o t h , piece of c lo th ' 14.20,196 

pa'kewefya'naskanot (-yan) ' c lo th bag' 14.349 

pa'kaweya'naskeraote'hsEh dim ' l i t t l e cloth bag' 

pa'keweya'nikaraek (-on) ' t e n t ' 

pa-keweya-nikew AI 'he se t s up a t e n t ; he camps in a t e n t ' 18.29 

pa-keweya-no'hsEh dira 'piece of c lo th ' 14.20 

pa'kiqnssew AI 'he t a lks n o i s i l y ' 15.255 

pa 'k i 'w II ' i t (a body of water) i s shallow' 15.308 

pa'kosiahkow AI 'he bo i l s things tough; h i s cooking i s tough' 15.265 

pa'kosiw TA, pa^kosam TI 'he cooks hira, i t tough' 16.161 

pa'kosow AI, pa'kotEW II ' h e , i t i s cooked tough' 

pa-kwahkE-hsen AI: red pa- 'he l i e s no i s i ly flapping h i s wings' 18.33 

pa-kwaqt£k (-on) ' r a p i d s ' 14.281? 18.143 

pa-kwaqtEko-wew II 'it (a stream) has rapids; there are rapids' 

pa'n 'Paul' 

pa'ni'y 'Pawnee' 
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pa'pakeceraew TA 'he threatens hira with sorcery ' 16.20 |j 4. i s attached' 

pa'paki'hseraew TA, pa*paki*hnetaw TI 'he peels hira, i t off from where he, it 

pa'pakonE*w TA, pa*pakonara TI 'he peels him, i t off by hand; he s t r i p s him, 

i t away' 

pa'pako'skaw I I ' i t peels off, comes off from where i t i s s tuck' 

pa'panac beside papa'na'C 17.1,6 

pa'panacehEW TA, pa'panacehtaw TI beside papa-na'cehEw, papa'na*cehtaw 

pa*panate*nehtam TI with formal object 'he thinks there i s ser ious danger; he 

thinks things are desperate ' 

pa*patohsew woraan's name 15.240 [pa'patohse'w ?] || + paya'pghngh 15.250 

pa*pehcen AI, pa*pEhngn II ' h e , i t f a l l s ' ; nepa*pghceng'ra; paya*pehceh, 

pa*pek ' a t once, r igh t away, qu ick ly ' ; red pa*- 17.15 

pa*qsiw TA, pa*qsam TI 'he dr ies hira, i t , especia l ly in hea t ' 

pa*qsow AI 'he gets or i s dry, especia l ly in hea t ; he d r ies h i m s e l f ; 'he is 

t h i r s t y ' (coarse) ; 'he i s const ipated ' 15.81 

pa*qtamew TA, pa-qtatam TI 'he gets him, i t caught by te l l ing of him, i t ' 16.19 

pa*qta*hsemgw TA, pa*qta'hnetaw TI 'he gets him, i t stuck or impeded' 

pa 'g ta 'hsen AI, pa'qta*hnen I I ' h e , i t ge ts or i s s tuck, impeded' 

pa*qta*skam TI 'he has a very t i gh t f i t of i t (a garment)' || 4- 15.81 

pa*qtgw I I ' i t ge ts or i s dry, especia l ly in h e a t ' ; N 'dry or dried thing' 

pa*secepesow AI, pa*secepetgw I I ' h e , i t speeds passing over or across 

something' || 4- something' 

pa*secwg*penew TA, pa'secwg'penam TI 'he f l ings him, i t over or across 

pa*sengw AI 'he gets skipped, passed over without being acted upon' (as , by a 

rainstorm) 15.184 || 4- him, i t from an action' 

pa*$etahg*w TA, pa'setaham TI 'he jumps over him, i t ; he skips him, i t , omits 

pa ' se ta 'hkiqtaw AI 'he gets himself across , skips across ' 18.151 

pa'skecisekan 'gun' 

pa*skecisekana*htek (-ok) AN .^lack walnut t r e e ' (common elderberry , Scmibucus 

canadensis; red e lderberry , .S". racemosa; Smith 27, 74) 14.326 

pa*skecisekg*hsgh dim ' p i s t o l , revolver ' 

pa*skecisi»w TA, pa*skecisam TI 'he shoats him, i t with a gun' 18.171 

pa*w sound of a shot 

pehki 'h ' du s t , a s h e s ' ; loc pghki*heh; nepg*hkora 14.1,133 

pehki*kanakan AN poss only: nepe*hkikana*kan 'my ankle ' 14.68, 18.49 
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pehki'ka'powewak AI, pehki'ka'powewan II ' they stand dense* 

pehki'ko'htakan poss only: nepg'hkiko'htakan 'my adara's-apple' 14.353, 18.52 

pehki'ponew TA, pEhki'potaw TI 'he pul l s hira, i t loose; he quickly un t ies 

hira, i t ' ; nepE'hkipona-w, nepE'hkipoto'n 

pEhkO'hSEh dim ' g n a t ' ; raE'C-pEhko-hSEh 'big gnat ' 

pehko'hse'hseh dira ' l i t t l e g n a t ' , especial ly in p i pghko-hse'hsak 

pEhko'nE'W TA, pEhko-nam TI 'he unt ies hira, i t ' : nepg'hkonaw, nepg'hkonan; 

pehko'naraowE'w TA 'he unt ies i t for hira'; nepE'hkonaraa'k 

pEhko'weqkow AI 'he has dust or ashes on h is f a c e ' ; nepg'hkowi'qkira 18.148 

pghko'wew AI, I I ' he , i t has dust or ashes on hira, i t ; he , i t i s dusty or 

soi led with ashes*; pg'hkowet, pg'hkowek 15.4 [| 4- 16.143 

pehkuahekan AN *hi l l in which a potato or maize-plant i s p lanted ' 14.66, 
pehkuahk araek at (-on) ' l i t t l e mound', as in a marsh 18.27 

pghkuahkiahseh dim beside pehkuahki'hsgh 14.24 

pghkuahkihsen AI, pghktiahkihngn I I ' h e , i t l i e s as a lump on a t r ee or s o l i d ' ; 

pg'hkuahkihseh, pehkuahkihneh 18.151 || 4- 18.151 

pghkuahkiuEh (pEhkuahkinE-hcyan) poss only: nepE'hkuahkinsh 'my f is t* 14.295, 

pehkuahkins'hci'qtawEW TA, pEhkuahkinE-hci-qtam TI 'he uses h i s f i s t on him, 

i f 16.133, 18.151,175 

pEhkuahkiw *small round elevat ion in the land, h i l lock ' 14.24,375 

pehkuahki-hseh, pshkuahkiahSEh dim 'sraall mound* 14.24 

pehkuahkwat (-on) ' so l i d roundish lump; o a k - g a l l ' ; nepe*hkuahkwatom 18.151 

pghkuahkwato*hsgh dim 'oak-ga l l ' 

pghkuahsepeta*w TI 'he knots i t ' ; nepg'hkuahsepeto-n 16.92 

pehkuahsepete'w I I ' i t i s kno t ted ' ; N 'knot ' 15.61 

pghkuapetgw I I ' i t speeds spinning' 

pghkxutpow AN and inan ' l y e ' ; nepg'hkwapom 14.278, 18.165 

pghku'cian ' b a l l of (basswood) twine ' ; also as raan's name 

pehna'kekapowewak AI, pehna*kekapowewan I I ' they stand th i ck , dense' 

pghna*qnawemen 'choke-cherry' (Sraith 71) 14.252 

pehna *qnaw anena * htek (-ok) 'choke-cherry tree* (Sraith 49) 14.326 

pchna*qsiw TA, pehna*qsara TI 'he bo i l s hira, i t t h i c k ' ; nepe*hnaqswaw, 

nepe *hnaqsan 16.165 

pehna*qsow AI, pehna*qtgw II ' h e , i t i s boiled th ick ' ( a s , r i ce when 

insuf f ic ien t ly cooked); pg*hnaqsit, pg'hnaqtgk 15.82 
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pghpg'hkow AI 'he takes off h i s footwear, undresses h is f e e t ' ; nepe-hpehkia 

pghta-cekasow AI, pehta'cekatg'W II ' he , i t i s l i s tened t o , obeyed' | | t 15,265 

pehta'wanakesew AI 'he i s granted h i s request by higher powers; h i s prayer is 

pehta'we'sew AI 'he l i s t e n s ' ; nepe'htawesera 15.21 |1 + granted' 15.151 

pehta'wg'W TA, pghta'ra TI 'he l i s t e n s t o , heeds, obeys hira, i t ' ; nepg'htak, 

nepg*htan; red pa*pghtawg'w, pa'pehtara 16.137 

pehta*wg»wesew AI 'he i s l i s t ened t o , heeded by higher powers' 15.149 

peqcehgsow AI 'he hur ts himself by accident ' nepe'qcehesira 

peqcehg'W TA, peqcehtaw TI 'he acts on hira, i t , in jures hira, i t by accident'; 

nepg*qcehaw, nepg'qcehton || 4̂  18.82 

pgqcetoneraow AI 'he raakes a s l i p of the tongue ' ; nepg'qcetong'mim 15,116, 

pgqce'hsen AI 'he f a l l s by acc iden t ' ; nepg'qcehseng'ra 

peqce'qtaw AI 'he e r r s , s i n s ' ; nepg'qceqtam || 4- 15.16 

peqci 'q ta 'ckiw AI 'he i s given to s i n n i n g ' ; nepg'qceqta'ckim; N ' s inne r ' 

peqnan [ in Grammar page 45 l ine 5 from bottom, er ror for pe 'qnan] || + 18.176 

peqsa'hkyan ' l ane through a stand of t r e e s ' ; place name 'Pesehkee' 14.51, 

pgqsgnawE'W TA, pgqsenara TI 'he shoots him, i t by acc iden t ' ; nepg'qsenawa'W, 

nepeqsenan 16,128 || 4- acc iden t ' ; nepg'qsghkak, nepg'qsghkan 16.122 

pgqsg*hkawew TA, pgqsg*hkara TI 'he k icks , s teps on, bumps in to hira, i t by 

peqtahg'W TA, peqtaham TI 'he chops him, i t by acc iden t ' ; nepg'qtahok, 

nepe'qtahan 

pgqtahosow AI 'he chops himself by acc iden t ' ; nepg*qtahosim 15.37 

peqtakanaae*w TA, pgqtakana'htam TI 'he s t r i k e s , h i t s him, i t by mistake' 

peqtamg'W TA, peqta*htam TI 'he accidental ly takes hira, i t i n to h i s mouth; hi 

b i t e s i n to or ea ts him, i t by mis take ' ; nepE*qtaraaw, nepe*qtahtan 

peqta*hkihsen AI 'he buraps accidental ly i n to a t r ee or s i ra i la r s o l i d ' ; 

nepg *qta*hkihseng 'ra || + s o l i d ' 18.15 

peqta'hkoskawg*w TA, pgqta*hkoskara TI 'he bumps in to him, i t as a t r ee or 

pgqta'htenew TA 'he causes him accidental ly to take i t in to h i s raouth, gives 

i t to him to ea t by mistake' nepg'qtahtgna'w 

peqtenew TA,pgqtenam TI 'he touches, Ijandles, takes hira, i t by raistake; he 

picks him, i t up by e r r o r ' ; nepe'qtenaw, nepg*qtenan; pgqtgnamowg'W TA 

'he touches or takes i t for , frora, on hira by mistake' nepE*qtenama*k 

pgqtesi*w TA, peqtesam TI 'he cuts him, i t by mistake' 16.162 

peqtesow AI 'he cuts himself by mishap' ; nepe'qtesira 15.80 
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p e ' c 'we l l , thoroughly, proper ly , c o r r e c t l y ' ; also as preverb 17.4 

pe'cecerae'W AI 'he paddles or swims slowly' 

pg'cehew TA, pg• cehtaw TI 'he makes him, i t slowly; he makes him, i t be slow' 

pg'cekew AI, pg'ceken I I ' h e , i t grows slowly' 

pe'cepesow AI, pe'cepetg'w I I ' h e , i t goes or gl ides slowly' 

pg'ceqtaw AI 'he moves or works slowly' 

pg'cetong'skaw AI 'he t a lks slowly' 18.82 

pg'ckapan I I ' i t i s f u l l daybreak, br ight dawn' 15.321 

pg*ckaqnew TA, pe'ckaqtaw TI 'he places him, i t wel l ; he pu t s him, i t 

carefully or properly in p l a c e ' ; red pa- ; peckaqtuwe'W TA 'he places i t 

properly for h im ' , red pa­

pe 'ckasa'qcekew AI 'he wri tes things down correc t ly ' 16.109 

pe'ckehserag'w TA, pg*ckehneta*w TI 'he p laces , appl ies , uses him, i t properly' 

pg'ckeko'htakan AI 'he c lears h i s t h roa t ' 18.52 

ps'ckenakwat I I ' i t i s fu l l dayl ight ; day has corae' 15.141 

p£*ckenew TA, pg*ckenam TI 'he handles, moves him, i t proper ly ' ; red pa- 'he 

takes proper care of hira, i t ' 

pe*ckeqtaw AI 'he performs h i s movement or act ion properly ' || 4- 16,123 

pg'ckiahkawew TA, pg*ckiaihkara TI 'he goes a t , deals with him, i t properly' 

pg-hkena'kg'h man's name 'Winner' 14.97, 16.127 

pg'hkij>ani-w I I ' t h e road i s dry, dried up' 

pe'hkiw I I ' i t i s dry, desiccated ' 15.308 

pehkocepew raan's name ' S i t s Big-Bellied' [? ' S i t s Dry'?] 18.171 

pe'hkwahceke'w AI 'he eats dry food, a dry raeal' 

pg'hkwamgw TA, pe'hkwahtam TI 'he ea ts hira, i t dry' 

pe'hkwapew AI 'he s i t s or s tays dry ' 

pg'hkwaqnew TA, pe'hkwaqtaw TI 'he places him, i t dry' 

pg'hkwaqtgw II ' i t l i e s dry, dried up' 

pg'hpg'hnew ' rob in ' 14.154 

pg'hsahgw TA, pg*hsaham TI 'he touches him, i t with something' 

pe*hsa*pan woman's name 'Touch of Dawn' 14.112 || 4- brushed aga ins t ' 

pe'hsehkacekasow AI, pe*hsehkacekatg''W I I ' he , i t gets touched by foot , ge ts 

pe'hsehkawe'w TA, pehsehkara TI 'he touches him, i t with h i s foot; he brushes 

against him, i t in passing' 

pehsenew TA, pg«hsenara TI 'he touches him, i t with h i s hand or f inger ' 
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pg*hsepine*w TA, pe'hsepinara TI 'he touches him, i t with l i q u i d ' ; 

pg'hsepinamowe'W TA 'he touches i t for or on him with l i qu id ' 18.186 

pe'hsewew AI 'he p a s s e s ' , a t cards || 4- mud, f i l t h ; he s teps i n to raire' 

pe'kehsen AI, pe'kehnen II ' he , i t f a l l s , lands, l i e s in a s t icky substance, 

pekeskawew TA, pe'keskara TI 'he steps in to hira (as , p i t c h , r e s i n ) , i t 

(raud, f i l t h ) as soraething s t icky ' 

pe*keti*skawew TA ' h e , being eaten, makes him windy' 16.125 

pg*ketow AI 'he breaks wind' 18.112 

pe*ketwan 'breaking of wind' 

pg*ksteh family name 'Baxter ' 

pg*mahkameke*hsgh dim 'Dear Extensive Earth ' ( r i t ua l ) 14.220 

pe*mecewan woman's name 'Flows Pas t ' 14.113 

pe*mo*nekot raan's name, now family narae 'Pamonicutt' 16.103 

pe*pa*raa»s man's name ' F l i e s About' (Jacob Sat ter lee) 14.28,97, 15.166 

pe*qc ' acc iden ta l ly , by e r r o r ' ; a lso as preverfa (nepg'qc, payg'qc) 17.4 

pe'qnan I I ' i t snows' 15.314 

pg*qnangmew AI 'he i s overtaken by snowfall; he i s out in a snowstorm' 15.254 

pg*qsekomg*w TA, pg*qseko'htara TI 'he speaks faul t f indingly of him, i t , 

mentions h i s , i t s shortcomings' 16.30 

peqsekwac ' f a u l t i l y , unsk i l fu l ly ' 17.11 || + absent-mindedly'; red pa--

pe'qsekwaceqtaw AI 'he moves, a c t s , does h i s work f a u l t i l y , negl igent ly , 

pg*qsekwatesew AI, pe*qsekwatat I I ' h e , i t i s fau l ty , neglected; he i s 

neg lec t fu l , absent-minded'; red pa*- 15.201 

pe*SEhkaw AI, I I ' h e , i t moves or goes slowly' || + s lowly ' ; 16.106 

pE*SEhka*qngw TA, pg*sghka'qtaw TI 'he makes him (as , an automobile), i t go 

pg'sekokasiahseh see pg *sekokasi *hsgh 

pe*sekokasiw ' h o r s e ' ; nepe*sekokasyara 14.24,129 

pg *sekokasiwakom AN 'horsehide ' 

pg'sekokasiwas (-kon) ' l up ine ' (Smith 40) 

pe*sekokasiwikamek (-on) 'stable-* 

pe*sekokasi*hsgh, pg*sekokasiahseh dira 'small horse , pony; c o l t , f o a l ' ; poss 

more often nepe*sekokasiahsera than nepe*sekokasi'hsera 14.24 

p e s k i q (pe*ski*qsak) 'raosquito-hawk'; also as raan's name (Michael 

Mahkimitass, J r . ) 14.42 

pe'skomani*q (-sak) ' k i n g f i s h e r ' , beside usual oke'skeraani*q 14,316 
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pe*so'te'ra raan's narae (a Potawatorai) 

pg'takocen AI 'he i s slow on h is f ee t ' 

pe*tesew AI 'he i s slow' 15.198 

pE*tohnEW AI 'he walks slowly' 

ps'wa'karaiw I I ' i t i s a weak l igu id ' 18.178 

pewehsen AI, pz'wehnen II ' h e , i t descends from the a i r , coraes to the ground, 

s e t t l e s down frcraj f l i g h t ' ; paye'wehseh raan's narae 'Bird Se t t l i ng Down' 

(Sam Q'Hopsas); N pe'wehsen raan's name 

pe'wiane'w TA, pe'wiata 'w TI 'he comes to ground, lands, a l i g h t s with hira, i t ; 

he conveys hira, i t down to the ea r th ' 16.88 

pe*yakone*w TA, pe'yakonara TI 'he folds him, i t iq)' 

pe'yakonekasow AI, pe'yakonekate'w I I ' h e , i t i s folded up' 

pE*yakuagnEW TA, pe*yakuagtaw TI 'he folds him, i t xip and lays him, i t away' 

pec preverfa (nepec, pec) beside pes 17.9 || 4- along' 16.64 

pece*new TA 'he asks hira to go a long ' ; nepe*cenaw; pece 'sen 'ask thou hira 

peh a f t e r p a r t i c l e s ' d i s t ance , t ime ' : ta 'g-peh 'when?'; ome'g-peh ' so f a r ' ; 

pehwa'h exclamation a t bad sraell 'pew!' || f kah-peh 'whenever' 17.5 

pekeskaneii AI, pekE'skangt I I ' h e , i t r o t s to p i e c e s ' ; pg'keskangnet, 

pg'keskaneh 15.262 || 4- nepg'keskawg'hsengra 18.114 

peke'skawe'hsen AI 'he f a l l s sraashing h is f lesh; he gets a fes ter ing b r u i s e ' ; 
J— 

peke'hseh dira AN 'pine cone' || 4- 'tamarack gum' 14.157 

peke'W AN 'gum of a t r e e , ros in , p i t c h ' ; nepe-kiara; rau'nepyanaweh-peke'W 

peke'wa'htek (-ok) AN 'balsam f i r ' ; kaye'hnana*hkeset peke*wa*htek 'white 

spruce' (Smith 45) 14.326 

peko*skawew TA 'he chafes hira' ; nepe'koskakora ' i t (a garment) chafes me' 

pekuac prenoun 'growing w i l d ' : pekuac-mano'raeh 'wild r i c e ' 17.11 

pekwastehen ' i n s p i t e of difficulty-; luckily beyond expectat ion ' 17.17 

pema'cehesow AI 'he res to res himself t o l i f e , saves h i s l i f e , cures h i m s e l f ; 

nepe'ma'cehesim 

pema'cehew TA, pema'cehtaw TI 'he makes him, i t l i v e ; he res to res him to l i f e , 

saves h is l i f e , cures him"; nepg'raa*cehaw, nepg'ma*cehton 

pema'hcekasow AI, peraa'hcekatg'w I I ' he , i t ge ts inspected, examined' 

pema'hcekew AI 'he observes, inspec t s , examines th ings ' 

peraa'hg'w TA, pema'htaw TI 'he takes note of him, i t , observes, inspec t s , 

examines, s tudies him, i t ' ; nepe*ma*hek, nepe'raa'hton 
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peraa*hkihseraE*w TA, peraa*hkihneta*w TI 'he lays hira, i t lengthwise as or on a 

s o l i d ' ; nepg'raa'hkihseraa'w, nepe*raa*hkihneto*n 18.151 

pema*hkihsen AI, pema*hkihnen II 'he, i t extends as or on a s o l i d , l i e s 

lengthwise'; pg*ma'hkihseh, pg'raa'hkihngh 

pema*hkonew TA, pema*hkonam TI 'he plans for, takes care of, looks after hii, 

i t ' ; nepg'ma'hkonaw, nepg*ma*hkonan 18.151 

pema'hongw TA, pema'hotaw TI 'he conveys him, i t by scHoe means, fay canoe'; 

nepg'mahona'w, nepe*mahoto'n 16.96 

pema'hosow AI, pema'hotew II 'he, i t i s conveyed by some means, by canoe; he, 

i t i s attached, clings on along something'; pg*raahosit, pe*raahotek 15.64 

p«aa*hseno*k woman's name 'Flies-Along Woman' 15.251 

pema*nakamow AI 'he wades'; nepe*man^amira 15.125 || 4- pe*ma*nemah 18.46 

pema*nemat II 'the wind blows past or through; there i s a draught or breeze'; 

pema'pamew TA: pema'pameh as man's name 'Seen Going By' 

p«aa»pagtew II 'there i s sraoke going through the a i r ' ; pg'ma-pagtgk 

pema*pi'hsen AI, pema'pi'hnen II 'he, i t l i e s strung out ' ; pe*ma'pi'hseh, 

paaa'tesehe'w TA nonce-form for pema'cehew || + pe*ma*pi'hneh 18.184 

pema'tesen, pema'tesewen ' l i f e ' ; nepg'ma*tesen 14.56 

pema*tesew AI, pema*teseraakat II 'he, i t l i v e s ' ; nepg'ma'tesan; pe*raa*teset 

also 'person, huaan being'; red pa'pematgsew; pema'tesew N 'person, 

human bedng' 14.56, 15.198,303 

peae'htaa TI: red pa*- 'he hears i t being said; he i s eager to hear i t ' 

pemg'ne'w TA, peag'naa TI 'he attends to , takes care of, guides, nurses, hin, 

^*'» "cpE'Mgnaw, nepg*menan || 4- nepg'mg*nemaw, nepe*mg'nehtan 

perae*nemew TA, pemenehtam TI 'he notices , pays attention to him, i t ' ; 

peag'newgvf AI 'he attends t o , takes care of, guides, nurses someone, people'; 

N 'conductor, guide, nurse' 

pang'qc 'at the s ide , at one side of a thing' 17.4 || + him, i t along' 16,36 

pCTig'qnaaew TA, peaegnetaw TI 'he makes him, i t f ly in the wind; he blows 

pwae'qsew AI, p^tegnen II 'he, i t i s blown along, past ' ; pg'megset, pg'meqneh 

peaeqta'htek 'at or on one side of a tree' 17.48 

peme'qtihkanaw 'at one side of the road' 17.77 

peae'qtonak 'on one side of the canoe' 

peme'skaw AI, II 'he, i t moves along, goes on; he travels past; he goes by 

p e a c e 'crosswise, s ide- to ' 17.11 || • canoe'; pE*meskat, pe*raeskak; red pa'-
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peme*cehsen AI, perae'cehnen I I ' he , i t l i e s crosswise or s i dewi se ' ; 

pe'raece*hseh, pe*raece*hnEh 

perae*cekapowew AI, I I ' h e , i t stands s i d e - t o ' ; pe'raeceka'powet, ps'raeceka*powek 

perae*ceraEw AI 'he paddles or swiras along, on, p a s t ' ; nepE'raecerae'ra 15.232 

perae*cepa*htaw AI 'he runs pas t s i d e - t o , with one s ide toward an observer ' ; 

pE*raecepahtok || 4- me*cewan 15.318 

peme* cew an I I ' i t flows on, along, p a s t ' ; pe*raecewah; N as wwnan's narae, cf 

pane*h ' o i l , f a t , grease , b u t t e r ' ; loc perae*heh, poss nepe*raera; no*na*kan£p-

perae*h ' b u t t e r ' ; sesuahekan-perae*h 'machine-oil ' 14.153 

perae*hg*w TA, perae*htaw TI 'he keeps, supports him, i t ; he keeps him, i t 

go ing ' ; nepe'raehaw, nepg'raehton 

paoae'hetowak AI ' they keep, support each o ther ; they are married to each o t h e r ' ; 

pg*raehEtituaq; N 'married couple' 

pane'heto 'hsak dim p i 'young raarried couple' 

peme 'hnen I I ' i t ( r iver ) flows b y ' ; peraehneh 

peme'hseraow AI 'he dances p a s t ' ; ps*raehserait 

peme*kehEW TA, peme*kehtaw TI 'he rears him, i t up; raakes him, i t grow'; 

nepe'mekeha*w, nepg *raeke*hton; red pa*peraekehgw, pa*panekehtaw 

peme*kew AI, perae*ken I I ' h e , i t grows, grows u p ' ; pg-raeket,pg*raekEh; red 

pa'pemekew, pa'pemekgn ||4'along'; pE*mekonE'hah; red pa'pemekongham 16.150 

peme'kongham TI with formal object 'he makes t racks p a s t ; h i s t racks extend 

peme'kosew AI 'he moves h is camp on; he raoves camp; he moves from one dwelling 

or place of residence to ano ther ' ; nepe'raekosera 15.287 

peme'nekang'W TA, perae'nekatam TI 'he ca r r i e s him, i t (along, past) on h i s 

shoulder ' ; nepg'raeneka'na'W, nepe'raeneka'tan 16.84 

peme'nesehe'W TA, perae'nese'htam TI 'he pursues hira, i t , chases him, i t a l ong ' ; 

nepe'menesehok, nepe'menesehtan 16.153 

peme'nesehotowak AI ' they pursue one another ' |[ 4- nepe'menota'n 16.132 

peme'UO'tawew TA, peme*no*tam TI 'he accepts hira, i t ' ; nepe*raenotawaw, 

peme*pahgw TA 'he runs along, pas t away frran hira' 16.6 

peme*pahewg*w AI 'he runs along away from people ' 

peme'pahtaw AI 'he runs on, along, p a s t ; she (doe) i s running, in h e a t ' ; 

nepe'raepa'htam; red pa'panepahtaw 15.269 

peme*pesow AI, peme*petew I I ' h e , i t speeds along, p a s t ' ; pg 'mepesi t , 

pE»mepetE*k; red pa*pCT>epesow, pa*peraepetEw 
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peme*pokow AI 'he dr i f t s , f loats along'; pe*raepokit 15.157 

perae*qnew AI 'he f l i e s along, on'; pe*raeqnet also as raan's name 'Flies By', 

now family narae 'Pamanet' 

perae-sehkaw II ' i t goes s ide - to ' ; pe*raese*hkak 

perae'tahkeh (perae*tahke*hkok) AN 'wash-boiler' 14.388 

peme*tahpene*w TA, perae*tahpeta*w TI 'he t i e s him, i t crosswise, athwart'; 

nepg'meta*hpenaw, nepg*raeta»hpeton 16.93 

peme*tahpesow AI, peme*tahpetew II 'he, i t i s t ied crosswise, athwart'; 

pg'meta'hpesit, pg'raeta'hpetek 15.62 

peme'ta'cekow AI 'he crawls or drives on, along, past ' ; nepe'metacekim 15.289 

p«ae'tehkipew AI 'he s i t s s i d e - t o ' ; pg'raete'hkipet 18.155 

p«ne*tone'Skaw AI 'he goes on or past talking'; pg*metone*skat 18.82 

p«ne'waha*qsow AI 'he does his o i l ing or greasing'; nepe*me*waha'qsim 

pame'wahgw TA, pame*waham TI 'he o i l s or greases him, i t ' ; nepg*me*wahaw, 

nepg*ae'wahan || + metal' 18,37 

peme'wa'pghkgng'W TA, peme'wa'pehkenam TI 'he o i l s or greases him, i t as 

peme*wehceke*w AI 'he gets things greasy' 

peme'wehe sow AI 'he gets himself greasy'; nepe 'rae *wehgsim || 4- nepg 'me 'Wehton 

pane'wehew TA, pgae*wehtaw TI 'he gets him, i t greasy'; nepe'me*wehaw, 

peme'weko'htakan AI 'he i s greasy at the throat' 18.52 || 4- nepg'me'wenan 

pone'wengw TA, peme'wenam TI 'he greases him, i t ' ; nepe'me'wenaw, 

peae'wew AI, II 'he, i t i s greasy'; pe'rae-wet, pg'me*wek 

pCTiiane'W TA, peaiata'W TI 'he takes him, i t along, on, past; he conveys, 

conducts, guides, leads hia, i t ' ; nepe'raiana'w, nepg'miato'n; peraiatuwew 

TA 'he conveys i t for him' 16.88 || 4- nepe'raianesia 

paaianesow AI 'he conveys hiraself, manages to get on, to make his t r ip ' ; 

patti'm preverb ' s e t about an act, go ahead and'; nepe 'mim, pE'mim 17.6 

pemi'paniw II 'the road leads on, past ' ; pe'mepani*k 

peai'taa TI with formal object 'he goes on or past with no i se ' ; pg'mi'tah 

also as man's naae 'Noises I t Past' 16.18 |{ 4' 18.171 

peai ' teci 'hsen AI 'he l i e s with his bel ly or body athwart'; pemetgci'hseh 

pemi'W TA 'he shoots him'; nepemuaw 16.156 || 4- so l id' 18.151 

pgai'wa'hkwahew TA, pemi'wa'hkwaham TI 'he greases him, i t as a stick or as a 

pemi'wa'kamiw II ' i t i s o i l y or greasy l iquid' ; pg'mi'wa'kamik 18.178 

pemi'Wg'hsen AI, peai*we*hnen II 'he, i t goes along or by with noise ' ; 
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pg'rai'Wg'hseh, pe-rai'WE'hnEh 18.112 

perai'WE'kesew AI, perai'WE'kat I I ' he , i t goes c l a t t e r i n g , resounding, roar ing 

on or p a s t ' ; pE'rai 'ws'keset , p£'rai'WE*kah 18.112 

perai*wg*posow AI 'he (railway t r a in ) speeds past with no i se ' 18.112 

p^gno*cekew AI 'he shoots something, t h i n g s ' ; nepg*raoceke-ra 

pemo*hnangw TA, perao*hnatara TI 'he walks pas t hira, i t ' ; ps*raohnatah also as 

woman's name 'Walks Past I t ' 

pemo*hnew AI 'he walks; he walks on, along, p a s t ' ; nepE'raohnem; pE-raohnEt 

also as woraan's narae 'Walks P a s t ' ; red pa*- 15.240 

pemo'me'W TA, perao'htara TI 'he ca r r i e s him, i t (on, past) on h i s back ' ; 

nepE'mo'ma'w, nepE'mo'htan || 4- animal ' ; pE'raU'raekit 15.153 

pemo'mekow AI 'he r ides (on, along, past) on horseback, on the back of an 

pemo'tarn TI 'he shoots i t ' ; nepe'raotan 16.156 

penah 'come, do, do p lease ; for ins tance ' 17.14 

pena'hg'w TA, pena'ham TI 'he gets him, i t down (as , from a t ree) by t o o l ' ; 

nepe*nahaw, nep£*nahan 

pena*hekan ' f ine- too th corab' || 4- nep£«na*htawEra 15.245 

pena*htaw£W AI 'he descends on wood, coraes down from a t r e e , coraes downsta i rs ' ; 

pena*kehsen AI 'he inspects without author izat ion, he noses about ' ; 

pene'hkwan 'corab'; neps -nehkwan 14.90 || + nepE 'na'kehsene 'ra 

pene'hkwanahara TI 'he harrows i t ' ; nepe'nehkwanahan 16.143 

pene'hkwanahekan 'harrow, drag' 

penehkwanahekEW AI 'he harrows something"; nepe'nEhkwanahekE*m 

pene*hkwanahekg'hsgh dim ' r a k e ' 

pene'hseh dim 'young pa r t r i dge ' || 4- (Bernard N. Kaquatosh) 14.31,159 

peng'hsiw ' e a g l e ' ( a rcha ic ) ; sa*wanow-peng*hsiw man's narae 'Southern Eagle' 

pene*hsyah (peng*hsiahsaLk) ' e a g l e ' ; nepg*ng'hsiahsera 14.31 

penene'W TA, pene*nara TI 'he lowers hira, i t by hand, takes him, i t down'; 

nepg*nenaw, nepg*nenan 

pene*nik (-ok) ' f ly ing s q u i r r e l ' 14.205 

peng*skuahkonam TI 'he unbuttons i t ' ; nepg*neskuahkonan 18.151 

peng*w ' p a r t r i d g e ' (Skinner 197) 14.154,206 

peng*wew AI, I I ' h e , i t i s mouldy'; pe*ng*wet, pe'ne*wek 15.192 

pene'wi*koh place-narae,Fremont, Wisconsin (Partr idge Lake: Skinner 388) 14.306 

pene*hsemew TA, pene'hnetaw TI 'he s e t s , takes him, i t down ( a s , from a 
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shelf) ' ; nepg*nehseraa*w, nepg*nehneto'n || 4- nepg'nepoto-n 

pene'ponew TA, pene*potaw TI 'he pu l l s him, i t down'; nepE*nepona*w, 

pene'qtaw AI 'he moves, goes, climbs, gets down; he goes downsta i rs ' ; 

peni*pi-raak 'when the leaves f a l l ' 17.46 || t nepE-neqtam 

peni'pi'raakEsew AI, peni*pi*makat I I ' he , i t sheds leaves; the leaves are 

f a l l i n g ' ; penepimaksset , pe*nepiraakah 18.47 

peni*w AI, peni-raakat I I ' s he , i t bears young; i t (money) bears i n t e r e s t ' ; 

p e n i ' t , pg'ni'makah 15,174 || 4- nepe'no'htan 

peno*mE*w TA, peno*htaw TI 'he lowers him, i t frOTi h i s back ' ; nepe'no'ma-w, 

peno'tO'W man's name || 4- pg'nuatah 16.73 

penuanew TA, penuataa TI 'he gives b i r t h to him, i t ' ; pe'nuana'Cen, 

pepa'kghtan poss only: nepg'pakg'htan 'my temple' (on head) 14,45, 18.109 

pepa'kehsen AI, pepa'kehngn I I ' h e , i t l i e s t h i n ' ; pg-pake'hseh, 

pe'pake'hneh 

pepa'ken AI, pepa'kan I I ' h e , i t i s t h in ' ;pe 'pakenet , pe 'pakah; pepa'kan N Al 

'pancake ' ; red pa'pepakenok, pa'pepakenon ' they are f l a t ' ; pa'pepakenok 

N AN p i 'pancakes' 15.211 

pepa'kesiw TA, pepa'kesara TI 'he s l i c e s him, i t t h i n ' ; nepg'pakesuaw, 

nepepakesa*n; red pa'pepakesiw, pa'pepakesam 'he s l i c e s them th in ' 

pepa'keweya'n ' s h i r t ' ; nepe'pakewe'yan 14.196 || "•" 16.162 

pepehkeciw AI 'he i s p o t - b e l l i e d ' ; pE 'pghkgci ' t ; N ' po t -be l l i ed person' 

pepg'hkeci 'hsgh dim ' l i t t l e po t -be l l i ed person' name of the || + 18.171 

youngest of the brother Thunderers; nickname for the youngest of a set 

of brothers 14.124 II + 18.148 

pepe'kataneqkow AI 'he has h i s face daubed up with d i r t ' ; pg'pe 'kataneqkit 

pepg'kenakosew AI, pepe'kenakwat I I ' h e , i t looks daxfljed u p ' ; 

pg 'pg'kenakoset , pg'pe-kenakwah 

pepe'kene'hciw AI 'he has d i r t y , daubed-ttp hands ' ; nepg'pg'keng'hcim 18.175 

pepe'hseh dim 'baby ' ; nepepe'hsera 14.26 

pepe'kow AI 'he blows the f l u t e ' ; nepg'pekim 15.208 

pepi'kuahsEh dim 'small wh i s t l e , f i f e ' 

pepi*kwan ' f l u t e ; w h i s t l e ' ; nepg'pekwan || 4- a c t i o n ' ; nepg'pira, pg'pira 17.6 

pepi'm preverb ' i n passing, by, on a long ' ; in passing to another place or 

pepo*n I I ' i t i s w in t e r ' ; as pepo*h ' i n w i n t e r ' ; N 'win te r , y e a r ' ; pepo*n 

e*hkwah ' a l l winter long, a l l the year round'; pepo*n ' l a s t winter ' 
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15.310, 17.10 

pepo*nakesew AI, pepo*nakat II only in composition with nurabers 'he, i t i s so 

many years old; i t i s so many years'; ni*w-pepo*nakesew, ni'w-

pepo*nakat 'he, i t i s fovir years old; i t i s four years' 15.203 114- 14.292 

pepo*naskon pi 'winter-grass' (which i s green and fresh when the snow melts) 

pepo*ngqnew 'winter-hawk' 14,272 

pepo*no*wew II ' i t i s winter'; pe*po*no*wek 'when i t was winter' 

pepu * ne tacekuahs eh dim AN 'sled' 

pepu*netacekwan AN 's le igh' 14.355 || 4- nepes, pes; also pec 17.9 

pes preverfa'hither, coning; in the hither course of time, always in the past ' ; 

pesc*hkiahkiw woman's name 'Buffalo Woman' 

pesg*hkiahsch see pese*hki*hseh || 4- masku*tiah-pese*hkiw 'bison' 14.24 

pese'hkiw 'head of ca t t l e , cow, ox; bison'; nepg*sghkyam; also as man's name; 

pesehkiwakom AN 'cowhide' 

pese'hkiwas (-kon) 'witch-hazel' (Smith 37) || + nepesghki'hsera 14.24 

pesehki 'hsgh, pesg'hkiahsgh dim ' c a l f ; poss raore often nepg'sehkiahsem than 

pese 'hki 'hse 'hseh dim ' l i t t l e c a l f , especially in pi pese *hki *hse 'hs ak |4-18.86 

pesg'hngw AI 'he gets or has some foreign body in his eye ' ; nepg'sghngm 14.47, 

pesg'hnen 'foreign body that has got into one's eye'; nepg'sehngn 'the thing 

that has got into my eye' 14.47 

pesg'htahekan AN 'sunflower' 14.66, 16.143 

pese'kaha'qsow AI 'he does his corn-husking'; nepg'sg'kaha*qsim 

pese 'kahew TA 'he husks hira (Indian c o m ) ' ; nepg'Sg'kahaw 

pese'kaheka'sow AI 'he (com) gets or i s husked' || + 14.229, 18.49 

peseqtakan ' jo int ; tendon which moves a j o i n t ' ; usually poss nepg'Sg'qtakan 

pesg'qtakana'n poss loc only nepg'Sg'qtakana'neh 'at my j o i n t ( s ) ' 

pese'qtakang'W AI 'he has a jo int or sinew'; nepg'Sg'qtakang'm; as 

pese'qtakane'yan 'at my j o i n t ( s ) ' 18.49 

pese'w 'wildcat, lynx; l ion , t i g e r ' ; nepese'm, nepg'siam 14.157 || 4- 14.326 

pese*wa*htek (-ok) AN 'alternate-leaved dogwood; witch-hazel' (Smith 32, 37); 

pesko'nawgw TA, pesko'nam TI 'he misses him, i t in shooting'; nepe*skonawa*w, 

nepe*skonan 16.128 

pesko»qc with interrogative verb ' i t cannot be, can i t? surely not!' 17.12 

peskuapahtam TI 'he sees the last of i t ' ; with formal object 'he dies' 

peskuf^ehkenam TI 'he pulls the trigger of i t , discharges i t (a gun)'; 
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nepe*skwape*hkenan; peskuapehkenaraowe*w TA 'he gets a good shot at him' 

18.37 II 4- pg'skugcikeh 18.171 

pesku*gcikew AI, pesku'gcikEn I I ' h e , i t i s short of body' ; pe skugc ike t , 

p^eso'fflg'w TA 'he stops him by speech from doing something, enjoins , 

dissuades him' ; nepg'SO'ma*w 16.20 

peso*sew AI 'he stops hiraself, ca l l s a h a l t to his own a c t i o n ' ; nepe*so'sem 

peta'hahnew TA 'he tracks him in to a s n a r e ' ; neps'taha'hnaw 16.115 

peta*hahsow AI 'he gets snared ' ; pg*taha 'hs i t 15.77 

peta'kihcekwane*hekan ' l ap- robe , knee-robe' 14.66, 18.61 

peta'koskam TI 'she (hen) se t s on i t (egg, e g g s ) ' ; pg ' tako'skah 

peta'kwahgw, peta*kohgw TA, peta'kwahara, peta'kohara TI 'he puts a cover on 

or over him, i t ' ; nepg'takoha'w, nepg'takoha'n 

peta'kwahekan, peta'kohekan 'cover ( a s , of a book)' 

peta'kwaheka'sow, peta'koheka'sow AI, peta 'kwaheka'tg 'w, peta*koheka'tg'W II 

' h e , i t i s covered, covered up ' 

peta*kwaheke'w, peta*koheke'W AI 'he covers th ings ' 

peyg 'no ' t family natme ' P e r o t e ' ; peye*no't-nepe*hsgh 'Perote Lake' 

pe'ckeygnemew TA, pe'ckeyenehtam TI 'he i s hor r i f ied a t him, i t ' 

pe*h prenoun: pe'h-kggc-eng'niw ' a very old raan' 17.4 

pe'hcehsen AI, pe'hcehnen I I ' h e , i t f a l l s , s teps i n to scsnething,into mud' 

pe'hcekoma'kan AN ' s n u f f 

pe'hcekqae'w AI 'he takes snu f f 18.139 

pe'hcekona'h (pi*hcekona'htyan) ' sacred bundle ' ; nepe'hcekona'h; also 

nickname given to S. A. Bar re t t ; a lso longer form p i 'hcekona 'h t iy ; 

pe'hcekona'h n e y o ' h t a h 'ghost', obv -an 14,350, 18.78 

pc'hcemenakgsew AI, pe'hcemenakat I I ' h e , i t has grains wi thin ' 18.73 

pe'hcepesow AI, pchcepete'W I I ' h e , i t speeds, f l i e s , f a l l s i n to a place, 

i n to a ho le , in to mud' 

pe'hceqnema'wa'n AN 'tobacco pouch'; usual ly poss ne- 14.45, 18.119 

pe'hkacew AI 'he feels cold' 15.252 

pe'hkackow AI 'he i s corapletely t i r e d ' ; nepi'hkackim 15.290 ||4' death ' 18.125 

pe'hkahkate*WE*W AI 'he fas t s too long, fas t s to the point of collapse or 

pe'hkana*monEw TA 'he drowns him' 

pe'hkana'mosow AI 'he drowns h imse l f 

pe'hkana'mow AI 'he drowns'; payi 'hkana'rait 15.127 
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pe'hkapa'ko'w AI 'he i s very th irs ty ' ; nepi'hkapa'ki'ra 15.299 

pe'hkaskenanesow, pe'hkaskenasow AI 'he s tuf fs , gorges h imsel f 15.52 

pe'hkaskenanew TA, pe'hkaskenataw TI 'he stuffs him, i t completely f u l l ' 

pe'hkaskene'w AI, II 'he, i t i s stuffed to capacity' 18.72 

pe'hkehsemow AI 'he dances to exhaustion, to death' 

pe'hkekawew AI 'he bleeds to death' 15.260 

pe'hnahew TA, pe'hnahara TI 'he puts him, i t into something' 

pe'hsapamew TA 'he looks at his nakedness* 

pe'hsghkakan 'coat, jacket' 

pe'hsehkakehseh dim ' l i t t l e coat; sweater' 

pe'hsehkakg'w AI 'he envelops hiraself in something' 

pe'hsehkawg'W TA, pe'hsehkam TI 'he gets inside hira, i t , envelops himself in 

him ( i . e . , in his sk in) , i t ' || + 15.76 

pe'hsow AI 'he i s inside something, in an envelope or container' payi 'hsi t 

pe'htahkate'wa»n AN 'powder-horn' 14.45, 18.125 

pe'htagsow AI 'he f i l l s himself up (with food)'; nepi'htagsim 15.71 

pe'htawakocen AI, pe-htawakotgw II 'he, i t hangs double or as an extra 

layer'; red pa'- || 4- layer' 16.99 

pe-htawakonew TA, pe'htawakotaw TI 'he hangs him, i t double or as an extra 

pe'htawapa'waceke *w AI beside pi 'htwapawacekg 'w || 4- pi 'htwapawataw 

pe'htawapa'wanew TA, pe'htawapa'wataw TI beside pi'htwapawangw, 

pe'htawa'hkamekat II »it i s a place of layers or t i e r s ' ; N ( loc -oh) 'place 

of layers or t i e r s ' 18,27 || 4- layers or t i e r s ' 

pe'htawekew AI, pe'htaweken II 'he, i t i s in a double layer' ; red pa- ' in 

pe'htawe'hsemgw TA, pe'htawe'hnetaw TI 'he places him, i t in an extra layer 

or to overlap'; red pa- ' in layers' || + ' in layers' 

pe'htawe'hsen AI, pe'htawe*hnen II -'he, i t l i e s as an extra layer'; red pa­

pe'htehki*gtaw AI 'he st icks his head in ' 18.155 

pe'htew II ' i t i s inside something, in an envelope or container'; paye'htek 

pe'htenew TA, pe*htenam TI 'he puts hia, i t in somewhere by hand' || + 15.76 

pe'htonak 'inside the canoe' 17.45 

pe*hto*gs: red pa'- 'even after that; as even a greater outrage or excess' 

pe'htO'skakan 'undergarment' || + 17.20 

pe'hto'skakew AI 'he dons or wears something as an extra layer of clothing; 

he puts on or wears underwear' 
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pe'hto'skawgw TA, pe*hto*skam TI 'he dons or wears him, i t as an extra layer 

of clothing; he gets into his skin or shape' 16.125 

pe'kegtanoh 'on or at the Missouri River' 15.317 

pe'konew TA, pe'konam TI 'he breaks him, i t to pieces by hand'; pe'konamowEw 

TA 'he breaks i t up for him' 

pe'koskaw AI, II 'he, i t goes to pieces , breaks up' 

pe'koskawg'W TA, pe'koskam TI 'he breaks him, i t up by foot or body-

pe'me'w AI 'he takes a steam-bath' 15.214 || t movement' 16.125 

pe'nahkaaekat II ' i t i s a clean place, clean ground'; N ( loc -oh) 'a clean 

place, clean ground' 18.27 

pe'nagceke'W AI 'he sets things clean, cleans things up; he cleans house' 

pe'uagnew TA, pe'nagtaw TI 'he sets him, i t clean' 

pe'nat II ' i t i s clean'; paye'nah 15.201 

pe-nghsehe'w TA, pe'nghse*htaw TI 'he sets upon, acts upon him, i t for no 

discernible reason, without cause or provocation; he k i l l s him without 

cause (especially by sorcery)' 

pe'nggngpew AI 'he (snow) l i e s ready to blow' 18.84 

pcng'kon 'on clean snow' 17.74 

pe'ng'S 'of i t s own accord, automatically' 17.8 

pe'nehcekew AI 'he cleans things, cleans up' 

pe'nehgw (and' archaic pe'sengw) TA, pe'nehtaw TI 'he cleans him, i t ' 

pe'nekekonew 'fish-hawk' 14.116 

pe'nenakosew AI 'he looks clean' 

pe'nesew AI 'he i s clean* 15.201 || + 'newccaaer' 17.11 

pe'noc 'new, strange'; also as preverb; pe'noc-pi'w 'he i s a newcomer'; N 

pe-nosowew AI 'he (game-animal, especially deer) i s unwounded' 14.208 

pe'peh woman's name 14.135 

pe'pemocekew AI 'he shoots repeatedly' 

pc'pemotam TI 'he shoots i t repeatedly' 16.156 

pcgsahew TA, pe*qsahara TI 'he chops him, i t f ine' 

pe'qsahekan 'chopped stuff, chopped meat, hash' 

pe'qsakana'mg'w TA, pe'qsakana'htaa TI 'he strikes hira, i t to b i t s , splinters' 

pe'qsaraew TA, pe'qsahtam TI 'he chews him, i t f ine' 

pe'qsananehEW TA, pe'qsananehtaw TI 'he cuts hira, i t up into small b i t s ; he 

skins and carves him (slaiightered animal) into small cuts' 16.10 
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pe'qsataham TI 'he harrows i t fine' 16.147 

pe*qsatahekan 'harrow' 

pe'qsghkong'w TA, pe'qsghkotam TI 'he cuts , whittles him, i t up small' 16.100 

pe'qsehsen AI, pe'qsehngn II 'he, i t f a l l s to sraall p ieces , f a l l s and i s 

shattered' || 4- or firewood' 18.86 

pe'qsekahchngw AI 'he chops vtp wood, s p l i t s wood xp small, makes kindling 

pe'qsekahg'W TA, pe'qsekaham TI 'he hews him, i t to small p ieces ' 16.144 

pe*qsekew AI, pcqsekgn II 'he, i t i s broken up f ine , f inely divided'; 

paye'qseket ' f ine cut (of tobacco)' 

pe'qsemek (-ok) AN 'china bead, wampum bead; chinaware, china' 14.381 

pe'qsemenakesew AI, pe'qsemenakat II 'he, i t has or consists of fine berries 

or grains, i s fine-grained'; paye 'qs emenakah ' f ine , small (of shot) ' 

pe'gsepocekan AN and inan 'tool or machine for chopping up OT || + 18.73 

grinding; meat-grinder; plow' 

pe'qsepocekew AI 'he grinds things v?)' || 4- i t to small pieces' 16.102 

pe*qsepone'W TA, pe'qsepota'w TI 'he grinds him, i t up, breaks or pulls him, 

pe'qseposow AI, po'qsepotew II 'he, i t i s ground up f ine' 15.67 

pe'qsepotagsow AI 'he does his grinding or plowing'; nepi'gsepotagsim 

pe'gsesam TI 'he s l i c e s i t f ine' 16.162 

pe'gtew 'foam' 14.154 

pe'qteyfapoh 'beer' 

pe'Sehew TA archaic beside pe'nehew 

pe'wahcekew AI 'he leaves scraps from eating scmiething' 

pe'Wamew TA, pe'wahtam TI 'he leaves scrsq)s from eating him, i t ' 

pe'wanaaow AI 'he (snow) i s blown sparingly about' 15.127 

pe*wiq)ew AI 'he i s , remains about in part ic les ; he l i e s around here and there' 

pe'wagtew II ' i t i s , remains about in part ic les ; i t l i e s around here and there' 

pe'wa'wana'skon pi 'plant-down' 14.292 

pe'wehkone'w TA, pe'wehkotam TI 'he whittles or cuts him, i t into shavings' 

pe'wehkotagsow AI 'he makes shavings' || '̂ i s blown sparingly through the a ir ' 

pe'Wggsew AI, pcwggnen II 'he (snow, as at the beginning of a snowfall) , i t 

pe'Wg'mehkuahsgh dim, pe'wg'raghkwan 'small sguash' 14.91 

pe'wesekan 'scrap of cloth' 14.66, 16.162 

piahkoaanan pi 'shavings' 14.356 

piahnakat (-on) 'chip of wood' 18.86 
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piakeraen 'cranberry ' (Skinner 163) 14.252 

p i a t e w AI, piatg'raakat I I ' h e , i t a r r i v e s ' 15.187 

piate'waha'hnew TA, pia tewaha 'htaw TI 'he t racks him, i t down; he follows it 

(a t r a i l or path) to the end' 16.115 

piate'wa'ceraew TA, piate 'wa' totam TI 'he t e l l s of hira, i t to the end' 16.39 

p ia te 'wa'cerai 'gtawew TA 'he t e l l s him the news, message, or s tory to the end; 

he arr ives with the raessage for him' 16.133 

piate'wecemg'w AI 'he reaches h is des t inat ion canoeing' 

piatg'wehgw TA, piate-wehtaw TI 'he gets him, i t to the des t ina t ion ' 

piate 'wepani 'w II ' the road comes to i t s proper end' 

piatg'wepa*htaw AI 'he reaches h i s des t inat ion running' 

piatg'wepesow AI, piatg•wepetg*w I I ' h e , i t speeds, g l i d e s , f l i e s to the 

piate*wepokow AI 'he ar r ives d r i f t i n g ' 15.157 || f des t ina t ion , arriving' 

pi.'cecerae*w AI 'he swims or canoes h i t h e r ' 15.232 

pi*cekasow AI, pi*cekate*w I I ' h e , i t i s brought' || 4- (Smith 44, 78) 15.260 

pi'cekawew I I ' i t grows f o r t h ' ; red pa*-; pa'pi'cekawew N 'bloodroot ' 

p i ' c ekehew TA, pi*ceke*htaw TI 'he causes him, i t to grow, r a i s e s hira, i t 

( p l a n t s ) ' II 4- ' v ege t ab l e s ' , co l l ec t ive nepi'cekenom 

pl'cekew AI, pi•cekcn I I ' h e , i t grows for th , grows'; pi*ceken (-on) N 

pi*ceke'hcekan ' th ings r a i s ed , crop, crops ' 

pi'cemgw TA *he makes him ccme by ca l l i ng ' 16.19 

pi'cemiagsow AI, pi*cemiagtew I I ' h e , i t can be smelled in cooking or 

burning; the scent of him, i t cooking or burning comes h i t h e r , reaches 

one' 15.87 II 4̂  i t coraes h i t h e r , readies one' 15.143 

p i *cerayakosew AI, pi*cemyakwat I I ' h e , i t can be smelled; the scent of him, 

pi*cerayamg*w TA, pi*cemiahtam TI 'he smells , sni f fs a t him, i t ; he sniffs 

pi*cepihekgw AI 'he wri tes h i t h e r ' (archaic: Marinette) || + him, i t iq)' 16.29 

pi'cegngw AI 'he f l i e s h i t h e r ' || + 18.185 

p i ' ces ikang 'hsen AI 'he l i e s with h i s rurap t h i s way' 18.55 

pi 'ces ikane 'g taw AI 'he turns h i s rump t h i s way' 18.55 

pi 'cetacekow AI 'he crawls or drives h i t h e r ' || 4̂  16.4(1 

pi'cetacemew TA, pi 'cetacehtaw TI 'he drags, hau l s , car t s him, i t h i t he r ' 

p i ' ce toneskaw AI 'he comes t a lk ing ' 18.82 

p i ' h (pi 'yan) 'canoe-paddle ' ; nepi*h 14.1,180 

pi'ham TI 'he paddles i t (a canoe) ' 
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pi'hcekew AI 'he waits for something, he waits' 

pi-hcekona-htiy beside pe*hcekona*h 14.350 II ̂  a place' 

pi*hcwg-penew TA, pi-hcwepenam TI 'he throws him, it inside soraething, into 

pi'he'w TA 'he waits for him'; red pa'-

pi'hekan 'thing used as a paddle, paddle' 

pi'hekew AI 'he paddles, rows' 

pi'hkamew TA, pi*hkahtam TI 'he cracks him, it with his teeth' 

pi*hkawe*gtaw AI 'he breaks his shell, hatches out' 18.114 

pi'hkawew II 'it flows forth; the maple sap flows' 15.260 

pi'hkecihg'W TA, pi*hkecihara TI 'he bursts him, it at the belly or bodily 

with sorae tool' 18.171 

pi*hkecisi*w TA, pi*hkecisam TI 'he bursts him, it at the belly or bodily by 

heat, boiling, exploding; he blows him, it to pieces'.18.171 

pi*hkeci*skaw AI, II 'he, it bursts' 18.171 

pi*hkehneta*w TI 'he lights it (a match) by striking'; red pa*-

pi*hkehsiw AI 'he (log) sends out sparks' 15.268 

pi'hkemenagsekan, pi*hkeraenagtgw 'stewed fruit, jam' 14.66, 16.165, 18.73 

pi*hkenew AI, II 'he, it catches fire, blazes up; the fire (which one is 

trying to light) catches hold' 15.235 

pi*hkesekan 'explosive; dynaraite; gun-cap; firecracker' 

pi*hke'seke'hsgh dira 'gun-cap' 

pi*hkesekg*w AI 'he blows things up' 

pi*hkesiw TA, pi'hkesara TI 'he blows him, it up' 16.161 

pi*hkesow AI, pi*hketgw II 'he, it explodes, blows tq), bursts in heat' 

pi'hket£*hpehew TA 'he breaks his skull' 18.92 || 4- hither' 16.150 

pi*hkoneham TI with formal object 'he makes tracks hither, his tracks lead 

pi*hkosew AI 'he moves his camp or household hither' 15.287 

pi*hpahtaw AI 'he comes running' 15.269 || + gliding hither' 15.61 

pi'hpesow AI, pi'hpetew II 'he (as, a train), it (as, a boat) coraes speeding, 

pi*hpimetong*skaw AI, II 'he, it keeps twitching at the mouth' 18.82 

pi*hpokow AI, pi'hpokiraakat II 'he, it drifts hither' 15.157 

pi'hpongw TA, pi'hpotaw TI 'he pulls him, it toward himself 16.102 

pi'htanwan AN 'guiver; darning-needle (insect)' 14.49 

pi'htagswan AN 'ammunition-bag' 

pi'htaskwangsow AI 'he stuffs himself with food' 
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pi'htaskwang'W TA, pi'htaskwatam TI 'he s tuf fs hira, i t ' 18.159 

pi 'htaw TI 'he waits for i t ' ; red pa'_-

pi 'htawana'hkin 'bedsheef 14.54, 15.300 

pi 'htawasi 'kow AI 'he puts on extra c l o t h e s ' ; red p a ' - 15.264 

pi 'htawi'hkenekan 'room' 14.66, 18.41 

pi*htawi*kehngn I I ' i t hangs as an ext ra layer or p a r t i t i o n of c lo th ' 18.30 

pi*hta*hkihsen AI, pi*hta*hkihn£n I I ' h e , i t f a l l s inside a t r ee or other 

pi'htecitE*penow AI 'he i s fu l l to s a t i a t i o n ' 15 .296 , | f so l id object ' 18.151 

18.171 

p i ' h t i k ' i n the house, indoors; i n s ide , wi th in ' 18.29, 17.68 

pi*htikane*w TA, pi*htikata*w TI 'he takes him, i t in to the house, into a 

p l a c e ' ; pi*htikatuwEW TA 'he brings i t in to or for him' 16.70 

pi*htikawanetowak AI ' they enter in single f i l e ' |[ 4- 16.80 

pi'htikawanew TA, pi*htikawataw TI 'he t akes , conveys, leads him, i t inside 

pi*htikawe*w TA 'he enters to him, comes in where he i s ' 16.120 

pi*htikawekow AI 'he enters where someone i s , where people a r e ' 15.19 

pi*htikehe'W TA 'he makes him e n t e r ' ; nepi 'htikehek 

pi 'ht ikemakat I I ' i t e n t e r s ' 

pi*htikenesehc-w TA 'he chases him into a p l a c e ' ; nepi 'htikenesehok 16,153 

pi'htikenEseraow AI 'he f lees into a p lace ' 15.119 

pi*htik£pahEW TA 'he runs frora him into a p l a c e ' ; nepi 'htikepahek 16.6 

pi*htikepahtaw AI 'he runs in to a p l a c e ' ; red pa*-

pi*htikgpesow AI, pi*htikepet£w II ' he , i t speeds in to a p l a c e ' 

pi*htikgta*cekow AI 'he crawls or drives in to a p l ace ' 

p i 'h t ikew AI 'he enters a house; he goes indoors; he goes i n to a place, 

e n t e r s ' 15.175, 18.29 

pi 'ht ikg 'hsaaow AI 'he dances into a p lace , enters dancing' 

pi*htike*gnew AI 'he f l i e s in to a p lace ' 15.239 

p i ' h t i k e s k a w AI 'he goes, walks, moves in to a p lace ' 

pi 'ht ikotE'hetowak AI ' they move together into a dwelling' 18.104 

p i ' h t i k o t e h o w AI 'he moves in to a dwelling' 18.104 || 4- t o o l ' 16.146 

pi'htikwg'pahgw TA, pi'htikwg'paham TI 'he throws hira, i t in to a place by 

pi 'ht ikwepengw TA, pi'htikwg'penam TI 'he f l ings hira, i t in to a place; he 

pi 'htikwg'peneka'sow AI 'he gets thrown into j a i l ' |1 + j a i l s him' 

pi 'htwapawacekew, pe*htawapa*waceke'W AI 'he r inses t h ings ' 
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pi'htwapawanew, pe'htawapa'wanew TA, pi'htwapawataw, pe'htawapa'wataw TI 

'he r in ses him, i t ' 16.70, 18.120 || 4- nepi'kanak 'my spades' 14.20,161 

p i ' k (-an) ' p lay ing-ca rd ' ; nepi'koraan 'ray c a r d s ' ; AN (pi -ak) 'spade c a r d ' ; 

p i 'kan (-on) ' p l ay ing-ca rd ' , beside p i ' k 14.175 

pi'kagtatowak AI ' they play cards together ' 

pi'kagtawg'w TA 'he plays cards with him' 16.134 

pi'kagtawekow AI 'he plays cards (with soraeone, with people) ' 

pi'ka'kamiw I I ' i t i s g r i t t y l i gu id ' 18.178 

pi'kegsew AI, pi 'kegncn I I ' h e , i t i s blown to pieces by the wind' 

p i 'kes iya 'kaaiw I I ' t he re i s fog on the water ' 18.178 

pi'kihsMig'W TA, p i 'k ihne ta 'w TI 'he breaks him, i t t o pieces in bring down, 

s e t t i ng down, dropping him, i t ' || + to p i ece s ' 

p i 'k ihsen AI, p i 'k ihnen II ' h e , i t breaks to pieces in f a l l i n g ; he , i t goes 

pi 'kipocekan 'plow' 

pi 'kipotagsow AI 'he plows' 

pi 'kipota*w TI 'he plows i t ' || 4- hand' 18.171 

pi'kocine'W TA, pi'kocinara TI 'he smashes, crushes him, i t bodily in h i s 

p i 'koci 'hnak (-on) 'p iece of decayed wood; crumbly wood' 14.322, 18.171 

p i 'ko 'hseh dim AN 'low spade card; l i t t l e card; postcard ' 14.20 || 4- 16.143 

pi'kwahew, pi'kohgw TA, pi'kwaham, pi'koham TI 'he smashes him, i t by t o o l ' 

pi'kwahekg'W AI 'he breaks things up by t o o l ; he tans buckskin' 

pi'kwakana'me'w TA, pi-kwakana'htam TI 'he knocks him, i t t o b i t s ' 

pi'kwqpew AI 'he l i e s in s p l i n t e r s ' 

pi'kwaqtew I I ' i t l i e s in s p l i n t e r s ' || 4- him up (a c lock) ' 

pi'mahew TA, pi'maham TI 'he t w i s t s , t u rns , winds, hira, i t by t o o l ; he winds 

pi'mahekan 'screw; screwdriver; faucet ' 

pi 'mahekehseh dim 'screw' 

pi'raakat I I ' i t comes' 15.303 || 4- 18.162 

p i'manow AI 'he tucks or ca r r i e s something in the bosom-fold of h i s garment' 

pi'ma'hkwahew TA, pi'ma'hkwaham TI 'he cons t r i c t s him, i t ' ; TI with formal 

object 'he thunders; there i s a peal of thunder' 18.151 

pi'ma'hkwat (-on) ' t h ick vine on t r e e s ' 18.151 

pi'mekiyawenew TA 'he wrings h i s neck' 18,138 || 4̂  cf Skinner 250) 18.151 

pi'mena'hkow AI 'he (espec ia l ly , she) twis ts cord' (on l eg , to make twine; 

pi'mena'hkwan ' twine of basswood cord' 
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pi'raenew TA, pi'raenam TI 'he twists him, it by hand' 

pi'raenekan 'knob or handle for turning; faucet; door-knob' 

pi'raegsa'hkwan AI 'he has a twisted nose; his nose goes to one side' 18,63 

pi'meskaw II 'it twists up, goes crooked' 

pi'raeskih (pi*meski'hsak) 'snail' 14.35 

pi'raeski'hseh dim 'snail' 

pi'meski'gtaw AI 'he makes a twisting movanent' 

pi'meskwahE'W TA, pi«meskwaham TI 'he twists or winds him, it by tool' 

pi'raeskwahekan 'wrench, screw-driver, faucet, screw' 

pi'meskwahekasow AI, pi*meskwahekatE*w II 'he, it is twisted' 

pi*meskwanE*w TA, pi*meskwanara TI 'he twists or winds him, it by hand' 

pi'meskwanekan 'doorknob' 

pi'meskwatawapew AI 'he sees things wrong, twisted; he is cross-eyed' 15.285 

pi'raeta'hpEhkan AI 'his chin is twisted to one side' 18.58 

pi'raeton AI 'his mouth is twisted to one side' 18.82 

pi'metonE'gtaw AI 'he twists his mouth to one side' 18.82 

pi*raeton£*skaw II 'it goes twisted at the mouth' 18.82 

pi*mikamek (-on) 'tent or hut for the steaa-bath' 14.327 

pi*nahki'skam TI 'he tramps it clean as ground' 18.176 

pi'na'kamiw II 'it is clean liguid' 18.178 

pi'hE'W TA 'hfe brings hira' 16.68 

pi'nenakwat II 'it looks clean' 

pi'pemiw TA 'he shoots him (thera) repeatedly' 16.156 

pi'piakotam TI with formal object 'he gives the war whoop' (long cry followed 

by short, the pair uttered four times) 16.31 

pi'piakotan 'war-whoop' 

pi*pi'hkecipongw TA 'he keeps bursting the bodies of them in his claws' 

pi*gsa*hkihkiw 'forest of small trees' 14.126 

pi*gsa*nghkgn II only in participle: payi*gsa*nchkikgh 'liverleaf, liverwort' 

(Smith 48; used also as diuretic) 18.155 

pi*gsepotag5wan 'plow' 

pi*gsesiw TA 'he slices him fine' 16.162 

pi*gsiw II 'it is finely divided' 15.308 

pi*gtama*ci*w woman's name 15.272 

pi*gtawgw TA 'he comes to him'; nepi*gtak 16.133 
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pi*sa*paragw TA, pi*sa*pahtam TI 'he sees hira, i t coming' 

pi*sghkaw AI, II 'he, i t moves hither' 15.227 

pi'tahama*sow AI 'he coraes singing' 

pi'taha*hngw TA, pi*taha*htaw TI 'he tracks him, i t hither' 16.115 

pi'tahkamek 'land projecting hither' 14.328 

pi'tahkameku'hkiw woman's name 'Land-Projecting-Hither Woman' 

pi*tahceke*w AI 'he comes eating things; he starts to get something into his 

mouth; he comes with things in his mouth' 

pi*takocen AI, p i ' takotew II 'he, i t hangs, f a l l s , f l i e s hither' || + mouth' 

pi'taragw TA, pi'tahtam TI 'he comes eating him, i t ; he brings him, i t in his 

pi'tanosow AI 'he comes smoking' 15.100 

pi'taqsew AI 'he coraes with his load of game' 15.257 

pi'ta'cemgw TA 'he coraes with news of him' 16.39 

pi*ta'cemow AI 'he brings a tale or news' 

pi'ta'hsenO'k woman's name 'Drops Hither Woman' 15.251 

pi'ta'nahkwat man's name 'Hither Cloud' 14.394 

pi'ta'nanat II 'the wind blows hither' 18.46 

pi'ta'pan woman's narae 'Hither Dawn' 14.112 

pi'ta'pa'Wg'w AI 'he comes drenched' 18.120 

pi'ta'pehkow AI 'he brings liguor, whisky' 18.37 

pi'ta*f)owang*w TA 'he brings him soup, food' 

pi'ta'powew AI 'he brings food' 18.165 

pi'ta'gnamapew AI 'he s i t s facing hither' 

pi'ta'gnameka'powew AI 'he stands facing hither' 

pi'ta'gnawgw man's name 'Flashes Hither' 15.242, 18.83 

pi'ta'totam TI 'he comes with news of i t ' 

pi'ta'w TI 'he brings i t ' 16.68 

pi'ta'wanetowak AI 'they come in single f i l e ' 

pi'ta'wanew TA, pi'ta'wataw TI 'he conveys, brings, leads him, i t hither' 

pi'tehkiwE'W AI 'he comes bringing a woraan, women' 18.134 || + 16,80 

pi*tghki*hsen AI 'he l i e s with his head hither' 18.155 

pi*tegsew AI, pi*tcgnen II 'he, i t i s blown hither' 

pi'tehkaaa*w AI 'he coraes smoking' 15.228 

pi'tenesehgw TA 'he chases him hi ther ' ; nepi*tengsehok 16.153 || + i t to him' 

pi*tenew TA, pi*tenara TI 'he hands him, i t h i ther' ; pi'tenaraowew TA 'he hands 
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p i ' t i ' t a h man's name 'Sounds I t Hither ' 16.18 || 4- h i t h e r ' 18.112 

pi*ti*wg*hsen AI, p i ' t i 'wg 'hnen II ' he , i t coraes with sound; he , i t sounds 

p i ' t i 'wg 'kesew AI 'he comes with n o i s e ' ; payi ' t i 'we*kese t also as man's name 

'Comes With Noise ' ; red pa*- 18.112 

pi*ti*wg*pahtaw AI 'he comes running with no ise ' 18.112 

pi ' t i 'wg 'pesow AI, pi ' t i 'Wg'petgw I I ' he , i t comes speeding with noise ' 18.11 

pi'ti'Wg*posow AI 'he comes driving with no i se ' 18.112 

pi*ti*wg'skam TI with formal object 'he s teps no is i ly h i t h e r ' 18.112 

p i ' t i ' w e w I I ' the sound comes h i t h e r ' 

pi'tohngw AI 'he walks h i t h e r ' 15.240 

pi*totam TI 'he makes i t cone by ca l l ing ' 16.19 

pj.tO'fflg'W TA, pi*to*htam TI 'he brings hira, i t on h i s back' 16.53 

pi'tuwew TA 'he brings i t to him' ; nepi*tuak || 4- 15.205, 18.112 

p i * twg *wa* tesew AI 'he acts upon hearing the sound of someone sqjproaching* 

pi*twe'we*skam man's name 'Steps Hither With Noise' 18.112 

pi*w AI 'he comes'; nepiam, p i a t ; pe 'noc-pi 'w N 'newcomer' 15.169 

pi 'wana 'skigtan I I ' t he re i s ice f loat ing in the water ' 15.317, 18.159 

pogsahe*w TA, pogsaham TI 'he skins him, i t ' ; nepo*gsahaw, nepo'gsahan 

pogsE'hkakan 'garment ' ; p i -an ' c l o t h e s ' ; nepo*gsehkakan (-an) 14.74 

poqse*hkakghe*w TA 'he gives him clothing; he dresses h im' ; nepo'qsehkake'hek 

poqse*hkakEW AI 'he puts on a garment, c lo thes ; he d r e s s e s ' ; nepo'qsghkakE-m 

poqse'hkatgne'w TA 'he raakes him don something'; || f 14.74, 15.28 

nepo'qsghkatenaw 16.90 || + nepo'qsghkan 14.74 

poqse'hkawgw TA, poqsg'hkara TI 'he dons him, i t ' ; nepo-qsehkawa'w, 

poswew 'master , employer'; nepu'swg'm 14.154 

poswg'wesiahkow AI 'he cooks lav ish ly ' 15.265 

poswg'wew AI 'he i s the master, the head man'; pu'swg'wet 

po*c, pO'S ' c e r t a i n l y ; ac tua l ly ; even t h i s ' ; kan po'C, kan po-s 'not a t a l l , 

by no means'; as prenoun ' r e a l , genuine ' : p o ' c - w i ' h k i t , po-s-wi 'hki t , 

p u ' c - w i ' h k i t , pu ' s -wi 'hk i t 'Green Bay' (Wisconsin; Skinner 386) 17.4 

po'hkeqkow AI 'he i s one-eyed'; pu 'hkeqkit ; N 'one-eyed pe r son ' ; AN ' a c e ' ; 

ka'no'w-po'hkeqkow ' t he ace of diamonds' 14.148 

po'hkoh ' a t the far end ' , especia l ly in a house 17.14 

po'hkonesow AI 'he breaks himself in two' 

po'hkonew TA, po'hkonam TI 'he breaks him, i t across , in two by hand' 
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po'hkoskaw AI, II 'he, i t breaks across, in two' 

po'hkoskawe-w TA, po'hkoskam TI 'he breaks him, i t across, in two by foot, by 

a step or kick, by trampling or body-movement, by s i t t ing on him, i t ' 

po'hkowew AI 'he breaks off his vocal noise, stops talking, cal l ing, or 

crying' 18.112 

po'hpakonehsen AI, po'hpakong'hnen II 'he, i t sinks through the snow leaving 

a ho le ' ; red pa'- especial ly in p i , 'leaving holes' 18.79 

po'hpgyapaagw TA 'he comes and looks in on him; he pays him a v i s i t ' 

pO'hpehsen AI, po'hpe hnen II 'he, i t f a l l s or sinks through a hole' 

po*hpe*kanamg*w TA, po*hpe*kana*htam TI 'he knocks a hole through him, i t ' 

po*hpe*nE*w TA, po*hpe*nara TI 'he puts his finger through him, i t ' ; 

po*hpe*namowe*w TA 'he puts his finger through i t for him' 

po*hpe*skaw AI, II 'he, i t gets or has a hole through him, i t ' 

po*hpenew TA, po'hpenam TI 'he hands him, i t (especially food) through an 

opening'; po'hpenamowew TA 'he hands i t to him through an opening' 

po'hpo'hkoskaw AI, II 'he, i t breaks xfp' 

pO'kE'h 'poker' (card game) 

pO'n with imperative or conjunct 'don't!' 17.4 

po'nahaaa'sow AI *he quits singing' 

po'nahcekg'w AI 'he stops eating' 

po'nahkaaekat II 'the goings-on cease' 18.27 

po'nakana'BE'W TA, po'nakana'htara TI 'he stops beating, threshing him, i t ' 

pO'nam TI 'he puts i t in the pot' 16.56 

po'namew TA, po'nahtam TI 'he quits eating him, i t ' 

pO'nanosow AI 'he ceases smoking' 15.100 

po'nano'hkcw AI 'he stops working' 15.278 

po'naqsew AI 'he se t s down his load-of garae' 15.257 

po'na'canow AI 'he stops narrating' 

po'na'hpew AI 'he stops laughing' 15.286 

po'na'n^aat II 'the wind stops blowing' 18.46 

po'na'qnenaa TI 'he stops lighting i t uP' 18.83 

po'na'qsekcw AI 'he (the sun) iceases shining' 16.167 

po'nghkaw AI, II 'he, i t stops raoving, going' 

po-nehna-qsiw TA, po'nghna'qsara TI 'he stops burning hira, i t ' 16.166 

po'ng'nemgw TA, po'ng'nehtara TI 'he stops thinking of him, i t , gives up the 
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thought of hira, it' 

pO'Ug'W TA 'he puts hira in the pot'; po'nen 'put thou him in the pot' 16.56 

pO'nehgw TA, po'nehtaw TI 'he stops making, acting xtpon him, it; he leaves 

off frora him, it; he leaves him, it alone' 

po'nehkama'w AI 'he stops smoking' 15.228 

po'nehsemow AI 'he stops dancing'; nepu'nehseraira 

po'nekawew II 'it ceases to flow forth' 15.260 

po'nekew AI 'he puts something, things in the pot (to cook); he gives up, 

throws in his stake (at cards)' 

po'nemgw TA 'he stops talking to him, leaves hira alone with talk' 16.20 

po'nena'qtaw TI with formal object 'he stops singing his tune' 16.108 

po'uepa'htaw AI 'he ceases running' 

po'neqngw AI 'he ceases from flight'; N as man's narae 'Stops Flying' 

po'neqsew AI 'he stops drinking' 

po'neqtaw AI 'he leaves off frora his movanent, action, activity, work' 15.168 

po-nesew AI 'he stops being in some condition' 

po'netone'skaw AI 'he quits talking' 18.82 

po'nohngw AI 'he stops walking' 

po'qpo'hkongw TA, po'qpo'hkonam TI 'he repeatedly breaks him, it across by 

hand' 

pO'S beside pO'C 

po*sehkato*w 'humped turt le ' (Skinner 207) 14.378 

po'sehetowak AI 'they board or ride in a vessel or vehicle together' 

po'sehew TA, po'sehtaw TI 'he puts, takes, loads him, i t on a vessel or 

vehicle' 16.3 

po'sehewe'w AI 'he takes people in a vessel or vehicle , gives someone a ride' 

po'sehta'qsow AI 'he does his loading'; nepu'sehta*qsim 

po'sew AI 'he boards or rides in a vessel or vehicle' 15.194 

po'ska'qtaa TI 'he h u l l s , winnows i t (wild r i ce ) ' 16.105||4'efficiently' 16.125 

po'soskawew TA, po'soskam TI 'he goes at him, i t in the proper way, 

po*so*h 'bon jour' , word of greeting and farewell 

po*tawakan 'f ireplace, s tove'; ene*n-po*tawakan 'open fireplace' 

po*tawakana*qsen (-yak) AN 'brick' 14.398 

po'tawane'hcekew AI 'he puffs on something to make i t blaze up; he puffs up 

the f i r e ; he puffs, blows'; red pa'-
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po*tawang*htara TI 'he puffs on i t to make i t b l aze ; he puffs i t forth from 

his mouth' 16.34 

po*tawane'w TA, po'tawatara TI 'he makes a f i r e wi th , of, on, under hira, i t ' 

po'tawew AI 'he builds a f i r e , raakes the f i r e ; she i s menst ruat ing ' ; 

akuaceh po'tawew 'he (espec ia l ly , she , during menses) makes the f i r e 

outdoors; she i s raenstruating' 15.242 

po * tawe'teraiahkiw 'Potawatoni woman' 

po'tawe * tgniahki *hsgh dim 'Potawatorai g i r l ' 

po*tawg*temi'w 'Potawatorai' 14.159 

po'to*ne*hsgh dim 'poll iwog' 14.26 

puang'W TA, puanaa TI 'he f a i l s , cannot raanage to l i f t or handle him, i t ' 

puaq preverb with in te r roga t ive verb, usually preceded by SM^, 'can i t f a i l 

t o haqppen?' 17.8 

puagcow AI 'he i s const ipated ' 18.171 

puawahcekg'w AI 'he f a i l s to ea t th ings ; he cannot chew proper ly ' 

puawamew TA, puawahtaa TI 'he cannot raanage to ea t or chew hira, i t ; he f a i l s 

to get hira, i t by reguest or suasion' 

puawanew AI 'he cannot raanage h i s pack; h i s load i s too heavy for him' 18.60 

puawegtaw AI 'he lacks food, goes hungry' 

puawo-rag'W TA, puawo'htara TI 'he cannot raanage to carry him, i t on h i s back' 

puh, pua sound of breaking wind || 4- cf po-c 14.395 

pu ' cewi 'hk i t , pu*ci*hkit 'Green Bay' (Wisconsin), loc -oh (Skinner 386) 

pu'hkehciwakat I I ' i t i s a deep d i s h ' ; N (-on) 'deep d i sh ' 18.132 

pu'hkihsemew TA, pu'hkihneta'W TI 'he breaks him, i t i n two in bringing 

down or dropping him, i t ' || 4- broken' 

pu*hkihsen AI, pu'hkihngn I I ' h e , i t breaks in two in f a l l i n g ; he , i t i s 

pu'hkikate'hg'W TA 'he breaks h i s leg ' 18.100 

pu'hking'hcihew TA 'he breaks h i s hand ' ; red pa*- 'both hands' 18,175 

pn*hkipani*w I I ' t he re i s a crossing of r o a d s ' ; as pu*hkipani'k ' a t the 

crossroads ' || 4- p u l l i n g , j e rk ing ' 

pu'hkipone'W TA, pu'hkipota*w TI 'he breaks him, i t in two by rough handling, 

pu*hkigsa*hkwan AI 'he has a s t r a i g h t nose' 18,63 

pu*hkwahgw TA, pu*hkwaham TI 'he breaks him, i t across , in two by tool or 

medium (as , by driving h i s team ac ross ) ' 16.143 || 4- the p l ace ' 18.27 

pu*hkwahkameke*hsen AI, pu*hkwahkameke'hnen I I ' h e , i t l i e s s t r a igh t across 
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pu*hkwatenawew TA, pu*hkwatenam TI 'he breaks him, i t in two with a shot'; 

pu*hkwatgnamowe'w TA 'he breaks i t for him with a shot' 16.128, 18.97 

pu'naqsuwe'w TA 'he sets down his load of game before him'; nepu'naqswak 

pu*natimow AI 'he ceases weeping' 15.131 || + 16.181 

pu*nehkwaraow AI 'he stops sleeping' 15.128 

pu*nepi*qnen II ' i t stops raining or snowing' 15.314 

pu*nesiahkow AI 'he quits cooking' 15.265 

pu*niahkawew TA, pu*niahkam TI 'he stops dealing with, frequenting, using 

him, i t ; he leaves off from hira, i t ' 16,123 

pu*ni'n AI, pu*ni*nat II 'he, i t ceases to be about' 15.230 

pu'ni'taa TI with formal object 'he stops making vocal noise , shouting, 

pu'ni'w woman's naae || + singing, talking' 16.18 

pu'ni'Wehnen II ' i t stops coming down with noise; i t stops ringing' 18.112 

pu'ni'wg'kesew AI, pu'ni'we'kat II 'he, i t stops making noise' 18.112 

pu'ni'we'naa TI 'he stops handling i t so as to make noise; he ceases to 

ring i t ' 18,112 

pu'ni'Wg'W II 'the soxmd ceases' 18.112 

pu'nu'hsiw AI 'she ceases to bear children or young; she passes or has 

passed the bearing age, the change of l i f e ' 15.298 

pu'q sound of breaking wind || 4- across by violent handling' 

pu'qpu*hkiponew TA, pu*qpu*hkipota*w TI 'he repeatedly breaks him, i t 

pu'seciw AI 'he i s st ingy, miserly' 18.171 

pu*secyan 's t inginess , lack of generosity' 

pu'sehtuwg'w TA 'he puts or conveys i t on a vessel or vehicle for him' 

pu'swang'htam TI 'he pronounces i t properly' 

pu'tawaswan 'boi ler , engine' 14.49, 15.51 

ri'tewew AI 'he reads' 15.189 

rk sound of spitt ing from throat 
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sahka*htc*w man's name 'Sunshine' 15.86 

sahka*konakat II 'the snow is crusting, crusty' 18.79 

sahka*qnahtgw II 'it is sunlit; there is bright sunshine' 15.105, 18.83 

sahka'qsekgw AI 'he (the sun) shines bright' 16.167 

sahka-qsow AI, sahka-qtgw II 'he, it is in sunlight, is sunlit, glitters in 

the sun; he has the sun in his eyes'; N sahka'qsow man's name 'Sunlit' 

sahka'te'hekan 'breadboard, kneading-board' 14.66, 18.97 || t 15.86 

sahsa'kepiw TA 'he repeatedly bites him' 16.158 

sahse'qsopi'hcen AI 'he lies splashing about in the water' 18.186 

sahse-qsopi'skara TI 'he splashes it about with his feet or by body-movement' 

sakanah 'almost' 17.14 

saka*ckapemen AN 'sweet corn' 14.359 || 4- se'ka*ckehngh 

saka'ckehsen AI, saka'Ckehncn II 'he, it gets, is stuck fast'; seka'ckehseh, 

saka'ckemen AN 'black raspberry' 14.252 

saka'cketew 'wax' 14.107 

saka*hehpwakanew AI 'he lights his pipe'; nesa*kahi'hpwakane'ra 18.53 

saka'hekan 'nail' 14.66, 16.143 

saka'hk^ew AI, saka*hkaqtew II 'he, it is put away, is safe in a proper 

place; he sits in his proper place'; se*kahkapet, sg*kahka*qtek 

saka*hkaqnew TA, saka'hkaqtaw TI 'he puts him, it away, keeps him, it safe'; 

nesa*kahka*qnaw, nesa-kahka'qton 

saka'hkehserag*w TA, saka*hkehneta'w TI 'he lays hira, it away in the proper 

place'; nesa-kahke'hseraaw, nesa'kahke'hneton 

saka'hkenew TA, saka*hkenara TI 'he puts hira, it away, preserves, stores him, 

it'; nesa*kahkgna*w, nesa*kahk£na'n || 4- tree'; se'ka'hkihseh 18.151 

saka'hkihsen AI 'he lies holding fast to some solid; he hangs fast to a 

saka'hkiqtaw AI 'he holds fast to some solid object; he holds on'; 

nesa'ka'hkiqtam 18.151 

saka'hki'n AI 'he wanders homeless'; nesa'ka'hki'nem 15.230 

saka'hkwahew TA, saka-hkwaham TI 'he fastens hira, it to a solid by sorae 

instrumentality or medium'; nesa-ka'hkwahaw, nes a'ka•hkwahan 18.151 

227 



saka'hkwahekan 'anchor' 

saka'nowgng'w TA 'he se izes or holds hira by the t a i l ' ; nesa'ka'nowgna'w 18.13' 

saka'pamgw TA, saka'pahtara TI 'he keeps hira, i t fixed in v iew' ; nesa'ka'pamaw, 

nesa 'ka 'pahtan; saka'pahtaraowew TA 'he keeps i t in view for him' 

saka'pi 'naqsow AI 'he drives h is h o r s e ( s ) ' ; nesa 'ka 'p i 'naqs im; N ' d r i v e r ' , 

nesa'ka'pi 'naqsom 15.44 

saka-pi 'ng'w TA, saka'pi'nara TI 'he holds him, i t fas t by a s t r i ng or l ine; 

he drives him (horse) with r e i n s ' ; ne sa ' ka ' p i ' na 'w , n e s a ' k a ' p i ' n a ' n 

saka'pi 'nekanan pi ' r e i n s ' || t 18.18' 

saka'qsahcekg'W AI 'he raakes an offering of tobacco ' ; nesa'kaqsa'hcekgra; N 

'person who raakes an offering of tobacco' 

saka'qsamowg'W TA, saka'qsahtam TI 'he makes an offering of tobacco to him, 

i t ' ; nesa'kaqsama-k, nesa 'kaqsa 'htan 16.165,180 

saka'skaha'qngw TA 'he mends, pa tches , repa i r s clothes for hira ' ; 

nesa'ka'skaha'qnaw 16.107 

saka'skaha*qsewew AI 'he (especial ly she) does mending for people ' 

saka*skaha*qsow AI 'he mends, patches for himself; he does h i s mending'; 

nesa*ka*skaha*qsim || 4- nesa*ka*skahaw, nesa*ka*skahan 18.159 

saka*skahgw TA, saka'skahara TI 'he mends, patches him (as , a shawl), i t ' ; 

saka*skaheke*w AI 'he mends, patches t h ings ' 

saka*tehkine?w TA 'he pu l l s h i s h a i r ' ; nesa'ka•tehkina'W 18.155 

saka*tehkipongw TA 'he v io len t ly pu l l s h i s h a i r ' ; nesa*ka*tghkiponaw 18.155 

sakg*hkawew TA, sakg'hkam TI 'he holds him, i t fas t with h i s f o o t ' ; 

nesa'kghkawa*w, nesa*kehkan || 4- nesa'kghna'qsan 16.166 

sake'hnaqsiw TA, sakg'hnaqsam TI 'he se t s f i r e to him, i t ' ; nesa'kehna'qswaw, 

sakE'hnagsow AI, sakE*hnaqtEW I I ' h e , i t catches f i r e ' ; se*kEhna*gsit, 

sg*kghna*gtek 15.84 

sakg*htenew TA 'he pu l l s h i s e a r ' ; nesa*kghtgna*w 18.109 

sakg*ng'W TA, sakg*nam TI 'he se izes him, i t ; he holds him, i t f a s t ; he holds 

f a s t to him, i t ' ; nesa*kenaw, nesa'kenan 

sakg'nekan 'handle , doorknob' || + N AN 'burdock, burr' 

sakg*newgw AI 'he seizes people, holds people f a s t , holds f a s t to people ' ; 

sakg'newgwew AI, I I ' h e , i t i s fu l l of bu r r s ' 

sako'ka' tg 'ng'W TA 'he seizes or holds him by a l e g ' ; nesa'kekatg'na'W 18.100 

sake'rag'w 'mosgui to ' , nesa'ke*mg'ra; also as raan's narae 14.154 
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sake'rag'watenoh 'at New London' (Wisconsin) 14.131 

sake'rag'wew AI 'he turns into or i s a mosguito'; sg'ke'rag'wet 

sake'ME'wi'k (-on) 'mosguito-bar, mosguito-netting' 

sake'nEhcinew TA 'he seizes or holds hira by the hand; he shakes hands with 

him'; nesa'kenehcinaw 18.175 || 4- nesa'kepeto*n 16.92 

sake'penew TA, sake*petaw TI 'he t i e s him, i t f a s t ' ; nesa*kepena*w, 

sake'pesow AI, sake'petew II 'he, i t i s t ied f a s t ' ; se-kepesit , se*kepete*k; 

sake*petew N 'bed-cover, ccanforter' 

sake'potacekan 'wrench' 14.81 

sake'potam TI 'he b i tes i t ' ; nesa'kepota'n 14.81, 16.158 

sake'potowak AI 'they b i te each other'; se'kapotituag 

sake'powew AI 'he b i tes soraeone, people'; se*kepowg*t 15.22 

sake'powe'hkiw AI 'he i s given to bit ing people; he i s a b i t e r ' ; 

sg'kepowg'hkit 15.16 

sake'gtaw AI, II 'he, i t i s attached;he, i t i s sewn double'; sake'gtaw-

moswg'n 'double shawl'; sake'gtaw-wa*poweya'n 'doxible blanket' 15.168 

sake* tone'hpecekan 'bridle' 18.82 || 4- nesa'ketone *hpenaw 18.82 

sake'tonehpengw TA 'he t i e s him by the snout; he puts a bridle on him'; 

sake'wene'hpengw TA 'he t i e s him fast by the horns'; nesa'kewene'hpenaw 18.76 

saki'ki-yawgne'W TA 'he seizes or holds him by the neck'; nesa'kekiyawena'W 

\8.138 

saki'kuanew TA, saki'kuatam TI 'he sews him, i t on'; nesa'kekwana'w, 

nesa'kekwata*n; saki*kuataaowe*w TA 'he sews i t on for him', 

nesa*kekwatamowa*w 16.87 

saki*pi*w TA 'he b^tes him'; nesa*kepok 16.158 

sana*kak«ae*w TA, sana*kake*htam TI 'he puts a high price on him, i t ' ; 

nesa'nakakeaaw, nesa*nakakehtan 16.43 

sana*kake«hsow AI, sana'kake'htgw II 'he, i t i s priced high, i s cos t ly ' ; 

se'nakakehsit, se'nakakehtek 15.94 

sanft'ke'nehtakwat II ' i t i s a d i f f i c u l t matter'; se'nakgnehtakwah 

sana'ke *nehtam TI 'he finds i t d i f f i c u l t ' ; with formal object 'he finds his 

s i tuat ion d i f f i c u l t ' ; nesa*nakgnehtan 

sana'kegngsew AI 'he utters d i f f i cu l t speech, speaks in r iddles , t e l l s of 

d i f f i cu l t things, speaks a d i f f i cu l t (foreign) language'; 

nesa'nake'gnesem; red sa'sanakegnesew 15.255 
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sana'kesew AI, sana'kat II 'he, i t i s d i f f i cu l t , troublesome, high-priced, 

hard to get; he i s in a d i f f i cu l t p l ight ' ; senakgset , se*nakah; 

sana*kat (-on) N 'd i f f icu l t thing' 15.201 

sane*ko*w AI 'he blows his nose'; nesa'nekim 15.191, 18.139 

sani ' t 'Jeaimette' 

sano'W 'Chariot' 

sagnawanani'w ' s p l i t - t a i l e d eagle' 14.128 

sagnawa-h (-kon) 'brisket ' ; osa'gnawah 14.287 

saqnawa'hkiwene-w 'stag with one fork on his antlers' 18.76,151 

sagnawa'hkosew AI, sagnawa'hkwat II 'he, i t forks as wood, t ree , s t ick, antler, 

s o l i d ' ; Ns sagnawa'hkosew AN ' t rave l s ' ; saqnawa'hkwat (-on) 'forked 

s t i c k ' , nesa*qnawa'hkwatom 18.151 

saqnawg'W AI 'he announces, heralds'; nesa'qnawem, seqnawet 15.188 

saqnawehnen II ' i t (especial ly , a streaa) l i e s forking'; N place name 'Zoar 

Settlement', on the Menomini Reservation, loc -oh 

saqnawehnenohkiw 'woman of Zoar Settlement* || 4- 14.574 

saqnawehneno'weneniw 'aan of Zoar Settlement'; pi 'people of Zoar Settlement' 

saqnawepaniw II 'the road forks'; se'qnawepaniken 'at the crossroads* 15.313 

saqyeh 'now; soon; just then; already' || 4- 18.151 

sasa'hkow AI 'he avoids or forbids i t ; he raakes a tabu of i t ' ; nesa'sa'hkim 

sasa'hkwan 'prohibition, tabu' 

sasa'hkwanewew II ' i t i s prohibited, tabued' 

sasa'kahkaaekat II ' i t i s a brushy place' ; se'sa'kahkamekah 18.27 

sasa'ki'w II ' i t i s dense, bushy growth'; se ' sa 'k i 'k; N 'brush, bushy place', 

loc sasa'ki'yoh 15.308 

sasa'ki*wew II ' i t i s bushy, brushy'; se'sa'ki'wek 

sasiahkesew AI 'he has strength; he" s t i l l has some strength'; nesa'siahkesem 

sas i 'pa'new TA, sasi'pa'nan TI 'he fee l s into him, i t with h i s hand; he 

puts h is hand under his (her) c lothes•; nesa'si'pa'na*w, nesa'si'pa'na-n 

saswe's 'Fran^oise' 14.35 

sawe-nehcekan 'pity' 14.65 

sawe *nehceke'w AI 'he takes pi ty ' 

sawe'nehtakosew AI 'he i s p i t i ed , blessed; he i s lucky'; nesa*we'nehtakosem 

sawg'nehtowak AI 'they take pity on one another*; sg'Wg»nehtituaq 

sawe'neaesow AI 'he takes pity on himsel f 
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sawg'neragw TA, sawg'nehtam TI 'he p i t i e s him, i t ; he b lesses him, i t ; he 

helps or comforts him, i t ' ; nesa'wg'nemaw, nesa'we'nehtan 14.64 

sawe'nemeko'wesew AI 'he i s p i t i e d , b lessed, given good fortune by the 

higher powers' 15.148 

sawe-nemeko'wesewen 'b less ing by the higher powers, s t a t e of being b l e s s e d ' ; 

saweneraekwan 'b less ing ' 14.64 || + nesa'we'nemeko'Wesewen 

sawg'nohtawg'W TA, sawg'nohtara TI 'he hears him, i t with p i t y ; he gives 

hearing to h i s p r a y e r ' ; nesa * we•nohtawa'w, nesa'Wg'nohtan 16.140 

saya'se'kahowak AN p i 'pancakes' 14.97, 15.108 

sa 'h exclamation 

sa'hkahew TA, sa'hkaham TI 'he p r i c k s , s t ings him' 

sa'hkahekan ' s t i n g , p r ick ; q u i l l (of porcupine) ' 

sa'hkahowg'w AI 'he pr icks or s t ings people ' 

sa'hkehnew ' so rce re r ' 18.86 

sa-hkehsang'w TA, sa'hkehneta'w TI 'he throws him, i t onto a pointed th ing ' 

sa*hkekgng*w TA, sa'hkekenam TI 'he runs him, i t i n to himself, gets himself 

pricked by him, i t ; he gets a s p l i n t e r from him (a t r e e or board) in to 

sa*hkenam TI 'he gets himself pricked by i t ' || "t h i s hand' 

sa*hkih (sa*hki*hsak) 'mink' 14.37 

sa*hki*hsewakora AN 'mink-skin' 

sa*hsakekahkwan AI 'he i s bare-legged' 18.62 

sa*hsake*hnew AI 'he goes barefoot ' 15.186 

sa*kfQci*hcen AI: red sa- 'he l i e s in the water with pa r t of him (espec ia l ly , 

h i s head) ou t ' 15.283 || 4- (especia l ly , of com) has c(»ne' 18.34 

sa*kana*hkat I I ' t k e tops of the p lan ts are out ; the time of t a s se l ing 

sa*kana*hkehsen AI 'he (maize plant) has h i s t a s s e l s ou t ' 18.34 

sa*kana*hkesew AI 'he (maize plant ) gets h i s t a s s e l s ' ; p i -ak a lso ' t h e 

t a s se l s are ou t ' 18.34 

sa 'kana ' s (sa 'kana'hsak) 'Englishman, Canadian' 14.30 

sa'kancmg'W TA, sa*kang*htam TI 'he has him, i t (espec ia l ly , h i s tongue) 

s t ick ing out of h is mouth' 16.34 

sa*kapew AI 'he s i t s s t icking out ' || 4- 16.133 

sa*ka*cemi*qtawgw TA 'he reveals a s tory to him, explains scsnething to him' ; 

sa*ka*cemow AI 'he reveals by na r ra t ing ; he expla ins ' H 4- s o i l ' 18.36 

sa'ka'mehke'hsen AI, sa*ka*raghke*hnen I I ' h e , i t l i e s s t ick ing out of the 
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sa'ka*nEhki'hsen AI 'he has his hair hanging out; he (raaize plant) has his 

tasse l out' 18.155 

sa'ka'howehsen AI 'he l i e s with his t a i l sticking out; he (raaize plant) 

sa'ka'petew AI 'he i s teething' 18.101 || + has his tasse l out' 18.137 

sa'kghkika'powew AI 'he stands with his head overtopping' 15.261, 18.155 

sa'kehki'hcen AI 'he i s in water with his head out' 15.250, 18.155 

sa'kehki'hsen AI 'he l i e s with his head protruding' 18.155 

sa'kehkwaki'hcen AI 'he l i e s soaking with h is head out' 15.283, 18,155 

sa'kg'W 'nine'; red sa ' - 'nine each, nine at a time' 17,22 

sa'keceketasow, sa'keseketasow AI 'he goes out in a rage' 15.99 

sa'keceng*sehgw, sa'kesene'sehew TA 'he chases, drives him out of a place'; 

nesa'keceng'sehok, nesa'kesene*sehok 16.153 

sa'kecepahtaw, sa'kesepahtaw AI 'he runs out of a place' 

sa'keceta'cekow, s a'keseta* cekow AI 'he crawls out of a place' 

sa'keceta'ceaew, sa'keseta*c«new TA, sa'keceta*cehtaw, sa*keseta*cehtaw TI 

'he drags him, i t out' 16.40 

sa'kecewe*hkwe'w woman's name 14.276, 18.126 

sa'kece'hke'hsen AI 'he l i e s with buttocks protruding' 18.40 

sa'kece'hsemew AI 'he dances out of a place' 

sa'kece*qnew AI 'he f l i e s out of a place' 

sa'kecwg'penew TA, sa'kecwg'penam TI 'he f l ings hira, i t out of a place' 

sa'kehsaaew TA, sa'kehneta'w TI 'he places him, i t to st ick out' 

sa'kehsen AI, sa'kehnen II 'he, i t s t icks out , l i e s protruding' 

sa'kekate'hsen AI, sa'kekatehnen II 'he, i t l i e s with a leg sticking out'; 

red sa- 'both legs* 18.100 

sa'kekew AI, sa*keken II 'he, i t grows forth, grows up through the s o i l ' 

sa*kekopyamew TA, sa*kekopyatam TI 'he has him, i t protruding from his anus'; 

16.23, 18.188 

sa'kenew TA, sa'kenaa TI 'he holds him, i t forth or out in h i s hand (as , for 

sa'kepiw AI, II 'he, i t s t icks out of the water' 18.186 || + observation)' 

sa'keqtaw AI 'he moves so as to st ick out; he peers out' 

sa'kesekan poss only: nesa*kesekan 'my organ of excretion' 

sa'keseketasow AI beside sa'keceketasow 

sa'kesene'sehgw TA beside sa-keceng'sehgw 

sa'kesepahtaw AI beside sa'kecepahtaw 
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sa»keseta'cekow AI beside sa'keceta*cekow || 4- sa*keceta*cehtaw 

sa*keseta*ceraew AI, sa*keseta*cehtaw TI beside sa'keceta*ceragw, 

sa'kesew AI 'he goes out of a place; he goes forth; he goes out for a ca l l 

of nature; he urinates or defecates' 

sa'ketahamasow AI 'he goes singing out of a place' 

sa'ketapaqtgw II ' i t goes forth as smoke; sraoke comes forth' 15.85 

sa'ketawangtowak AI 'they go out in single f i l e ' || 4- 16.80 

sa'ketawangw TA, sa'ketawataw TI 'he takes or leads him, i t out of a place* 

sa'ketgne'W TA, sa'ketgnaa TI 'he moves him, i t out; he l e t s him, i t out of 

sa'ketotg'how AI 'he moves his household out of a place' 18.104 || + a place' 

sa'keto'hngw AI 'he walks out of a place; he steps out' (especially for a 

ca l l of nature; po l i te expression) 

sa'ke'wew II ' i t (a streaa) empties into a body of water' 

sa'ki'nemow AI 'he acts unwillingly, i s unwilling; he hates doing what he 

sa'kom 'to raake sure, to be safe in any event' 17.16 || t does' 15.118 

sa'komgnangw TA, sa'kangnehtam TI 'he remembers, knows about him, i t after 

sa'na-hkow man's name II "̂  a long interval of time' 

sa'hO'w 'Chariot' 

sa 'pat i ' s 'Jean-Baptiste' 

sa'pa'palicekew AI 'he has good eyesight' 

sa'pa'pi'hnen II ' i t l i e s strung through, along' 18.184 

sa'pepesow AI, sa'pepetew II 'he, i t speeds through' 

sa'peskacekan 's ieve' 14.81, 16.125 

sa'petenaniwe'qtaw AI 'he st icks out his tongue' 18.133 

sa'piqtaw AI 'he gets through a narrow or t ight place, a diff iculty* 

sa'piqta'hcekafE'W II *it i s passed through, passed* (also of a 

parliamentary proposal) || i proposa!^ 16.113 

sa'piqta'htaw TA *he passes i t through, passes i t ' (a parliamentary 

sa'pi'Wg'hekaneh 'at hearing distance in the woods'; 'at Sheboygan' 

(Wisconsin) 14.66, 18.112 || 4- 18.112 

sa'pi'wg'hongw TA, sa'pi'Wg'hotaw TI 'he hears him, i t through the woods' 

sa'pohkawg'W TA 'he, being eaten, gives him diarri\ea' 

sa'pohkawg'wesew AI 'he has diarrhea from soraething he has eaten' 15.149 

sa'ponekan 'needle' 14.66, 16.56 

sa'posekan ' laxat ive ' ; ene'n-sa'posekan laxative made of the powdered root 
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of a certain species of white flower that grows on open heaths; peme'h-

sa'posekan 'castor o i l ' ; so'poraah-sa'posekan 'epsom s a l t s ' 14.66, 16.161 

sa'posow AI 'he physics hiraself; he gets physicked' 

sa-powE'qsew AI, sa'powE'gnen II 'he, i t gets drenched, soaked through' 

sa'puapa^WE'w AI 'he i s wet through' 18.120 || t 18.165 

sa'puaqngw II ' i t shines through; i t i s transparent'; N 'g lass; drinking-

g lass ' 18.83 

s.a'puaqneciken (-on) 'glass container; bott le ; g lass ' 18.83,171 

sa'puaqnecikeno'hsgh dim 'small bott le or g lass ' 

sa'pwg'tak man's name 'Hears It Through' 16.138 || 4̂  18.101 

sa'qsahkapetgw AI 'he fee l s a tingling in his teeth, his teeth are on edge' 

sa'qsahkapetE'skawEW TA 'he, being eaten, sets his teeth on edge'; 

nesa-qsahkapete'skakom ' i t se t s my teeth on edge when I eat i t ' 18.101 

sa'qsahkenehciw AI 'his hand i s asleep' 18.175 

sa'qsahkesetgw AI 'his foot i s asleep' 18.102 

sa*qsakatapew AI 'he s i t s rigidly erect' 15.73 

sa'qsakeng'W TA, sa'qsakgnam TI 'he presses or bends him, i t back'; 

as sa*qsakgnameh 'the trigger' 

sa'qsakgw 'heron'; nesa'qsakgm (Skinner 197) 14.154 

sa'gsakeki'yawg'hsen AI *he l i e s with his head bent back' 18.138 

sa'qsaki'qsaljkwan AI 'he has a sniib nose' 18.63 

sa'qsakuahcekew AI 'he chews something' 

sa'qsakuahtaa TI 'he chews i t ' || 4- mashes him, i t ' 

sa'qsakwahg'W, sa'qsakohg'w TA, sa'qsakwaham, sa'qsakoham TI 'he smashes, 

sa'qsakwahekew, sa'qsakohekew AI 'he smashes or mashes something' 

sa'qsakwaaew, sa'qsakomg'W TA 'he chews hira' 

sa'qsapowg'qsew AI 'he i s drenched through and through' 

sa'Sg'ka'w AI 'he puts on fine clothes, he dresses up' 15.166 

sa'te'hsgh dim AN 'marble' (plaything) 14.26 

sa'wan (-ok) 'bluebird' 14.175 || 4- 'Shawanomitta' 14.370 

sa'wanametew man's name 'Southern Medicine Man'; now family name 

sa'wang'qnen II 'there i s a south wind' 15.259 

sa'wanemehkiw man's naae 'Southern Thunderer' 14.376 

sa'wanoh ' in the south'; 'at Shawano' (Wisconsin) 14.158,175 

sa'wanoka'W AI 'he dances the Shawnee dance' 15.226 
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sa'wanow 'southerner; Shawnee'; also osa'wanow, osa'wanoh as man's narae, now 

family name 'Shawano', and as place name 'Shawano' (Wisconsin) 14.158 

sa'Wg'hara TI 'he corabs it'; with forraal object 'he corabs his hair'; 

sa'Wg'hamowg'w TA 'he corabs his hair for hira' 

sa'Wg'hamasow AI 'he corabs his hair' 

sa*wg'hg*w TA 'he combs his hair for him' 

sa*we*hekan 'hair-brush' 

sa'wg'meh (-syak) 'beech' (Smith 36) 14.212 

sa'wg'mena'htek (-ok) 'tree or stick of beech' 14.252,326 

sghka*qngw TA, sghka*qtaw TI 'he places him, it spreading; he spreads him, it 

out'; nese'hkaqnaw, nese'hkaqton 

sehkg*qsew AI, SEhkg*qnen II 'he, it spreads out in the wind' 

sghke*hsemEW TA, sehke*hnetaw TI 'he lays him, it spreading; he lays him 

down, lays him to bed'; nese*hkehsema*w, nese*hkehneto*n 

sEhke*hsen AI, sEhke*hnen II 'he, it lies spread; he lies down, lies, as on a 

bed'; se*hkehseh, se*hkehneh; red sa*-

sehke*ka*powewak AI 'they stand spread out'; se'hkekapowetuag 

sehke*we*penew TA, schke*we'penam TI 'he throws hira, it spreading' 

sehki'katahew TA, sehki'katahara TI 'he spreads him (as, a shawl), it as 

cloth on a stick or sticks' 16.147, 18.30 

sehki*kehsemc*w TA, sehki'kehneta'w TI 'he spreads him, it as cloth' 18.30 

sehko'm (sehku*myak) AN 'saliva'; nese'hkora 14.184 

sehko'rae'wew II 'it is or is like saliva, it is frothy' 

sehko'w AI 'he spits'; nese'hkim; red sa'sehkow 14.184, 15.208 

s ehkuak an 'spittoon; dustpan' || 4- 16.72 

sehkuans'W TA, sehkuatam TI 'he spits on him, it'; nese'hkwanaw, nese'hkwatan 

sehse-qnamew TA 'he bites or stings him to weeping'; nese'hseqnamek 

sghsg'qneqtaw AI 'he moves or acts with a sob; he hates bitterly to act'; 

nese'hsc'qneqtam 

sehse'kahaa TI 'he pours it repeatedly'; nese'hsekaha'n 

sehsi'kwg'w a species of dangerous snake 14.122 

sehta'k (-ok) AN 'needle of a needle-tree'; collective 'cedar boughs, balsam 

sehta'kikan 'hut of cedar boughs' 14.93 || + boughs' 14.93,162 

sehta'kikghew TA, sghta'kikg'htaw TI 'he makes a shelter of cedar boughs 

for or over him, it' 
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sehta'kikcw AI 'he builds a hut or s h e l t e r of needle boughs ' ; nese'htakiks'in | 

sghta-kuahtek (ok) AN 'cedar; f i r ; needle t r e e ' 14.326 || f 15.175, 18.29 

sghta'kuahteko'hseh dim AN 'small cedar, f i r , needle t r e e ' 

sehta'kuapoh tea made of cedar leaves || 4̂  se 'qsipete 'k 

seqsipesow AI, seqsipetew I I ' h e , i t spreads s c a t t e r i n g ' ; s e ' q s i p e s e t , 

seqsiwahew TA, sgqsiwaham TI 'he whips hira, i t ' ; nesg'qsiwaha'w, 

seqsiwahekan 'whip' || t nesg'qsiwaha-n 

scqsiwahowg'w AI 'he whips people ' 

seqsiwg'pengw TA, sgqsiwg'penara TI 'he f l ings him, i t to s c a t t e r ; he sows 

sgqsiwg'penekan ' t h a t which i s sown' || i him, i t ' 

seqs i 'hsen AI, Sgqsi'hnen II ' h e , i t f a l l s s c a t t e r i n g ' ; se 'qs ihseh , 

sgqsoma'cekan 'berry of the pr ickly ash' (Smith 51) 14.81, 16.3l||-fse'qsihneh 

sgqsopi'nam TI 'he splashes i t about ' ; nese'qsopina«n 18.186 

seqsopi 'skaa TI 'he splashes i t with h i s feet or by body-movement'; 

nese*qsopi*skan; red sahse *qsopi * skam 18.186 

sg*h exdana t ion of disgust 

sg*hkamiw I I ' i t i s open water, free of i c e ' 18.178 114- beaches i t (a canoe)' 

sg*hkehsemg*w TA, sg*hkehneta*w TI 'he ge ts him, i t up on the beach; he 

sg*hkehsen AI, sg*hkehngn I I ' h e , i t l i e s beached; he lands ' 

se'ka'kone'hsemgw TA 'he throws him with injury on the snow' (rationalization 

of se'ka'wekang'hsemew) 18.79 

se'ka'wekang'hsemgw TA 'he throws him injur ing h is spine ' 18.54 

se'kehgw TA, se'kehtaw TI 'he fr ightens hira, i t ' ; sg'kehtok a lso as man's 

name 'Fr i jh tens I t ' , now family name 'Sackatook'; sg'kehtuwg'w TA 'he 

sekehkuaqsew AI 'he has a nightmare' 15.258 || t fr ightens i t for him' 16.2 

sg'kemgw TA 'he fr ightens him by speech' 16.20 || 4- 15.23 

sekeaewew AI 'he f r ightens people by speech, speaks in a frightening way' 

se'kanyah (sekea iahsan) 'pimple, b o i l ' 14.199 

sekesew AI 'he i s fr ightened, a f ra id ' 15.198 

se 'kes i 'hkiw AI 'he i s frightened e a s i l y , given to fea r ' 15.16 

se*m 'Saa' 

sg 'nepa 'n AN ' s i l k ; s a t i n ; r ibbon ' ; nesg*nepa'nem || + 15.57 

se'nepa'nekwasow AI, sg'nepa'nekwate'w I I ' h e , i t i s trimmed with ribbons' 

s e n e p a ' n i ' k (-on) ' s i l k ; s a t i n ' 

sg'no'm 'Jerome' 
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se*no'rae'hseh dim ' L i t t l e Jerome' , as nickname of Jerome Lawe, grandson of an 

e a r l i e r Jerome Lawe || 4- 17.21 

sepa 'W ' t h i s raoming, t h i s forenoon'; SE'pa'w g'hkwah ' a l l the forenoon' 

sg'peygn 'Sa in t Pe te r ' || 4- a f t e r eat ing i t ' 

sg'qnana'htam TI 'he ea ts i t without re l ieving h i s hunger, reraains hxuigry 

sg*qnap (-yak) AN 'spreading dogbane' (Smith 73); 'hemp'; ' cord ' made of the 

f iber of spreading dogbane; sg*qnap-pakuahtgh ' b e l t ' of t h i s cord 14.303 

Sg'qtakgsew, sg*qtaken AI, sg*qtakat I I ' he , i t i s thin-woven'; sayg*qtakah 

s e q t a k i k a t I I ' i t i s thin-woven c lo th ' 18.30 || + a lso ' c a l i c o ' 15.201,211 

sg'skakotg'W I I ' i t ( a s , ha i r ) hangs f r ee , loose ' 

s g ' s k i ' k a t I I ' i t i s whole c lo th , an uncut piece of goods' 18.30 

s e s o s beside c i ' s a s 

sekas ' a ways off; a f t e r a w h i l e ' ; red s a ' - 'now and then, a t i n t e r v a l s ' 17.19 

seka'C preverfa ' r e s t l e s s l y , impa t i en t ly ' , n e s e ' k a ' c , s g ' k a ' c ; a lso prenoun in 

seka'c-oke'ma*w 'Unwilling C h i e f , toteraic ancestor of the chief ta in 

faraily, equivalent to oke*ma*wengniw 17.11 

seka*cehew TA, seka*cehtaw TI 'he i s t i r e d of him, i t ; he wearies h im' ; TI 

with formal object 'he i s t i r e d of scsnething, of being where he i s ' ; 

nese'ka'cehaw, neseka ' ceh ton 

seka'cehsen AI 'he stays impat ient ly , r e s t l e s s l y ' ; nesE'ka'cehsene*m 

seka-ciahkawew TA, seka'ciahkam TI 'he d i s l ikes dealing with , frequenting 

him, i t ; he finds him, i t monotonous, t i resome ' ; nesg'ka'ciahkawaw, 

nesE'ka'ciahkan 16.123 
» 

seka'ci'n AI 'he is impatient where he is'; nese'ka'ci'nera 15.230 
seka'k (-ok) 'skunk'; loc -oh also 'at Chicago' 14.162,192 

seka'kimyakosew AI, seka'kimyakwat II 'he, it smells of skunk' 15.143 

seka'ko'hsch dim 'kitten skunk' || 4- (Smith 35) 14.192 

seka'ku'hsyah (seka'ku'hsyak) 'onion'; seka'ku'hsyah g'senakwah 'wood rush' 

seka'kwakoa AN 'skunk fur' 

seka'tahgw TA 'he tires him, makes him restless'; nese'ka'tahok 

seka'tapew AI 'he s i t s or s tays r e s t l e s s l y , impat ient ly ' 

seke*ragh (-sak) ' d iver duck' ; archaic voc in s tory sekemeh 14.31 

seke 'n , seke'na 'poh ' u r i n e ' 

seke'ng'W TA, seke'tam TI 'he ur ina tes on him, i t ' ; nese'kenaw, nesg'ketan 

seke'W AI, seke'raakat I I ' h e , i t u r i n a t e s ' ; nesg'kan 15.194 
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I seki'hkwamow AI 'he urinates in his sleep, wets his bed' 15.128 

seko'h (-sak) 'weasel' 14.18,38,195 

seko'hsgh dim ' l i t t l e weasel'; nicknarae given to Alanson Skinner 14.18 

seko*hsewakora AN 'weasel skin' 14.227 

seko*hsewaya*n AN 'garment or pouch of weasel skin' 14.195 

sekuakotew II ' i t hangs pointing'; sekwakote'k 

sema'kan man's name 'Sword' 14.34,78 

sema'kanehsi'Wikamek (-on) 'barracks, fort* 14.327 || 4- so ldiers ' 14.34 

sema'kanes (sema'kane'hsak) 'soldier; jack card'; nese*ma'kanehse'mak 'my 

sema'ka'W man's name in story, 'Swordsman' 15.226 

sema'n 'sword'; nesg'ma'n 14.142 

sema'nehkatg'w II ' i t i s made into a sword, has a cutting or stabbing we^on 

on i t ; i t (gun) has a bayonet on i t ' 15,51 

seraenek ca l l of the squirrel; also senenek 

semi's man's name 

se-nawa'g-nekon 'be ye s i l e n t now' (ritual) 

s ena'We -hnen II ' i t amies down ringing; i t rings' || 4- 'rattlesnake' 

sena'We-qtaw AI 'he j ingles or rat t les as he moves'; nese'na'Wg'qtam; N 

sena'weke'hsen AI 'he drops, f l i e s with rustling noise' (as , a big bird 

past limbs of t rees ) ; se'na'weke«hseh 

sena'wi'Wg'W II 'there i s a ringing sound'; red sa'senawi'wg'w 'there i s a 

senenek beside seraenek || t j ingling of many bells' 

seni'h 'Jenn)»' || 4- n e s e se'konaw, nesg'Se'konan 

sese'konew TA, sese'konam TI 'he puts his hand or finger inside him, i t ' ; 

sesi'kwahekana'htek (-on) 'ramrod' 

seso'new TA, seso'nam TI 'he rubs him, i t with his hand'; nese'sonaw, 

nesE'Sonan; seso'namowe'W TA 'he rttos i t for hira' 

sesuahg'W TA, sesuaham TI 'he rubs hin, i t with soraething; he daubs, smears, 

anoints him, i t ; he misinforms him, fools him; he applies a small amount 

of i t with a brush or daiiber'; nesg'swahok, nese'swahan 

sesuahekan 'thing used for daiibing or anointing; daxibed stuff , dauber' 

sesuahosow AI 'he smears, daubs, anoints h i m s e l f ; neseswahosim 

sesuaskenane'W TA, sesuaskenata'w TI 'he puts a l i t t l e into hira, i t* 18.72 

sesu'pi'hg'w TA, sesu'pi'ham TI *he wipes,brxishes, daubs him, i t with liquid'; 

nese'sopiha'w, nese'sopiha'n 18.186 
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sesu 'p i 'hekan 'shaving-brush' 

sesu'pi 'ng'W TA, sesu'pi 'nara TI 'he rubs l iquid on him, i t by hand, puts 

liniment on hira, i t ' ; nesg'sopina'w, nese 'sopina 'n 18.186 

sesu 'p i 'nekan ' l in iment ' 

sesu'pi 'nesow AI 'he puts liniment on h imse l f 

sesu'pi 'neswan ' l in iment ' || + s e s o p i t , se ' sopik 18.186 

sesu 'p i 'w AI, I I ' he , i t contains enough l iquid to cover the bottom'; 

sesu'pyanew TA, sesu'pyataw TI 'he pours a l i t t l e in to him, i t ' ; 

sew ' a c t u a l l y ; r a the r , as i t were' 17.5 || + nese'sopyana'w, nese 'sopyato 'n 

sew as 'actxially, r e a l l y ; there in s i g h t ' 

se*h exclamation ca l l ing a t t en t ion , especia l ly to stop an act 

se'hkaceka'sow AI 'he i s hated ' 

se*hkangw TA, se*hkatam TI 'he hates him, i t ' 16.65 

se'hkatgnehtakosew AI 'he i s s p i t e f u l ' 

se*kahgw TA, se*kaham TI 'he pours hira (as b a t t e r for pancake), i t ' ; red sa*-

se*kaheka*powewak AI, se•kaheka*powewan I I ' they stand sparse ' 

se*kaheka*sow AI, se*kaheka*tg*w I I ' h e , i t i s poured, c a s t ' 

se*kahe*qkow AI 'he puts drops in h i s e y e s ' ; nesi*kahi*qkim 18.148 

se*kang'htaa TI 'he takes i t as an emet ic ' ; with formal object 'he takes an 

se'kawew AI ' she i s widowed'; N 'widow' 15.194 || t ©netic ' 16.34 

se 'kehsen AI, se*kehngn I I 'he ( a s , a t e a r ) , i t f a l l s pouring' 

so'kekaq^esow AI, se*kekametew I I ' h e , i t bo i l s over' 18.178 

se'kenew TA, se*kenam TI 'he pours or s p i l l s him, i t ; he throws him, i t 

away'; se*kenamowgw TA 'he pours i t for him' 

se'kenekan ' funnel ' 

se'keneke'w AI 'he pours soraething, th ings ' 

se'kenekewikamek (-on) ' t ave rn , saloon' 

se*kepesow AI, se*kepete*w I I ' h e , i t speeds pouring out , s p i l l s in quan t i ty ' 

se'kepotg'W I I ' i t pours for th ' 15.67 

se'kohkakan ' c a s t -o f f a r t i c l e of c lo th ing ' 

sc'kohkawg'W TA, se*kohkam TI 'he cas t s hira, i t off a f t e r wearing' 

se'kohna'qtcw ' t he l a s t , white ashes ' 14.118 

se'konew TA, se'konam TI 'he empties hira, i t by pouring' 

se'koneka'sow AI, se 'koneka' tg 'w I I ' h e , i t ge ts or i s ©nptied' 

se'kosekan ' cu t -o f f sc rap ' 14.66, 16.162 

239 



se'na*htahgw TA, so'na'htaham TI 'he wedges hira, i t ' 18.108 

se'nena'qsow AI 'he does h is railking; he railks a cow'; nesi'nena'qsira 15.45 

se'nencw TA, se-nenam TI 'he squeezes him, i t in his hand; he milks her 

(the cow)' 

se'neneka'sow AI ishe (cow) gets milked'; N 'milch cow', nese'neneka'som 

se'pa'cewan woman's name 'Flows Under' 14.113 

se'pgqsew AI, scpeqnen II 'he, i t i s blown lengthwise through the air ' 

se'pekaneqtaw AI 'he moves with s t i f f bones' 18.49 

se'pekatg'qtaw AI 'he moves with s t i f f legs ' 18.100 

se'peskacehneta'w TI 'he makes i t lengthy, long-winded' 

se'peskaceqtaw AI 'he takes long at his movement, action, or work' 

se'pe'W AI 'he acts long; he endures or pers is ts a long tirae; he has good 

wind (at running); he i s long-winded, verbose' 15.214 

se'pe'W 'r iver ' ; nesi'piam, loc s i 'p iah; raahwew-se'pe'W 'the Wolf River'; 

neqniw-si'piah 'at Suring' (Wisconsin); pe'kegtanoh-se'pe'w 'the 

Missouri' 14.24,158 

5e*qsahgw TA, se'qsaham TI 'he pinches hira, i t with claws or with some 

se'qsahowg'W AI 'he pinches people' || + instnaienU; red sa*-

se'qsasa'qsow AI, se'qsasa'qtcw II 'he, i t gets written in on the very 

edge; he barely gets enrolled' 15.74 

se'qsatane'wTA, scqsatataa TI 'he i s pinched at the stomach for hia, i t ' ; 

i . e . 'Iw i s intensely hungry, waters at the mouth for him, i t ' 

se'qsatew AI 'he fee ls pinched at the storaadi', i . e . 'he i s greedy for food, 

waters at the mouth' 18.97 

se'qsep 'duck*; nese*qsep«B; wenepeko*w-se*qsep *black duck* (Skinner 197) 

se*qsepeka'teqtaw AI 'he jerks h i s legs ' 

se'qsepong'W TA, se'gsepota'w TI 'he pinches him, i t ' ; red s a ' -

se'qsesaa TI 'he cuts i t at the end' 16.162 

se'wahceke'w AI 'he eats sweet things' 

se'wahew TA, se'wahaa TI 'he sweetens, sugars hia , i t ' 

se'wahekg'W AI 'he uses sweetening; he sugars things' 

se'waaew TA, se*wahtaa TI 'he eats him, i t as a sweet thing, with sweetening' 

se'wan II ' i t i s sweet'; N (-on) ' f ru i t , piece of frui t ' 15.211 

se*wa*kaaete'w 'synq>'; so'poma*htek-se'wa'kametg'w 'maple syrup' 18.178 

se*wa*ptaaen AN 'sweet-com* (Skinner 163) 
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se'wa'poh 'vinegar; sugar-water' 14.293 

so'wa'pohkew AI 'he makes sugar-water' 

so'wehpokosew AI 'he tastes sweet' 15.145 

so'wehpow AI 'he eats sweets, takes dessert'; nesi*wehpira 15.111 

se'wehsen AI, se*wehncn II 'he, it sours'; N se•wehnen 'sour milk' 

se*wehta*kan 'salt' 14.75, 16.2 

se*wehta*kanahe'W TA, se-wehta-kanaham TI 'he salts him, it' 16.143 

se*wehta*kanewew AI, II 'he, it is salty' 

se'weraenehkiw AI 'he eats sweets ' 15.16 || 4- 'Swede' 15.211 

se'wen AI 'he i s sweet ' ; saye'wenet 'one who i s sweet; Swede'; N se*wen (-ok) 

se*wepak (-on) 'wild sweet-grass ' (an edible wild p l a n t ) ' ' rhubarb ' 14.323 

siaho'w ' sp l a sh ! ' 

s i ' h ' s t o p ! f i e ! don ' t do t h a t ! ' 

si'hkopinam TI 'he s t r a i n s , decants i t ' 18.186 

si*hkopinekan ' co l lender ' 

s i * kahapuacekan ' spr inkl ing raachine, sp r ink le r ' 

si'kahapuacekew AI 'he spr ink les , b a s t e s , splashes th ings ' 

si 'kahapuan AN 'pancake*; red sa*- 14.53, 15.301 || 4̂  he bapt izes him' 16.74 

si'kahapuan£*w TA, si*kahapuatam TI 'he sp r ink les , ba s t e s , splashes him, i t ; 

s i*kani 'hsen AI 'he has a hemorrhage' 18.162 

si 'kepi^qnen I I ' t he re i s a pouring r a i n ' 15-314 | |+rescues , saves i t for him' 

si'kihEw TA, s i 'k ih taw TI 'he rescues , saves him, i t ' ; si*kihtuwg*w TA 'he 

si 'kipocekan 'worthless rag or s c rap ' 

s i 'kipong'w TA, si*kipota*w TI 'he cuts him, i t into scraps or s l a b s ' 

si 'kiposow TA, si 'kipota 'W II ' h e , i t i s cut i n to s c r a p s ' ; Ns AN 'worthless 

b i t of wood', inan 'sawdust' 15.67 

si 'kwan AI, I I 'he (spear, mower), i t (knife) i s d u l l ' ; ' i t i s sp r i ng ' ; 

si 'kwan ' l a s t spr ing ' 17,10 || f sayi 'kwanet, sayi'kwah 15.210 

si'kwanowew II ' i t i s spr ing; springtime comes' || 4̂  s c a t t e r i n g ' 

si 'kwg'pakocen AI, si'kwg-pakote'W II ' he , i t f a l l s or f l i e s s p i l l i n g , 

si'kwe'pehserae'W TA, si'kwe'pehneta'W TI 'he s p i l l s him, i t ' 16.48 

si 'kwg'pehsen AI, si 'kwe'pehngn I I 'he (as , a p a i l o r k e t t l e ) , i t f a l l s and 

s p i l l s , gets s p i l l e d ' 

si'kwg'pencw TA, si'kwe*penam TI 'he s p i l l s , s c a t t e r s hira, i t ; he pours or 

throws him, i t away, to waste ' 
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si'kwe'pepone-w TA, si'kwe'pepota'W TI 'he pu l l s him, i t so as to s p i l l or 

s c a t t e r ' 

si'kwg'peposow AI, si 'kwg'pepote'w II ' h e , i t flows out s c a t t e r i n g ' 15.67 

si'kwg'peskawg'W TA, si'kwg'peskara TI 'he runs , s t eps , kicks in to hira, i t so 

as to s p i l l or s c a t t e r ' 16.126 

s i ' na 'hk ihsen AI, si 'na*hkihnen I I ' h e , i t i s caught t i g h t , wedged' 18.151 

s i ' na 'hk ika tg 'h sen AI 'he gets or has h i s leg caught t i g h t ' 18.100,151 

s i ' n a ' h k i n e h c i ' h s e n AI 'he gets or has h i s hand caught t i g h t ' 18.151,175 

si'na'hkwahew TA, si'na'hkwaham TI 'he presses him, i t t i g h t with sorae object, 

especia l ly of wood; he wedges hira, i t i n ' 18.151 

si 'neping'W TA, si'nepinara TI 'he wrings the water out of hira, i t* 18,186 

si 'pg 'nehtam TI 'he stays long a t i t , s t i cks pa t i en t ly to i t ' ; red sa-

si'pe'nehtaraehesow AI 'he delays himself by working long a t something' 

si'pg'nehtamehew TA 'he delays him by keeping him long a t something' 

s i ' p e s e ' h 'Gypsy'; co l l 'Gips ies ' (no p i form) 

s i ' p i ahseh dim 'brook' 14.24 

s i ' p i ahse ' h seh dim 'c reek ' 

si 'pi 'kenara TI 'he pullis i t out long, s t re tches i t as c loth with h is hands' 

s i ' q sound of singeing || + 18.30 

si 'qsehtgw AI 'he has keen ea r s ' 18.109 

si'qsekuahsgW dim ' b o t t l e ' 

si 'qsekwan ' b o t t l e ; q u a r t ' ; AN ' r a t t l e ' ; nesi*qsekwan^a 14.49, 18.139 

si'qsekwanakesew AN ' qua r t e r -do l l a r ' 15,203 

s i 'qsepa 'p i 'hosow AI, s i 'qsepa 'pi-hotgw I I ' h e , i t has long r o o t s ' 18.184 

s i ' q s e p a ' p i ' h s e n (-ok) AN 'blackberry vine ' 18.184 

si'qsepicewanow name of a lake south of the Menomini Reservation 

s i 'qsepikan ' rubber; rubber a r t i c l e^ hose' 14.337 

si'qsepikgnam TI 'he pu l l s and s t re tches i t ' 18.30 

si 'qsepikew AI, si*gsepikgn I I ' he , i t i s perforated, honeycombed; i t (house) 

consis ts of several rooms' 

si»gsepi*gsahkwan AI 'he i s watering a t the nose' 18.63,186 

si*gsesiw TA 'he cuts him a t the end' 16.162 

si*sepiwa*n ' j u i c e , s a p ' , in p lant or aniraal; o-̂  14,45, 18.186 114- scat tering' 

si*si*kwg*pehsen AI, si*si*kwe*pehn£n I I ' he , i t s p i l l s spreading or 

si*skahew TA, si*skahara TI 'he spreads him, i t open with some instrument' 
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si*skagngw TA, si'skagtaw TI 'he spreads him, i t open' 

si'skagtEW II ' i t l i e s spread open' 

si'skehseraE'W TA, si'skehneta'w TI 'he lays him, i t spread or open' 

si'skehsen AI, si'skehngn II 'he, i t l i e s spread or open' || 4- 18.30 

si'ski'kengw TA, si'ski'kenam TI 'he spreads him, i t open as cloth by hand' 

si'swahekan 'object carried on one's body to give strength or power' 14.66, 

16.143 II + water's edge' 14.186 

si'temih 'on the beach or bank, at the water's edge'; c i-k-si ' temih 'by the 

si'wehpokwat II ' i t tastes sweet' 15.145 

si'wehpwan 'sweets, desert' 

si*wehta*kanepokwat II ' i t tastes salty' 15.144 

s i ' y 'Sioiix' 

si'yu'hkiw 'Siovix woman' 14.276 

soqsoaa'kew AI 'he s l i d e s , coasts ' ; neso'qsoraakg'm 15.26, 16,32 

so'h 'firmly, thoroughly, ent irely' 

so'hkahpeng'w TA, so'hkahpeta'w TI 'he t i e s him, i t t ight ' 16.293 

so'hkehtawakgw AI 'he i s unheeding, stubborn' 18.109 

so'hkehsen AI, so'hkehngn II 'he, i t l i e s or s i t s firmly in place' 

so'hken AI 'he i s firm, s o l i d , strong' 15.211 

so'hkenew TA, so'hketaw TI 'he t i e s or makes him, i t fa s t ' 16.64 

so'hkesow AI, so*hketew II 'he, i t i s t ied or made fast ' 15.49 

so'hketeh: red sa*- 'taking courage' 17.44 

so'hkonakehsen AI 'he s l ips from the canoe' 18.77 

so'hkonew TA, so'hkonam TI 'he l e t s him, i t s l ip from his hand' 

so'raehkow AI 'he smi les ' ; nesu'mehkim 18.155 

so'men 'grape, ra i s in ' ; also as raan's name, now faraily name 'Somen' 14.252 

so'raenapoh 'wine' || 4- or puff at him, i t ' 

so'pamew TA, so'pahtam TI 'he takes a swallow of hira, i t ; he takes a draw 

so'paaah, so'pomah 'sugar'; neso'poma'hktMn; anuakawew-so'pwnah 'sugar of 

the last run'; a'mo*w-so*pomah 'honey'; so'poraa'htek-so'poraah 'maple 

so'poma'hkohkasow AN '(sweet) cake' 15.51 || + 'sugar' 14.287 

so'poraa'hkow AI 'he makes sxigar', nesu*poma*hkira; N 'sugar-maker' 15.14 

so'pgna'hko'hseh dim 'piece of candy' || 4- maple' 14.326 

so'poma'htek (-ok) AN 'hard maple' (Smith 61); si'piah-so'poma'htek 'river 

so'qsopamew TA, so*qsopa'htam TI 'he draws or sucks at him, i t ; he puffs 
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at him (a pipe); he takes swallows of it' 

so'sg'h 'Joseph' 

so'skon AI 'he is smooth' 15.211 

so*skongw TA, so'skonara TI 'he smooths hira, it with his hand' 

so'watow AI 'he skates' 14.70, 15.218, 18.167 

so*wa*nghki'qsew AI 'he has his hair blown back by the wind' 18.155 

so'WE'W AI, II 'he, it whirs, whizzes by* 15.174 

suakan II 'there is wet snow; it is slushy underfoot'; sayuakah 15.309 

suasek 'eight'; red sa'- 'eight each; eight at a tirae' 17.15 

suqsu'hkihsema'kg'w AI 'he toboggans, coasts' 15.26 

suqsu'hkihsen AI 'he slips repeatedly' (as in walking on slippery ice) 

su*hka'hkihsen AI, su hka'hkihnen II 'he, it is tightly in place, firmly 

wedged in' 18.151 || 4- tight' 18.151 

su'hka'hkwahgw TA, su'hka'hkwahiun TI 'he fixes, nails, wedges him, it 

su'hkehkwaraow AI 'he sleeps soimdly' 15.128 

su'hkihsen AI 'he slips' (as, walking on smooth ice) 

su*hkiw II 'it is firm, solid, strong' 15.211 

su*hkuahkihsen AI 'he slips and falls from a log or wooden surface' 

su*hkwapg*hkehsen AI 'he slips and falls frora a stone or raetal surface' 

su*hkwaqsgn (-yak) AN 'honing-stone'; nesu'hkwaqsenem 14.398 ||+turtle 14.200 

su'hkwaqsoh (su'hkwagso'hsak) 'slippery turtle', the common species of small 

su'mehki'hsen AI 'he lies with smiling face' 18.155 

su'niyan 'silver; raoney; dollar'; AN 'coin'; nesu*niyanera 14.23 

su*niyanehkgw AI 'he earns money' 

su*niyangskemot (-yan) 'purse, pocket-book' 14.349 || 4- ear-ring) 14.23 

su*niyane*hsgh dim AN 'small coin used for personal adornment' (e.g., as 

su*pggsyak (-ok) 'wood-duck' (Skinner 197) 14.162 

su*pehkuaqsew, su*pehkwamow AI 'he sleeps a bit, naps'; red sa*- 15.128,158 

su * poma 'hkwakan 'sugar-camp' 

su'poma'hkwan 'sugar-making' 

su'poma'hkwapoh 'sugar-sap, maple syrup' 

su'skigtaw AI 'he stretches his limbs' 

su'Skisikang'skaw AI 'he goes with flattened rurap' 18.55 

su'skiw II 'it is smooth' 15.211 

su'ski'kahgw TA, su*ski*kaham TI 'he irons him, it smooth' 18.30 
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su*ski*kahekan ' f l a t - i r o n ' 

su*ski'kahekg'W AI 'he irons' 

su'watyakan ' s k a t e ' 14.70 

su'wi'kghtgpongw TA 'he pu l l s h i s ear ' 18.109 

su'wi'kengtowak AI ' they pul l each o ther ; they have a tug of war' 

su'wi'kengw TA, su*wi'kenara TI 'he pu l l s him, i t ' 

su'wi'kepong'w TA, su*wi*kepota'w TI 'he p u l l s , t ugs , yanks him, i t ' 

su'wi'keposewgw AI 'he pu l l s a t people' 

su'wi'kegsa'hkwangng'w TA 'he pu l l s his nose' 18.109 

su'wi'kegtaw AI 'he p u l l s , tugs ' 

su 'wi 'skghtg'gtaw AI 'he (horse) f l a t t ens back h i s e a r s ' 

tahkamehsg'W h i s t o r i c a l man's name 'F l i e s S t ra igh t Across' (Tecumseh) 15.239 

tahka'cew AI 'he catches a co ld ' ; neta'hkacera; ke 's- tahka'cew 'he has (caught) 

tahka'hke'hsen AI, tahka'hke'hnen I I ' he , i t gets or l i e s || + a cold' 15.252 

tahka'hkihkiw ' t he cool fo res t ' 14.126 || + cold in the k e t t l e ' 18.32 

tahka-nemat I I ' a cool wind blows' 18.46 
— , m — 

tahka'pa'Wg'W AI 'he gets cold water on hira; he is in cold water; he cools 

himself with or in water'; neta'hkapawe'm 18.120 

tahka*gtew II 'it lies cold; it (a house) is cold' 

tahka'yew II 'it is cool weather, coldish' (archaic) 15.306 

tahkg'ci'hsen AI; red ta'- 'he lies cooling his belly or body' 18.171 

tahkepi*gnen II 'a cool rain is falling'; tg*hkepi*gngh 15.314 

tahkg'gscjw AI, tahkegnen II 'he, it is in the cool wind; he cools hiraself in 

the wind; a cool wind blows'; neta'hkegsera, te*hkEgneh 

tahkeskacekg'w AI 'he kicks things; he kicks'; neta'hkeskacekem 15.29 

tahkeskawew TA, tahkeskam TI 'he kicks him, it'; :neta'hkeskawa'W„' 
neta'hkeskan 16.125 II + cools off 

tahke'hsen AI, tahke'hnen II 'he (as, a boiled potato), it gets cold lying, 

tahke'qnehkow AI 'he cools his face in water' (archaic) 18.155 

tahke'qsew AI, tahke'qnen II 'he, it gets or is in or wet with cold water; he 

cools himself with or in water'; neta'hkeqsan, te*hkeqneh 15.296 
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tahki'hsewew II ' t he weather i s a b i t cool ' 15.15 II + N 'cold water' 18,1711 

tahki'karaiw I I ' i t i s cool l i qu id , cool wa te r ' ; tE'hkikarai'k a lso 'peppermint'; 

tahki-qtaw AI 'he stamps his f o o t ' ; neta 'hki 'qtara 

tahki 'w I I ' i t i s cool; the weather i s c o o l ' ; N ' i c e creara' 15.308 

tahko'ne'w TA, tahko'nara TI 'he holds hira, i t with his hand; he seizes or holds 

him, i t f a s t ; he a r r e s t s him; he sues him at law'; neta'hkonaw, 

neta'hkonan; red ta ' tahkone'w, ta'tahkonara 

tahko'newan ' lawsxii t ' ; neta'hkonewa'n 

tahko'neWEw AI 'he lays hold of, a r r e s t s peop le ' ; N 'policeman* 

tahku*netwan * ar res t ing people, po l ic ing ' 

t a h n e n I I ' i t i s so many, so much'; E'htahnEh 'as rauch as i t i s ' ; 

g'htahng'hken 'as raany as they a r e ' ; N ' th ing bearing tha t number; every 

o n e ' ; loc tahng*noh 'on every one; so many t imes; every t i m e ' ; tahng-noh 

ke'sekah 'every day ' , tahng'noh ng'hkah 'every evening' 15.193, 17.10,31 

tahng'nawgw TA, tahng'nam TI 'he shoots so many of them a t one shot ; he gets 

so many of them;' neta*hnenawak, neta*hnenanan 16.128 

tahni*hnak ' so many ba r r e l s f u l l ' 17.47 

tahni*hnako'hseh ' so raany thousand' 17.47 

tahni-kamek 'so many houses or bams f u l l ' 17.49 

tahni 'ngh 'sfi many fathoms' 17.41 

tahni'W ' so many, tha t number'; t a ' q - t ahn i 'w 'how many?'; tahni'W-pepo'nakgsew, 

tahni 'w-pepo'nakat ' h e , i t i s so many years o ld ' 17.2,22 

tahni 'wa 'n ' so many groups, s e t s , p a i r s , na t ions ' 17.72 

tahno'hkeh ' so many charges' 17.64 

tahno'kon ' so raany days' 17.75 

tahno'konakesew AI, tahno'konakat I I ' he , i t i s so many days o ld ; i t i s so 

many days ' ; g'htahnokonakgset, g'htahnokonakah 18.80 

tahno'nak ' i n so many canoes, so raany canoeloads' 17,45 

tahno'ng'w TA, tahno'nam TI 'he makes h i a , i t of so many i n g r e d i e n t s ' ; 

neta 'htahnona'w, neta 'htahnona'n 

tahno•nekate*w I I ' i t i s made of so many i n g r e d i e n t s ' ; g*htahnonekate*k 

tahno*nekgw AI 'he uses so many i n g r e d i e n t s ' ; neta'htahnonekgm 

tahno'sken ' so many f i l l i n g s ; so many measures or cups f u l l ' 17.73 

tahnuahtek ' so raany s t i c k s , spools , loaves' 17.39,48 

tahnuak ' so many hundred' 17.67 
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tahnuapgh 'so raany coins ' 17.42 

tahnuapi 'k 'so raany s t r ings or rows' 17.51 || 4- E'htahpa'htok 15.269 

tahpa'htaw AI 'he runs the re , then, through tha t t i rae ' ; neta'hpahtara, 

tahpE'nanew TA, tahpg'nataw TI 'he does away with him, i t ; he drowns him'; 

neta'htahpEnanaw, neta'htahpEnaton 16.70 

tahpE'ne'hE'W TA 'he causes him to pe r i sh , to drown' 

tahpE'ng'W AI 'he per i shes ; he drowns'; neta'htahpgngra, g 'htahpsnE't 15.236 

tahpo'hngw AI 'he walks s lowly ' ; neta-hpohnsra 

tahse'w AI 'he i s so rauch, so many'; neta'htahsemenaw 'we are so many'; 

g 'htahsetuaq 'as raany as they a r e ' ; N 'aniraate object bearing tha t 

number': no'hekan-tahse'w AN 'seven-spot ca rd ' , suasek-tahse'w AN 

'e igh t - spo t ca rd ' ; sa'ke'W-tahse'w AN 'n ine-spot card' 15.193 

tahta 'hkepi 'qnen II ' r a i n i s f a l l ing in sca t te red drops' 15.314 

tah ta 'hk i 'q taw AI 'he repeatedly stamps h i s f o o t ' ; ne ta 'h ta 'hk i 'q tam 

tahta'pasow AI 'he repeatedly dodges, ducks' 15.49 

tahta'wanew AI 'he keeps gaping* 15.234 

tahta'weken AI, II *he, i t i s perforated, has holes through him, i t ' ; 

tE'htawekEnet, tE'htawekEh 15.212 

tahta'wesiw TA, tahta'wesara TI 'he cuts holes through him, i t ' 16.162 

taki'ka'powew AI 'he stands c lose ' 

t a k i ' q c 'by su rp r i s e , instead of what i s expected' 17.12 

tako'ne'w TA, tako'nam TI 'he puts them together by hand' ; neta'konawak, 

tako'nekew AI 'he puts things together ' || + neta'konanan 

tako'sewewas (-kon) ' love p h i l t r e , love charm' 14.292 || 4- 15.169 

takuah I I ' i t e x i s t s ; there i s seme of i t ' ; e*htakik ' t h a t which e x i s t s ' 

takuak ' l a s t autumn' 14.162, 15.4 , 17.10 

takuako*wew II ' i t i s autumn'; te'kuako'wek 14.162, 15.4 

taku'sx 'w TA, tako'sam TI 'he draws he r , i t to him by a charm or medicine ' ; 

neta'koswaw, neta-kosan 16.161 

tama'kongw TA, tama-konam TI 'he p resses , squeezes him, i t ; he presses him, 

i t out of p lace , away; he pu l l s i t (the t r i g g e r ) ' ; neta'raa'konaw, 

neta'ma'konan || 4- neta'ma'koskan 

taaa'koskawg'w TA, taraa'koskara TI 'he crowds him, i t o u t ' ; neta'ma'koskawa'w, 

tame'tow AN ' tomato' 

tana'hamasow AI: red ta*tanahamasow AI 'he sings t he r e ' 
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tana'hcekgw AI 'he ea ts t he re , then, through tha t tirae; he i s busy ea t ing ' ; 

neta'htana'hceksra; red t a ' -

tana'hkaraekgsew AI, tana'hkamekat I I ' he , i t goes on t he r e , then, through 

tha t length of time; he busies hiraself the re ; things go on t h e r e ' ; 

ehtana 'hkaraekeset , g'htana'hkaraekah 18.27 

tana'hkow AI 'he dwells t h e r e ' ; g ' h t ana 'hk i t ; N ' s e t t l e r , dweller in that 

p l a c e ' ; wa'panoh-tana'hkow 'dweller i n the e a s t , meraber of an eastern 

tana'hpew AI 'he laughs t h e r e ' ; g 'h tana 'hpet 15.286 | l+tr ibe ' 15.208, 18.176 

tana'kan ' s t o n e - r o l l e r ' (a species of fish) 14.75 

tana-ra TI 'he has i t , has i t on hand; he raaintains, keeps, owns i t ' ; 

ne ta 'h tanan, g'htanah 14.75, 16.54 

tana-raamow AI 'he suffers pain t h e r e ' ; g'htanaraarait 15.126 

tana'Mg'W TA, tana'htara TI 'he b i t e s hira, i t there ; he ea ts him, i t t h e r e ' ; 

neta'htanama'w, ne ta 'h tana 'h tan 

tana*qnahsow AI, tana'qnahtew I I ' h e , i t gets heated in the sun the re , then, 

through tha t length of time; he gets overheated in the s u n ' ; 

neta'htana-qnahsira, e'htana-qnahtek 15.105, 18.83 

tana'ti 'mow AI 'he weeps t he r e , then, through tha t t i m e ' ; red ta*tanati'mow 

'he keeps weeping' 15.131 

tana*w 'domestic animal ' ; nete*htanom 

tane 'me 'ka 'pi ' 'kat I I ' i t i s a s tou t s t r ing t h e r e ' ; e'htaneme*ka'pi*kah 

tane-nemgw TA, tang'nehtam TI 'he thinks him, i t to be t he r e ; he expects 

him, i t t h e r e ' ; neta'htaneneraaw, neta 'htangnehtan; tang'nehtaraowew TA 

'he thinks i t there for or on him; he expects i t for , of ,on him' 

tans 'S 'Therese ' ; AN (pi tane 'hsak) 'club card' 14.35 

tang'sew AI 'he dwells t he re ; he dwe l l s ' ; neta'htanesera, e h t a n g s e t 14.80 

tang 's iakan poss only: ota'htangsiahkaneh ' a t h i s place of res idence ' 14.80 

t anew TA 'he has him, has him on hand; he maintains, keeps, owns him' ; 

neta 'htanaw, e'htanacen 16.54 

tanenakah 'gone, disappeared' 17.24 || 4- g-htani tah; red t a ' t an i t am 16.18 

t a n i ' t a a TI with formal object 'he makes noise the re ; he makes n o i s e ' ; 

t ani'wg'ham TI 'he makes noise on i t with something' 18.112 

tani'we'hekew AI 'he makes noise with something' || 4. r ings ' 18.112 

tani 'wg'hsen AI, tani'Wg'hnen I I ' h e , i t comes down or l i e s with noise; i t 

tani 'wekesew AI, tani 'wg*kat I I ' h e , i t makes noise ; there i s noise t h e r e ' ; 
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E'htaniwE'keset also as raan's narae ' I s Noisy There' 18.112 

tani'we'rag'W TA 'he dins a t him there ; ta lks rauch to hira' 18.112 

tani'wg'W II ' t he re i s noise ( t he re ) ' 18.112 114- neta'htano'hnera, E'htano-hnet 

tano'hnEW AI 'he walks the re , then, through tha t length of t i m e ' ; 

tanu'hsiw AI 'she has young t h e r e ' ; E 'h tanu 'hs i t 15.298 

tapahsahkoqara wtanan's narae 'Makes Clouds Low' 16.143, 18.14914- tE'pa*cekatE'k 

tapa'cekasow AI, tapa'CekatE-w I I ' he , i t i s l iked, beloved ' ; t e ' p a ' c e k a s i t , 

tapa'hnakocen AI, tapa'hnakotE'W I I ' h e , i t hangs or i s propped low'; 

tE'pa'hnakoceh, tE'pa'hnakotE'k 

tapa'hnehciwakat I I ' i t i s a f l a t p l a t e ' 18.132 114- t e ' p a ' h s e k e t , tE-pa-hsekEh 

tapa'hsekew AI, tapa'hsekEn I I ' he , i t grows or i s f l a t , low, s h o r t ' ; 

tapa'hsew AI 'he i s shor t ' 15.194 

tapa*nE'w TA, tapa'tam TI 'he i s chary of hira, i t ; he t r i e s t o keep him, i t ; 

he loves hira, i t ' ; ne ta 'pa 'na 'w , n e t a ' p a ' t a ' n ; tapa'tamowE'w TA 'he 

t r i e s to keep i t back frora him; he forbids i t to him' 16.62 

tapa*netowak AI ' they love each o ther ' 15.162 

tapa'sow AI 'he dodges, ducks ' ; neta'pasira 15.49 

tag 'we l l , well then; of course, na tu ra l l y ' 

taqnona'kan ' t r a p ' ; neta'qnonakan; oci-w-taqnona-kan ' f ly -paper ' 14.76 

taqnonE'W TA, taqnota-w TI 'he t raps hira, i t ' ; neta'qnonaw, neta 'qnoton 16.66 

taqnosow AI, tagnote'w II 'he , i t i s t r apped ' ; tE 'gnos i t , tE-gnotEk 15.58 

taqta'hkeskacekew AI 'he repeatedly kicks th ings , staraps, kicks v io len t ly ' 

taqta*hkeskawE'W TA, taqta'hkeskara TI 'he repeatedly kicks hira, i t ; he 

tramples on him, i t ^ ; neta'qtahke'skawaw, ne t a ' q t ahkeskan || 4 18.40 

tase*cehke*qtaw AI •he raoves, holds his buttocks t h e r e ' ; e 'h tasecehke 'q ta t 

t a s e ' h preverb ' t h e r e , then, through tha t length of tirae; in a p lace ; without 

e f fec t ; without good reason ' ; ne ta 'h taseh , e 'htaseh 17.14 

tase'hsemow AI 'he dances t h e r e ' ; e 'h tas i 'hsera i t 

tase 'ka 'w AI 'he dances t he r e ' 15.226 

tase'ketasow AI 'he i s angry the re ' 15.99 || 4 neta'htasekera; red ta ' tasekew 

tase'kew AI 'he i s the re , ac t s t he r e , i s busy (there) a t soraething'; 

taso 'qtaw AI 'he acts or raoves t he re ; he grazes ( t h e r e ) ' ; neta 'h tase 'g tara ; 

red t a ' -

tasiahkatowak AI ' they bxisy thanselves one with the other ; they attend to 

each o ther ; they pick l i ce from each other ; they corae together* 
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tasiahkawew TA, tasiahkara TI 'he busies hiraself with hira, i t ; he attends to 

him, i t ; he picks l i c e from him' ; neta'htasiahkawaw, neta 'htasiahkan 

tasiahkiw 'woman of tha t p lace ' 14.276 || f 16.123 

tasi 'neniw 'man of tha t p lace ' 14.374 

t a s k i ' k a t I I ' i t i s a short piece of c lo th ' 18.30 

tasko'sew AI, taski'W I I ' h e , i t i s shor t ; he i s of short s t a t u r e ' ; 

t e ' s k o s i t , tE ' sk ik ; tasko'sew N ' sho r t person or c rea ture ' 15,199 

taskuahkosew AI, taskuahkwat I I ' he , i t i s a short s t i c k , a low t r e e ' ; 

te*skuahkoset, teskuahkwah 18.151 

taskuapi 'ka t I I ' i t i s a shor t s t r i n g ' 18.184 || + te'SkuqcikEh 18.171 

tasku'qcikew AI, tasku-qcikEn I I ' h e , i t i s short of body'; t c s k u q c i k e t , 

tata'cekiwE'W II ' t he re i s a roaring or crashing sound' || 4- neta'tahkesewen 

ta ta 'hkesen , tata'hkesewen ' s t r eng th , power'; neta ' tahkesen, 

tata'hkesew AI, tata'hkeseraakat I I ' h e , i t i s s t rong, powerful ' ; ||4' person' 

neta'tahkgsera, t e ' t ahkgse t , tg'tahkgsemakah; tata'hkesew N 's t rong 

tata'kanaaow AI 'he s t r a i n s h is b r e a t h ' ; neta'takana'raira 15.127 || 4- 18.151 

ta ta 'ka 'hkiqtaw AI 'he holds on firmly to a s o l i d ' ; neta*taka'hkiqtam 

tata'ka'pahcekg'W AI 'he looks fixedly at t h ings ' 

tata 'ka'pahtowak AI ' they look fixedly at eadi o ther ' 

tata'ka'pamgw TA, tata 'ka 'pahtara TI 'he looks fixedly a t him, i t ' ; 

neta'takapamaw, neta ' takapahtan 

tata'kiahkawgw TA, tata 'kiahkam TI 'he keeps firmly a t him, i t ' ; 

neta'takiahkawaw, neta ' takiahkan 16.123 

tata»panemew AI 'he i s overtaken by daybreak' 15.254,321 

tata»pghtgw AI 'he has h i s ears close toge the r ' ; t g ' t a ' p g h t e t 18.109 

tata'pehcekwMi AI 'he i s knock-kneed' 18.61 

tata'qtakokxiacekan 'patchwork quil t . ' 

tata'qtakokuang'w TA, tata'qtakokuatara TI 'he sews hira, i t of patches; he 

patches him, i t t oge the r ' ; neta'ta 'qtakokuang'W, ne ta ' t a 'q takokua ta 'n 

16.87 II 4- tata'qtakokuatg'W N 'patdiwork q u i l t ' 15.57 

tata'qtakokuasow AI, tata'qtakokuatg'W I I ' h e , i t i s made irp of pa t ches ' ; 

tata'gtakonam TI 'he picks iq) a l l the par t s of i t ' 

t a t a ' s k i k a t c ' k e n I I ' i t (pa i r of t rousers) i s short a t the l e g s ' ; 

t g ' t a 'Sk ika tg 'kgh 18.100 | 4- person or creature ' 

t a t a ' s k i k a t e w AI 'he i s shor t - legged ' ; n e t a ' t a ' s k i k a t e ' m ; N ' shor t -1 egged 
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tata'skuahkosew AI, tata'skuahkwat I I ' he , i t i s variously short as a s t i ck 

or s o l i d ' 18.151 j 4- 18.141 

tata-skwanaki'ken I I ' i t i s short a t the s l e e v e s ' ; te ' ta 'skwanaki-keh 

tata-tekiraow AI 'he s t u t t e r s ' ; t£*ta*tekirait 15.116 || + neta*ta ' teki-gtara 

t a t a ' t e k i ' q t a w AI 'he raoves, a c t s , works in a fumbling, hes i t an t way'; 

tati 'hkeqsa-hkwan AI 'he has spreading n o s t r i l s ' ; tE-ti*hkeqsa*hkwah 18.63 

tawahsa*pan woraan's name 14.112 || 4- neta*wahan 

tawa-hg'W TA, tawa'hara TI 'he raakes a hole in hira, i t by t o o l ' ; neta* wah aw, 

tawa'hokow AI 'he gets or has a hole in hira' 15.155 

tawa*raEhkat I I ' t he re i s a hole in the ground'; tE*wa'raEhkah 18.36 

tawa*rae*w TA, tawa'htara TI 'he b i t e s , gnaws, eats a hole in hira, i t ' ; 

neta*waraaw, neta'wahtan 

tawa*n£hk£W AI 'he digs a h o l e ' ; neta'wa*nehkera 15.276 

tawa*qt£W I I ' i t has a gap in i t ; i t gapes ' ; tE*waqtEk 

tawa*skotEW 'open place in the woods'; loc tawa*skotyah 14.371 

tawE*hkonEW TA, tawE*hkotara TI 'he cu t s , whi t t les a hole in him, i t ' ; 

neta'wghkona'w, neta'wghkota'n 16.100 || 4- neta'wenaw, neta-wenan 

t a w e n e w TA, tawe'nara TI 'he tears or scratches a hole in hira, i t ' ; 

tawE*si*w TA, taws*sara TI 'he cuts a hole in hira, i t ' ; neta'weswaw, 

neta*wesan 16.162 || 4- through' ; t£*weskat, tE*weskak 

tawe*skaw AI, I I ' h e , i t gets or has a hole in hira, i t ; he , i t i s worn 

tawe*hE*w TA, tawe'htaw TI 'he makes hira, i t with a hole ; he leaves a hole 

in hira, i t ' ; neta*wehaw, neta*wehton 

tawe'hseraew TA, tawe'hnetaw TI 'he punches hira, i t through; he wears a 

hole in hira, i t ' ; neta'wehseraa'W, neta*wehneto*n 

tawe*hsen AI, tawe*hnen I I ' he , i t i s punched through, has a h o l e ' ; 

tE*wehseh, tE'WehnEh || 4- tE*wek£h; tawe'ken N 'puncture, ho le ' 15.212 

tawe'kew, tawe'ken AI, tawe'ken II ' he , i t i s pierced^; te 'weket , 

tawo'ponESOw AI •he p u l l s , sc ra tches , claws a hole in h i rase l f 

tawo'ponsw TA, tawe'potaw TI •he p u l l s , sc ra tches , claws a hole in hira, 

i t ' ; neta'wepona'W, neta'wepoto'n 

taya 'h exclaraation of surpr i se or glee 

ta*cekahe*w TA, ta'cekahara TI 'he makes an incis ion in hira, i t ' (especial ly 

with a f l i n t chip, for cx5)ping) 16.144 

ta'cekahekan AN ' f l i n t chip or knife for surgical i nc i s ion ' 
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ta'hceqtaw AI 'he has l e i s u r e , i s free as to time' 

ta'hsarau'hkiw woman's narae 14.276 || 4- wonder how i t i s ' 

ta*neq predicat ive 'how i s i t ? what matter i s i t ? ^ ; t a ' ne tok , ta*netowak 'I 

t a ' q predica t ive 'how i s i t ? what i s i t ? ' ; ta*q-peh •how f a r , when i s i t ? ' ; 

ta*qtahni*w •how raany are they?* || 4- as preverb 17.11 

ta*qtakac •unwillingly; not l ik ing t o ; not acting because of d i s l i k e ' ; also 

ta*qtakacehkiw AI 'he i s l a z y ' ; N ' lazy person' 15.16 

ta*qtakacew AI 'he i s unwill ing; he r e fu se s ' ; 15.194 || 4- i t ' 16.123 

ta'qtakaciahkawEW TA, ta'gtakaciahkara TI 'he i s re luc tan t to deal with him, 

ta'qtakate'neraew TA, ta 'qtakate 'nehtam TI 'he hates to think of hira, i t , of 

doing i t ' 

ta'qtanapa-hkiwew I I ' t he re i s a s l i g h t elevation in the land' 14.395 

ta 'qtanapehsen AI, ta'qtanapehnen n »he, i t l i e s with a sraall protuberance 

(£is, with a stone under hira, i t ) ' 

ta'qtanapew AI 'he looks up' 15.284 

t a ' t e p e n s ' n ' s epara te ly , for onese l f 17.17 

ta- tosiw TA, ta*tosara TI 'he cuts hira, i t open' 16.162 || 4- red ta» 

ta*toskawE*w TA, ta*toskara TI 'he r ips hira, i t open by foot or body raovement'; 

ta*wanakocen AI 'he f a l l s with open raouth' 

ta*wanEW AI 'he holds his raouth open, he gapes ' ; red ta_*- 15.234 

ta*wani*hkwamow AI 'he sleeps with gaping raouth' 15.128 

ta 'wesko'qc ' i t surely w i l l not f a i l to happen, w i l l i t ? ' 17.12 

teh pos tpos i t ive 'and, a l so ; bu t , however' 17.5 

tehke'na 'kan ' c rad le -board ' ; netE'hkenakan 14.76 

tEhke'hS'W TA 'he (especial ly she) t i e s or car r ies hira on the cradle-board' ; 

netE'hkenaw; tshke 'sen 'put thou him on the cradle-board' 14.76 

tehko'W AI 'he (an infant) i s on the cradle-board ' ; t e ' hke t 15.194 

t e h exclamation of disgust 

tE'hnahon ' s i t t i ng -p l a t fo rm ' 14.50, 15.108 [j 4- or shelves ' 18.151 

tE'hna'hkwaham TI 'he makes a shelf on or for i t ; he makes i t with a shelf 

tE'hna'hkwahekan ' shel f ; s e t of shelves ' 

tE'hna'hkwaheke'w AI 'he raakes a shelf or shelves ' 

tE'hnehciw ' f l a t p l a t e , saucer ' 14.274, 18.132 

te-htEW 'bu l l f rog ' 14.154 

tE*p ' reaching, a t t a in ing ; su f f i c i en t , enough'; also as preverb 17,4 
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tE*pahtaw TI 'he reaches, a t t a ins i t ' 16.114 

tE*pakana'rae'W TA, tE'pakana'htara TI 'he reaches hira, i t with a blow or blows' 

te*paki*hcen AI, tE'paki'htEW II •he, i t f loa ts within r e a d i ' 15.283 

te'paraEW TA, tepahtam TI 'he gets hold of hira, i t with h i s t ee th ; he gets 

him, i t in to h i s raouth' 

tg*panerae'W TA, te*panE'htara TI 'he gets or holds him, i t in h i s raouth' 16.34 

tepane'hcekew AI 'he has eaten enough' 

tg'panosow AI 'he has smoked enough' 15.100 

t&'pap man's name 

te'papew AI 'he i s there i n s u f f i c i e n t quant i ty ' 

te'paqnew TA, te'paqtaw TI 'he places or puts in enough of him, i t ' 

te'paqtew I I ' i t i s there in suf f ic ien t quant i ty ' 

t e p a s k e n e w AI, I I ' h e , i t has room enough, f i t s i n , can get i n ' 18.72 

t e p a ' p a h c e k e w AI 'he gets in s igh t of th ings , observes t h i n g s ' ; N ' scou t ' 

tg'pa'pahtowak AI ' they get or are in s ight of each o ther ' 

tg*pa*pamcw TA, tg*pa'pahtam TI 'he gets or i s in s igh t of him, i t ' 

te*pa*paraena*kwat I I ' i t i s in s i g h t ' 15.142 

te*pa*qtgw I I ' i t i s l i t xip' 15.86 

tg'pghkwamow AI 'he has s l ep t enough' 15.128 

tg'pehna'qsow AI, tE'pEhna'qtEW II ' he , i t i s reached by hea t ' 15.84 

tepehtawe'W TA, te'pEhtara Tl 'he gets or has him, i t within earshot ' 16.137 

t e p e n , tg*pg'neh 'enough, su f f i c ien t , j u s t r i g h t ' 17.1,17,26 

tg'pg'nemow AI 'he i s s a t i s f i e d ' 15.118 || + pleases him' 

tg'pehgw TA, tg'pghtaw TI 'he does enough for hira, i t ; he does him good, 

tg'pehkama'W AI 'he has smoked enough' 15.228 

tg*pehsen AI, tg*pghngn I I ' he , i t reaches fa l l ing or ly ing; he, i t su f f i ces ' 

tg 'peken AI 'he i s old enough'; t ayepekene t 15.213 

te 'pekiyawenew TA 'he seizes or holds him by the neck' 18.138 

tepenawg'hg'W TA 'he raakes him pleased' 

tg'penawg'nehtaa TI 'he i s pleased with i t ' 

tg'penawg'W AI 'he i s pleased ' 16.127, 18.116 

tg'penawew TA, tg'penara TI 'he reaches him, i t with a sho t ' 16.128 

tg 'pena 'k 'without taking proper pa ins , ca re less ly ' 17.15 

tepenew TA, te'penam TI 'he gets hold of him, i t ; he gets him, i t ; he 

catches hira, i t ' ; red t a ' - 'he repeatedly, regular ly gets him, i t ; 
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he takes i t (a newspaper or per iodical) i n ' ; te'penaraowew TA 'he gets 

hold of i t for hira' || 4 16.3 

tE'penohg*w TA 'he s a t i s f i e s hira, gives hira enough', especia l ly of food 

tc'penow AI 'he i s s a t i s f i e d ; he has had enough food' 15.208, 18.163 

tepenwane'w TA, te'penwatara TI 'he has sa t i s fac t ion of him, i t ; he has 

eaten enough of him, i t ' 16.72 

tg'peiwasiakan 'earnings , savings ' 14.70, 15.53 

tg*pepiw AI, I I ' he , i t contains a proper f i l l of l iqu id ; i t (a l iquid) 

goes i n , f i l l s a vessel without overflow' 18.186 

tg*pepongtowak AI ' they seize hold of each o ther ' 

tepepong'W TA, tE'pepota*w TI 'he seizes hold of him, i t ' 

tg'peqsew AI 'he dr inks , has drunk enough; he quenches h is t h i r s t ' 15.256 

tg'peskawe'w TA, te*peskam TI 'he reaches him, i t with h i s foot, with a 

k ick ' II 4- f ied ' 15.214 

tg'pe'W AI 'he has or has had enough', especia l ly of food; 'he i s s a t i s -

t e ' p i ' t a r a TI with forraal object 'he reaches a l l the way with h is noise ' 

16.18 II 4- i t coraes down' 

tg'pi 'Wg'hnen I I 'he (as , an ax being wielded) i s audible a l l the way as 

tg 'pi 'wg'w I I ' t he sound comes a l l the way, can be heard' 

tg 'p i 'wia tam TI with formal object 'he sends the noise a l l the way' 16.76 

tg'qtepaha*n beside t e teq tepaha*n 

te*qtepene*w TA, tg'qtepgnam TI 'he r o l l s him, i t ' 

teqtepg 'Skaw AI, I I ' he , i t r o l l s ' ; N AN 'wheel' 

t e q t e p e ' h s e n AI, tg*qtepe*hnen I I ' h e , i t r o l l s over, r o l l s ' 

t e w AI 'he e x i s t s ; he i s on hand; there i s one ' ; p i -ak ' the re are some'; 

neta'm; t a y a ' t 'one who e x i s t s ' 15.2,169 

tewghkow AI 'he has a headache' 18.155 

tewg'hg'W TA, t e w e h a m TI 'he drums on him, i t ' 

tg'WE'hekan AN 'dnim' 

tg'wehekgw AI 'he drums' 

tehsah 'ouch! ' 

teki'sehkow AI 'he i s of bashful d i spos i t i on ' ; netg'kisi*hkim 

teki*seng'hngw TA 'he i s ashamed to be seen with him' nete*kiseng*hnaw 16.117 

teki'Seqtawg'W TA, teki'Seqtam TI 'he i s ashamed of him, i t ; he i s ashamed, 

bashful before him'; n e t e k i s e ' q t a k , nete 'k ise*qtan 
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teki 'sew AI 'he i s bashful , abashed, ashamed'; nete'kisera 

teko'W AN 'wave'; also as raan's name, now faraily name 'Ticko' 14.160 

telefo'neWEW, telefo'newew AI 'he telephones' 15.189 || 4- 18.151 

teraa*hkwahekan ' s take with the top cut off, t a l l stub or stump' 14.66, 

teraa*nahkesew AI, teraa *nahk a t I I ' h e , i t has the p lant - top cut o f f ; 

tE'raana'hkeset, tE'mana'hkah; tema^nahkEsew N AN ' t r e e with the top 

cut off, t a l l stub of a t r e e ' ; tema'nahkat (-on) ' t r e e s tub ' 18.34 

tenia'now EW AI 'he has a stub or stump of a t a i l ' ; teraa'nowgt 18.137 

teme*hnak (-ok) AN ' t r e e with the top cut o f f 14.322 |I 4- 18.86 

temg*hnakat I I ' i t i s a cut-off piece of wood'; N (-on) ' cu t -of f s t i c k ' 

teme*ka*tE*w AI 'he has a stub l e g ' ; netE*raekat£*ra 

teme*nEhciw AI 'he has stub f i n g e r s ' ; netE»raene*hcim 18.175 

teme*nghkiw AI 'he has a stub arra'; net£*raene*hkira 

teme'setgw AI 'he has a stxib f o o t ' ; netg'raesetg'ra 18.102 

temi'W I I ' i t i s deep ' ; tg 'mi 'k 15.308 

tepa 'h 'evenly, equally; exactly opposite; a t the same tirae; a l i k e ' ; 

exocentric prenoun ' l i k e ' ; red ta ' t epah 'equal to one another, 

exactly a l i k e ' 17.14 

tepa-hagngm ' l i k e a dog' 

tepa'hagsen ' l i k e a s tone ' 17.58 

tepa 'ha 'kan ' th ing sold or for s a l e ' 14.75 

tepa'ha'kaniahkiw ' p r o s t i t u t e ' 

tepa'ha'kaniahkiwikaraek (-on) ' b r o t h e l ' 

tepa'ha'kg'W AI 'he s e l l s soraething, t h i n g s ' ; netg'pahakg'ra 15.31 

tepa'ha'kuatowak AI ' they s e l l t o each o ther ' 

tepa'ha'kuwgw TA 'he s e l l s soraething to hira'; netg'pahakuak 16.181 

tepa'hg'W TA, tepa 'h ara TI 'he pays for hira, i t ; he bvrys him, i t ; he pays 

him, i t ' ; netg'pahaw, netg'pahan; tepa'haraowg'W TA 'he pais hira for 

i t ; he bxiys i t for or from him'; netc'paharaa'k 

tepa'hekan 'measure; mile; yard; hour ' ; AN ' c l o c k ' ; netg'pahekan 14.23 

tepa'hekane'hsch dim 'minute ' , beside tepa'heke'hseh 14.23 

tepa'hekasow AI, tepa*hekatg'W I I ' h e , i t i s paid for, bought ' ; 

tg 'pahekas i t , t e ' paheka ' t g ' k 

tepa 'heke'hseh dim 'minute; a c r e ' ; AN 'watch ' ; netg 'pahekehseh 14.23 

tepa'heki'SuqniahSEh dim AN 'watch' 14.21 
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tepa'heki 'suqniw AI 'he looks at the c lock ' ; netE'paheki'Suqnim 15.175, 

18.164 

tepa 'heki ' suqniya 'p (-yan) 'watch-chain' 14.303 

tepa'heki 'suqnyah (tepa'heki 'suqniahsak) AN 'c lock ' 14.21,348 

tepa'hkongw TA, tepa'hkonam TI 'he jxidges hira, i t ; he passes judgment over 

nete'pa'hkonaw, netg'pa'hkonan 

tepa'hkonekan 'judgment; session of cour t ' 

tepa'hkonekg'w AI 'he passes judgment'; N ' judge; lawyer' 

tepa'hongw TA 'he shares evenly with hira'; nets'pahona'w 

tepa'hosow AI 'he incurs es^enses ' ; nete*pahosira 15.64 

tepa'hoswan 'pay, payraent' 

tepa'hotowak AI ' they pay eadi o ther ' 

tepa'hotwan 'pay, wages; government annuity, payment of annuity ' 

tepa'howew AI 'he pays someone, peop le ' ; netg'pahowe'm 15.22 

tepa'tO'he'W TA, tepa*tO'ham TI 'he matches, equals hira, i t ; he makes him, 

i t equa l ' ; ne tepatoha 'W, n e t e p a t o h a ' n 18.167 

tepa*to'hekew AI 'he matches, equals th ings , soraething' 

tepg 'h ' l a s t n i g h t ' ; a f t e r nvunbers: n i ' s tepg 'h 'two n i g h t s ' ; tepg'h 

g'hkwah ' a l l n ight long ' ; kohke ' - t epeh 'n ight before l a s t ' 

tepg*neraew TA, tepe'nehtara TI 'he cont ro l s , owns, keeps, i s master or lord 

over hiniiv i t ' : nete'pe'nemaw, ne te 'pg 'nehtan; te*pg'nehtah also as 

raan's name 'Owns I t ' 

t epe 'h ' a lone , off by o n e s e l f ; a lso as preverb, ne te 'peh , tg 'peh 17.14 

tepe'hnen I I ' i t coraes to pass ; the time i s here , x p ' ; tg'pehneh 

tepe'naw ' i n one family, within the family' 17.22 || 4- nete-piahkan 16.123 

tepiahkawgw TA, tepiahkam TI 'he keeps up with him, i t ' ; nete-piahkawaw, 

tepiang'W TA, tepiata'W TI 'he keeps even with him, i t ' ; TI with formal 

object 'he manages to keep even ' ; netg'piana'W, n e t e ' p i a t o ' n 16.88 

tepianesow AI 'he keeps even; he manages to get a long ' ; ne tepianes i ra 

tepi*ka*n ' lone dwelling' 

tepo 'wa 'new TA, tepo*wa*tam TI 'he takes counsel about him, i t ; he holds 

a council about hira, i t ' ; nete*po*wa*na'w, nete'po*wa*ta*n 

tepo*wg*w AI 'he de l ibe ra t e s , holds a counc i l ' ; netg'po'Wg'ra 18.112 

tetg'hkwangw TA, tetc*hkwatara TI 'he hems him, i t ' ; nete'tg'hkwanaw, 

netg*tg*hkwatan 16.62 

256 



tetg 'hpecipgh (-kan) 'sweet co l t s foot ; Virginia wa te r l ea f (Sraith 31, 37, 

68) 14.225 (Smith 26) 15.308 

tetg*hpiw 'puckering subs tance ' ; wato'p-tet£ 'hpiw ' root-bark of the a lde r ' 

tetg*pahpesow AI, tetE'pahpets'W I I ' h e , i t has soraething wound round him, 

i t ' 15,62 

tetepa*hkiwEp£nara TI 'he fl ings i t to wind round a s o l i d ' 16.58, 18.151 

tetE*pa*pi'hnen I I ' i t i s a tangled s t r i n g ' 18.184 

te tE 'peci 'q taw AI 'he r o l l s over and over' 18.171 | 4- tete'hkwatam 

tete*pekwane*w TA, tetE«pekwatara TI 16.87, beside tete*hkwanew, 

tet£*penEW TA, tetE*penara TI 'he r o l l s him, i t in his hand, between h i s 

palms ' ; nete*te*penaw, nete»tE*penan 

tete*peqtaw AI: red ta*tet£peqtaw 'he r o l l s about' 

tetg*qtepaha'n ' b a r r e l ' 

tetg 'gtepakocen AI, tetg'gtepakotgw I I ' h e , i t f a l l s r o l l i n g ' 

tetg'gtepgng'W TA, tete'gtepgnara TI 'he r o l l s hira, i t ' ; ne te ' t e 'g tepEna 'w, 

netE ' tE 'g tepena 'h 

t e t e ' g t epeskaw AI, I I ' he , i t goes roimd and roxmd'; N AN 'wheel ' 

tetg'gtepe'hseraew TA, te tg 'gtepe 'hnetaw TI 'he r o l l s him, i t a long ' ; 

netg•te'gtepe'hseraaw, ne te ' t e 'g tepe 'hne ton 

t e t e 'g tepe 'hsen AI, tete*gtepe*hnen II ' h e , i t r o l l s a long ' ; 

t e * te *gtepe *hseh, tg*tg*qtepe*hn£h 

teya*weqtaw AI 'he i s a t leisxire, has free t i m e ' ; netE*ya*weqtam 

te*pet 'David' 

th th^ soxmd of s p i t t i n g 

t i ' h sound of par t r idge flying up 

t i*q t i*q t i*q ' look! t h e r e ! ' || 4- bounds, sk ips ' 

t i*qt i*hsen AI, t i *q t i ' hnen I I 'he ( a s , a stone skipped on wate r ) , i t 

t i 'Ska 'hk ihsen AI, t i ' ska 'hk ihnen II ' h e , i t glances off frora a s o l i d ' 

18.151 

tom torn sound of raxisic, of a mouth organ 

toma'WE'hsaw raan's narae; now in shortened form as family name 'Tomow' 

tome'hkome'hs iw 'monkey'; neto * rae * hkoras * hs im 14.130, 18.153 

to* tO' tO' tO' c a l l of the saw-whet owl 

to'ckahgw TA, tO'ckaham TI 'he prods him, i t with soraething' 

to 'ckah owew AI 'he prods people ' 
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to-ckehkawg'w TA, to* ckghkam TI 'he prods or nudges hira, i t with h i s 

foot ' 16.122 

to*ckengw TA, to*ckenara TI 'he nudges or prods hira, i t with h is hand or 

to*ckenewg*w AI 'he nudges or prods people' || + finger ' 

to*h sound of axe coraing down||+holds h i s , i t s opening a p a r t ' ; red ta*-

to*hkengw TA, to*hkenara TI 'he spreads hira, i t open with h i s hand; he 

to*hkopeka*powew AI 'he stands with buttocks spread' 15.261 

to'hkopg'hsen AI 'he l i e s with buttocks spread' 

tO'no'h (-sak) ' b u l l ' ; neto no hsera 

to 'no 'hse 'hsgh dira ' b u l l c a l f 

t o ' p e ' h man's name (William Sa t t e r l ee 

to'tawgw TA, to ' tam TI 'he deals so , does so with or to him, i t ' ; 

tayo'tawacen, tayo ' tah ' t he way he deal t with him, i t ' ; ta*q 

a- to ' tawat? 'what canst thou do with him?' ( i . e . , ' t o the devil 

to*ta*towak AI ' they t r e a t each other thus ' || f with him!') 16.129 

to*to*hsapoh 'milk ' (archaic , face t ious ' 14.39 

tP ' tO'pgh (-sak) 'saw-whet owl' 14.31 

to'wahkgh (to*wahkg*hkok) AN 'water-drtun'; neto'wahkgh 14.388 

to'wahkg'hkwana'htek (-ok) AN 'drumstick for water-drum' 

to*wahkg*hkow AI 'he beats the water-drum' 18.32 

tuaham TI with formal ob jec t ' he chops a hole through the i c e ' ; tayuahah 

tuahsen AI 'he f a l l s through the i c e ' |[ + something' 18.171 

tu*ckecihe*w TA 'he pokes or nudges him in the be l ly or body with 

tU'ckecing'W TA 'he pokes or nudges him in the be l ly or body with h is 

f inger or hand' 18.171 

tU'hkeqsa'hkwan AI: red t a - beside tati 'hkeqsa'hkwan 18.63 

tu'hkopiahngw AI 'he walks with buttocks spread' 15.240 

tu 'kaniq ( tu 'kani 'qsak) 'b lackbird ' 14.42 

t U ' t i ' S (-kok, t u ' t i ' h s a k ) ' s n i p e ' ; rae'C-tu'ti'S 'p lover ' 14.37,173 

t u ' t i ' s k o ' h s g h dim ' l i t t l e snipe ' 

lU 

uah TI see a'W 

ugcyapetgh (-onan) ' p i n ' ; netu'qcyapetg*h 18.101 

258 



uqsa'Skwakora AN 'rauskrat skin' 

U' 

U'hkiw 'maggot' 

u'hkiwew AI, II 'he, i t i s raaggoty' 

U'W exclamation 

w 

wace'W 'hill, mountain' 14.157 

waciaq with interrogative verb 'wi l l i t really be? wi l l i t be soon?' 17.14 

wacke'ceragw AI 'he paddles or swims roundabout, by a detour'; 

newa* eke cemg' m 

wackepahtaw AI 'he runs a curved course, by a detour'; newa*ckepa'htam 

wackeqngw AI 'he f l i e s roimdabout, in a curved coxurse'; we'ckg'qnet 

wacke'si'W TA, wacke'sara TI 'he cuts hira, i t in a curve, cuts round him, 

i t ' ; newa'ckeswaw, newa*ckesan; wackesamowe'W TA 'he cuts round i t 

for him' 16.162 

wacke'ta'cekow AI 'he crawls or drives by a detour'; newa'cketacekim 

wacko'hngw AI 'he walks roundabout, by a detour'; newa'cko'hnera 15.240 

wah 'what did you say? beg pardon?' 

wahkg'pi'qtaw AI 'he moves on top of the water'; wg'hkepi'qtat 18.186 

wahkecewanow man's name 'Flows On Top'; now faraily name 'Kichewano' 

14.158 

wahke*c 'on top' 17.11 

wahke'cecewan II ' i t flows over something' 15.318 

wahke'tahkamek 'on the surface of the earth, in the upper world' 17.50 

wahke'tahkamekow 'dweller on the surface of the earth'; also as man's narae 

wahke'takora 'on top of the blanket' 17.56 

wahke'tagsgn 'on top of the rock, on a stone' 17.58 

wahke'ta'htek 'on top of a tree' 17.48 

wahke'ta'kon 'on the surface of the snow' 17.74 
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wahke'ta'sepeh 'on top of a rock or c l i f f 18.37, 17,43 

wahke'tEhkwara 'on the i c e ' 17.53 

wahke'tonak 'on top of the canoe' 17,45 

wahki'cepik 'on the surface "f the water, over the water ' 17,69 

wahki*tahkaraeku'hkiw woraan's name 'On-The-Earth Woman' 

wahki ' ta 'hkiw 'highland,elevated place in the land, h i l l ' ; loc 

wahki'ta'hkyah 14.375 || 4- land' 

wahki'ta'hkiwew I I ' i t i s an elevation in the land; there i s a r i s e in the 

wahki'tikamek, wahki'tikaraekoh 'on top of the house, on the r o o f 17,49 

wana'c, ona'C ' a t a wrong or inappropriate t ime ' ; also as preverb, 

newa'na'C, WE'pa'C 17.11 

wana'cehkaraa'W AI 'he i s prodigal with sraoking'; kewa*na*cehkaraa'ra 15.228 

wana'hcenawE-rae'W TA 'he dis turbs or in te r rxy t s hira with speech ' ; 

newa*na«hcenawE*raek 16.20, 18.116 

wana*hcewehE»w TA, wana*hcewe*htaw TI 'he dis turbs hira, i t ; he tangles i t ' ; 

newa*na*hcewehek, newa*na'hcewe'hton || 4- 18.34 

wana'hkoh ' a t the t a sse l ing top, a t the top of the t r e e or p l a n t ' 14.10,332, 

wana'hkowew AI, I I 'he ( t r e e , maize p l a n t ) , i t has a leafy or tasse l ing 

top ' 15.5 

wana'hko'hSEh dim ' l i t t l e leafy or t asse l ing t o p ' ; also as man's name 

wana'ke*h (-kok) AN 'bark, piece of bark ' 14.10,290, 18.158 

wana*kg'hkikamek (-on) 'bark house ' ; newa'nake'hkikamek 

wana-ke-hkowew AI, I I ' h e , i t has or i s ba rk ' ; wg'nake'hkowet, 

we'nakehkowek 15.5 

wana'n (-yan) ' b i r d ' s t a i l , t a i l - f e a t h e r s ' ; newa*na'nera 'my b i r d ' s t a i l ' , 

as object of possession or as tool 14.10,299, 18.181 

wana'nepih 'xtpstream, iq) toward the source' 18.186, 17.66 

wana'pamehow AI 'he disguises h i m s e l f ; newa'na'pamehim 15.113 

wana'qnapa'hkow AI 'he makes a bad cache, loses track of h i s cache; he 

mislays t h i n g s ' ; newa*naqnapa'hkim 15.292 

wana'skehsen AI, wana'skehnen I I ' h e , i t gets l o s t in the g r a s s ' ; 

we*naske'hseh, wg»naske'hngh 18.159 

wana*tesew AI 'he i s uneasy ' ; newa*na'tesem 

wana'ti'mow AI 'he gets l o s t weeping'; newa'natimira 15.131 

wane'hsen AI 'he goes, walks on a snowcrust ' ; newa'ng'hsengm 
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wang'ng'W TA, wang'nara TI 'he raislays him, i t ' ; newa'nenaw, newa^nenan 

wanE'nehcekE'w AI 'he forgets th ings; he f a i l s to know t h i n g s ' ; 

newa'ns'nehcekg'ra 1| 4̂  i t ' ; newa'ne'nemaw, newa'hE'nehtan 

wang'nemgw TA, wang'nehtara TI 'he forgets hira, i t ; he f a i l s to know of him, 

wane'nemow AI 'he gives x p ' ; newa'ng'neraim 15.118 

wang'W I I ' t h e r e i s a crust on the snow'; waMiek; N 'snowcrust ' 15.305 

wane'hkeckow AI 'he loses h i s memory'; newa'nehkg'ckim 15.195 

wane'how AI 'he disguises h i m s e l f ; newa'nehim 15.113 

wane'hseraew TA, wane'hnetaw TI 'he gets him, i t loose; he loses track of 

him, i t ; he forgets where he has put him, i t ' ; newa'nehseraa'W, 

newa'nehneto'h 16,46 || 4- WE'nehs eh, wg'nehnEh 

wane'hsen AI, wane'hnen I I ' h e , i t gets or i s l o s t ; he , i t d i sappears ' ; 

wane'kghkewg'gtaw AI 'he loses h i s bear ings , gets d i so r i en t ed ' ; 

newa*nekg*hkewg*gtara 18.129 || 4- newa'nenera 15.184 

wane'ne'W AI 'he acts excessively or c r az i l y ; he overdoes; he i s greedy' ; 

wane*ne*wesew AI 'he i s fool ish , mischievous, l i cen t ious ; she i s of loose 

conduct ' ; wg*nengwgset 18.1211| 4- newa*nepahek, newa*nepahonek 16.6,97 

wane*pahgw TA, wane*pahong*w TA 'he gets away from him by running ' ; 

wane*gtaw AI 'he makes a false move'; newa'negtam 

wani'hkeckiw beside wane*hkeckow 15.195 || 4- turbing n o i s e ' ; wg*ni'tah 16.18 

wani'lTam TI 'he dis turbs i t by n o i s e ' ; with formal object 'he makes d i s -

wani ' tepe'hkan ' n igh t , darkness ' ; loc -oh 14.338, 18.36 || 4- 15.254 

wani'tepe'hkanemew AI 'he i s overtaken by n ight ; he i s out in the n ight ' 

wani ' tepg 'hkat I I ' i t i s n i g h t ' ; wg*ni*tepg*hkah 15.311, 18.38 

wanuang'w TA, wanuatam TI 'he has no use for him, i t ; he casts hira, i t 

o f f ; newa*nuana*w, newa*nuata'n 16.62 

wajuiagtam TI beside onuagtam 16.105 || 4' 18.22 

wasa*hak (-ok) AN ' s ca l e of f i s h ' ; owa*sa*hakoman ' h i s s c a l e ( s ) ' 14.319, 

wasg*hsackiw I I ' i t i s weedy water ' 15.307 

wasg'hsyan p i 'waterweed; fauckbean' (Smith 36) 14.190 

waseg (-nan) ' n e s t ' ; AN ' f ine -cu t tobacco ' ; a lso man's name (Joseph 

Nahwahquaw); wasg'gneh e 'pet raan's narae ' S i t s On The Nest ' 14.10 

wasg'qnapew AI 'he s i t s on the n e s t ' 15.72 

wasg'qnghkasow AI 'he makes a nest for h imse l f 15.51 

wasg'qnghkgw AI 'he makes a n e s t ' ; wg'sg'qnehket 
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wases exclaraation 

waso'nawacekew AI 'he worries or fusses over th ings ' 18.116 

wase'nawacekeckiw, wase'nawaceke'ckow AI 'he i s fussy, o f f i c ious ' 18.116 

wase'nawane'w TA, wase-nawatara TI 'he worr ies , fusses over him, i t ; he 

helps him out; he holds a ceremony over him (deceased p e r s o n ) ' ; 

newa'senawa-na'W, newa-senawa*ta'n 18.116 

wasias 'husks , cha f f 14.292 

wasi'hkatew 'edging, border of a c lo th ' 15.56, 18.41 

waska'how AI 'he paddles back ' ; newa'skahim 15.108 

waske'pahtaw AI 'he runs back ' ; newa'skepa'htara 

waske'pesow AI 'he speeds, h u r r i e s , back ' ; newa*skepesira 

waske'w AI 'he goes back ' ; newa'skem, we*sket; ya'h-wasko'W 'he re t races 

h i s s t e p s ' 15.194 || 4- newa'skyanaw, newa'skyaton 16.88 

waskiang'w TA, waskiata*w TI 'he t akes , conveys, leads him, i t back ' ; 

waskiaqtam TI 'he heads back to i t ' ; newa'skiaqtan 16.136 

watg'pak (-on) 'corn-husk' 14.323 

wato'p (watu'pyak) AN ' a l d e r ' 14.189 

wato'W AN ' b a l l ' 14.110,158 

wato'wehsen AI, wato'wehngn I I ' he , i t l i e s l ike a b a l l ' ; wg'to'wehseh, 

watu'hsiw 'hot coal , ember'; loc watu'hsyah 14.110 || + we*to'wehneh 15.251 

watu'hsiwg'hsemgw TA, watu'hsiwg'hnetaw TI 'he places him (a k e t t l e ) , i t 

on hot coa l s ' 16.46 

watu'hsiwew I I ' i t has embers; there are erabers' 

wawa'kaqtaw TI with formal object 'he walks pigeon-toed ' ; newa'wa'kaqton 

wawa'kesetg'w AI 'he i s pigeon-toed ' ; ws'wa'kesetE' t 18.102 

wawa*n ' e n t i r e l y alone or l o s t ' ; wawa'n ko'wesew »he i s completely 

orphaned' 17.6,17 

wawa*naha'hnew TA, wawa'naha*htaw TI 'he coraes to the end of h i s t racks , 

of i t as a t r a i l ' ; newa*wa*naha*hnaw, newa'wa'naha'hton 16.115 

wawa*nanamonew TA 'he s t i f l e s , chokes him' ; newa'wa'nanamonaw 

wawa'nanamow AI 'he s t i f l e s , chokes' ; wg'wa'nanarait 15.127 

wawa'nas 'with s a t i s f a c t i o n ' 17.19 || 4- W£'na*natEh 15.319 

wawa'natEn I I ' i t i s the end of the h i l l ; the h i l l comes to an end ' ; 

wawa'nehtaw TI with formal object 'he i s en t i r e ly alone, has no k i n ' ; 

newa'wa'nehton 
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wawa'neraEW TA 'he talks beyond his understanding, confuses hira with talk' 

wawE'hkesew AI 'he is tame'; WE'WE'hkeset || + newa'wa'neraek 16.20 

wawe'sehew TA 'he favors, indulges him'; newa'we'sehek || 4-'cabbage' 18,25 

wawiahkipakat II 'it has wrapping, enfolding leaves'; wE'wiahkipakah also 

wawiahkiqtaw AI 'he covers his head with the blanket'; newa•wi ahkiqtara 

18.155 II 4- taking)'; newa-yE'hkuaskan 

waye-hkuaskam TI 'he gets to the end or goal of it (a road, an under-

wayg'sehew TA 'he outwits him, gets the better of him'; newa*ye'sehek 

wayesemew TA 'he cheats him'; newa*yg'semek 16.20 

wayesemewew AI 'he cheats people' 

waye'pac 'gratifyingly; I am glad to accept; I appreciate that; I shall 

be glad to do it; certainly; right away' || 4- 14.158, 18.151 

wa'h (-kok) AN 'fish-egg'; collective 'roe'; owa'hkoraan 'her roe' 14.10, 

wa'h exclamation 

wa'hkaaiw II 'it is clear water' 18.178 

wa*hkayoh (wa*hkayo*hsak) 'teal, butterball duck' 14.38 

wa*hkon£ik AN pi 'tree lichen' (Sraith 60) 14.146 

wa'hkow 'female sturgeon' 14.158 

wa'hse'skak man's name 'Steps Brightly' 16.125 

wa'kahkoraa'n 'crooked kiife' 14.356 

wa-kahpene'W TA, wa'kahpeta'W TI 'he bends him, it up into a bundle' 16.93 

wa'ka'pi'hsen AI, wa'ka'pi'hnen II 'he, it lies as a curled x^ length' 

wa'keca'na'pe'w man's name 'Crooked Beak Man' 14.369, 18.70 || f 18.184 

wa'kecerae'w AI 'he paddles or swiras in a curved path'; red wa'- 'in a 

serpentine path' || 4- it is crooked with more than one bend' 

wa'kekew AI, wa'keken II 'he, it is crooked, bent, curved'; red wa'- 'he, 

wa'kekiyawg'hsen AI 'he lies with neck bent' 18.138 

wa'kenika'n 'round lodge' 14.93 

wa'kepani'W II 'the road curves, bends'; red wa'- 'the roadtwists' 

wa'kepa'htaw AI 'he runs in a curved path'; red wa'- 'in a serpentine path' 

wa'keqngw AI 'he flies in a curved path'; red wa'- 'in a serpentine path' 

wa'keqsa'hkwan AI 'he has a curved nose' 18.63 

wa'kegtaw AI; red wa'- 'he twists about' 

wa'kesiw TA, wa'kesara TI 'he cuts him, it curved' 16.162 || 4-serpentine path' 

wa'ketacekow AI 'he crawls or drives in a curved path'; red wa*- 'in a 
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wa*ki*qnekew AI 'he i s hunchbacked' 18.85 || 4- 'Waukow' 14.38,195 

wa'koh (-sak) ' f o x ' ; newa'kohsera; a lso as raan's name, now family name 

wa'kohnew AI 'he walks in a curved p a t h ' ; red wa'- ' i n a serpentine 

wa*kohsewayan AN 'garment of fox fur ' 14.195 || t path ' 

wa*kohsi'hkwe'w woraan's narae in a s to ry , 'Fox Woraan' 14.276 

wa*naqtew 'bay' || 4- many bays in i t ' 

wa*naqtewew I I ' i t forras a bay; there i s a b a y ' ; red wa*- ' t he re are 

wa*naskat (-on) 'small marsh with water ' 18.159 

wa'naskatO'hseh dim 'marshy puddle' || + 18.186 

wa'naskopi'hnen I I ' i t (the land) goes down in a swampy depression' 

wa»naskopi'kat (-on) 'smaJLl depression with water in i t ' 18.186114-18.132 

wa'ua'hkehciwakat I I ' i t i s a deep d i s h ' , archaic beside pu'hkehciwakat 

wa'na'hkiw 'depression in the land, hollow' 14.375 

wa'na'hkiwew I I ' t h e r e i s a depression in the land' 

wa'na 'hki 'hseh dim 'small depression in the land' 

wa'na'hki'hsewew I I ' t he re i s a small hollow in the land' 

wa'na'mehkaham TI 'he raakes a depression in i t as e a r t h ' ; with formal 

object 'he makes a depression in ea r th , sand, ashes ' 18.36 

wa'na'raehkg'skaw AI 'he (wheel) goes in to a r u t or ho le ' 18 .36 | + 18,36 

wa*na'mghkepaniw I I : red wa*- ' t he re are dip-holes in the road' 15.313, 

wa'nghkan 'hole tha t i s dug, p i t ' 

wa'nghkang'w TA, wa'nghkatam TI 'he digs a hole for him. i t ' 

wa'nghkgw AI 'he digs a hole or p i t ' 15.181 

wa'nesew AI 'he ea ts l i t t l e ' 

wa'netan family name, 'Harrington' 

wa'p prenoun 'whi te ' 17.4 

wa'pahsa'kc'w man's name 'White Heron' 14.368 

wa'pahtgng'w TA 'he makes him look at scsnething; he shows him something'; 

wa'pahtgsen 'show i t to hira' 

wa'pakomg'W AI 'he has a white skin or outer covering' (as a bean) 18.140 

wa'pamew TA, wa'pahtam TI 'he looks a t him, i t ; he reads i t ' ; TI with 

formal object 'he reads; he goes to school ' 16.22 

wa'pan I I ' i t dawns; i t i s day ' ; wa'pah 'tomorrow'; waya'pah 'on the next 

day ' ; N wa'pan 'dawn', loc -oh 14.127,158, 15.309 

wa'panahki'W ' eas te rn Indian; Stockbridge Indian' 14.127 
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wa'pananah (obv -kon) 'morning s t a r ' ; a lso as man's name 14.385 

wa'paneraew AI 'he i s overtaken by daybreak' 15.254 || 4- 15.251 

wa'pane'hsen AI 'he l i e s , s l eeps , s tays t i l l morning; he reaches morning' 

wa'pang'htwah AI 'he stays away (especia l ly , from horae) u n t i l raomingj 

he stays out a l l n i g h t ' ; newa'pang'htera 15.231 

wa'panohsE'W raan's name 'Dawn Walker' (Peter Martin) 15,240 

wa'panow 'meraber of the Morning S tar C u l t ' ; a lso man's name, now family 

name 'Waubano' 14.158 

wa'panowas (-kon) 'spikenard ' 14.292 

wa*panowew AI 'he i s a meraber of the Morning Star Cul t ' 

wa'pano'hnEw AI 'he walks t i l l daybreak; he walks in the dawn'; also as 

wa'panu'hkiw 'feraale meraber of the Morning S tar Cult'| |+man's name 15.240 

wa*panu*hki*hseh dim woman's name ' L i t t l e Dawn Woman' 

wa'paqnEra (obv -on) raan's name 'White Dog' 14.391 

wa'patow AN 'mushroom' 14.378 

wa'pa'qsow AI, wa'pa-qtEW II ' he , i t fades ' 15.86 

wa'pa'raEh 'white sand on a beach ' ; loc -koh 14.333 

wa'pEhsyah (wa*pEhsiahsak) 'marten' 14.150 

wa*pecikat I I ' i t i s white c lo th ' 18.30 || 4̂  15.284, 18.89,171 

wa'peciya'pew AI: red w a*- 'he has l ight-colored eyes; he i s blue-eyed' 

wa'peckon 'white h a i r ' ; newa'peckonan 'my whte h a i r s ' 14.50 

wa*peckow AI 'he i s white-haired ' 14.50, 18.146 || 4- 14.1,45 

wa'pekan AN 'white clay; chinaware; white secret ion under the foreskin ' 

wa*pekEW raan's name 'Makes White' 15,176 

wa*pekenew raan's name 'White Eagle ' (Charles Nachewishkah) 14.372 

wa'peki'sugniahsEh dira ' l i t t l e shagpoke' 14.21 

wa'peki'sugnyah (wa*peki*sugniahsak-) 'shagpoke, green heron' 14.21,348 

wa*peraen AN 'maize; p l a n t , ea r , or grain of maize ' ; newa'peraeneraak 'ray 

c o m ' ; na*ni'hSEh-wa'peraen ' com for popping' 14.252 

wa'peraeuEpak (-on) ' l e a f of maize p l a n t ' 

wa'pemene*hs£h dim AN 'g ra in of maize' 

wa*peraene'hsewew AI 'he (raaize p lant ) gets or has g ra ins ' 

wa'peraene'wew AI 'he (raaize p lant ) gets or has r ipe e a r s ' 

wa'peraepyasow AI 'he looks in a rairror' 

wa'peraepyaswan 'mirror , looking-glass ' 
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wa'penakosew AI 'he looks pa l e ' 

wa'penEraehkiw man's narae 'White Thunderer' (Joseph Wayka) 14.376 

wa'pesiw 'swan; large wild goose ' ; a lso as man's name 14 .1 , 15,223 

wa'pesi 'hpen (-yak) AN 'white- tuber , arum-leaved arrowhead' (Sraith 61) 

14.300 II 4̂  white by some means or mediirai' 

wa'peskahE'W TA, wa'peskaham TI 'he paints him, i t white , makes i t , him 

wa'peskahekasow AI, wa'peskahekatE'w II I I ' h e , i t i s painted white , 

made to be white ' 

wa'peskahonEW TA, wa'peskahotaw TI 'he pa in ts him, i t white ' 16.95 

wa'peskahosow AI, wa'peskahotEw I I ' he , i t i s painted white ' 

wa'peskaraEhkat I I ' i t i s white ea r th , sand, powder' 18.36 

wa'peskaperaen AN 'white sweet com ' 14.359 || 4- 16.98 

wa'peskasehonE'w TA, wa'peskasehota'w TI 'he paints him, i t white ' 

wa'peskasehosow AI, wa'peskasehote'w II ' he , i t i s painted white ' 15.65 

wa'peskasi'kow AI 'he puts on white c lo thes ' 15.264 

wa'peska'gnew I I only p a r t i c i p l e waya'peska'qnek ' t r i l l i u r a ' (Smith 41) 

wa'peska'qnem (-ok) 'white dog' 14.391 || + 18.83 

wa'pesket i 'ye 'w AI 'he i s white a t the rump'; N 'white-rxnnped creature 

( a s , a deer ) ' 18.20 

wa'peskerae'k (-ok) AN 'white bead' 14.381 

wa-pesken AI " h e i s w h i t e ' ; waya-peskenet; red wa-wa'peskenok ' they are 

wa'pesketehpEW AI 'he i s white at the headt 13^92 || f white ' 15.211 

wa'peskikan, wa*peski*kan (-on) 'white c lo th ; white sheet ing, cotton, 

l inen; bedsheef 14,337 

wa*peskikat I I ' i t i s white c l o t h ' ; waya'peskikahken 'white c lo thes ' 

wa'peskiw I I ' i t i s white ' 15.211 || + 18.30 

wa'peskiwg'W AI 'he i s white-skinned' ; waya'peskiwg't ' a white person' 

wa'pew AI 'he looks on ' ; N ' spec ta to r ' 15.194 || + 18.136 

wa 'p i 'h (-kon) ' c r o t c h ' ; wa'pi'hkoh ' a t the c ro tch ' ; owa'pi'hkoraeh ' a t 

wa 'pi 'kan (-on) 'white f lannel ' 14.337 || + h i s crotch ' 14.171 

wa'pi 'ken (-ok) AN 'bag of soft lea ther to hold such raagic or medicinal 

objects as raay not be touched by hand' 14.340 || + 14.208 

wa'pos (-ok) ' j a c k r a b b i t ' ; a lso man's name, now faraily narae 'Waupoose' 

wa'posokora, wa'poswakora AN ' r abb i t sk in ' 14.227 

wa'poso'hsEh dim 'young jackrabbi t ; l i t t l e r a b b i t ' 
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wa'poweya-n ' b l a n k e t ' ; never in poss form, cf neta'kom 14.196 

wa'g exclaraation of pleased surpr ise 

wa'qnaw ' f a r , d i s t an t ; a long t i m e ' ; red wa*- 17.22 

wa'qnawew AI 'he (Thunderer) makes a f lash , gives l i g h t n i n g ' ; p i -ak 

a l so ' t he re i s hea t - l ightn ing (without thunder ) ' ; red wa'-

15.242 

wa*qngya*hkihkiw ' f o r e s t , woods'; loc wa'gneya'hkihkyah 14.126 

w.a'gnemo'hseh dim ' l ightning-bug, f i r e f l y ' 14.26,377 

Wa'gnemo'hse'hseh dim, especia l ly in p i ' f i r e f l y ' || 4- i t up' 

wa'gnengw TA, wa gnenam TI 'he throws l i gh t on hira, i t ; he l i gh t s him, 

wa'gnenekan 'lamp, candle ' || + l i g h t ; he hunts with a l i g h t ' 

wa'gnenekg'W AI 'he l igh t s things v^); he l igh ts the lanqp, turns on the 

wa-gnonam TI 'he opens i t (as a door) a l i t t l e ways' 

wa'gnwapan I I ' i t i s daybreak' 15.321 

wa'gnwatawa'pew AI 'he peeps, takes a blinking look' 15.285 

wa'gsahkaso'hseh dim 'chinaware' 15.97 

wa*gsapew AI, wa*gsagtew I I ' he , i t s i t s or i s in place with a l i t t l e 

l i g h t , stands out as a l i gh t e r object ' 

wa'gsaske'hsen (-ok) 'pagan' 18.159 

wa'gsaski 'hsenu'hkiw 'pagan woman' 

wa 'gsaski 'hsenu 'hki 'hseh dim 'pagan g i r l ' || 4- 14.179, 15.243, 18.151 

wa*qsa'hkonawe't I I ' i t shows l i g h t ; i t has c o l o r ' ; N (pi -on) ' f lower ' 

wa'qsa'hkonawg'to'hsgh dim 'f lower ' 

wa'qsa'hkonawg'W AI, I I ' h e , i t shows l igh t or color; he f lashes a 

l i g h t ; i t (as a house) i s l i t u p ' ; waya'qsa'hkonawe'k ase*kan 

' c l o v e r ' ; red wa*-; wa*wa*qsa*hkonawe*w N ' so rce re r ' 15.243, 18.151 

wa*qsa*hkonenekew AI 'he l igh t s things v?); he i l lumina tes , l i g h t s up' 

16.56 

wa'qsa'hkonew I I ' i t (as a house) i s l i t up' 15.238, 18.151 | | 4- 16.2 

wa'gse'hcekan ' g l a s s ; window'; newa*qsg'hcekaneman 'my eyeglasses ' 14.66, 

wa'qsg'hcekana'poh ' g l a s s ' 

wa'qsg'hkosow AI 'he i s shiny' 15.68 

wa'gsecewan woman's name 'Flows Bright ' (Josephine Nahwahguaw) 14.112 

wa'gsece'hkesow AI 'he (deer) shows br igh t at the but tocks ' 18.40 

wa'gsecinam TI 'he holds i t b r igh t in h i s hand* 18.171 
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wa'gseko'htgw I I ' t h e r e i s moonlight' 15.106 

wa*gsenakwat I I 'day breaks; there i s dayl ight ' 

wa*gsegki'hsen AI 'he l i e s with face showing bright• 

wa'qsiw AI •he fishes with a torch^; newa-gswara 15.170 

wa*gswakan •torch for hunting or fishing• 

wa'sehtanoh •at Washington, D . C ; wa'sehtanoh oke'raa'w ' t he President of 

wa'sew ' l a rge ca t f i sh , bullhead' 14.157 || + the United S t a t e s ' 14.175 

wa'se 'hseh dim ' c a t f i s h ' || 4- on ground) i s round (c i rcu la r or spher ica l ) ' 

wa*tanikew AI, wa*taniken I I 'he ( b a l l , k e t t l e ) , i t (lodge, c i rc le drawn 

wa'tasiw TA, wa'tasam TI 'he cuts a round piece of him, i t ; he cuts him, 

i t in a c i r c l e ' 16.162 

wa*wahtgg 'unheeding, continuing without regard to speech or other 

wa*wan (-on) ' e g g ' ; newa*wanom 14.10,175 || t in ter ference ' 17.13 

wa'wano'hkgw AI 'he gathers eggs' 

wa'wa'n ' a t a time of l e i s u r e , in free t ime' 17.6 

wa»wa'pe*gtaw 'frog-hawk' 

wa'wa'Sg-kehsow AI 'he i s in a rush, in a panic ' 15.103 

wa'Wa'Sg'kegtaw AI 'he works in a hurry ' 

wa'Wggsiw TA, wa*wggsara TI 'he s inges , s ea r s , roas t s hira, i t ' 16.169 

wa'wewe'pac 'every l i t t l e while , a t freguent i n t e r v a l s ' 17.11 

wa'weyakahaa' TI 'he s t i r s i t (as t ea in a cup)• 

wa'weyaka'pi'hsen AI, wa'weyaka'pi'hnen II ' he , i t l i e s coi led ' 18.184 

wa'weyaken I I ' i t i s c i r c u l a r ' 15.193, 15.253 || 4- 'wheel' 

wa'weyakeskaw AI, I I ' h e , i t goes round and round, spins round' ; N AN 

wa'weyakecemg'W AI 'he paddles in c i r c l e s , spins round in h i s canoe' 

wa'weyakemow AI 'he t a lks nonsense, fool ishness ' 15.116 

wa'weyakepa'htaw AI 'he runs in c i r c l e s ' 

wa'weyakepesow AI, wa*weyakepete*w I I ' h e , i t speeds c i r c l ing or whirling' 

wa'weyakeqnesew AI 'he ta lks nonsense or g ibber ish ' 15.255 

wa*weyakeqtaw AI 'he moves c i r c l i n g ' 

wa'Weyaketacekow AI 'he crawls or drives in c i r c l e s ' 

wa'weyakew AI 'he i s c i r cu l a r ; he (moon) i s f u l l ' 15.193,253 

wa'we'W AI 'he loses h i s way; he has los t h i s way' 15.214 

wa'wcya 'hpetan I I ' i t foams, there i s a whi r lpoo l ' ; as wa'we'ya'hpetah 

' a t Appleton, Wisconsin' (Skinner 387) 15.316 
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wa'wiagnahkwat II 'there are raany, irregular clouds in the sky' 18.149 

wa'wiagna'tgsew AI 'he i s fool ish' II "•" a foolish way, ineptly' 

wa'wiagnegtaw AI 'he acts fool ishly; he perforras his action or work in 

wa'wiagnesew AI 'he i s fool i sh , distraught, confxised'; N 'foolish per­

son' ; we'c-wa'wiagnesewan 'his fellow s i l l y one(s)' 

wa'wi'htamatwan 'promis e, agreeraent; marriage cert i f icate; legal deed' 

wa*wi*ya'pi*qsekgw AI 'he cuts things (especially melons) in a spiral ' 

wa*wi*ya*pi*gsiw TA, wa*wi*ya*pi*gsam TI 'he cuts him, i t in a spiral ' 

16.164,18.184 

wa*wi*yg*ki*seko*k woman's name 'Circling Sky Woman' 14.380 

wghka»raot raan's name 

wg'c 'a ways off, at a distance'; prenoun 'at raore than one remove' 

WE'h 'why, for the reason'; cf yo'h 17.6 || + (of kin) 17.8 

wE'h preverb 'at a distance' 17.4 

weh exclamation of surprise 

wehcetaw 'truly, real ly; indeed, very much' 17.22 

wg'hcetawaqngm, wg'hceta'gnera 'truly doglike!' especially accorapanying 

the ev i l gesture; cf oma*gnenew 17.54 

wehg'h ' truly, rea l ly , in earnest' 17.14 

we'he*hg*hg*h exclamation of triumph 

wehtape'gtatowak AI 'they s i t at a distance frora each other' || 4- i t ' 

WE*htape*gtawew TA, wg*htape*gtam TI 'he s i t s at a distance frora him, 

we»htaw beside we*hcetaw 17.22 

we'hta'pan woaan's name ['Distant Dawn'?] 14.112 

wekiq predicative 'what i s i t ? what are they (inanimate)?'; wg'kitok, 
wg'kitowak 'I wonder what i t i s , what they are' || 4- 14.352 

wg*aehteko*senoha'h (-kak) 'Frenchman who has married into the tr ibe' 

wg'aehteko'sew 'Frenchman'; ape's-we*raehteko'Sew 'Negro' 14.97 

wg'mghteko'sewehngn II ' i t i s written or printed in French' 15.251 

we'mehteko'sewe*gnesew AI 'he speaks French' 

wemehteku'sewiwE'hnen II ' i t has a French sound' 18.112 

wg'mehteku'siahkiw 'Frenchwoman' 

wemghteku'siahki'hsgh dim 'French g i r l ' || 4- cheap' 16.43 

wg'nehpanakeme'w TA, we'nehpanake'htam TI 'he prices or counts him, i t 

we'nehpanake'hsow AI, we*nehpanake*htew II 'he, i t i s priced, counted 
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cheap' 15.94 || 4- i t i s cheap; i t i s easy to do' 15.201 

we'nehpanesew AI, we*nehpanat I I ' he , i t i s easy to handle, to ge t ; he , 

we«nenew TA, we'nenam TI 'he has him, i t handy; he has him, i t as a 

handy person, c rea ture , or th ing ' 

wg»no*skakocen AI, wg*no'skakotg'w I I ' h e , i t hangs ready' 

wg«no*skapew AI, wg*no*skagtgw I I ' h e , i t i s ready, in pos i t i on ' 

we»no'Skagngw TA, wg'no'skagtaw TI 'he gets him, i t ready, places him, 

i t in pos i t ion ' 16.107 

wg'nu'ka'nahkwah (wg'nu'ka'nahkuahsak) ' b a t ' (animal) 14.207 

wg»nu'skecinew TA, wg'nu'skecinara TI 'he holds him, i t ready in h is 

hand' 18.171 || 4- 17.4 

wg'p 'beginning; from there or then o n ' ; preverb ' s t a r t t o , begin t o ' 

wg'pahama'sow AI 'he s t a r t s to s ing ' | 4- i t as a t r a i l ' 16.115 

wg'paha'hngw TA, wg'paha*htaw TI 'he s t a r t s to track hira, i t , t o follow 

wg'pahcekew AI 'he begins ea t ing ' 

wg'pahkamekat I I ' t he a f f a i r commences; the goings-on begin ' 18.27 

wg'pahkatg'Wg'W AI 'he s t a r t s f a s t ing ' 18.125 || 4- i t ' 16,27 

wg'pakana'mg'W TA, WE'pakana*htam TI 'he s t a r t s beat ing, threshing him, 

wg'pakocen AI, wepakote 'w I I ' h e , i t tumbles over, f a l l s h u r t l i n g ' 

wepamew TA, we'pahtam TI 'he s t a r t s to eat hira, i t ' | + 15.282 

wg'panosow Ai 'he s t a r t s to smoke (a p i p e ) ' 15.100 

wg'pano'hkgw AI 'he s t a r t s to work' 15.278 

we*pat I I ' i t i s troublesome, unruly, crazy' 15.201 

wg'patahokow AI 'he begins to carry h i s load' 15.156 

wepatiaow AI 'he s t a r t s to weep' 15.131 

We'pa'hew TA 'he tempts, induces him' ; newe*pa*hek 

we*pa*hkgw AI 'he plays f i r s t , has the lead (at ca rds ) ' 15.180 

wg'pa'hkihkew I I ' t h e woods begin ' 18.176 

»fe*pa*hkihsen AI, wg'pa'hkihnen I I 'he (as , a t r e e or boom lying across 

a s t ream), i t ( a s , a bridge) commences as a lying s o l i d ' 18.151 

wg'pa'hpew AI 'he s t a r t s to laugh' 15.286 

wepa'mg'W TA 'he persuades him' 16,20 

wg'pa'nghkasow AI 'he s t a r t s to dig h is ho l e ' 15.51 

wg'pa'nehkew AI 'he s t a r t s to d ig ' 15.276 

wepa'nemat I I ' t h e wind begins to blow' 18.46 
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wg'pa'nemesew AI 'he begins to scent danger' 18.46 

wg'pa'pi'ham TI 'he swings i t on a string' 18.184 

wg'pa'pi'hnen II ' i t s tarts lying strung out' 18.184 

wg'pa'wanetowak AI 'they start off in s ingle f i l e ' 

wg'pa'wangw TA, wg'pa'wataw TI 'he starts to convey, lead him, i t away' 

wg'pggsew AI, wg'pggngn II 'he, i t i s blown away' | + 16,80 

we*peceffle*w AI 'he starts to swim or paddle' 

wg'pecepa'hkow AI 'he starts to cook' 15.293 

wepecewan woman's name 'Starts to Flow' 14.113 

wg'pehgw TA, wg'pehtaw TI 'he begins to make him, i t ' 

ifg*pehkama*w AI 'he begins to sraoke (a pipe)' 15.288 

wg'pehkwamow AI 'he begins to sleep' 15.128 

Wg'pehseaow AI 'he begins to dance' 15.120 

Wg'peketa'sow AI 'he begins to rage' 15.99 || 4- 16.153 

Wg'penesehew TA, we'penesehaa TI 'he starts in pursuit of him, it' 

wg'penew TA, wg'penam TI 'he throws, flings, swings him, it by hand; 

he plays him (a card)'; wg'penamowgw TA 'he throws it at, to, for 

wg'penewesew AI 'he starts to perform' 18.121 || + hira' 

wg'pepani'w II 'the road starts' 

wg*pepa*htaw AI 'he starts to Tun* 

wg'pepesow AI, wg*pepetg*w II 'he, it starts to speed' 

wg»pepi*gnen II 'the rain or snow begins' 15.314 

vrepepokow AI 'he drifts off 15.157 

wg'pepongsow AI 'he starts to claw himself 

we*pepong'w TA, wg'pepota'w TI 'he starts to pull or claw him, it' 

wg'peqnew AI 'he flies off || 4- action, or work' 

wc'peqtaw AI, wg'peqtamakat II 'he, it begins; he begins his movement, 

wg'pesew AI 'he starts off in a bad or foolish way; he is unruly, 

troublesome, crazy; he has the start of an attack of illness or 

of a stroke'; kema'ceq-es-wepesem 'thou art indeed troxiblesorae' 

wg'pesiahkow AI 'he starts cooking' 15.265 || + 15.201 

WE'petong'skaw AI 'he starts talking' 18.82 

wepe'hg'W TA 'he raakes him run; he runs fron him'; newg'pe'hek 

we'pe'hewew AI 'he makes people run; he runs from people' 

wg'pe'hsewew AI 'he trots or runs'; red wa*- 15.15 
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wg'pe-w AI 'he starts running; he runs' 15.214 

wepiaceqtaw AI 'he moves or acts too qxiickly'; pes-a*m-we*piaceqtaw 

'he came pretty near being too quick' 

we'piacetone*skaw AI 'he talks fas t , too fas t ' 18.82 

wepiahkawgw TA, we'piahkam TI 'he begins to go at , deal with, frequent, 

haunt hia , i t ' 16.123 

wg'piatesew AI 'he acts quickly, i s quick in his ways' 

wg'pi'taa TI with formal object 'he starts his noise' 

wg'pi'wg'w II 'the sound or noise begins' 

wg'pohnew AI 'he starts walking' 

wg'powgw AI 'he begins to talk' 18.112 || 4- hairs; his fur' 14.10,72,88 

wg»q (-nan) ' (s ingle) b oly-hair or wisp of fur'; owg'qneman 'his body-

we'gee'kew beside wg*qse'kew, after preverb aw 

we-qnasikwan 'fur coat' 14.2,88 

wg'qsekan co l lect ive ' furs, fur goods' 14.72 

weqse'h prenoun 'what sort?' 17.14 

wg'qse'kew AI, wg'qscken II in independent forms only 'what sort i s 

he, i t ? ' ; a-wg'qse'kew, a-wg'qce'kew 'who the devil i s he, any­

way? to the devil with him'; Ns wg'qse'kew 'what sort of person 

or creature?', wg'qscken (-on) 'what sort of thing?' 15.253 

wg'qwepanowg'^taw AI 'he wags his t a i l ' 18.137 

wg'qwepgng'W TA, we*qwepgnam TI 'he swings or rocks him, i t by hand'; 

wg'qwepgnen 'swing him in thy hand' 

wg'qw^enew TA, wg'qwepeta*w TI 'he swings or rocks him, i t ' ; 

wg'qwepesen 'rock him (in a cradle)' 16,64 

wg'qwepesow AI, weqwepetew II 'he (as, a person in a rocking-chair 

or in a swing), i t rocks, swings' 15.49 

weqwepesuakan 'cradle, swing, rocking-chair' || 4- cf osg'kwanew 15.12 

wesekwang't man's name 'Fish-Tail ' , now family name 'Washequonett'; 

wesepesew AI 'he i s in a pl ight , in a bad f ix ' 

wg'se'hg'W TA 'he makes him put on footwear, puts footwear on him, 

gives him footwear'; newe'se'hek || 4- footwear' 

WE'se'hesow AI 'he puts footwear on himself, equips himself with 

wg'se'hocekan 'paint' 

WE'se'hocekana'htek (-on)'paintbrush' 
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se'hoceka*sow AI, we*se*hoceka*te*w II ' h e , i t i s painted ' 

se'hocekg*w AI 'he paints something, t h i n g s ' ; N ' p a i n t e r ' 

se'hongsow AI 'he pa in ts h imse l f 

se*honew TA, wg*se*hotaw TI 'he pa in ts him, i t ' 16.94 

se*hosow AI, wg*se'hotgw II ' h e , i t i s painted ' 15.63,65 

se'how AI 'he pa in ts himself, adorns hiraself with p a i n t ' 15.108 

se*y AI 'he puts on footwear' 15.214 

si'hwan ' pa in t for the face ' 

si*hkwaniahkiw woman's name 'Pa in t Woman' 

skengni*w AI 'he i s a young man'; wayg'skengni*t ' a young man' 18.182 

t a ' c 'g radual ly ' 17.11 

ta'hsekcw man's name 'Flashes Thence' 16.172||4-ota'qnapi'hkengw 14.132 

ta*qnapi*hkeneh, wg*ta'qnapi'hkenew beside ota 'qnapi 'hkeneh. 

wa'pekxiahsemet man's naae in a s tory 14.49, 18.139 

wg'nen ' i n the proper way, acceptably; thank you!' 17.17 

weceka'powehg'w TA 'he stands them facing each o ther , symmetrically' 

weceka'powewak, wg'weceka*powe'qtatowak AI ' they stand facing each 

wece'hnen I I ' i t l i e s connecting' J + o ther ' 16.133 

wetg'hkikapowehg'W TA 'he stands them head to head' || 4̂  15.261, 18.155 

wetg'hkikapowewak AI ' they stand head to head facing each other ' 

we*pac ' i t i s good, i t would be good; one i s glad of i t , one would 

we'pahcekew AI 'he ea ts hur r ied ly , quickly' || t gladly do i t ' 17.11 

we'pamgw TA, we*we'pahtam TI 'he ea ts him, i t in a hurry ' 

wa'pa-nehkew AI 'he digs in a hurry ' 15.276|4'him, i t hurry or go f a s t ' 

we'pehew TA, wewe'pehtaw TI 'he makes him, i t hur r ied ly ; he makes 

wo'pekew AI, we'we'peken II ' h e , i t grows f a s t ' 

wo'peagw TA 'he hur r i e s hira on by speech' 16.20 

we*pegtaw AI 'he hur r ies h i s movement, ac t ion , or work' 

we'pesew AI 'he i s in a hurry; he h u r r i e s ' 

we'pesewen ' hu r ry ' 

we'peskaw AI 'he hurries his trip; he goes fast' 

wi'pehkwaaow AI 'he falls asleep readily' 15.128 

wenepeko'neh 'Lake Winnebago' 14.194 

wenepeko'W 'Winnebago Indian'; wenepeko*w-ci*s 'rutabaga'; wenepeko'w-

kgqcekaa, wenepeko'w-nepe'hsgh 'Lake Winnebago' 
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wenepeku'hkiw 'Winnebago woman' 14.276 

wenep eku•hki * hs eh 'Winnebago girl' 

wes 'nonsense! pish! he's silly!' 

weyak 'someone, anyone', sg and pi; obyweyan 

we'c preverb 'along with others, along'; newe'c, waye'c || 4-newi'cehseaim 

we'cehseaow AI 'he dances along with others, joins in the dance'; 

wo'cetehamew TA 'he synpathizes with him, favors him' 16.14, 18.21 

w.p'h exclamation of surprise 

we'hcekasow AI, we'hcekate'W II 'he, it is called by a narae, is named, 

we'hkan II 'it tastes good' 15.211 | + has a name' 15.40 

we'hkapowe'w II 'it is a tasty liquid' 18.165 J + sires' 15.198,127 

we'hkawana'mesew AI 'he is highly gratified; he gets what he much de-

we'hkMi AI 'he tastes good' 15.211 

ve'hkeqceka'sow AI, we'hkeqceka'te'w II 'his, its taste is liked' 

we'hkeqcekew AI 'he likes the taste of what he eats, enjoys the food' 

we'hkeqnew TA, we'hkeqtam TI 'he likes his, its taste' 16.105 

we'hkeso'hsgh dim 'doughnut' 15.79 || 4- 16.113 

we'hngw TA 'he gives him a name; he calls or mentions him by name' 

we'hnetowak AI 'they call each other by name' 

we'hpahew TA, wchpaham TI 'he hollows hira, it out' 

we'hpahtawemjE'W TA 'he runs with hia' 15.269, 16.33 

we*hp^<di (we'hpapo'hsak) a species of songbird ("Nightingale") 14.38 

we'hpehnakat (-on) 'hollow log' 

we'hpew AI 'he sleeps with soraeone, sleeps double' 15.241 

we'hpg'htowak AI 'they sleep together' || 4- it' 16.14 

we'hpeaew TA, we*hpg*htaa TI 'he sleeps with hia (or especially, her), 

we'hpeskaa TI 'he has a loose fit oY it (a garment)' 

wc'hpoaew TA 'he eats with him' 15.110, 16.14 

we'hsewew AI 'he naaes someone, people; he calls people by naae' 

we'hsow AI 'he is called by naae, named' 14.49, 15.40 

wc'htakane'sew AI; red wa'- 'he is famous' 15.146 

wo'htaa TI 'he gives it a name, calls it by name, mentions, tells, 

says it; he reads it'; red wa'- also *he pledges or promises it'; 

we'htamowg'W TA 'he tells it to him' 16.113,180 

we'htaaatowak AI 'they tell it to each other'; red wa'-
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we*kehgtowak AI 'they dwell together' 

we*kehtohg*w TA 'he makes him (her) raarry, forces him to raarry' 16.3 

we'kehtowak AI 'they l ive together; they are married to each other' 

we'keaew TA 'he l ives with him (her, thera); he (she) i s married to her 

(him); wayckemak 'my wife, my husband' 16.21 || 4- o f f 

we'kemewg'hg'w TA 'he causes him (her) to marry; he marries him (her) 

we'kemewew AI 'he l ives with someone, people'; he (she) gets or i s 

married' N 'married person' 

we'kew AI 'he dwells'; newe*kea, waye*ket; red wa*- 14.134,141, 15.10 

we'kew ' in spite of obstacles or interference; nevertheless; 

contrarily' 17.22 

we'kewam 'house, wigwam'; neto'we-kewam 'the house I own' (as object 

of property, not as dwelling, cf ne'k) 14.15,134,1411| 4̂  builder' 

we'kewamehkew AI 'he builds a hoxise or houses'; N 'carpenter, 

we'kewamehceka'sow AN 'buggy' 

we'kewame'hseh dim ' l i t t l e house, hut' 14.15 || 4- 14.10,305, 18.187 

we'kop (wi'kopyan) 'basswood bark, piece of basswood bark' (Smith 76) 

we'kopa'skemot (wi'kopa'skeraotyan) 'sack made of basswood bark' 

we'kopemeh (wi'kopemehsyak) AN 'basswood tree' 14.212 || + 14.349 

we'kope'hkgw AI 'he gathers basswood bark' 15.13 

we»kope'hsgh dim 'piece of basswood bark 

we'nahkaaekesew AI, we'nahkamekat II 'he, i t i s dirty in a big way; 

he d irt ies the whole place, i s dirty in his habits and surround­

ings; i t i s a dirty place' 18.27 

we*nahkameke'hnen II ' i t l i e s as a dirty place' 18.27 

we*nanaq (we'nana'qsak) 'dirty fellow' 14.2,197 

wcnanehg'W TA, we'nane'htaw TI 'he-skins and cuts i t xp, butchers, 

dresses him (slaughtered animal), i t (part of slaughtered 

animal)' 16.2 || 4- x^, butdiered, dressed, cleaned' 

wcnane'hcekasow AI, we'nane-hcekatg'w II 'he, i t i s skinned and cut 

we'nane*hcekew AI 'he skins and cuts up game, does butchering' 

we'napew AI 'he s i t s dirty, i s dirty in his place, i s l e f t dirty' 

we'nagtew II ' i t (as the interior of a house) l i e s dirty, i s l e f t 

we*naskat II ' i t i s weedy' 18.159 || + dirty' 

we'naske'hsen AI, we'nasko'hnen II 'he, i t gets or l i e s among weeds. 
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i s covered with weeds' 18.159 

wcnaskon pi 'weeds' 14.292 

we'nat II ' i t i s dirty' 15.201 || 4- with dirty insides' 18.97 

we'nataye'w AI 'he i s dirty in his stomach'; N 'dirty-paunch, creature 

we'na'cemon 'dirty story' 

we'na'ceraow AI 'he t e l l s a dirty story'; newi'na'cemim 

WB'na'hpenew AI 'he has a venereal disease' 15.237 

W9'na*nake'gkow AI: red wa'- 'he has dirty eyes' 18.148 

we'na'gnak (-ok, -on) AN and inan 'paunch stomach of slaughtered 

animal'; newe'na'gnakom 14.280 

we'nehkawg'w TA, we'nehkam TI 'he dirt ies or defi les hira, i t by foot or 

body moveamt, by presence or frequentation' 16.122 

we'nehtew AI; red wa*- 'he has dirty ears' 18.109 

we'negnaaenan pi 'wintergreen berries' (Sraith 35) 14.252 

we'neqnamenepak (-on) 'wintergreen' 14.323 

we'neqsew AI 'he (especial ly, she) has much hair (on head)' 15.10 

we*ne'nehtakosew AI, we'ne*nehtakwat II 'he, i t seeras dirty, tdisquiet-

ing, neglected' 15.140 || * gusted by him, i t ' 

we'ng'nemgw TA, we'ng-nehtam TI 'he thinks him, i t dirty; he i s d is -

we»nehcekew AI 'he d ir t ies something, things; he makes a mess' 

wcnehew TA, we'nehtaw TI 'he makes hia , i t dirty, d ir t ies him, i t ' 

we'nehkena'h (-kok) a species of winged beet le that appears on carrion; 

a person of dirty habits or foul speech 14.387 

we'nekatew AI: red wa*- 'he has dirty legs' 

we'nemeneqkow AI 'he has a dirty eye' 18.148 || + 14.10 

we*nen (-ok, -on) AN and inan ' fat or fat meat on a slaughtered animal' 

w6'nenakosew AI 'he looks dirty' 

yo'nene'hciw AT'he has dirty hands' 18.175 

we'nene'hkiw AI 'he has dirty arms or armpits' 18.177 

we'neno'hseh dia AN and inan 'bit of fat or fat meat' 

we'neno'hsewew AI 'he has fat or fat meat on hira'; as_ we'neno'hsewet 

'the fat part of hinf || 4- newi'nepia 15.110 

we'nepow AI 'he d irt ies or def i les his raouth, especially by eating'; 

we'neqtaw AI 'he works in a messy way; he botches his work' 

we'neqta'ckow AI 'he i s a dirty, messy worker, a botcher'; 
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newi»neqta'ckira 15.16 

we'nese'hkow AI 'he d irt ies up by spi t t ing' 15.295 

wenesew AI 'he i s dirty' 15.201 

we'netanekoae'w AI 'he i s dirty at the nose, snot-nosed' 18.48 

we'nete'hpew AI 'he i s dirty at the head' 18.92 

we'noh in kah-we'now 'sooner than expected', kanah-we»noh 'after a very 

we'nonenaa TI 'he make s i t blaze' || + short time' 17.14 

we'nonenekan 'kindling wood' 

we*nonenekew AI 'he makes a blaze' 

we'nongw II ' i t blazes' 15.235 

we*nosam TI 'he bums i t i^ in a blaze' 16.161 

we'nosa*hkow AI 'he bums brush, trees , wood'; newi*nosa*hkim 18.151 

we*nosow AI, we'notew II 'he, i t bums i;̂  in a blaze; i t (the f ire) 

blazes' 15.79 

we'notgweayakosew AI, we'notgwemyakwat II 'he, i t sae l l s b u m f 15.143 

wo'notgwepokosew AI, we'notgwepokwat II 'he, i t tastes scorched' 15.144 

we*pac 'quickly; soon; early' 17.11 

we*paqsam TI 'he sets i t af ire' 16.165 fl + gration' 

we*pagseke»w AI 'he sets something, things on f ire ; he starts a confla-

we*pagtgw II ' i t i s on f i re ; there i s a conflagration, a prairie f i r e , 

we*pehkow woman's naae 18.155 II • a forest f i r e ' 

we'pena'qtcw 'soot' 

we'poneh (we'pone'hsak) 'whip-poor-will' 14.31 

we'q (-nan) 'muskrat house[, beaver's lodge' ?] 14.10 

wo'qno'hkasow AI 'he stays about' 

wo'qno'hkawew TA 'he s t y s about with him, consorts with hia' 16.124 

we'qsakahg'w TA 'he hurts him with some instrument (as in pulling a 

tooth) ' ; newe'qsakahok 

we-qsakakanaae'w TA 'he hurts hia with a blow' 

we'qsakamamow AI 'he suffers severe pain' 15.126 {| 4- pepper' 15.211 

wcqsakan II ' i t i s b i t t e r ' ; N 'pepper'; piakeaen-we'qsakan 'red 

weqsakapetew AI 'he has an evi l tooth, a painful way of b i t ing ' 18.101 

we'qsaka'hpenang'w TA 'he painfully injures hira' 16.70 

we-qsaka'hpengw AI 'he i s painfully or seriously i l l ' 15.237 

we-qsaka'htek (-ok) AN a species of tree 14.326 
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we'qsakgng'W TA 'he hurts him with his hand' (as, by tight gripping) 

we'qsakgnehtakwat II 'it seems painful, unfortunate' 

we'qsakenehtam TI 'he thinks bitterly of it' 

we'qsakgpak (-on) 'smartweed' (Smith 47) 14.323 

we'qsakesen 'sickness' 

we'qsakesew AI 'he is inpain; he is ill'; N 'sick person, patient' 

we'qsakesewikamek (-on) 'hospital' || 4- kick or by bimiping into him) 

we'qsake'hkowew TA 'he hurts him by foot or body-movement' (as by a 

we'qsakeketasow AI 'he is terribly angry' 15.99 

we'qsaken AI 'he is bitter' 15.211 

we'qsakenawe'me'w TA 'he arouses his indignation by speech' 16.20, 

we'qsakeponew TA 'he hurts him by rough handling' || + 18.116 

we'gsake'hsen AI 'he falls painfully' 

we'S prenoun 'homed'; we's-miani'w, wi's-aiani'w 'homed owl'; wi's-

a'nahkwat man's name 'Homed Cloud' 

wo'sa'hg'W TA 'he urges him on by instrument or action; he presses 

close vqjon him (in a race); he keeps after him'; newe'sa'hok 

we'sa'mg'w TA 'he urges him on by speech; he pleads with hira; he coaxes 

we'sa'sew AI 'he is eager' || + him' 16.20 

we'sek prenoim 'bitter, strong'; we'sek-oci'pgh 'bitter-root' 17.15 

we'sekapew name of the first Thunderer 

we'Skeno'hseh dim 'bird of any smaller species, songbird'; ana'ma'htek-

we'skeno'hseh a species of small bird that lives under bushes and 

trees 14.26 

we'Skew prenoun 'good'; also as preverb 'in a good way' 17.22 

we'Skewapew AI 'he sits well' 

we-skewat II 'it is good; that's good' 15.201 

we'Skewehg'W TA 'he gets the better of him, defeats him' 

we'skeweno'kew AI 'he has a good skin' 18.31 

we'sko'hsgh 'Wisconsin'; loc -seh also 'on the Wisconsin River' 

WO'sop 'gall'; newe'sopem 14.10,189 || 4- marriage) 16,14 

we*taperag'w TA 'he sits with him' (especially with her, as a symbol of 

we'ta'hkosew AI 'he works or is affiliated with a grox^)' 18.151 

we'to'hkatowak AI 'they consort, play, work together'; wayi'tu'hkatituaq 

we'to'hkawgnemgw TA 'he feels at one with hira, feels cooperative with him* 
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we'to'hkawEW TA, we'to'hkara TI 'he consorts, cooperates, plays with 

hira, it; he takes part in it' 16.124 

we'to'hkawEwesew AI 'he is helped by higher powers' 15.149 

we'to'hpofflgw TA beside we'hpomew 15.111, 16.14 || 4" him, it' 16.93 

we'wahpene'W TA, we'wahpeta'w TI 'he ties hira, it wrapping; he bandages 

we'wasew AI 'he has (scmiething as) a pack; he carries a pack'; 

we'wete'hpe'hpeswan 'veil' 18.92 || + newe'wasem 15.10 

we*wew AI 'he has (someone as)awife'; newe*wem; waye'wet 'the husband' 

we'y exclamation at magnitude or distance; also of disgust || + 15.10 

we'yak 'all sorts; sane or any sort' 17.15 

we'yakahamasow AI 'he sings all manner of songs' || + mixed drinks' 14.293 

we*yakapoh 'all sorts of liguids or drinks; some or any sort of drink; 

we'yaka'skon pi 'all, seme, any sorts of weeds' 14.292 

we*yaketong'skaw AI 'he talks gibberish' 18.82 

we'yawekeh (-kok) 'old woman'; vocative weyawekgh 'wife!'; ne*c-

we*yawekgh 'my fellow old woman; my wife' 14.169 

we*yawekghko*hsgh dim 'little old woman' 

we'ya'cehew TA, we'ya*cehtaw TI 'he degrades, defiles him, it' 

we * ya's ehkawe *w TA, we*ya'sehkara TI 'he degrades or defiles him, it by 

his step or presence' 

we'ya*te'nehtakosew AI, we'ya*tenehtakwat II 'he, it is bothersome' 

we'ya*tesew AI 'he is unpleasant, cross' 

wiahki'hpecekan 'cloth or leather for tying things up'; tO'wahkeh-

wiahki'hpecekan 'skin top for the water-drum' 

wiahki'hpecekc'w AI 'he wraps something, things up' 16.155 

wiahki'hpenekan 'wrapped thing; medicine (especially a love-charm) 

in a package' 14.66, 16.59, 18.-155 || 4- up over his head' 18.155 

wiahki'hsen AI 'he lies with his head wrapped, with his blanket drawn 

wjahkwan 'hat' 14.90 

wianekan 'package' 14.66, 16.56 || 4̂  foot-rags' 

wiaskakgw AI 'he winds something round his feet; he puts on or wears 

wiaskaa TI 'he winds it round his feet'; wiaskamok also 'they stand 

roimd it obstructing it' 16.125 

wiaskaw 'package' 15.227 

wiaskesew AI 'he is good'; wiaskesewak also 'they (your cards) are 
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good' (i.e., 'you can have it', at poker); wayiaskeset also as 

man's name, now family narae 'Weiskesif 15.201 || 4- 16.131 

wi*cehsaninotawew TA, wi'cehserainotara TI 'he dances with him (her), it' 

wi'ciahkow AI 'he accompanies someone, people; he goes in company' 

wi'ciahtowak AI 'they accompany each other, go together' 15.1641| tl5.20 

wi'ci'Wg'W TA 'he accompanies him, goes along with him, is taken along 

by him'; newi'ciah; wayi'ci'wak also 'my husband's sister; ray 

brother's wife (woman speaking)' 16.179 || + along' 15.20 

wi'ci'wekow AI 'he goes along with someone, with people; he is taken 

wi'h (-kon) 'bladder' newi'h 14.10 || 4- 18.178 

wi*hkakaai*w II 'it is a tasty liguid'; less usual than we'hkapow&'w 

wi*hkawana*mihgw TA 'he gives him a great gratification; he gives him 

what he rauch desires' 

wi'hkawa«gc 'by mistake' 17.12 

wi'hkeh 'sweet flag' (Smith 22) 14.138 

wi*hkenyakosew AI, wi*hkemyakwat II 'he, it smells good' 15.143 

wi*hkihceke*w AI, wi * hkih cek g * raakat II 'he, it gets control of something, 

gets or earns something, earns money' 

wi*hkihgsow AI 'he has control over himself, raakes hiraself do soraething; 

he can manage, get along' 

wi'hkihgw TA,'wi'hkihtaw TI 'he gets control over hira, it; controls, 

compels, manages, gets, earns him, it; he can do it'; wi*hkihtuwg*w 

TA 'he controls, manages, gets, earns it for him' 

wi'hkihtwasow AI 'he gets, earns it for himself || 4- 15.257 

wi«hkika*gsew AI 'he carries his bundle on his back, using no packstrap' 

wi'hkikgn II 'it makes a comer'; as wi*hkikeh 'in the comer; comer' 

wi*hkikome*w TA, wi'hkiko'htam TI 'he carries hira, it on his back 

wrapped in a bundle' 

wi'hkit (-on) 'bay'; naaew-wi'hkit 'Sturgeon Bay'; po*c-wi'hkit, po's-

wi'hkit 'Green Bay' 14.114, 15.311 

wi'hko'hseh dia 'sraall bladder; crop; bubble' 

wi'hkwacehe'w TA, wi'hkwace'htaw TI 'he manages to get him, it, 

especially to a destination' 

wi'hkwacehow AI 'he manages to get himself to a destination' 15.113 

wi'hkwacyane'w TA, wi'hkwacyata'w TI 'he tries to take hira, it along 
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with hira' 16.88 

wi*hsa*nahkwat I I ' t h e sky i s clouding up' 15.325 

wi*hswan 'name'; me'c-wi'hswan ' a famous name' 14.49 || 4̂  wa te r ) ' 16.141 

wi'kiahtam TI 'he l ives by the shore or bank of i t , near i t (a body of 

w i ' k i ' h (-san) 'b i rch-bark , piece of bi rch-bark ' 14.10,37 

wi 'ki 'hsapah 'b i rd i -bark wal l ' 14.223 

wi*ki*hsa'htek (-ok) AN 'whi te-bi rch ' 14.326 

W.i'ki'hsemen ' cher ry ' (Smith 71) 14.252 

wi'ki 'hseraena'htek (-ok) AN ' che r ry - t r ee ' 14.326 

wi'kwana'skiw 'Minnesota Sioux' 14.202, 18.78 

wi'kwana'Skiwe'gnesen 'Minnesota Sioux language' 

wi'kwana'skiwe'gnesew AI 'he speaks Minnesota Sioux' || + ground' 18.176 

wi 'nahki 'hsen AI, wi 'nahki 'hnen II ' h e , i t i s d i r ty frora lying on the 

wi'nahki'skawew TA, wi*nahki*skam TI 'he d i r t i e s him, i t by t r a i l i n g 

wi*na'kamiw II ' i t i s d i r t y l igu id ' 18.178 || + s o i l on him, i t ' 18.176 

wi'na'kami'skawew TA, wi 'na'kami'skan TI 'he makes a l iguid d i r t y for 

him, makes i t as a ligixid d i r t y , by stepping or going in to i t ' 

wi»ne'mghkuahseh dira 'small sguash' (Smith 65) || + 18.178 

wi'ne'mehkwan 'sguash' (Smith 65) 14.91 

wi'ne'raehkwanepak (-on) ' s guash - l ea f 

wi'nercyane'hamasow AI 'he sings through h i s nose' 15.38, 18,70 

wi'necyanegnesew AI 'he t a lks with clogged-x^) nose; he t a lks through 

n is nose' 15.255, 18.70 || 4- n a i l s ' 18.190 

wi'nekasyaaew TA, wi'nekasyahtam TI 'he eats him, i t with d i r ty f inger-

wi'nenakwat I I ' i t looks d i r t y ' 

wi»negsa»hkwan AI 'he has a d i r t y nose' 18.63 

wi*negta'ckiw AI beside we*negta'ckt>w 

wi 'nes prenotm ' h o m e d ' : wi'nes-raiani'w 'screech-owl' 

wi 'nickahaa TI with formal object 'he rev ives ' 

wi 'n ig taw AI, wi'niqtamakat I I ' h e , i t r ev ives ' || 4- l i f e ' 15.16 

wi*niqta*ckow AI 'he has the power of r ev iva l ; he always comes back to 

wi*niy AN 'musk-gland, musk' 14.10,294, 18.169 

wi'nosa'hkwat II ' t he a i r i s f u l l of smoke' 18.149 

wi'nosiw TA 'he bums him in a b l aze ' 16.161 

wi'nwahkone'w I I ' i t coraes to a b l aze , blazes iq)' 15.238 
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wi*pghkuahkg*qngw 'canvas-back duck' 14.272, 18.33 

wi'pi-skgh (wi*pi'skg'hsak) a tiny species of rodent reserabling a chip-

wi'qsakaraarawan 'severe pain' || + munk 14.31 

wi'qsakecipeh (-kan) 'bitter-root' (used as a purgative) 14.225 

wi'senakahkih (wi'senakahki'hsak) a species of small waterbird 

wi'skwaqsow AI, wi'skwagtgw II 'he, it gets or is smoked, prepared or 

preserved by smoking' 15.82 || 4- like smoked things' 15.143 

wj'skwaqtgwemyakosew AI, wi'skwaqtewemyakwat II 'he, it smells smoky, 

wi'skwaqtewepokosew AI, wi'skwaqtewepokwat II 'he, it tastes smoky, 

like sraoked things' 15.144 

wi'stiyah (wi*stiya*hsak) 'blacksmith' 14.30 

wi'stiya*hsewew AI 'he is a blacksmith' 

wi * s tiya*hsikamek (-on) 'blacksraith's shop, smithy' || 4'house-wall' 18.151 

wi'wa*hkwaheke*w AI 'he wraps wood; he places insulating material on a 

wi*weniye*hpes (-onan) 'apron'; newi*weniyg*hpes 18.169 

wi'weniyg'hpesoni'k (-on) 'gingham' 

wi'wetE'hpE'hpeswan 'veil' 

wi'wetE'hpE'hpeswani'k (-on) 'veil-cloth, netting' 

wi'wi'kensw TA, wi*wi*kenam TI 'he wraps or covers him, it, especially 

wi*wi*kenekan AN 'pie' || + with cloth' 18.30 

wi'yakikehnEn- II 'it (a cloth or garment) wrinkles' 18.30 

wi*ya*ciahkawEw TA, wi*ya*ciahkaa TI 'he defiles, injures, or bothers 

him, it by coming or by frequentation' 

wi'ya'ciahkawekow AI 'he defiles, injures, or bothers people' 

wo'h exclamation accepting a proposal or an invitation 

yah yah exclamation || 4- it into condition anew' 

ya'cehew TA, ya*cehtaw TI 'he renews him, it; he puts him (as, a drum), 

ya*cenakihow AI 'he transforms his appearance' 15.115 

ya'cene'hkansw TA, ya*cene*hkatam TI 'he changes his, its name' 16.85 

ya*cegnew AI 'he flies to a different spot' 

ya*cian£*w TA, ya*ciata*w TI 'he takes him, it to a new place' 16.88 
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ya* ci * kahpenE *w TA, ya*ci*kahpeta*w TI 'he t i e s a new leather or cloth 

on him (a drum), i t ' 18.30 

ya*h 'over again, back, once more'; also as preverb, neya*h, aya*h 17.8 

ya'h woman's exclamation 

ya'hpec 'ent irely , completely; beyond repair or restoration' 17.11 

ya*hpecenanEW TA, ya*hpecenataw TI 'he completely butchers, k i l l s , does 

ya'hpece'hsemEW TA 'he throws him to death' | + away with him, i t ' 16,79 

ya'hpece'hsen AI 'he f a l l s to his death' 

ya*hpetahe'w TA 'he knocks him senseless or dead with a club' 

ya'hpete'hnagsiw TA 'he bums him to death, to ashes' 16.166 

ya'pec 'constantly, without let-up, over and over'; also as preverb, 

neya'pec, aya*pec; red a'ya'pec 17.11 || 4- repetit ion' 

ya'pece'gtaw AI 'he performs his movement or action in steady 

ya'petahamasow AI 'he sings his song repeatedly' 15.38 

ya'petiwe'w II 'the nois e or sound comes in steady repetit ion; there 

are repeated reports of guns' 18.112 

ya'sehkakew AI 'he changes his clothes' || 4- h ia , i t anew' 

ya'sghkawew TA, ya'sehkam TI 'he changes him, i t (a garment); he dons 

ya'tahpeng'w TA, ya'tahpeta*w TI 'he t i e s hira, i t anew' 16,93 

ya'tahpesow AI, ya*tahpete'W II 'he, i t i s t ied an îr; he t i e s himself 

up anew' 15.62 

ya'tang'hkow AI 'he chants his footing; he takes a step' 15.294 

ya'tapew AI 'he changes his seat , he seats himself anew' 

yg'ciw; kan yg'ciw 'not in the calculable future; not real ly' 17.22 

yg'h 'again' 

yg'h exclamation 'stop! halt ! alarm!' 

yg'h yeh yeh yeh marking dance-time 

ye'n 'on the near s ide; after that (past) time' 17.4 

ye'y exclamation of horror 

yo'h 'from there; therefore'; also as preverb, neto'h, w e h ; cf weh 

yo'hpeh 'now; today' 17.24 || + 17.8 

yo'm, yo'W ' t h i s ' ; e*h-yO'm 'this right here'; predicative yo'q ' i t i s 
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t h i s ' ; yo*q-nakah ' i t i s in t h i s d i r e c t i o n ' ; yo*q-nekoh ' t h i s i s 

the amount' 

yo*nakah ' i n th i s d i rec t ion , over here , t h i s way' 17.24 

yo*nekoh ' t h i s amount, t h i s much' 17.30 

yo ' s ' h e r e ' ; predicat ive yo*q ' i t i s he re ' 

yo'w, yu'h exclamation 

yu*hwa*h exclamation of severe pain 

SUPPLEKENT 

[These forras are not secure; see the Ed i to r ' s Preface.] 

ohke*k: neto*hke*koman 'my (dish of) f i s h - g i l l s ' 

ahke-ne-powew man's name 'Ear th-Stander ' ; ahke-ne*powew ome*nikan place 

name, Kenepoway Settlement, West Branch Settlement 

ahpe*raow: ehpemi t 'when he shot an arrow' , a l so , with i i ^ l i e d object 

(we*p), ' h i s arrow' 

ape*qceheq TA in te r roga t ive 'what a lot of them he g e t s ! ' 

api*sasikow AI 'he dons or wears black c lo thes ' 

api*sa'nahkwat I I ' the re are black clouds in the s k y ' ; N 'black clouds' 

aqawg'w: or aga'WE'W 

agcekviatowak AI ' they bet together ' 

agcekuwew TA 'he bets with him' 

agsetaki'gtahnEw TA 'he s t i c k s , pastes him fas t to something' 

awa'now-ape*w man's name, now family name ' S i t s On Fog' 

a*ceraon ' s t o r y , n a r r a t i v e ' 

a-cerawanakat I I ' i t i s told of in s to ry ' 

a 'h taya 'h exclamation of gr ief , commiseration 

a-kuaskam TI 'he raakes a detour to avoid i f 

a'nghkowekew AI, a'nehkowekcn II ' h e , i t grows or i s made in continua­

t ion , in successive l i n k s ' ; red ay-

a*new£'h 'extreraely, overmuch' (archaic?) 

a*ni*htakosew AI 'he i s unheard by the Higher Powers' 

a'pEhtaw-ki*seku*hkiw 'IVhite woraan who raarries an Indian ' || 4- i t ' 

a*tEgno*hkanEW TA, a*tEgno*hkatara TI 'he t e l l s a sacred story of him. 
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ce*gnapa*hcek£w AI 'he watches, observes th ings , snoops ' ; red ca*-, ta* 

E'raeskwan: napo*p-e*rae5kwan 'ladle*; raaraa'hekan-£*raeskwan 'skimmer' 

ena*ceraew TA 'he nar ra tes thus of hira' 

ena*pi*hneta»f TI 'he lays i t s trung t h i t h e r or thus ' 

ena'gsoceka'tg'W I I ' i t i s planned so ' 

ena'tagno'hkanew TA 'he t e l l s sacred s to r i e s thus of him' 

ena'totam TI 'he nar ra tes thus of i t ' 

eng-ci'nagsow AI 'he does such holding; he holds such cards ' 

eng'ci'nagswan 'way of doing holding; kind of hand at cards ' 

ene'hkongw TA, eng'hkotara TI 'he carves or whi t t les hira, i t so ' 

en £'kohko ci * ken I I ' i t i s so big around the middle' 

ens'kohkoci'wakat I I ' i t i s so big a d ish ' 

esiahkatowak AI ' they thus go at each o ther ' 

eskO'tE'W-ahks'h ' furnace, b o i l e r ' 

i'neku'hkocikewak AI ' they are of tha t volume or g i r t h ' 

i«neku'hkwat£*skawan I I ' they are so b ig of g i r t h ' 

i* ta 'hkihsen AI 'he i s fenced off, caught between s o l i d s ' 

kana*pahcekE*w: N 'guard, watcher, overseer ' 

kape*hkehnEn I I ' i t i s in pas t t ime' 

kaski-wehnen II ' i t l i e s enclosed between th ings ' 

kawa-sRaheke'W AN ' t he f i r s t snow tha t f a l l s in autunn' 

ka'ka'kemen 'berry of the s taghom sumach' 

kehke*we*he*w TA 'he raarks him' 

keci'Ckiwew, keci'skiwew II ' i t creaks ' 

kenO'hkehtahe'W TA 'he raakes him out a l i a r ' 

ketema*ka*hpenew AI 'he i s p i t i ab ly s i ck ' 

ke*hna*gt£*hnen I I ' i t l i e s as a comer ' 

ke'raahowE'W AN 'autumn snow' 

ko'sepotagsow AI 'he f inishes h i s plowing' 

ke'wa'SEhtam TI 'he misunderstands i t ' 

kiagtakara ' a l l round the water ' s edge' 

ki'ska'hkwahara TI 'he chops i t through' 

koce'gnesew AI 'he t r i e s to speak ' ; red ka -

kohka'tesew AI 'he changes as to h i s na ture ' 

kogtesewEW AI 'he f r igh tens , warns people ' 
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kosg'hkaqnew TA 'he has him try something' 

ku*h 'end!' (ca l l on reaching goal at lacrosse) || 4- e l se ' 

ku'nihngn II ' i t l i e s with s(»Bething e l s e , i s included with something 

mata-pi'kosew AI 'he moves cai^) down to the water' 

mate'nehtam TI 'he accepts the challenge of i t ' 

mateneaewe'W AI 'he challenges people' 

ma'cecewan II ' i t s tarts to flow' 

ma'ci'h preverb [?] 'going on' 

ma'S man's name 

mehka'wa'hesow AI 'he recal ls (something) to raind' 

rag*c-ahke*w 'township' 

rae*qtaqceke*w AI 'he bets t i l l he has no raoney over' 

mece*ceaew TA 'he coimissions him, sends him on an errand' 

mene*hse'hsEh 'small island' 

raene*qtaagnaa TI 'he holds i t in front of him' 

meni'ka'nc'hseh ' l i t t l e town' 

meno'nam TI 'he handles i t wel l , without d i f f icul ty ' 

raenu'ci*naqsow AI 'he has a good holding °^ things; he holds good cards' 

raenu*ci*nE*w TA, raenu*ci'nam TI 'he holds him, i t well in hand* 

mesa'hkaaekat 'whole tract of land' 

mesa'hkihnen II ' i t i s a whole thing'(?) 

mesa'kE'pahewE'W AI 'he runs across away frora someone' 

mesa'ke'pahew TA 'he runs across away from him' 

meya'wa'qsekew AI 'he (sun) shines straight on things' 

meya'WE-qtaa TI 'he takes the lead of i t ' 

raeya'wohnew AI 'he walks a straight course' 

rae'menE*skawew TA 'he (being eaten or drunk) makes him vomit' 

me'qnaske'hsehkiw 'grassy place' 

miasehewe*w AI 'he easi ly overcomes people' 

rai*hkihsen AI 'he has his turn' 

rai'hkine*htara TI 'he carefully considers i t , finds i t in his recollection' 

mo'hkeskawe'W TA 'he appears in him, from him' 

rao'We'hkiw 'cannibal' 

rao'we'hkiwen 's tate of being a cannibal' 

rao'we'hkiwew AI 'he becoraes, i s a cannibal' 
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rau'hkoma'ni*wg*hnen II ' i t has an English sound' 

mu*necipehke*q5ew AI 'he i s xprooted by the wind' 

nana*tawehetwan 'doctoring' 

nana* tawe'hcekan 'means or method of cure' 

nata*we'qtan 'hunting 

nato'he *w AI 'he spears f i s h ' ; N 'fisherman' 

nawe'hg'w: N 'berry-gatherer' 

na*nena*qnonak 'always; without f a i l ' 

nehiahkam TI 'he i s good at i t ' 

neqswana*t;akana*mg*w TA 'he knocks him into a mess' 

nekuahapow AI 'he roasts under the ashes' 

neku'tuaseta*hnokonakesew AI, neku-tuaseta'hnokonakat II 'he, i t i s 

s i x days old; i t i s s i x days' 

neku'tuaseta'hsew AN 's ix-spot' 

nena'wa'cehewew AI 'he harms or overcomes people' 

neno*hcekate*w II ' i t i s stated, pointed out in speech' 

ni*ka*nahkoqak man's name, 'Makes Clouds Corae Low', father of 

sa*wanow-peng*hsiw 

ocianokaneh 'at or to the prow'(?) 

ociasew AI 'he has a nos e or beak' 

<aAa*tew AI 'he has legs' 

ohki * kang * hcekan 'col lar ' 

ome * hs oae * hs eaaw 'grandfather' | 4- Menomini' 

<»ne*qnomene'wehneta'W TI 'he makes i t Menoraini, translates i t into 

one*qnomene'wenotawgw TA 'he addresses him in Menoraini' 

oae*qnomeni*wi*wg*hnen II ' i t sounds Menoraini, i s in Menoraini' 

oqng'hseraaw 'elder brother' 

oqne'hseraew TA 'he has or treats him as an elder brother' 

oqnehsew AI 'he has an elder brother' 

oqnemehsema'W 'cross-niece' 

oqnemehseme'W TA 'he has or treats her as a cross-niece' 

oqneraehsew AI 'he has a cross-niece' 

osa'wanowehnen II ' i t l i e s to the south' 

osa'wekatg'w AI 'he has yellow or brown legs' 

osehpghkow AI 'he has a backbone' 
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ose'ka*powew AI, I I ' he , i t gets in to standing pos i t ion ' 

osi'mihgtowak AI ' they a l l f lee together ' 

owi'kiaqtam TI 'he l ives in i t (a t r e e ) ' 

pake*skam TI 'he has too t i g h t a f i t of i t (a shoe) ' 

pakuahtehow AI 'he i s girded' 

pakuanawa'qtgw I I ' i t stands off alone somewhere' 

p^a*mehtam TI 'he goes about t e l l i n g of i t ' 

pa*hkawatg'nehtakwat I I ' i t i s c lear ly understandable' 

pa*ka*hkihngn I I ' i t bumps against a s o l i d ' 

pa'ka'hkihsemg'W TA 'he knocks him against a s o l i d ' 

pa'keciahkasow AI 'he t r i e s hard, exerts h imse l f 

pghkuapew AI 'he s i t s (hunched?)' 

pghta'kanesew AI 'he i s heard' 

pg'Ckeqngsew AI 'he ta lks we l l ' 

pg'wehseaesow AI 'he l e t s himself down frora f l i g h t ' 

peweqtaw AI 'he (bird) a l i g h t s , s e t t l e s ' 

pepa'kwahke'hsen AN 'he comes down no i s i ly flapping h is wings' 

pi'hkeciponew TA 'he burs ts h i s b e l l y ' 

pi'peawang'W TA 'he shoots a t him'(?) 

pi'tasa*qcekgw AI 'he wri tes h i t h e r ' 

pi 'tasa-qcekuwg'w TA 'he wri tes h i t h e r to or for him' 

po'hkoskaaowgw TA 'he breaks something for hira by foot o r body-raoveaent* 

po'kewa'qtatowak AI *they play poker together* 

po*nahkate*wg*w AI *he ceases to f a s t ' 

po*nake*hsow AI 'he (month) ends' 

p s t exclamation ca l l ing a t ten t ion 

sa*hkengw TA 'he gets pricked by him (a q u i l l ) ' 

sa«ka'paqtew I I 'smoke comes for th ' 

sa* kese'gtawew TA 'he comes out of hira' 

sa'qsapa'Wg'W AI 'he i s wet' 

si'pa'hkwahgw TA, si'pa»hkwaham TI 'he s t re tches him, i t on a s t i c k ' 

si 'skapew AI 'he i s spread out ' 

taskuapi'kesew AI 'he i s a short s t r i n g ' 

ta'pepaniwan I I ' they run p a r a l l e l as roads ' 

t e p i ' n ' i n su f f i c i en t amount or numbers' 
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